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ಶಿಲಾಭೇರಿ 


ಕೂಗುತಿವೆ ಕಲ್ಲು: 

ಕಿವಿವೆತ್ತ ಕಿವುಡರಿರ, ಕೇಳಿ ಆ ಸೊಲ್ಲು! 

ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಮೂಲೆಮೂಲೆಯ ವೀರಗಲ್ಲು, 
ಮಾಸತಿಯ ಮೃದು ಕಕೋರದ ಚಾಗ ಸೊಲ್ಬು! 


ಸತ್ತವರು ನಾವಲ್ಲ ನೀವೆಂದು ಸಾರುತಿವೆ. 


ಆಳಾಳ್ಗೆ ಕೈದೋರಿ ಮೌನಗಳೆ ದೂರುತಿವೆ : 
"6 ನಮ್ಮ ಂದಿನಾ ಕೆಚ್ಚು 
ನಮ್ಮಂದಿನಾ ನೆಚ್ಚು 
ನಿಮ್ಮೊಳಿಂದುದ್ಭ ವಿಸಲಾ ದಿವ, ಹುಚು!” 
ಸ್ರ w 
ವಿಂದಣಕ ಚೀರುತಿವೆ; 
ಹರಸಿ ಹಾರುತಿವೆ. 
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ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಪಾಳು ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ, ಲಂಟಾನ ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ, 
ಕಲ್ಲುರುಳಿ ಮುರಿದರಳಿಕಟ್ಟೆ ಹಳು ಬೆಳೆದಲ್ಲಿ, 
ಇಲ್ಲಿ ಏನಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಾಗುತಿರಲನಿರೀಕ್ತಿ ತಂ ಪ್ರೇತವೊಂದು 
ಕೂಗುವುದು ಹಾದಿ ಬದಿಯ 
ದಡಿ ನೆಮ್ಮದಿಯ! 


"" ಫೇಳಿಲ್ಲಿ ಮಡಿದೆನಾಂ ಜೀವವನೆ ತೃಣಮಾಡಿ 
ಹೆಣ್ತನದ ಮಾನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕಾದಾಡಿ!” 
“ ಇಲ್ಲಿ ನಾಂ ಬಲಿಯಾದೆ, 
ಹೆಬು ಶ್ಬಿಲಿಯೊಡನೆ ಕಾದೆ; 
ತಬ ಲಿತನವ ತಡೆದು ಕರುಗೆ ತಾಯೊ ್ವೀದೆ! [| 
ನ ಹಗೆಯಿರಿಯುತಿಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ; 
ಮಿತ್ತುವನು ಗೆದ್ದೆ ¥ ಪ 


ಇಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ -ಹದಿಬದೆಗಾಗಿ, 
ಇಲ್ಲಿ ಒಡೆಯನಿಗೊಡಲನಲ್ಲಿ ನಾಡಿಂಗಾಗಿ, 
ಬಲ್ಲಿ ಕಣ್ಚಿಡಲಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿ *ೆವಿಯಿಡಲಲ್ಲಿ, 
ಬಲಿದಾನ ಗೈದ ಕನ ಡತನದ ತುತ್ತೂ ರಿ 
ಭೋರಿಡುತ್ತಿದೆ ಶಿಲಾಭೇರಿ, 
ಪ್ರಾಣ ಸಂಚಾರಿ । 
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“ಶಾಕುಂತಲ 'ವನ್ನು ಶುರಿತು" 


ವಿಶ್ವ ಕವಿಗಳ ವಿರಳಪಂಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಭದ ಸ್ರವಾದ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು 
ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಕೃತಿ "ಅಭಿಜ್ಞಾ ನ ಶಾಕುಂತಲ '. « ಕಾವ್ಯೇಷು ಸು 
ರ ತತ್ರ ರಮ್ಯಾ ಶಕುಂತಲ್ಲಾ' '--ಎಿಂದು ಹೇಳಿ ಭರತಖಂಡದ ಪಂಡಿತರು 
ಸೆಂಸ್ಕೆ ಫತೆ "ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕಳೆ ಸ್ಥ ಅಗ್ರಪಟ್ಟಿ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. 
ಪಾಶಾ  ತೃರಲ್ಲಿ' ಗೆಯಟೆಯಂಥ ಮಹಾಕವಿ ಮರ್ತ್ಯಸ್ತ ರ್ಗನಳ ಸಾರಸಮ್ಮಿ ನೆ ನನನ್ನೇ 
ಶಾಕುಂತಲವೆಂಬ: ಒಂದು ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. ವಿಷ್ಣೋ ಉತ್ತಮ ಕ್ತ ೈತಿಗಳನ್ನು 
ಕೂಡ ಒಂದು ಬಾರಿ ಸೆವಿನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಕೈಗ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬೇಗ 
ಮನ ಸ್ಸ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶಾಕುಂತಲವನ್ನು ಓದಿದಷ್ಟೂ ಅದರ ಸಂ ಹೆಚ್ಚು 
ತ್ತದೆ ; ಧಮ್ಮ ಅನುಭವ ಆಳವಾದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಆದು ೨ಬ ಅಭಿನವವಾಗುತ್ತ ದೆ 
ತರುಣರಿಗೆ, ಪರಿಣತರಿಗೆ--ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಹ್ಹಾ ್ಲ್ಲದವುಂಟು, ಆತ್ಮಸಂಸ್ಥಾರ 
ವುಂಟು. ಇಂಥ ಮಹಾಕೃ ತಿಯ ಸ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಮಹತ ತ್ರ್ಪಗಳನ್ನು ಸುಮಾರು ಹತ್ತು 
ನಿಮಿಷಕಾಲದ ಹರಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಸ ಸಾಧ್ಯ! ಕಡಲನ್ನು ಕಡೆಯುವ 
ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೈಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾಕುಂತಲವು ಜಡ ದುಷ್ಯಂತರ 
ಪ್ರೇಮಕಥೆ; ಈ ಎರಡು ಪಾತ ಶ್ರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಶಿದರಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ನಗ ತೋರಿದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಸ್ತಾ ವಿಸುವುದಷ್ಟೆ ಸೀ ನನ್ನ ಉದೆ ಸೀತ. 

ನ ತನ್ನ ಮಿಕ್ಕ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಳವಿಕೆ, ಉರ್ವಶಿ, ಧಾರಿಣಿ, 
ಇರಾವತಿ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ನಾಯಿಕೆ ಉಪನಾಯಿಕೆಯರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಉಳಿದವರ ಬಗೆಯೇ ಬೇರೆ, ಶಕುಂತಲೆಯ ಬಗೆಯೇ ಬೇಕೆ. 
ಕ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ ರಪರಾ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಸಾ ಮೇ? ("" ಬೇಕೆ ತೋರ್ಕುಮೆನಗೀ 
ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮಂ 33)! ಪಟ್ಟಣದ ಚದುರೆಯರ, ಅರಮನೆಯ ವಲಾಸಿನಿಯರ 
ಬೆಡಗುಬಿನ್ನಾ ಣಗಳನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು, ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ, 


೫ ಮೈಸೂರಿನ " ಆಕಾಶವಾಣಿ 'ಯವರು ತಾ| ೧೦-೯-೧೯೪೨ ರಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಕಾಳಿ 


ದಾಸೋತ್ಸ: ಪಡಲ್ಲ. ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ, ವಿರಡು ಮೂರು ಕಡೆ ಸ್ವ ಲ್ಲ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿದೆ. 
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ದಣಿದು ಈ ತಪೋವನದ ಮುಗ್ಗೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. “ ದೂರೀ 
ಕೃತಾಃ ಖಲು ಗುಣೈರುದ್ಯಾನಲತಾ ವನಲತಾಭಿಃ,'' (ದೂರಕಿತ್ಕಿ ದುವೈಸೆ ಗುಣದಲಿ 
ನಲತೆಗಳುದ್ಯಾನೆಲತೆಗಳನು) ! 

ಒಬ್ಬ ರಾಜರ್ಷಿ ಅಪ್ಪ ನ ರೆಯೊಬ್ಬಳ ಸೊಬಗಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ವ್ವ ಪ್ರತಭ್ರಷ್ಟನಾದದ್ದ ರ 
ಫಲವಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆ ಜನಿಸಿದ್ದು ನಿಜ. ಆದರ ಚಾಂಚಲ್ಯ ದನನಂಶುಸಿಅವಳಿಗೆ 
ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಮುಗಿಯಿತು. ಹುಟ್ಟಿ ದ ಕೂಡಲೆ ಹೆತ್ತವರು ತೊರೆದರು; ಅವಳು ಕಣ್ವರ 
ಸಾಕುಮಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಕೃತಿಯ" ಮಡಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಳು. ಆಶ್ರಮದ ಶಾಂತಸರಳ 
ಜೀವನದೊಂದಿಗೆ ಅವಳ ಬಾಳು ಬೆರೆಯಿತು, ಅದರೊಂದಿಗೆ ಸಮರಸವಾಗಿ ಹರಿ 
ಯಿತು. ಯಸಿಕನ್ಯೆಯರಾದ ಅನಸೂಯೆ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರು ಅವಳ ಜೀವದ ಗೆಳತಿ 
ಯರು; ತನ್ನ ೦ತೆಯೇ ತಾಯಿಯ ಆರೈಕೆಯನ್ನು ಅರಿಯದ ದೀರ್ಫಾಪಾಂಗವೆಂಬ 
ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿ ಅವಳ ಮುದ್ದಿನ ಕಂದ; ತಾನು ನೀರೆರೆದು ಬೆಳಸಿದ ವನಜ್ಯೋತ್ಸೆ ಸ 
ಯೆಂಬ ಲತೆ ಅವಳ ತಂಗಿ. ಕಣ್ವರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯೂ ಒಂದು ಜಂಗಮಲತೆ. 

ಈ ನಡೆದಾಡುವ ಬಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಯೌವನಕುಸುಮವು ಅರಳಿದ ವೇಳೆಗೆ, ದುಷ್ಯಂತ 
ಮಹಾರಾಜನು ಬೇಟಿಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಇತ್ತ ಬಂದನು. ತುಂಬಿಯಂತೆ ಈ 
ಹೊವಿಗೆ ಮನಸೋತನು. ಕಾಡಾನೆಯಂತೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಹ ಕೈದಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಅಲ್ಲಿಯ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕದಡಿ "" ತವೋವನವಿರೋಧಿಯಾದ ಸೆ 'ವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಹಬ್ಬಿ ದ ಅನುರಾಗವು ಹೇಗೆ ಪರಿಣಮಿಸಿತೆಂಬುದೇ 
ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದ ವಸ್ತು, 

ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವ ತೀವ್ರ; ಮಾತು ಮಿತ. ಇಷ್ಟು ಕೊಂಚ ಮಾತಾ 
ಡುವ, ಆದರೂ ಸ್ವಭಾವದ ಸೌರಥದಿಂದ ನಾಟಿಕವನೆ ಲ್ಲಾ ಟ್‌ ನಾಯಿಕೆ 
ಯರು ಕಾವ್ಯಪ್ಪ ಸ್ರ ನಂಚದಲ್ಲ ಹಲವರಿಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಮಾತು. ಅಲ್ಪವಾದರೇ ಸೊಗಸು 
ಹೆಜ್ಜೆಂದು ಬಲ್ಲವರ ಹೇಳಿಕೆ. ಅಂತೂ, ತನ್ನ ಸಖಿಯರು 'ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದಾಗ 
ಶಕುಂತಲೆ ಕೋವಿಸಿಕೊಳ ೈಬಲ್ಲಳೇ ಹೊರತು ಪ ್ರತ್ಯುತ್ತ ರ ಕೊಡ ಪುಷ್ಪರಾಶಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಕೆಂಡದಂತೆ" ಪ್ರ ಪ್ರೇಮವು ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ದಹಿಸಿ ಶರೀರವನ್ನು 
ತೋಷಿಸುತ್ತಿ ದರೂ, ಅವಳು ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ ಗುಟ್ಟಿನ ಸನ್ನು ಪ್ರಾಣಸಖಿಯರಿಗೆ 
ಕೂಡ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಲಾರಳು. ಮುಂದೆ ಸಖಿಯರ ಸ ತನ್ನ ನಲ್ಲ 
ನೊಡನೆ ವಿಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ ಚಾತುರ್ಯದ ಮಾತೆರಡನ್ನು ೬ 1. 
ಜತುರೋಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು! ಫೆ ಪ್ರೇಮದ ಉದೆ ದ್ರೇಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯನು ಎಲ್ಲ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯನ್ನು ಮಾರುವನೋ ಎಂಬ ಆತಂಕ ಅವಳಿಗೆ * ಪೌರವ, ವಿನಯವನ್ನು 
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" ಶಾಕುಂತಲ 'ವನ್ನು ಕುರಿತು ೫ 


ಕಾಪಾಡಿಕೊೂ. ಮದನನ ಬಾಧೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ಸೆ ನೈತಂತ್ರ ಳಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಅ ್ಲಿ ತಡೆಯುವಳು. ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವು ಧರ್ಮ ಸ್ಸ ತಪೆಂದು ಅವನು 
ಹ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಶಂಕೆ ಶಮನವಾಗದು. ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕೂಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅವಳ ಸೆಂಕೋಜದ ಸ್ವಭಾವವೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಅಡ್ಡಿ. ಆದರೆ ಉದ್ದಾಮ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ತಡೆಗಟ್ಟಲಾದೀತು? ಇಬ್ಬರ ಹಂಬಲಿಕೆಯೂ ಫಲಿಸಿತು. 
ದುಷ್ಯಂತ ಶಕುಂತಲೆಯರು ದಂಪತಿಗಳಾದರು. 

ಹಲವು ಪ್ರೇಮಕಥೆಗಳು ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಮುಂದೆ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಲ್ಲನಲ್ಲೆಯರು ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಾ ತ್ರರೆಂದೇ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಾವನೆ. 
ಆದರೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಆ ಬಳಿಕವೇ ಕಥೆ ಬೆಳೆಯುವುದು, ನೋವು 
ನಲವು ಬಲಿಯುವುದು. ತಾರುಣ್ಯದ ಅನುರಾಗವು ವಿರಹದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ, ಸ್ಲೇಶ 
ಪರಿತಾಪಗಳ ಕುಲುಮೆಯಲ್ಲಿ ಕರಗಿ ಪುಟಿಹೊಂದಿ, ಮ ಎನಿದ್ದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಅಪರಂಜಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕದ ಉತ ತ್ರರಭಾಗದ್ಲ ಈ ಕಥೆ 
ಅನ್ಯಾದ್ಭ ಶವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. 

ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಅವಳ ನಲ್ಲನು ಬೀಳ್ಕೊಂಡ ದಿವಸವೇ, ಅವನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ . 
ಮುಳುಗಿ ಅವಳು ವ್ವ ವನೆ ್ನೇ ಮರೆತಿದ್ದ ಫಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ, ಕಣಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಅತಿಥಿ 
ಯಾಗಿ ಮುನಿಸಿನ ಸ ದುರ್ವಾಸನು ಬರಬೇಕೆ | ತನ್ನ ಕೂಗಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆ 
ಉತ್ತರಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕ್ಷು ನದ ದ್ರಕಾರಣವನ್ನೆ ೀಈ ಮುನಿ ದೊಡ್ಡ! ದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಅವಳನ್ನು ದುಷ ಸೈ೦ತನು ನಾ ಮಕಿತುಬಿಡುವಂತೆ ಶಾಪಕೊಡಬೇತೆ ! 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳದ ಅವನ ಗರ್ಜನೆ ಅವಳ ಸಖಿಯರ ಖನ್ನ ತ 
ಗೊಳಿಸಿತು. ಹಿ ಬ್ರಿಯಂವದೆ ಅನುನಯದ , ಸೆವಿನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿ, ಶಾಪ ಪಕ್ಕೆ 
ವೊಂದನ್ನು ಸು ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ತಕುಂತಲೆಗೆ ಕ pe ವು 
ದೇನೂ ತಪ್ಪ ಲಿಲ್ಲ. ""ನವಮಾಲಿಕಾಲತೆಗೆ ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ಯಾರುತಾನೆ ಎಕೆದಾರು 32 
ಎಂದುದು. ಶಾಪದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಲು ಸಖಿಯರು ಹಿ೦ಜರಿದದ್ದ 
ರಿಂದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕಠಿನತರವಾಯಿತು. ಸ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಅಗಲಿದಾಗ ವ್‌ 
ಬೆರಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮುದೆ ದ್ರೆಯುಂಗುರವಿಟ್ಟು, ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ತೆಸರಿನ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು 
ಅವಳು ದಿನಕ್ಕೆ ಒಡದ ಎಣಿಸಿ ಮುಗಿಸುವುದಕೊಳಿಗೆ ಅವಳನ್ನು. ಜ್‌ 
ನಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಪರಿಜನರು ಬರುವರೆಂದು ಮಾತುಕೊಟು ಸಃ ತೆರಳಿದ 
ದುಷ್ಕಂತನ ನೆನಪಿಗೆ ಊರಿನ ದಾರಿಯಲೆ ರೇ ಕತ್ತಲೆ ಕವಿಯಿತು. ಶಕುಂತಲೆಯ ಸುಖದ 
ಬಳ್ಳಿ ಅವಳ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಮುರುಟಿತು. 
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೬ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ದುರ್ವಾಸನ ಶಾಪದ ಭೀಷಣ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ಒಡನೆಯೇ 
ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ, ಮೊದಲ್ಕು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಯ ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಕುಮಾರ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ ತಿರೀಷಕೋಮಲೆಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಸೆ ಹ ಕನಿಕರಗಳನ್ನು ಇನ್ನ ಷ್ಟು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯಾದ ತಮ್ಮ ಸ ಸಾಕುಮಗಳನ್ನು. ಸ ಮನೆಗೆ ರ ತ್ಯ ಅದು, 
'ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅತ್ತ ಪತಿಯನ್ನು ರಬೇಕೆಂಬ ತವಕ; ಇತ್ತ ತಂಡೆಯನು ತ ಗೆಳತಿಯ 
ರನ್ನು, ಒಡನಾಡಿಗಳನ್ನು, ತಪೋವಸನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರದ ಕಳವಳ, ಅವಳನ್ನು 
ಬೀಳ್ಕೊಡುವಾಗ ಇವರಿಗೂ ತೀವ್ರ ವೇದನೆ. ತ್ತ ಅಗಲಿಕೆಯ ಚಿತ ತ್ರವು ನೋಟಕು 
ಕರುಳನ್ನು ಹಿಂಡುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣವೇ "" ಕಾವ್ಯೇಷು ನಾಟಿಕಂ ರಮ್ಯಂ ತತ್ರ 
ರಮ್ಯಾ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ. ಉತ್ತರಭಾಗವಾಗಿ, " ತತ್ರಾಃ ಕು ಜ ಚತು 
ರ್ಥೋಂಕಃ ತತ್ರ ಶ್ಲೊ ್ಲೀಕಜತುಷ್ಟ ಯಂ! ಎಂಬ ಶಾ ಘೆ ಹುಟ್ಟಿ ನ ಶೊ ಕ 
ಚತುಷ ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನಾ ಸ ಉದಾಹೆರಿಸಿದದೆ ಮನಸ್ಸು ಭವ ಕಣ್ವರು 

ತಪ್ಪೆ ದ ತರುಗಳಿಗೆ ದೇಳುವ ಮಾತು ಇದು: K 

(0 ಜಲವನದಾವಳೀಂಟಿಳಿಕೆದಲ್ಲ ದೆ ನಿಮ್ಮ ಯ ಪಾಶೆಗೆಂಬುವಂ 
ತಳಿರ್ಗಳ ಕೊಯ, ಳಾವಳೊಲವಿಂ ಮಿಗೆ ಸಿಂಗರದಾಸೆಯುಳೊ ಡಂ | 


ಅಲರ್ಗಳ ತಾಳೆ ಭತ ಮೊದಲುತ ಕ ವವಾಂತಸಳಾವಳಾ ಕ 
ತಳೆ ಪತಿಸದ್ಧಕ್ಳೈ ದಿದಪಳಾಕೆಗನುಜಿ ಜ್ಞೈಯನೀವುದೆಲ್ಲರುಂ [| ** 


(ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸಿ ಸ್ತಿಗಳ ಅನುವಾದ) 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಹೃದಯ ಎಷ್ಟು ಮೃದು, ಆಶ ಶ್ರಮದ ಮರಬಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗಿದ್ದ 
ಸೋದರಸ್ನೇಹ ಎಷ್ಟು ನ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ನಿದರ್ಶನ ಬೇತೆ! 

ಎಂಥ ಮೋಹನ ಮಗಳಾದರೂ ತೌರುಮನೆಯನ್ನು ಒಂದು ದಿನ ಬಿಡಲೇ 
. ಬೇಕು. ಇದು ಸಂಸಾರದ ಸಾಮಾನ್ಯನಿಯಮ. ಹೆಣ್ಣು ಹೆರರೊಡವೆಯೆಂದು 
ಕಣ್ವರಂತೆ ನಾವೂ ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ವೆ. ಪತಿಗೃಹದಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
1 ಒದಗಲೆಂದು ಹಾಕ್ಕಿಸುತ್ತೀವೆ. ಅಯ್ಯೋ, ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಆ ಭಾಗ್ಯ 
ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು ? ತು ಅಂಕವು ವೀಣೆಯ ಮಂಜುಳಸ್ಪನದಂತೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸ್ತಿ ದು ರ್ವಾಸನ ಶಾಪದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ಸ್ಮೃತಿ 
ಸ ಒಂದು ಘಳಿಗೆಯ ಕಾಲ ಜಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹುಡು ಬಿರುನುಡಿ 
ಜರಾ ರನ್ನ 
ರ್ಕಿ ವದ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


USELESS 


" ಶಾಕುಂತಲ 'ವನ್ನು ಕುರಿತು- ಗ 


ಇನ್ನು ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ಸಜ್ಜಾಗಬೇಕು. ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಕರು 
ಣವೇ ರಸೆ; ಆದರೆ ಒಂದರ ಮಾರ್ದವಕ್ಕೂ ಮತ್ತೊಂದರ ಭೀಷಣತೆಗೂ ಎಂಥ 
ಅಂತರ! ನಾಲ್ಕು ನೆಯ ಅಂಕವಾದ ಕೂಡಲೆ ಬರುವುದರಿಂದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದ ಪರಿ 
ಣಾಮ ಇನ್ನಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯ ಕೇಂದ್ರದೃತ್ಯವೇ ಇದು; ನಾಟಿ 
ಕೀಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಶಿಖರವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅದರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಲಂಬಿಸೆಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಒಂದು ಸೆಂಗತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಗಮನನವನ್ಷೆ ಳೆಯಲೇ 
ಬೇಕು.. ಶಕುಂತಲೆ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಎನೊ ಿಂದು ತವಕದಿಂದ, ಆಸೆಯಿಂದ ಬಂದಳು! 
ತನ್ನ ಹೃದಯೇಶ್ವರನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯಾಗಿ, ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಕಾಣುವೆನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೇ ಸಂದೇಹ; ಬಹುದೂರಕ್ಕೆ ಏರಿದ್ದ ಅವಳ ಆಸೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ! ರಾಣಿಯಾಗಿ 
ಬಾಳುವುದಿರಲಿ; ತಾನು ಸ್ವಚ್ಛಂದಚಾರಿಣಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನಾಲ್ಕು ಜನರ ಮುಂದೆ 
ನಿ೦ತು ರುಜುವಾತು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗವೊದಗಿತು. ತನ್ನನ್ನು ಪರ 
ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು ಅವನು ತಿಳಿದದ್ದ ರಿಂದ "" ಆರ್ಯಪ್ರತ್ರ ೫ ಎಂದು ಸೆಂಬೋಧಿಸಲು 
ಕೂಡ್‌ ಅವಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವಾಯಿತು. ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಟ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಸಖಿಯರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಸೂಚನೆ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದು, ಗುರುತಿನ ಉಂಗುರವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುವೆನೆಂದು ಶಕುಂತಲೆ ಬೆರಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಆ ದುರದೃಷ್ಟದ ಉಂಗುರ 
ಯಾವಾಗಲೋ ಮಾಯವಾಗಿದೆ. “ಮತ್ತೊಂದು ಗುರುತನ್ನು ಹೇಳುವೆ ನೆನ್ನು 
ತ್ತಾಳೆ. ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು ಆಯಿತು; ಇನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದು ಬಂದಿತು!--ಎಂದು 
ದುಷ್ಯಂತನ ಭಾವನೆ. ಕೈಹಿಡಿದ ಗಂಡನು ಹೀಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಸಾಲದ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶ 
ನಂತೆ ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಶಕುಂತಲೆ ಧೈರ್ಯಗುಂದದೆ 
ತನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸೆರೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವಳು ಈಗ ಜ್ಞಾ ಪಿಸುತ್ತಾಳೆ: 
"" ಒಂದು ದಿನ ನವಮಾಲಿಕಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ ನೀರು ತುಂಬಿದ 

ತಾವರೆಯೆಲೆಯ ದೊನ್ನೆ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಲಿಲ್ಲವೆ? , , , ಆಗ ನನ್ನ ಸಾಕುಮಗು 

ವಾದ ದೀರ್ಫಾಪಾಂಗವೆಂಬ ಜಂಕೆಯಮರಿ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಮೊದಲು ಇದು 

ನೀರು ಕುಡಿಯಲಿ ಎಂದು ನೀನು ಕನಿಕರದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ನೀರು ತೋರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ 

ನಿನ್ನ ಬಳಕೆಯಿಲ್ಲ ದ್ದರಿಂದ ಅದು ನಿನ್ನ ಕೈಯ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಅದೇ 

ದೊನ್ನೆಯನ್ನು ನಾನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಾಗ ಅದು ನೀರನ್ನು ಬಯಸಿತು. ಆಗೆ, 

" ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜನದಲ್ಲೇ ನಂಬಿಕೆ ; ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿಗಳು 3 

ವಿಂದು ನೀನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದೆ.'' 
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೮ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


. ಎಂಥ ಪ್ರಸಂಗ ! ಪ್ರಿಯನ ಪರಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಈ ಮುಗ್ಗೆ ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡೆ 
ಅದರ ಸೊಗಸನ್ನು ಮೌನವಾಗಿ ಸವಿದಿದ್ದಳು. ಅವನ ಪ್ರೇಮದ ಫಲವನ್ನು ತನ್ನ 
ಬಸಿರಿನಲ್ಲಿ ತಳೆದು ಪೋಷಿಸಿದಂತೆ, ಈ ನರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಬಜಿ ಟು 
ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡುಬಂದಿದ್ದ ಳು. ಅವನು ತೊಡಿಸಿದ ಕ್‌ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅವನು ಆಡಿದ ಈ ಮಾತು ಅವಳಿಗೆ ಅನರ್ಫ್ಯುರತ್ನ ವಾಗಿತ್ತು, ಇಂಥ 
ಪ್ರಣಯಗೋಪ್ಯವನ್ನು ಹಲವರೆದುರಿಗೆ - ಬೀದಿಯ ಘೋಷಣೆಯಾಗುವಂತೆ ಈ 
ಜಾತ ಯ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತು. ಆದರೂ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ನೆನಪು ಮರಳ 
ಲಿಲ್ಲ; ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ತಕುಂತಲೆಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಘೋರ ಯಾತನೆ ಬೇಕೆ 
ಈ ಧೂರ್ತನು ತನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೆ €ಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಂಚಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂದೇ ಅವಳಿಗೆ 
ತೋರಿತು. ಇತ್ತ ಗಂಡನ ಮನೆ ಹೀಗೆ ದೂರವಾಯಿತು; ಅತ್ತ ತಂದೆಯ ಮನಿಗೆ 
ಅಪವಾದ ಹೊತ್ತ ತಾನು ಕಾಲಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. “ಓ ಭೂಮಿದೇವಿ ನನಗಾಗಿ 


ಪ್ರಥಮ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಹೆತ್ತಳು. ಗಂಡನು ತನ್ನನು ನಿ ಕ 
ಸ ನ್ನ ಸಿ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ನಿರಾಕರಿ 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಕಠಿನ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ, ಜೀವಿತಸರ್ವಸ್ನವಾದ ಮಗನನ್ನು. 
ಪುತಾ ಈ ಸುಶೀಲೆ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ನೂಕಿದಳು. ದ್‌ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ನಿಂದ ಜಾರಿ ಶಚೀತೀರ್ಥದಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸ 
್ಲಿ ಗಿದ್ದ 
ಮೂಲಕ ದುಷ್ಯಂತನ ಕೈಗೆ ಕೊನೆಗೆ ಸಂತು, ನನ್ನ ನಬಿ ಬೆಸ್ತರವನೆ 
ಕ್ಸ ಗೆ ಸೇರಿತು. ಅದನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಅವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯ ನೆನಪ್ಪ ಸ ತಾರ 
ಸ ೨ ನೆನಪೂ, ಅದರ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಅಪಾರವಾದ ಪರಿತಾಪವೂ 
* ಶಕುಂತಲೆ ತನ್ನಿ ೦ದ ಧಿಕ ರಹೊಂದಿ, ಕಣ ೬ 
ನೆರ ನಿಂತಾಗ, ಅವಳು ಸನ್ನ ಕಣ ರ್ವ ತಿಷ್ಯರ ಗರ್ಜನೆಗೆ ನಡು, 
ಬ » ಅವಳು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬೀರಿದ ಬಾಷಾ ಕುಲವಾದ ದಷ್ಟಿ ಈಗ 
ವಿಷದ ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ ಅವನನು. ಧಹ್ಷಿಸ ಕ ಗ 
ಳ್ಳ ದಹಿಸತೊಡಗಿ ತೆ 
pe ಸ ತು. ... ದುಷ್ಯಂತನ ಉತ್ಕಟಿ 
ಹಿತ್ತಾಸದ ವೃತ್ತಾಂತ ಶಕುಂತಲೆಯ ಕಿವಿಗೂ ಮುಟ್ಟಿತು 
ಇ ಕೂಃ ವಾ 
ಸ ಕ er ದಿವ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳ ಪ್ರನಃಸಮಾಗವು. 
ಬ್ಬ » ಅಳಲಿಗೆ ಯಸಿಶಾಪವೇ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣವೆಂದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
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A 


" ಶಾಕುಂತಲ 'ವನ್ನು ಕುರಿತು ೯ 


ತಿಳಿಯುವ ಮೊದಲೇ ಅವರ ಹೈದಯಗಳು ಒಂದುಗೂಡುವಂತೆ ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಗಾಢಪ್ರೇಮದ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ನಿದರ್ಶಿಸಿರುವನು. 
ತೊರೆದ ಗಂಡನು ಈಗ ಮರಳಿ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ; ಅನುತಾಪದಿಂದ ಸೊರಗಿ ಗುರುತು 
ಸಿಕ್ಕಲಾರದಷ್ಟು ಬಡವಾಗಿದ್ದಾನೆ; ಚರಣತಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು? ಪ್ರಿಯನ ಹಿಂದಿನ ಅಪರಾಧವೆಲ್ಲವೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಮರೆತುಹೋಗುತ್ತದೆ ; ಪ್ರೇಮದ ಕಂಬನಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ ಸ್ವೀಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಶಕುಂತಲೆ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಒರಸಲು ದುಷ್ಯಂತನು ಕೈನೀಡಿದಾಗ 
ಅವನ ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಉಂಗುರ ಅವಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ಪುನಃಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ 

ನರುತಾಗಿ ಆ ಉಂಗುರವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಧರಿಸುವಂತೆ ಅವನು ಕೋರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
ಶಕುಂತಲೆ, “ ಇದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ; ಆರ್ಯ ಪುತ್ರನೇ ಇದನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟು, ನೆಚ್ಚಿ ಕೆತಪ್ಪಿದ ಆ ಉಂಗುರವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸು 
ತ್ತಾಳೆ, ಶಕುಂತಲೆ' ಈಗ ದಿವ್ಯ ತಪಸ್ವಿನಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಸರಳ ಮಾನವ 
ಹೃದಯ ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಾಗಿಲ್ಲ! ೆ 

: ಪ್ರೇಮದ ಕುಲುಮೆಯಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ಬಾಳು ಪುಟಗೊಂಡ ಬಗೆಯನ್ನು 
ಕಂಡೆವು. ಇನ್ನು ಅವಳ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಎರಡು ಮಾತು. " ಅಭಿಜ್ಞಾ, ನ 
ಶಾಕುಂತಲ ಕ್ಯ "ದುಷ ೦ತೋದ್ಧಾ ರ' ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. 
ಕಾಳಿದಾಸನ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಒಂದು ಉಪಾಖ್ಯಾನ ಆಧಾರವಸ್ತು. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ದುಷ್ಯಂತನನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯ ದುಷ್ಕಂತನನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿದರೆ, ಕಾಳಿ 
ದಾಸನು ದುರ್ವಾಸನ ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ ದುಷ್ಯಂತನ ಪಾತ್ರವನ್ನು 
. ಎಷ್ಟೊಂದು ಉತ್ತಮಗೊಳಿಸಿರುವನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂಲೋಪಾ 
ಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ, ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯೊಂದಿಗೆ ತಾನು ಬೆಳಸಿದ್ದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಅಪಲಾಪಿಸಿ ಅಧಮನಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಾದರೆ, 
ಖಷಿಶಾಪದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯ ನೆನಪು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿ ರುತ್ತದೆ. ಅವಳು ಅನುಪಮಸುಂದರಿಯಾದರೂ ತನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಅನ್ಯಪತ್ನಿಯಾದ ಕಾರಣ ಅವಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಮದುವೆಯಾದದ್ದ ನ್ನು ತಾನೇ ಮರೆತಿರುವೆನೋ, ಈಕೆಯೇ ಸುಳ್ಳಾಡು 
ತ್ಲಿರುವಳೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಒಡ್ಡಿ ರುವಾಗ, ಪತ್ನೀಪರಿತ್ಯಾಗದ ದೋಷ ಹೆಚ್ಚೋ 
ಪರಸ್ತ್ರೀಸಂಪರ್ಕದ ದೋಷ ಹೆಚ್ಚೋ ಎಂದು ದುಷ್ಕಂತನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನ ಕಣ್ಣ 
ತಿಷ್ಯರ ಬಾಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟು ತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ ದೃತ್ಯದಲ್ಲೆ 
ದುಷ್ಯಂತನು ಧೀರೋದಾತ್ತನಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ. 
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ಆದರೆ ಈ ಉದ್ಧಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಶೃತೋದ್ಹೇತನ್ಪು. 
ನಾಟಿಕದ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೇ ಇನ್ನೊಂದು ಉದ್ದಾರ ನಡೆದಿದೆ. ' ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು 
ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ವಸುಮತಿ, ಹೆಂಸಪದಿಕೆ ಮೊದಲಾದ 
ಹಲವರು ಪತ್ನಿಯರಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅರಮನೆಯ ನಾಗರಿಕಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ 
ಚಿರಸ್ಮಾಯಿಯಾದ ಪ್ರೇಪವನ್ನು ದುಷ್ಯಂತನು ಅರಿತಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, ಈ 
ತಾಪಸಕನೈೆಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಅವಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಅನನ್ಯವಾಗಿ, ನಿರಂತರ 
ವಾಗಿ ನೆಲಸಿತು; ಈ ನೈಜವಾದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅವನ ಆತ್ಮ ಉದ್ಧಾರವಾಯಿತು. 
ದುರ್ವಾಸನ ಶಾಪ ತಟ್ಟಿದೆಹೋಗಿದ್ದರೆ ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕೆಲವುಕಾಲ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರೀತಿಸಿ ಉಪೇಶ್ಷಿ ಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು; ಇವಳೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಹೆಂಸಪದಿಕಿ 
ಯಾಗಿ ಮೂಲೆಗೆ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಳು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೊಂದುಂಟು, ಆದರೆ ಇದನ್ನು 
ಒಪು ವುದು ಕಷ್ಟ. ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಮೂಡಿದ ಫ್ರೇಮದ ಮಟ್ಟವೇ 
ಬೇರೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ನಾಲ್ಕುದಿನೆ ಮಿಂಚಿ ಮರೆಯಾಗುವುದಲ್ಲ; 
ಯಾವಜ್ಜಿ €ವವೂ, ಬಹುಶಃ ಆಜೆಗೂ, ನೆಲಸತಕ್ಕದ್ದು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಕಾರಣ 
ವುಂಟು. ಶಾಪದ ತಮಸ್ಸು ಆವರಿಸಿದ ಬಳಿಕ, ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಚಾರದ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದುಷ್ಕಂತನು ಹೊಸೆ ಜನ್ಮ ವೆತ್ತಿದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ಯಾರು ಎಷ್ಟೇ ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಜ್ಞಾಫಿಸಲಿ, ಕಡೆಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯೇ ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ನಂಬಿಕೆ ಕೊಡಲಿ, 
ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಅವಳ ನೆನಪಾಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿರುವಾಗ 
ಐದನೆಯ ಅಂಕದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗ ನಡೆಯುತ್ತದೆ : 

"" ಪೊಸತಪ್ಪ ಮಧುವ ಬಯಸುತೆ 


ರಸಾಲಮಂಜರಿಯನಂತು ಚುಂಬಿಸಿ ನೀಂ ಸಾ-| 
ರಸವಾಸಮಾತ್ರದಿಂ ಸಂ- 


ತಸವಾಂತದನೆಂತು ಮರೆದೆಯೆಲೆ ಮಧುಕರನೇ || ?? 


ಇಂದು ತುಂಬಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಡುವ ನೆವದಲ್ಲಿ ಹಂಸಪದಿಕೆ ದುಷ್ಯಂತನನ್ನು 
ಹಂಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಈ ಮಧುರವಾದ ಗೀತವನ್ನು -ಕೇಳಿ ದುಷ್ಯಂತನ ಮನಸ್ಸು 
ಉಮ್ಮ ಳಿಸುತ್ತದೆ. (ಹಂಸಪದಿಕೆಯನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿ ಸಿದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ; ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ 
ಅವಳು ಹಂಗಿಸಿದ ಬಗೆಯನ್ನು ಅವನು ಶ್ಲಾಘಿಸುತ್ವಾನೆ ಅಷ್ಟೇ.) ಈ ಹಾಡು 


ಖೆ ಲೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ. ಶಕುಂತಲಾ ಪ್ರಣಯವನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕವರ್ಗಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಆದರೆ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶಾಸಮಹಿಮೆಯಂ ಅದರ ಅರಿವೇ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. ' 


ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅವನೆ ಮನಸ್ಸು ಉಮ್ಮ ಉಸುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟಜನವಿಯೋಗ ಯಾವುದೂ 
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ತ 


ಲಲ ಅಆ ರ ಲ ಲ ಛ್‌ 


" ಶಾಕುಂತಲ 'ವನ್ನು ಕುರಿತು ೧೧ 


ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿಲ್ಲ; ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ ಈ ಇಂಚರವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಬಗೆಯೇಕೆ ಹೀಗೆ ಪರ್ಯುತ್ಸು ವಾಗಿದೆ? ಅರಿವಿಗೆ ತುದಿ ರೂ 
ಸಂಸ್ಕ್ರಾರರೂಪವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸ್ಥೆ ನ್ಲೇಹವೊಂದನ್ನು ಹೃದಯ ನೆ 
ತ್ರಿರಬೇಕು--ಹೀಗೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನು ಪ ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತಾ'ಫೆ ನೆ ಇನು ಮ ಶಾನಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಶಕುಂತಲಾಪ್ರೇಮ ಈಗ ಸ್ಮ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಗೋಜರವಾಗದಿದ್ದ ರೂ 
ಹೃದಯದ ಆಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಅರಿಯದ ಮೂಗುಪೆ ಟ್ಟಿ ನ ದುಡಿತದಂತೆ, ಅವನನ್ನು 
ಬು: ದೆ. ದುರ್ವಾಸನ ಶಾಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುಷ್ಯಂತನ ಪ್ರೇಮ ಪ ಪ ಪ್ರಬಲತರವಾ 
ಯಿತು; ಮರವೆ ಮುಸುಕಿದರೂ ಅದರ ಮಿಡಿತ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ! 

ಈ ಅಸಾಧಾರಣ ಫೆ ಪ್ರೇಮ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ವೇಷ ಅನುಭವವನ್ನು ತಂದಿತು ; 
ಅವನ ಹೃ ದಯವನ್ನು ಸಯ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಒದಗಿದ 
ಹ ದಜ ಆತ್ಮ ಎಷ್ಟು ಮೃ ಜಾಜ್‌! ರಾಜ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮದ ಜೊತೆಗೆ ಈಗ ದಯೆಯೂ ಸೇರತು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲು 
ಅವಕಾಶ ಸಾಲದು. ಮಿಕ್ಕ ವಿಜಾರವಿರಲಿ. ಅವನ ಕೆಚ್ಚಿ: ನಲ್ಲಾದ ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನೇ 
ನೋಡಿ. ನಾಟಿಕದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ, ತಾನು ಸತ್ಬುರುಷನೆಂಬ ನೆಚ್ಚಿಕೆ ಅವನಿಗಿದ್ದಿತು. 
ಈಗ ಅಹೆಂಕಾರ ಸುಟ್ಟು ನಮ್ರತೆ ಮೊಳೆಯಿತು. “ಸತಾಂ ಹಿ ಸೆಂದೇಹಪದೇಷು 
ವಸ್ತುಷು ಫ ಸಾಜಾ ಪ್ರವೃತ್ತಯಃ'' (ಸಂದೇಹಾಸ್ಸಧವಾದ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರ ಅಂತಃಕರಣ ಹರಿದ ದಾರಿಯೇ ಪ್ರಮಾಣ) ಎಂದು ತಿಳಿದು, 
ಆರ್ಯವಾದ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಕಾರೆಣದಿಂದ ಅವಳು 
ಕ ಕ್ಟ ತ್ರಪರಿಗ್ರಹೋಟಚಿತೆ ''ಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ದಿಟ್ಟಿ ತನದಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಮೊದಲಿನ 
ದುಷ್ಯಂತನೆಲ್ಲಿ ; ನಿದರ್ಶನದ ಮೇಲೆ. ನಿದರ್ಶನವೊದಗುತ್ತಿ ದ್ಹರೂ ಸರ್ವದಮನನು 
ತನ್ನ ಮಗನೇ ಆಗಿರಬೇಕೆ೦ದು ನಂಬಲು ಅಳುಕಿದ ಈಚಿನ ದುಷ್ಯಂತನ್ನಲ್ಲಿ! ಕಡೆಗೆ, 
ಛೆ ನನ್ನ ತಂದೆ ದುಷ್ಯಂತ; ನೀನಲ್ಲ” ಎಂದು ಆ ತುಂಟಿ ತರಳನು ಹೇಳುವತನಕ ಇವನ 

ಸಜ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿಲ್ಲ 

ಮೊದಲೇ ಶೆಕುಂತಲಾದುಷ್ಯಂತರು ರೂಪಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ದ್ದರು; ಒಬ್ಬ ಸರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಅನುರೂಪ ಪರಾಗಿದ್ದರು. ಶಾಪದ ಸಾಣೆಗೆ ಸಿ ಫ್ಲದಮೇಲಂತೂ 
to ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ತೇಜಸ್ಸು ಬಂದಿತು. ಅವರ ಫೆ ಸ್ರೇಮ ಟದ 
ಅವರ ಕಥೆ ಅಮರವಾಯಿತು. 


ತೀ, ನಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ. 
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ಮುಗೆ 
೧ 


ಸ ಮುಗ್ಧೆ » ನೀನಿಂತೇಕೆ ಮುಗ್ಧತೆಯೊಳೇ ಕಾಲ- 
ವೆಲ್ಲವನು ಕಳೆಯುತಿರುವೆ ? 

ಮಾನವನು ಹೂಡು, ತೊಡು ಧೈರ್ಯವನು, ಪ್ರಿಯನ ಬಳಿ 
ಖಯಜುತೆಯನು ದೂರ ನೂಕು. 

ಇಂತೆಂದು ಕೆಳದಿ ಸಂಜೋದಿಸಲು, ಮಾರ್ನುಡಿದ- 
ಳವಳು ಬೆದರಿದ ಮುಖದಲಿ; 

ಕ ಮೆಲ್ಲಗುಸಿರ್ಕೌ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ನಲ್ಬನಿಗೆ ಕೇಳಿಸೀತು | ?' 


" ಅನುರುಶತಕ ', ೭೦; 
( ತ 9: ಮುಗ್ಗೇ ಮುಗ್ಧತಯೈವ . ... 


ತೀ. ನಂ, ಶ್ರೀ. 


೧೨ 
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ಕಾಳಿದಾಸನ ಸಂದೇಶ" 

ಪವಿ ತತ್ತ್ವ ಹ ನಲ್ಲ, ಧರ್ಮದೇಶಿಕನಲ್ಲ; ರಾಜನೀತಿಜ್ಞ ನಲ್ಲ, ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕ 
| ನಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ಉಪದೇಶವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಕ್ಟ್ಯಾಗಲಿ ಯಾವ 
ಸೆಂದೇಶವನ್ನೂ ಹರಡುವುದಕ್ಕ್ಯಾಗಲಿ ಹೊರಟಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೂಡ ಇವರೆಲ್ಲರ 
ಕಾರ್ಯವೂ ಅವನಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮಾನವನು ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಸಮಾ 
ಜವು ಸುಧಾರಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ದರ್ಶನಗಳಿಂದಾಗಲಿ ರಾಜಶಾಸೆನೆಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಆಗ 
ಬಹುದಾದ ಕಲಸ ಅವನಿಂದ ಇನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ, ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ರುಚಿಗಾಗಿ ಕುಡಿದ ಹಾಲಿನಿಂದ ಆನಂದವೆಷೊ ಶೀ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಷ್ಟಿಯೂ 
ಆಗುವಂತೆ ಮಹಾಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿ ಆಸ್ವಾದಿಸಿದರೆ ಆತ್ಮೋನ್ನತಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾವು “ ಕವಿಯ ಸಂದೇಶ ವೆಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು : ಕವಿ ಕೊಟ್ಟ ಸ ಸಂದೇಶವಲ್ಲ ನಾವು ಕಲಿತ ಸಂದೇಶ. 
ಭರತಖಂಡದ ರಾಷ್ಟ್ರ) ಕವಿಯೂ ಕವಿಕುಲಗುರುವೂ ಆದ ಕಾಳಿದಾಸನ ಸಂದೇಶವೂ 
ಹಾಗೆಯೇ. ಅವನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವ ಅವನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ, 
ಅವನ ಬಾಳಿನ ರೂಪರೇಖೆ, ಅವನ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ಇವುಗಳಿಂದ ನಾವು ಅವನ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. ಮೊದಲು ನಮಗೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು 
ಅವನ ನಮ್ರತೆ. ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು `ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಮಾತನ್ನೂ ಅವನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವನು ಇತರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಮೊದಲ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾದ "ರಘುವಂಶ 'ದ 
ಫೀಠಿಕೆಯಲ್ಲೂ, ಅದೇ. ರೀತಿ ಅವನ ಕಡೆಯ ` ಕೃತಿಯಾದ " ಶಾಕುಂತಲ 'ದ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲೂ ಇದನ್ನು ನಾವು ನೋಡಬಹುದು. ಈ ನಮ್ರತೆ ಹೃದಯ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದುದಲ್ಲ. ತನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಚಾಪಲ್ಯ 
ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ ಅಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಅವನ ಶಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೇ ನಂಬಿಕೆಯಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. 
" ಮಾಲನಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ 'ದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ತನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ 


xk ೧೦-೯-೧೯೪ ೨ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು "ಆಕಾಶವಾಣಿ 'ಯಲಿ 


ಡ್ಲಿ ನಡೆದ " ಕಾಳಿದಾಸೋತ್ಸವ 'ದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣ. 
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Ak 


ಸ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗಲೇ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸುಬ 
ಯಿತ್ತೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಹಳೆಯದಾದ ಮಾತ್ರಸ್ಕೇ ಕಾವ್ಯವು ಉಪಾಜೇಯ 
ವಲ್ಲ, ಹೊಸದಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ತಿರಸ್ಕೆರಣೀಯವಲ್ಲ ಎಂದು ಪಾರಿಪಾರ್ಶ್ವಕನನ್ನ 
ಸೂತ್ರ ಧಾರನು ನಿಂದಿಸುವ ನೆವದಿಂದ ಸೆಹೈದಯರಾದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಳಿದಾಸನು 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದನು. ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ, ಯಾರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನೋಯಿ 
ಸದೆ, ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಗುಣವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸುಲಭವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನ್ನು 
ಇದು ಕಾಳಿದಾಸನ ಸ್ವಭಾವದ ಮಾತಾಯಿತು. ಅವನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಕಿ 
ಇನ್ನೂ ಒಂದೆರಡು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾವು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು 
ಅವನು ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸರ್ವ ಜ್ಞಾನಭಂಡಾರದಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವೇದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು, ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾ 
ಭಾರತಗಳು, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ದರ್ಶನಗಳು, ಆಲಂಕಾರ ವ್ಯಾಕರಣ, ಜ್ಯೋತಿಷ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ಇವೆಲ್ಲದರ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. "ಶ್ರುತಬೋಧ' 
ವೆಂಬ ಒಂದು ಛಂದಶ್ಶಾಸ್ತ್ರದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅವನೇ ಬರೆದನೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಕೂಡ ಇನೆ. 
ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಏನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜೊತೆಗೆ ಸಂಗೀತ ನಾಟ್ಯ ಚಿತ್ರಕಲೆಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನು. ` ಭಾರತ ದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಿದವನು. ಹೀಗೆ ಸುತ್ತು 
ವಾಗ ಕರಣಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆರೆದು ಮಾನವನ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಾಮರೂಪವನ್ನು 
ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿ ರಸವಾಗಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಸಿದವನು. ಮಾನವತೆಯನ್ನು ದಾನ 
ವತೆಗೆ ಇಳಿಸದೆ ದಿವ್ಯತೆಗೆ ಏರಿಸಿದವನು. ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಮಾನವನಿಗೂ ಉಂಟಾಗಿರುವ 


ಕೃತಕ ಭೇದವನ್ನು ತೊಡೆದು ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಕೂಡಿ ಕೃತಾರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ತನ್ನ 
ಕಲೆಯ ಇಂದ್ರಜಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಯ್ದು ಒಂದು ಸುಂದರ ನವೋನವ ಪ್ರಪಂಚನನ್ನೇ ' 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು. ಈ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತೆ' ಶಾಂತಿಯ 
ವಾತಾವರಣವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಂಥ ರಮ್ಯನಗರಿಯಲ್ಲಿ ವೈಭವದಿಂದ 


ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತ ವಿತ್ವನಿವೇದನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆಯಿದ್ದ ರಸಿಕನಾದ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ | 


ನಿದ್ದನು. ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹವಿತ್ತು. ಹಿತವಾದ ಮಿತವಾದ ಶುಚ 

ಯಾದ ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳ ರಸಿಕವ್ಯಂದವಿತ್ತು ; ಇಲ್ಲದ ಕಡಿ ಆದನ್ನು ಅವನೇ ಸೃಷ್ಟಿ 

ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಾನು ಅಚು ಮೆಜಾ ದನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ 

ಅವನು ಯಾರನ್ನೂ ಮುಖಸ್ಸುತಿಮಾಡಿ ಮಾನವತೆಯ ವ ತಿಯನ್ನು ಕೀಳಾಗಿಸ 

ಗ ರ ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಜಃ ಜೀವನದ ರೂನೆ 
ಸ್ಪ ಮಾತ್ರ ವುದು ಸಾಧ್ಯ, 
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| 


ಕಾಳಿದಾಸನ ಸಂದೇಶ ಸ ೧೫ 


ಇನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ಹೇಗಿ ದ್ವಿತೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡೋಣ. 
ಅವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನೇಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ತೊಡಕುಗಳಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ, ದುರಂತಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಸ್ಟ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು 

ತ್ತಿದ್ದಕೆಂದೂ ಅನೇಕ ತಿ ವಿಮರ್ಶಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹು ಅವನ 

ಜೀವನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಸುಖಮಯವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಸುಖವು 
ಮಾನವನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನು ಜಾ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ 
ನೆಂದರೆ ನಮಗೇನೂ ಹೊಟಿ ಿಯಕಿಚ್ಚಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಷ್ಟು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಸವಿಗೆ ಇ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯ ಗೂ ಅವನು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರ 
ಅನುಭವವನ್ನು ಸಾಕಾ 2 ತ್ಯಾರಮಾಡಿಕೂಳ್ಳುವುದಿವೆ: ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇ ಎ 
ಸಾಕ್ಟ್ಟಾ ತ್ಯಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಅನುಭವವೇ ಏನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ನಮಗೆ ತೋರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲದೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ದುರಂತ ಪ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಅನೇಕ ಬರು 
ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ--" ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಿಕ'ದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಆಪ ಪನ್ನ ಸತ್ತ್ವ 
ಯಾದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ದುಷ್ಯಂತನು ಶಾಪಕ್ಕೆ ಬ! ಗುರುತು 
ಔಡಿಯಲಾಂಡಿ ದೂರಮಾಡುವುದು, "ಸವಂತ 'ದಲ್ಲಿ ಅಜನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿ 
ಯಾದ ಇಂದುಮತಿಯನ್ನು ಇದ ತ್ವದ ತೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು (ಆಕಾಶದಿಂದ 
ನೋಮಲವಾದೊಂದು ಜಯ ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವಳು ಮೃತ 
ಳಾಗುವುದು), " ಕುಮಾರಸಂಭವ 'ದಲ್ಲಿ ರತಿಯ ವಿಲಾಪ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಕಾಳಿದಾಸ ಸನ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಷ್ಟು ಅವನ ಅದ್ಭ ಷ್ಟ ದಿಂದ 
ಇಲ್ಲದೆ ಇರಬಹುದು, ಇದ್ದರೂ ಗ ಅವನ್ನು ಸಮಷ್ಟಿದ್ದ ದೃಷ್ಟ ಯಿಂದ ತ ಬಿಡಿಸಿ 
ಹೊಂಡಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ತೊಡಕುಗಳೇ ಇರಲಿಲವೆಂದಾಗಲಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೇ ಹುಟ್ಟ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳುವುದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅಂಶಗಳ ಅಭಾವದಲ್ಲಿ” ಸಾಹಸವಾ 
ದೀತು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವನ ಕಾವ್ಯಗುಣಕ್ಕೆ ಅವನ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ಕಾರಣ, 
ಅವನ ಸೆಮಗ್ರದೃ ಷ್ಟಿಯೇ ಕಾರಣ. 

ತದಾ "ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ನೂನವಜೀನವ ಹೇಯವಾದುದಲ್ಲ, ತಿರಸ್ವರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದನ್ನು ದೇವರು ಸೃ ಲಿಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ, ಕ್ರಮವಾಗಿ, 
ಮಿತವರಿತು, ಸರಾಗ ಆಗು ರಾಗಾ; ಬಾಳಬೇಕು. ತುಂಬುಜೀವನವೇ 
ಜೀವನದ ರಹಸ್ಯ. ಆದರ್ಶ ಪುರುಷ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪೂರ್ವಜರಾದ ರಘುವಂಶದ 
ರಾಜರನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ವರ್ಣಿಸುವುದುಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು: 
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೧. ಸ್ರ 


ಕೈತೆವೇಳಳ್ಯಸ್ತ ವಿದ್ಯಾನಾಂ ಯಾವನೇ ವಿಷಯೈಸಿಣಾಮ | 
ವಾರ್ಥಕೇ ಮುನಿವೃತ್ತೀನಾಂ ಯೋಗೇನಾಂತೇ ತನುಶ್ಯ ಜಾಮ || 

ಈ ರಾಜರು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರು ಸಿಟ್ಟ 
ಜ್ಞಾನರಾಶಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಯೌವನದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನು 
ಬಯಸಿ, ಅವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸದೆ ಭೋಗಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಿ ದರು. ಮುಪ್ಪು ಬಂದಾಗ 
ಬಲ್ಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ಬಾಳಿನ ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ವ ವಾನಪ್ರಸ್ಮರಾಗಿ ಮುನಿಗಳಂ। 
ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಜೀವನಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು--ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅವರು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ೮ ಲ್ಲಾ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಐಶ್ವರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ರೂ, ವಿಷಯ ಸೆ ಸುಖೀ 
ಪರಮಾದರ್ಶವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲಿ. ಅಂದರೆ, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು 

ಸ್ಥಾನವುಂಟು, ಕೀಳು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಅದರದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಜಿಕೆಯಿಕೆ 
ವಿಸಯಸುಬಕ್ಕೆ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಸ್ಕಾ ್ಸಿನವುಂಟು ; ಸಮ ಮುಸ್ಟನ ನಲ್ಲಲ್ಲ. ಸಿಯ 
ಕಾಮ ಕಾಮವೇ ಹೊರತು ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಕಾಮ್‌ ಕಾಮೆವಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಯೌವನದ ಧ್ಯೇಯವೇ ಜೀವನದ ಒಟ್ಟು ಧ್ಲೇಯವ. ಜೀವನದ ಧ್ಯೇಯನು 
ಯೋಗವೇ. ಹೀಗೆ ಜೀವನವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹದವರಿತು ಬಾಳಿದವರಿಗೆ ಒಂದೊಂದೂ 
ಮುಂದಿನದಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಲಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೊರತೆಗೂ ಅನಕಾಕ ' 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅದರ ಬದಲು ಪೂರ್ಣತೆಯುಂಟು. ಹೀಗೆ ರಘುವಂಶದ ರಾಜು | 
ಬಾಳಿದರು, 

ಇದೇ ಭಾವವನ್ನು ನಾವು ' ಕುಮಾರಸಂಭವ 'ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಹಟಿಮಾಡಿ, ತಪಸಿ ನಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ 
ನಾಗಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ ತುತೂ ್ರಾಷೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಶಿವನ ಮನಸ್ಸು ಚೆಂಜಳ 
ತಟ ಹರ ನಾತ ಈ ಚಾಂಚೇ ವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಫು ಕ ಡ್‌್‌ ಸ್ಸಯಿಂದ ಎದ್ದು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ಪಾರ 

ಲ್ಲಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತ್ತು ಇದರಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಬಳಿಸಿ" 


, ಕೊಳ್ಳಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ, ಇನ್ನು ನನಗೆ ತನಸೆ ಸ್ನೇ ಸಾಧನ ಎಂದು ಘೋರತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೊದಲು 


ಮಾಡಿದಳು. ಇತ್ತ, ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗು, ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ | 
ನನ್ನ ಮ ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅನನ. 
ತ ನ ಮ ಗನ್ನು ್ಸಿ ಪರೀಕಿ ಕ್ಲ ಸಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷದಿಂದ ಚ | 

ಬಂದಾಗ ಅವಳೆ ಚಂಡತವ ಪಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ" 
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ಅಸಿ ಸ್ವಶಕ್ತಾ ; ತಪಸಿ ಪ್ರವರ್ತಸೇ 
ಶರೀರಮಾದ್ಯಂ ಖಲು ಧರ್ಮಸಾಧನಮ್‌ || 

ಕ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಮಿಾರಿ ತಪ ಸ್ಸ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ ತಾನೆ? ಏಕೆಂದರೆ, ವಿಲ್ಲ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ 
ಶರೀರವೇ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಧನ? ಇದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ತಾನೇ 
ತಪ ಸ್ವಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಮಾತು. ಶರೀರವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಯಾವ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥವನ್ನೂ ಗಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಹನಿದ್ದ ರೆ ಆಗ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, 
ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷ ಎಲ್ಲವೂ, ಇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರವಿಲ್ಲ, "ಅದಕೆ ಪರವೊಂದುಂಟಿಂಬು 
ದನ್ನು: ಮರೆಯಲಾಗದು. ಅರ್ಥ ಕಾಮಗಳಿಲ್ಲೆ ಧರ್ಮ. ಮೋಕ್ಷ ಗಳಿಲ್ಲ, ಆದರೆ 
ಇದ ಮೋಕ್ಷ ಗಳನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು. ಶಿವನೂ ಕೂಡ ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಮೊದಲು ದ್‌! ಬೋರಾ ಕಾಮವೆಂದು ಅದನ್ನು ಸುಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಆದರೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಕಾಮವನ್ನು ಶೋಕಾಗ್ದಿ ಯಿಂದ, ತಪ ಪಸಿ ನಿಂದ ದೆಹಸಿ 
ಶುದ್ಧ ವಾದ ನಿರ್ಮಲಪ್ರೇಮವನ್ನು ನಡಾ ಧರ್ಮಕ್ಕ ವಿರುದ ವಲ್ಲದ ತನ್ನ 
ಕಾಮನನ್ನು ನಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಕಾಮವನ್ನು ಆಗಿನಹಾಗೆ ಈಗ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಾಮನನ್ನು ಪುನರುಜಿ ಕ್ವೀವನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ಭಾವವನ್ನೇ "ಶಾಕುಂತಲ ' 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೊ ೦ದು "ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 

ದಿಲೀಪನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; 

.ಜುಗೋಪಾತ್ಮಾನಮತ್ರಸ್ತೊ ೪ ಭೇಜೇ ಧರ್ಮಮನಾತುರಃ | 
ಅಗೃಧ್ನು ರಾದದೇ ಸೋರ್ಥಂ 'ಅಸಕ್ತಃ ಸುಖಮನ್ವಭೂತ್‌ || 

"" ದಿಲೀಪನು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು, ಆದರೆ ಭಯದಿಂದಲ್ಲ; 'ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆ ನು, ಕಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದಲ್ಲ; ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ 
ದ್ದನು, ಲೋಧದಿಂದಲ್ಲ' ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ, ದ್ವನು, ಆದರೆ. ಸ ಯಿಂದಲ್ಲ.'' 
ದಿಲೀ ಪನು 'ಜೀವನವನ್ನು ಸಾ ಅದರಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿ ಕುರುಡನಾಗಿ ಮುಂದಿನ 
ಗುರಿಯನ್ನು ಮಕೆಯುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ. ಭೋಗದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿ ಸುಖ 
ದಿಂದಿದ ನು 

ನಾಳಿದಾಸಭಿಗೆ ಈ ದೃ ಷ್ಟಿ ಗೊಂದು ಆದರ್ಶದೃಷ್ಟಾ ೦ತವೆಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ 
ನಿತ್ಯ ಜೀವನ. ಶಿವನು ಕ್‌ ಇಷ್ಟ ತದೈವ, ಅಭಿಮಾನದೇವತೆ. ಕಾಳಿದಾನ್ಸುಗೆ 


ಎ ಸಿವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಅವನು ಒಂಡೆರಡುಕಜಿ ಅವನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ: 


ಉದಾತ್ಮ ವಾದ ಭಾವಗಳನ್ನೊ ಳಕೊಂಡ ವಿಷ್ಣು ಸೊ ನ್ಲೀತ್ರ ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದಾನೆ. 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಕಥೆಯನ್ನು ಚಿತಿ ತ್ರಸಿದಾನೆ. ಅವನು ವೀರ ವೈಷ್ಣ ವಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
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4 ಬುಕ್ಕ ಕರ್ನಾಟಿಕ 


ತೈವನಾಗಲಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮಾ ಹೆಚ್ಚು. ಅವನ ನಾಟಕ 
ನಾಂದೀಪದ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಿವನನ್ನೆ ಕುರಿತವು. "ರಘುವಂಶ'ದ ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕ ಶಿವ 
ಸ್ತುತಿ," ಕುಮಾರಸಂಭವ 'ವಂತೂ ಶಿವನ ಕಥೆಯೇ ಆಯಿತು. " ಮೇಘದ, 
ದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೇಗೋ ಮಾಡಿ ತ್ನ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. " ಮಾಲವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ'ದ ನಾಂದೀಪದ್ಯ ಹೀಗಿದೆ ; 
ಏಕೈಶ್ಯ ಕ್ಯೇ ಸ್ಥ ತೋಃಿ ಪ್ರ ಜತಬಹುಫಲೇ ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಕೃತ್ತಿ ಮಾಸಾಃ 
ಕಾಂತಾಸಂನಿಶ್ರದೇ ಹೋ$ಸ್ಯನಿಷಯಮನಸಾಂ ಯಃ ಪರಸ್ತಾದ್ಯತೀನಾಮ | 
ಅಷ್ಯಾಭಿರ್ಯಸ್ಯ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಜಗೆದನಿ ತನುಭಿರ್ಬಿಭ್ರತೋ ನಾಭಿಮಾನಃ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗಾಲೋಕನಾಯ ವ್ಯಪನಯತು ಸ ವಸ್ತಾಮಸೀಂ ವೃತ್ತಿಮಾಶಃ || 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅವರು ಬೇಡಿದಷ್ಟು, ಇಲ್ಲವೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಬ್ಬು 
ಲೋಕೈಕ ಪ್ರಭುತ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿದ್ದರೂ, ಶಿವನು ತನಗೆ ಹೊದೆಯುವುರಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಚರ್ಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅದೂ ಕೂಡ ಗಜಾಸುರನೆಂಬನ 
ನನ್ನು ಕೊಂದಾಗ ಅವನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ಶಿವನು ತನ್ನ ಚರ್ಮವನ್ನು ತನ್ನ 
ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊದೆಯಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ; ತನೆಗಾಗಿಯಲ್ಲ. 
ತಿವನ ಏಕೈತ್ವರ್ಯದ ಫಲ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ, ತನಗಲ್ಲ. ಶಿವನು ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ಕಃ, 
ಅವನ ಎಡಭಾಗವೇ ಅವನ ಕಾಂತೆ, ಪಾರ್ವತಿ. ಅಕ್ಷರಶಃ ಅವಳು ಅವನ ಅರ್ಧಾಂಗಿ, 
ಶಿವನ ಕಾಮವು ಎಲ್ಲರ ಕಾಮಫ್ಯಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ, ಒಂದು ಕ್ಹಣವೂ 
ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರದೆ, ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲೇ ಇವನು ಬೆರಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಕಾಂತಾಸಂಮಿಶ್ರದೇಹನಾದರೂ ಇವನು ವಿಷಯ 
ಸುಖಗಳಿಂದ ಪರಾಜ್ಮು ಖರಾದ ಯತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯತಿಯಾದವನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೆಕ್ಸಿಣಾಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತು ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನು- 
ತನಗಾಗಿ ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ್ದು ಏನೂ ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ--ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಿದವನು. ಇವನ ಎಂಟು ದೇಹಗಳಿಂದಲೇ ಲೋಕಗಳೆಬ್ಬವೂ ನಿಂತಿವೆ. ಪಂಕ 
ಸ್‌ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸೂರ್ಯಜಂಡ್ರಗ 
ಹರಾಜು: ನ್ನ್ನ ಹಗಲೂ ಇರುಳೂ ಆಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾಗಯಜ್ಞಗಳೆ 
ಶೆ ಯಜಮಾನನ ರೂಪದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ನಿ್ಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಎಂಟು ಜಿ ಹಗಳಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಸ್ವರ್ಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಅವ ಜಡ | ಈಶನ 
ಸಸರ ಬಾ ತನಾ ಅಹಂಕಾರವು ಅಂ 
ನಮ್ಮ, nN ಸನ್ನು ಹರಿಯಿಸಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ! 
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ಇದೇ ಈ ಶೊ ್ಲೀಕದ ಭಾವ. ಇಂಥ ಭೋಗದಲ್ಲಿ ವಿರಾಗವನ್ನು ಕಂಡ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಕಾಮವನ್ನು ಪುಟಿಹಾಕಿದ, ಆದರ್ಶಸಂಸಾರಿ, ಆದರ್ಶಯತಿ, ಕರ್ಮಯೋಗಿ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ತ ಕೈದೇವತೆ. ಅವನ ಜೀವನವೇ ಆದರ್ಶಜೀವನ. ಕಾಳಿದಾಸನೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ತುಂಬುಜೀವನವನ್ನು ಬಾಳಿರಬೇಕು,. ಅಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಸುಖವ 
ನ್ನು ೦ಡಿರಬೇಕು; ಅವನ ಜೀವನವು ಪವಿತ್ರ ವಾಗಿದಿ ರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಜೀವನದ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಆದನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಾಳಿದ ಕವಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ 
ಕಣ್ಣಾದ " ಶಾಕುಂತಲ 'ವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಆಶಿಸುತ್ತಾನೆ: 

ಪ ಪ್ರವರ್ತತಾಂ ಪ್ರ ಕೃ. ತಿಹಿತಾಯ ಪಾರ್ಥಿವಃ 

3ರ ತೀ ಶ್ರುತಮಹತಾಂ ಮಹೀಯತಾಮ | 

ಮಾ ಚ ಕ್ಸ ಸಯಶತು ನೀಲಲೋಹಿತಃ 

ಪುನರ್ಭವಂ ಪರಿಗತಶಕ್ತಿ ರಾತ್ಮ ಭೂಃ Il 
“ ರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ದುಡಿಯಲಿ; ತಿಳಿದವರ, ಸುಸಂಸ್ಕೃ ತೆರ 
ಮಾತಿಗೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆಲೆಯಿರಲಿ; ನನಗಾದರೋ ಆತ್ಮಭವನಾದ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
ಯಾದ ನೀಲಲೋಹಿತನಾದ ಶಿವನು ಪುನ ನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲಿ! ' ಇವು ಜೀವನ 
ಜಿಹಾಸೆಯಿಂದ ಬಂದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು. ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ, ತನ್ನ ಪ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ಬೆಳಗ ಇನ್ನು 
ಜನ್ಮ “ಜೇಡ ಎನ್ನು ತ್ರಾ ಸೆ ತುಂಬುಜೀವನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಳಿ ಕೃತಕೃತ್ಯತೆಯ 


'ಭಾವದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ಮಾತುಗಳಿವು! ಜೀವನಯಾತಿ ತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದಣಿದು . 


ಯಾತ್ರಿಕನು ತನ್ನ ಧಾಮವಾದ ಪರಾಶಕ್ತಿ ಕ್ಲಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಹೆಂಬಲಿ 
ನಿಂದ ಆಡಿದ 1 [ 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ನಾವು ಇಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವನ ಜೀವನ 
ವನ್ನೂ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಊಹಿಸಬಹುದು. ನಗೆ ಜ್‌ ದೃಷ್ಟ ಯಿಂದ ಸಾಗಿದ 
ಈ ಮಹಾಕವಿಯ ಪಾವನವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಜೀವನವೇ ನಮಗೆ ಅವನು ಸಾರು 
ತ್ರಿರುವ ಸನಾತನ ಸಂದೇಶ! 


ನಂ. ಶಿವರಾಮಶಾಸ್ತಿ. 
ಆ 
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ಇ 


WN 


ಮೋಡಗಳು 
ಪ್ರಕೃತಿ ಕಲೆಗಿಂ ಮಿಗಿಲೆ ನರಕೃತಿಯ ಕಲೆ? ನೋಡ, 
ಆಶ್ಮಿ ಶ್ರೀ ಜದಾಕಾಶದಮೃತ ಚಿತ್ರದ ಶಾಲೆ 
ಸೈ ಸೃಷ್ಟಿ ಶಿಲ್ಪಿಯ ಹೃದಯಪಿಂಡ 2 ಕುಂಡಡ್ವಾ ಲೆ 
ಕರೆದ ಕತಿಗಳಿಂ ಭೀಮರಮ್ಯಂ ! ಮೋಡ 
ಆರರ ಸ1003 ಬೆಣ್ಣೆ ಬಂಡೆಗಳಂತೆ, 
ಫೇನಮೃದು ರಜತಗಿರಿ ಶಿಖರ ಪದ್ಮ ಗಳಂತೆ, 
ಕಡೆದ ಹಾಲ್ಲ ಡಲೆದ್ದು ಸಾಲ್ಗೊ ೦ಡಲೆಗಳಂತೆ 
ತೋಭಿಸಿವೆ, ತರದಭ್ರ ಶುಭ್ರ ಚಿಂತೆಗಳಂತೆ ! 
ಆವ ಕವಿಗಾವ ತಿಲ್ಪಿಯ ಕೌಶಲಕ ಸ ಸಾಧ್ಯೆ 
ಈ ಬೃಹತ್‌, ಈ ಮಹತ್‌, ಈ ರೂಪ ವೈವಿಧ್ಯ? 
ಬರಿಯ ಮೋಡಗಳಲ್ಲ ಇವು ಬಿಳಿಯ ಆತ್ಮಗಳ್‌, 
ಕ್ರಿಸ್ತ ಬುದ್ಧರ ವೋಲ್ವ ವಿಶ್ವದ ಮಹಾತ್ಮ ಗಳ್‌; 
ಹಿಂದೆ ಬಂದುವೊ 'ಮುಂಜಿ ಟಾ ಪ್ರಾಣಗಳ್‌, 
ಧ್ಯಾನಗಳ್‌, ಭಾವಗಳ್‌, ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣಗಳ್‌ ! 
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ESTEE sa 


"ಅತಿಮಾನವ' ವಾದಿ ಫೆಡರಿಕ್‌ ನೀಚೆ" 


ನೀಜ್ರೆ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಜರ್ಮನ್‌ ದಾರ್ಶನಿಕ. ಇವನು ೧೮೪೪ರ 
ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೫ನೆಯ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ೧೯೦ ೦ರಲ್ಲಿ ಐವತ್ತಾರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಗತಿಸಿದನು. ಇವನ ತಂದೆ, ಇವನ ತಾತ ಮುತ್ತಾತರಂತೆ, ಪಾದ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ. ನೀಚೆಯೂ 
ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮತಪ್ರಜಾರಕನೇ ಆದನು ; ಆದರೆ ಆ ಮತ ಶ್ರ $ಸುಮತವಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತರ ಸಾತ್ವಿಕ ಜೀವನವೇ ಪರಮ ಧ್ಯೇಯವೆಂದು ತನ್ನ 
ತಾಯಿ ತಂದೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನ ತಾಯಿಯಾದರೋ 
ಬಲು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಿ ನ ಆಚಾರಶೀಲ " ಪ್ಯೂರಿಟಿನ್‌ ' ಪಂಥದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ನೀಜೆ 
ಬೆಳೆದದ್ದು ಅಂತಹ ಆವರಣದಲ್ಲಿ. ಸ 

ಇವನ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಇವನ ತಂದೆ ಮಡಿದನು. ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು 
ಇವನನ್ನು ಮುದ್ದುಮಾಡಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿನಂತೆ ಬೆಳಸಿದರು. ಇತರ ಹುಡುಗ 
ರೊಡನೆ ಸೇರಬಾರದೆಂದು ತಡೆದು ತಡೆದು, ಇತರ ಹುಡುಗರೆಂದರೆ ಅಂಜುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರು. ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಜೊತೆಗಾರರು ಇವನನ್ನು "ಮೆರಿಯೇಸು ಎಂದು ಹಂಗಿ 
ಸಲು ತೊಡಗಿದರು. ಇವರ ಭಯಕ್ಕೆ ಶಾಲೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮನ್ನೆ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಿರೆ ಶಾಲೆ-- 
ಹೀಗಾಗಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನು ಕಾಲ `ಕಳೆಯುವುದನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಬೈಬಲ್‌ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಪುಸ್ತಕವೂ ದೊರೆಯುವುದು ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. 
ಬೈಬಲನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದ. ಮನೆಯವರು ಯಾರಾದರೂ ತೇಳಲು 
ಬಂದರೆ ಗದ್ಗದ ಕಂಠದಿಂದ ಬೈಬಲನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. ಹುಡುಗರು ಹಂಗಿಸಿದಾಗ 
ತಾನು ಅ೦ಜುಬುರುಕನಲ್ಲವೆಂದೂ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎಂದೂ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ 
ಕೆಲಸವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬೆರಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಳಿಂದೂ ಬಯಸಿದ. 
ಒಂದುದಿನ, ತೀರ ಛಲಹುಟ್ಟಿ” ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ನಾಲ್ವರು 
ಬೆಂಕಿ ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಗೀಚಿ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ. ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕದಲದೆ 
ಹಾ ಹೂ ಎನ್ನದೆ ಅವ್ರ ಆರುವವರೆಗೂ ಹಿಡಿದಿದ್ದು ಬಿಸಾಡಿದ. ಇಂತಹ 


% ಘ ಪ್ರಬಂಧವು 3೭.--೮--೪೨ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ ಭಾಷಣ 
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ಜೆ ಪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಗಂಡಸುತನ ಮತ್ತು ಶೆಜ್ಜೆದೆಗಳಿರುವುದೊಂದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆ ಹಿರಿಯ್ದೂ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಉಪಾಯವೆಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡನು. ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನು 
ಗಾದ ತಿರಸ್ಕಾರದ ಅನುಭವಗಳು ಇವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲ್ಲಾಗಿ ಮಾಡಿದುವು, ಜೀನ 
ನದ ಉದ್ದೇಶವೇ ಇದೆಂದು ಮನಗಂಡನು. ಮುಂದಿನ ಈತನ ಶಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ 
ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲೇ ಅಂಕುರಾರ್ಪಣವಾಯಿತು. 

ದೈನ್ಯಾನುಸಂಧಾನವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ ಧರ್ಮವೆಂದು ಬೋಧಿ ಸುತ್ತಿ ಧ್ರ ಸ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆ ತಪ್ಪಿದುದು ಇವನ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ೈ 
ನಲ್ಲಿ ಬಹು ಶ್ರಮದಿಂದ ಇ ಮೇಲೆ ಹೊದಿಸಿದ್ದ ಮತದ ಹೊದಿಕೆ ಸರಿಯಿತ್ತು 
ಮತವೆಂದರೆ ರ ಸಿಟ್ಟು ಇವನ ನ್ನು ಆವರಿಸಿತು. ಮೊದಲು ಫೆ ಕ್ರೈಸ್ತ 
ಧರ್ಮ ಒಂದನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ನೀ ಜಿಗಿ ಆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಂ ತಪ್ಪಿ 
ಮೇಲಂತೂ ಬೇರೆ ಆಸರೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ನಾಸ್ತಿ ಕತನದಿಂದ ವಿಷಸು 
ಸುಖಗಳ ಕಡೆಗೆ ಇವನ ಮನಸ್ಸು ಹರಿಯಿತು. ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ನ ಭೋಗಸ್ರಿಯ 
ರಾದ ಗೆಳೆಯರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಹಿಂದ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಭಾವಿಸಲು ಹಿ೦ಜರಿಯುತ್ತಿ ತ್ತಿ 
ಧೂಮಪಾನ ಸುರಾಪಾನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದನು. ಗಂಡಸುತನದ ಲಕ್ಷ ಣ 
ಗಳಿವುಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಬಹುಬೇಗ ಭೋಗಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜುಗಳ್ಸೆ 
ಹುಟ್ಟಿ ತು. ' ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿ ಗಿ ತೃಕ್ತ ಬ್ರಿ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 

pe ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೀಡಿದ ಷೋಪನ್‌ 
ಹೌರ್‌ (Schopenhauer) ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನದ ದಾತ ಗ್ರಂಥ ಈತನ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. “ಸ್ಪ ಸೃಷ್ಟಿ ಇಚ್ಛಾ ಶಕ್ತಿಂ ಕ್ರಿಯ ಆವಿಸ್ಯಾ ರ” (World as Will and Idea) 
ಖಂಟ ಈಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿದೊಡನೆ ತನಗೆ ಸ ಗುಡಿವಾದ ದರ್ಶನ ಇಲ್ಲಿ ದೊರಕಿ 
ತೆಂದು ಮನಗಂಡನು.. ಈ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡನು. 
ಸ ತ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಕ ವೂ. ಇವನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನಾಟಿತು. ಜಗತ್ತು 
ಹೋಪ್‌ ಗ ತನ ಉದ್ದವಿಸಿದ ಪಾವಕ Ug ಬಂಭ 
ce ಸ ಸಾಗ ಆ ಇವನ ತ್ಕ 
ಹೋದುವು, ಮಾನವನು ಬಹು ಕ ಪ್ರ ರರ ಸವವ ರಾಯ 

ಶ್ರಮದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಮತಗಳು ಉರುಳಿದವು! 


೦ಡಾಡಿದವು ; ಜಗತ್ತು ಬು ಪೂಜ್ಯಭಾನ 


ದಿಂದ£ 
55೮ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಧರ್ಮಪ್ರವಾದಿಗಳನ್ನು ಮರೂರೆಂದೂ ಶಕ್ತಿಹೀನರೆಯ 
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"ಅತಿಮಾನವ ' ವಾದಿ ಫ್ಲೈ ಡರಿಕ್‌ ನೀಚೆ ಎಸ್ಟಿ 


ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಹೀನತೆಯನ್ನೆ [ ಬೋಧಿಸಿದ ಮೂಢರೆಂದೂ ಹಳಿದನು. 
ತನ್ನೊಳಗೆ ಈದಿಯುತಿ. ದ್ದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಳೆದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಬೇರೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಲಾರದವನಾಗಿ 
ಬರವಣಿಗೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆಡಹಿದನು. ಇವನ ಬರಹವನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೆ ಇವ 
ನೇನು ಉನ್ಮತ್ತನೋ ಇಲ್ಲ ವಿಭೂತಿ ಪುರುಷನೋ ಎಂಬ ಸೆಂದೇಹ ಹುಟ್ಟಿತು. ಬಲ, 
ಅತಿಬಲ, ಮಹಾಬಲ ಇವುಗಳಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುವ ಶಕ್ತಿಯ ಉಪಾಸೆಕನಾದನು. 
ತಾನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಶಕ್ತಿಸಿದ್ದಾ ್ಸಿಂತವನ್ನು ಪ್ರ ಸ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಸ ಸಾರಿ ಸೃಶಕೃ ತೃನಾದನು. 
ಸಿದಾ ತದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯ ಉಪಾಸಕನಾದ ನೀಚೆ ಕಾರ್ಯಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅದರ ಸರಾ ಬಯಸಿ ತನ್ನ ಇಪ್ಪ ತ್ತುಮೂರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥೆ ೈನ್ಯತ್ಕೆ 
ಸೇರಿದನು. ಈ ಸೈನಿಕವೃತ್ತಿ ಬಹಳ ಬೇಗ 'ಇಎನೆಗಂಡಿತು. ಕುದುರೆಯ ಮೇಲಿಂದ 
ಬಿದ್ದು ಎದೆಗೆ ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟು ತೆಗಲಿ ಸೈನಿಕವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. 
ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಇದರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದರ 
ವ್ಯಾಮೋಹ ಮಾತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು. ಸೈನಿಕನ ಪರಾಕ್ರಮ, ಮೃತ್ಯು 


ವನ್ನು ವಿದುರಿಸುವ ಕೆಚ್ಚು, ನಾಯಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಏನಾದರೂ ಸೆರಿಯೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ . 


ಹೋಗುವ ಶಿಸ್ತು, ಕಷ್ಟಸಹಿಷ್ಣುತೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶೌರ್ಯಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ-- 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮ ಗುಣಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. 

ಯೋಧಜೀವನ ತಪ್ಪಿತು. - ಇನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡುವುದೇನು? ವಿಶ ಶ್ರವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ಒಂದರಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಅಧ್ಯಾಪ ರು ಶಾಸ ಸ್ವವ್ಥಾ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದ 
ಇವನಿಗೆ ಕಾಸ್‌ ಸಂಗೀತದ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಉರುಳಿತು. ಫಿಯಾನೋ 
ನುಡಿಸುವುದನ್ನು ಕಲಿತ, ಸಂಗೀತವಿಲ್ಲದ ಜೀವನ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದ. ಆದರೆ ಇವನಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸಂಗೀತ ಕ್ಲಾತ್ರಸೆಂಗೀತ, ವೀರರಸ ` ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು. ಕಾ ತ್ರ 
ಸಂಗೀತ ನಿಪುಣರಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಾದವನು ವಾಗ್ನ ರ್‌ (Wagner) ಎಂಬ 
ಪ ಸ್ರಸಿದ್ದ ಗಾಯಕ. ಷೋಪ ಪನ್‌ಹೌರ್‌ ಎಂಬ ದಾರ್ಶನಿಕನನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ಸಾ' ಹದಿಂದ 
ಹೊಗಳಿದಂತೆಯೇ ವಾಗ [ರ್‌ನನ್ನು ಸ ಸಂಗೀತ ಸಾರ್ವಭೌಮನೆ ನೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಿದನು. 

ಇವನು ತನ್ನ ಮೊತ್ತಮೊದಲಿನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದದ್ದು ವಾಗ್ನರನ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಯಿಂದ, ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ "" ರೌದ್ರರಸದ ಸಂಭವ'' (The Birth of Tragedy) 
ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು . ವಾಣಿಯ ಸಾ ಪ್ರಳಯರುದ್ರನ ನಾಟ್ಯಲೀಲೆ 
ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ಸ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯನೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದನು 
ಆ ಗ್ರಂಥದ ತಾತ ರ್ಯವಿದು : 
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ಜ್‌ 


೨೪ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಗ್ರೀಕರು ಕಲಾನಿಪುಣರೆಂದೂ ಸೌಂದರ್ಯೋಪಾಸಕರೆಂದೂ ಹೆಸರುಗ. 
(Dionysus) ಮತ್ತು ಅಪೋಲೊ (ಗಿ೧ಂ010). ಡೆಯಾನಿಸಸ್‌ ಭೋಗಜೀನ್ಸ 
ಅಧಿದೇವತೆ; ಅಪೋಲೊ ಯೋಗಜೀವನದ ಅಧಿದೇವತೆ. ಡಯಾನಿಸಸನ್ನ ಮ್ರ. 
ಫುಸ್ಟಿ ಮಾರ್ಗ. ಇಂದ್ರಿಯರಂಜಕಗಳಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ, ಶೃಂಗಾರ, ನ್ನ 
ಭೋಜನವಸನಗಳು ಡಯಾನಿಸಸನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ ಫ್ರಿಯವಾದುವು, ಶ್ಲ 
ಮಾರ್ಗ ಸಾಧನವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಸಂಗೀತಕಲೆಗಳು, ಜಪತಪಧ್ಯಾನಾದಿಗಳು, ನೈರಾಣ 
ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಗಳು ಅಪೋರೊವಿನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಗೆ ಹಿತವಾದುವು. ಒಂದು ಪುಷ್ಟ 
ಪರವಾದುದು, ಮತ್ತೊಂದುನಿವೃತ್ತಿ ಪರವಾದುದು. ಒಂದು ಪುರುಷಶಕ್ತಿ, ಮತೋ 
* ಹ್ವೀಶಕ್ತಿ. ಹೀಗೆ ಈ ಎರಡು ಧ್ಯೇಯಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಇರು ವಾಗಿ ಕಂಡ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಗ್ರೀಕರ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಯೊ! 
ತಗಳ ಸಾಮರಸ್ಯ, ಶಾಂತಿ ಶೃಂಗಾರಗಳ ಫರಸ್ಪರಾನುಸರಣ, ಪ್ರವೃತ್ತಸನ್ಯ 
ಸ ಸಂಯೋಜನ ಸ್ತ್ರೀಶಕ್ತಿ, ಪುರುಷಶಕ್ತಿಗಳ ಮೇಳ--ಇವುಗಳಿಂದ ಗ್ರೀಕರ ಕಣ 
ಸನ ಸೌಂದರ್ಯದ ಕಣಿಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅಪೋಲೊವಿನ ಅಂಶ ಹೆಜ್ಜುತ್ತಾ 
ನಿಸಸನ ಅಂತ ಗ್ರೀಕರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂತು. ಗ್ರೀಕರು 
ತೇಜೋಹೀನರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪೌರುಷಪ್ನಯುಕ ವಾಡ ಇ 
ಕ ಭ್ಯ ನ ಕ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಾದ ಡಯಾನಿಸಸನ ಆಂ 
ರಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಜಗದ್ವಿ ಖ್ಯಾತವಾದ ಗ್ರೀಕರ ಸಂಸ್ಪೃತಿ ಅಳಿಯಿತ: 
ಇದು ಗ್ರೀಕ್‌ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ ದು ಹ್ಮ ತ 
ಅ ೪) ರಂತ ನಾಟಕದ ವಸ್ತು. ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ್ನೆ 
ತುಂಬಿದ ಕಲ್ಲ ಷವನು ತೊಳೆದು ನಮ ಎ, ೩ ನ ಗ 
ಸ ಬ ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಪಚ್ಚಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ದುರಂತನಾಟಿಕ 
ದಿ ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್‌ ಹೇಳಿದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಜರ್ಮನ್‌ ಜನಾಂಗನೆ 
ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಕಲಿಯುವುದಿದೆ, ಜರ್ಮನ 
ಸ * ಜರ್ಮನರು ನಿವೃತ್ತಿಯ ದಾರಿಯನು, ಹಿಡಿಯ 
ಠಠಿ, ಡಯಾನೀಸಸನ ಪಂಥವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಉಟ ತನನ 
ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ಡಯಾನಿಸಸ ಸ್ತಿ ಜೀವನದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು 
ಹೊಸ ಸ 
ಸಿತಾಗಿ ಅವತರಿಸಲಿ, ಇದರಿಂದ ಹೊ 


ಚ್‌: ವೀರಾದಿನೀರರ ರಣರಂಗ ನಮ್ಮದೆ 


ಇದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಒದೆಯತ್ತನ್ನ ಇ 


ಬರೆದಿಟ್ಟ ನು, 
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" ಅತಿಮಾನವ ' ವಾದಿ ಫ್ರೆಡರಿಕ್‌ ನೀೀಚೆ ೨೫ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವಾದನಂತರ ವಾಗ [ರನು ಮಾನವರ ಎದೆಯನ್ನು ಕರಗಿಸುವ 
ಪ್ರೇಮ, , ಕನಿಕರ, ಪ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವ ಹ್‌ ಮಾರ್ದ ವ--ಇವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಬೆರಸಿ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಜನರು ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಂತೆ ' ಸ್‌ ಕ್ತ 
ಮೊದಲು ವೀರರಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕೃ ಕೃತಿಗಳನೆ ಸ್ಟೇ ರಚಿಸಿ ಜನರನ್ನು; ಹುರಿದುಂಬಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ 
ವಾಗ ರನು ಈಗ ಕರುಣರಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಸ್ಸ 'ಹೊಟಿನ ನು. ನೀಡೆ ಕೆಲಸೆ ಕಟ್ಟಿ ತೆಂದು 
ಕೃಹಿಸುಕಿಕೊಂಡನು. ವಾಗ್ಗರನಲಿಟಿದ್ದ ಇವನ ೫ ಷ್ಟ ಕ್ಲೈಗಳು ನಿಷ ಸ ಅವಾದುವ. 
ನೀಜೆಯ ಸ್ನ ಸ್ವಭಾವವೂ ಮೃ ದುವಾದ ಸ ಸ್ವಭಾವವೇ. ಆದರೆ ಈ ನ ಬಲಹೀನ 
ತೆಯ ಗು ರುತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ರ ಯುಕ್ತವೆಂಡು ನಂಬಿದ್ದನ ನು. 
ವೀರನಾದವನು, ಧೀರನಾದವನು. ಇಂತಹ ಹೃದಯದೌರ್ಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಎಜೆಕೊಡಕೂಡ 
ದೆಂದು ತನೊ ್ಲಿಳಗೇ ತರ್ಕಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕಠೋರತೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೃ ಹೆದೆಯ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲಕೊಡುವ ಸಂಗೀತವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನೆಂದು ರನ 
ಮೇಲೆ ರೇಗಿಬಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲರೂ ತ್‌ ದ್ದೆ ವಾಗ್ಮ ರನನ್ನು ತ್ರ ತ್ಯಜಿಸಿದರು; 
ಅವನನ್ನು ವಾಚಾಮಗೋಚರವಾಗಿ ಬೈದನು. 

ನೀಜೆಯ ಕದಡಿದ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬ ರಾ ಶಾಂತಿ ಸಿಕ್ಕದಂತಾ 

ತೆತ್ತ ಶ್ರ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ ನನ್ನು ಸ್ಥಿಮಿತಕ್ಕೆ ತರಲು ಯತ್ನ್ನಿ ಸಿದನು. ಮನಸ್ಸಿ 
1 ಟ್ರ ದೇಹದ ಜ್‌ ವೂ ತಟ್ಟಿತು. ದ ಹಿಡಿಯುವಷ್ಟು ರೋಗ 
ಬಲಿಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ, ಜಃ ಸವಿಾಸಾಪಿಸಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ತನ್ನ ಸಹೋದರಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದು “ ನಾನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ನನ್ನ ನ ಶವದ ಸುತ್ತಲೂ ನನ್ನ ಆಪ್ತ ಟಿ ಸ್ಲೇಹಿತರ್ಲದೆ 
ಆ ಗುಂಪು ಸೇರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ಸು ನ್ನ ಗೋರಿಯ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪ್ರರೋಹಿತನು ಇರಿ ಸಲ್ಲದ ಸುಳ್ಳುವೊಳ್ಳು ಸು ಹೇಳ 
ದಿರಲಿ; ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ ನಾದ ವಾ ವ್ರಾತ್ಯನಾಗಿಯೇ ( Honest pagan ') ನನ್ನನ್ನು ಸಾಯ 
ಬಿಡಿರಿ” ಎಂದನು. ಆದರೆ ರೋಗ ವಾಸಿಯಾಯಿತು. ಮನ ಸ್ಸ '್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಸ್ತಿಮಿತಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಅನಾರೋಗ್ಯದಿಂದ ಆರೋಗ್ಯದ ಮಹತ ದ ಎರ್‌ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯದಿಂದ ಬಲದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿತನು. ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಪುರಸ್ಕಾರದ 
ಬೆಲೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆರೋಗ್ಯ, ಬಲ, ಪುರಸ್ಕಾರ ಇವುಗಳೇ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವೆಂದು 
ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಿ ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಯೇ ತಿರುಳಾದ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಸಿದ್ದಾ ೦ತ 
ವನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ದನು, ಆರೋಗ್ಯ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಆಲ್ಟ್‌ ಇ ಪರ್ವತಸ್ಪೊ ನ ್ಲೀಮದಲ್ಲಿ ಫೆಲಕಾಲ 
Re ಪರ್ವತಾಗ್ರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಪ ತೃತಿಯ ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು ಅನು 
ದಿನವೂ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದ ನೀಡಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಸೂ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಸ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
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೯ಟಿಕ 
೨೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕಣಾ 


ಯ ಫಲವೇ “ ಇಂತೆಂದನಾ ಜಾರತುಷ್ಟ್ರ೦ " ಆ Spake Zara 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಜಾರತುಷ್ಟ ನ ಹೆಸರನ್ನ ಟ್ಟಿ ದ್ವತ್ಳೆ ಅನೇಕ ಕ್ಲ್ನಾ 
ಗಳಿದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಬಹುಶಃ " ಜಾರತುಷ್ಟ )' ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಐರೋಪ್ಯರು ಕ್ಲ 
ಯದ ಶಬ್ದ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಆತನ ತತ್ವ ಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಯ 
ಅಂಶಗಳು ನೀಜೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಅಂತು ಓದುಗರ ಮನ್ಸು; 
ನಾಟುವ ಹೆಸರು ಇದಾಯಿತು. ಜಾರತುಷ್ಟ ನಿಂದ ತನಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಬಂದ ವಿನ್ನು 
ವಾಗಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ದಿಗಂತದೃಷ್ಟ್ರಿಯಾಗಿ ನಿಂತೆ, ಪರ್ವತಾಗ್ರದಲಿ ; 
ಕಾದೆ, ಕಾದೆ, ಕಾದೆ-ಯಾವುದಕೊ ನಾನರಿಯೆ. 
ನೆಳರೊಮ್ಮೆ, ಬೆಳಕೊಮ್ಮೆ, ಸುಳಿದು ನಲಿಯುತಿರೆ, ಪುಜ್ಯಪಾಪಗಳ 
ಸೋಂಕಿಲ್ಲ ದ ಆನಂದವನನುಭವಿಸುತಿದ್ದೆ. 

ಅಲಿ ಹೆಗೆಲಿತು. 

ಅಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಯ ತೆರನ ತಿಳಿಗೊಳವಿತ್ತು ; 

ಅಲ್ಲಿ ನಡುವಗಲಿನ ತಿಳಿಬಾನಿತ್ತು. 

ಇಂತು ಕೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲ ದ ಕಾಲದ ತೇರುರುಳಿತ್ತು 

ಅಲ್ಲಿ, ಬಾಳ್‌ಗೆಳೆಯ, ತೆಕ್ಕನೆ ಒಂದೆರಡಾಯ್ತು ; 

ಬಳಿಸುಳಿದುದು ಜಾರತುಷ್ಟ ೨ನ ಮಹಚ್ಛಾಯೆ ! 
ತನ್ನ ಹೊಸ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಜಾರತುಷ್ಟ )ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಾರಿದ. ಜಾರತುಷ್ಟ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಅರಾನಿಯರ ಗುರುದೇವ, ಮತಸ್ಥಾಪಕ. ಈತನ ಉಪದೇಶದ ಸಾರಾ! 
ವಿದು: ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಾಣುವುದು ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳ ದ್ವ ದ್ರ ಯುದ್ಧ. ದೆ 
ದಾನವರ ಹೋರಾಟ, ಜ್ರ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಭಾಗಿಗಳು. ಮನ 
ದೌಕ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ ದೇವತ್ವದ ಕಣೆಗೆ ಬಾಗಿದ ಮಾನವರು ಕೆನೆ 
ಆಸುರೀಸ್ವಭಾವದವರು ಮತ್ತೆ ಕಲವರು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೋರಾಟ ಸಂತೆ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದೇ ಜಗತ್ತಿನ ಗತಿ, ಪು ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಗೆಲವಿಗ್‌ 
ರುತ ಸಸರ ಮನನ ಯಗ 
ಹಾ ಇರ ರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಮಾನವನು ಗಳಿಸಬೇಕು. ಚ 
ವುದು ಪುರುಷಲಕ ಣವಲ ಸ ಸಳ ಹಣೆಯಬರಹಮೆದು pe 
ಉಂಟು, ಆದರೆ ಅದ್ನ ಸವನ ನಮ್ಮದಾಗಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅನ್‌ 

ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂಜರಿಯಬಾರದು. 'ಸೆತತವಾದ ಉದ್ಯೊಗ 


ಪ್ರರುಷಲಕ ಣ. S 
ಕ ಶಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ. 
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" ಅತಿಮಾನವ ' ವಾದಿ ಫ್ರೆಡರಿಕ್‌ ನೀಚೆ ೨೭. 


ಜಾರತುಷ್ಟ )ನ ಮತದ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳು. ಇವನ್ನು ಸೂತ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ನೀಚೆ ತನ್ನ ಸಿದ್ಧಾ ೦ತವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 

ನೀಜೆ ಭಾವಿಸಿದ ಜ್ಞಾರತುಷ್ಟ)ನು `ಮೂವತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನ ಯುವಕ. 
ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದವನಾಗಿ ಲೋಕದ 
ಜನರಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲು ಸೆಳಗಿಳಿದುಬರುತ್ತಾನೆ: ಜನರ ಗುಂಪು ಒಂದು ಕೆ 
ಸೇರಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಡೊಂಬರವನೊಬ್ಬ ಅಪಾಯದ ಆಟವೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಗ್ಗ ಕಟ್ಟಿ ಹಗ್ಗದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆ ಜಾರಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಮೃತಿಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಜಾರತುಷ್ಟ )ನು 
ದಾರಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಜನರು ಮುಗ್ಧರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು, " ನಿನ್ನ ಜೀವನವೀಗ ಸಾಹಸ 
ಜೀವನ, ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ” 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. "" ಅಪಾಯದ ಬಾಳನ್ನು ಬಾಳಿ!” ("" Live dangerously '') 
ಎ೦ದು ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ವೀರಸಂದೇಶವನ್ನು ಸಾರುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಈ ವಾಕ್ಯ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ: 

ಕೇಳಿರೈ, ಸೋದರರೆ, ಮರ್ತ್ಯವ ನೆಚ್ಚಿ ಬಾಳಿ. 

ಕಿವಿಗೊಡದಿರಿ ಅಮರ್ತ್ಯಭೋಗದ ಕಟ್ಟು ಕತೆಗಳಿಗೆ. 

ತಿಳಿದಿರಲಿ ತಿಳಿಯದಿರಲಿ ಅವರದು ಗರಳಸದೃಶ ಮಿಥ್ಯಾವಾಣಿ. 
“ ಇಂತೆಂದನಾ ಜಾರತುಷ್ನ ೦ ಗ್ರಂಥದ ಮೂಲ ತತ್ವಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ 
ನೀಜ್ಛೆಯ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಸಿದ್ಧಾ ೦ತ ಶಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತ. 

ಆ ಶಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು “The cult of the Superman” ಎ೦ದರೆ 
“ಅತಿಮಾನವ ಪಂಥ” ಎಂದು ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ ಇದೆ. “ ಹಿಂದಿನ ದೇವರು 
ಗಳೆಲ್ಲ ಮಡಿದರು. ಅತಿ ಮಾನವನ ಅವತಾರವಾಗುವುದಿದೆ, ಅವನ ಮುಂದಾಳುಗಳು 
ನಾವು '' ಎಂದು ಸಾರಿದನು ನೀಚೆ. ಈ ಅತಿಮಾನವನಿಗಾಗಿ ಲೋಕ ಕಾಯುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ನೀಜೆ ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದನು. ಈ ಅತಿಮಾನವನು ಎಂಥವನು ? ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಹುಟ್ಟುದರ್ಷದಿಂದ ತನ್ನಾ ಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವುಳ್ಳವನು. 
"ಈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಸರಿಗಟ್ಟುವವರು ಇನ್ನಾರೂ ಇರಲಾರರು. ಇಂಥ 
ಅತಿಮಾನವನಿಗೆ ಅಡಿಯಾಳುಗಳಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಇತರ ಜನರು ತೃಪ್ತಿಪಡೆಯು 
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ತ್ತಾರೆ, ಅತಿಮಾನವನ ಕೈಂಕರ್ಯವೇ ಇತರ ಜನರ ಶ್ರೇಯೋಜೀವನ್ಲ 

- ಈ ಅತಿಮಾನವನು ಗುಣವಂತ, ವೀರ್ಯವಂತೆ, ಸರ್ವಜ ಸ ಸರ್ವಶಕ್ತ ಹ 
ರಕ್ಷಕ. ಇಂತಹ ಅತಿಮಾನವನ ಉದ ಸ್ಫವಕ್ಯಾಗಿ ಎಷ್ಟೊ ಟೋ, ಜನರು ತಮ್ಮ ಸ್ಯಾ 
ವನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ಬದಿಗಿಟ್ಟು ದುಡಿಯಲು ಸಿದ್ದ 5 ರಾಗಬೇಕು. ಹಾಗಾ 
ರಲ್ಲೇ ಗು ಸಂತೋಷವಿದೆ ತ ಪ್ಲಿಯಿದೆ. ಮಹಾತ ನೆ ಸ ನೊಬ್ಬನ ಪದಾನ್ಸು 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತೃಪ್ತಿ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವವರೇ ೋಕನ್ಲ ಚುರ | 
ತಾ "ಇನ್ನು ಮಾರಿದ ಸಂತೋಷ ಅವರಿಗೆ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ತ ಳು 

ತ್ರ, ಹಿತ್ರ ಪ್ರರುಷಾರ್ಥ. ಇತರರು ಅತಿ ಮಾನವನಿಗಾಗಿ ಸಾ ್ರಿರ್ಥತ್ಯಾ ಮ 
ಜನತಾ ಅಗತ್ಯವೇನು ?—ಅದು ನಿಸರ್ಗನಿಯಮ ; ನಮ್ಮ ಸ್ವರೂನ ಒಂ 
ಅತಿಮಾನವನ ಸೇವೆ. ಮಡಿದ ದ್‌ ದೇವರುಗಳ ಸ್ಥಾನದ ನೀಡೆ 5 

"ಅತಿಮಾನವ 'ನ ನನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ಈ ಹೊಸ ದೇವರ ಆರಾಧನೆಗೆ ಅನನ 
ಫರೆದನು.* 

ಈ ಅತಿಮಾನವ ತತ ಶ್ವದೊಡನೆ ಮತ್ತೊಂದು ತತ್ವ ಪದೇ ಪಡೇ ಅವನ ಗೃಜ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಜರವಾಗುವುದು. ಆ ತತ್ತ ವನ್ನು ಸ ಕ್‌ Recurrence '' ಆಂ 
“ ಅವಿರತ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಾವೃತ್ತಿ ” ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು. ಜಗತ್ತಿನ ಚಕ್ರ ಅವಿರತ 
ತಿರುಗುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. ಹಗಲು ಇರುಳು ಮತ್ತು ಯತುಗಳು ತಿರುಗಿ ಹಗ 
ಬರುವಂತೆ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಜರ ವಸು ಬೃಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಿಂತಿರುಗುವುವು. ಇದಕ್ಕೆ ವಃ 
ಲಿಲ್ಲ, ಕೊನೆ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಳಿದ ಜನಾಂಗಗಳು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟು ್ಟವುವು; ೪ 
ಜಿ ಪುನಃ ಘನ ತಲೆದೋರುವವು. ಹ ನೀಜೆ, ಬೆ ನಾ; 
ದ ಹ ಬಂಡ ವೂ ಚ 
ಸ ಲ್ಲ. ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೂ, ಒನಾಂಗಗಳಿಗೂ, ಮತಗಳಿಗೂ, ಸಂಸ್ಕ] 

ಮ ಜನ್ಮಗಳಾದುವು, ಇ ಇನ್ನೆ ಷೊ ಕೀ ಜನ್ಮ ಗಳಾಗುವುದಿದೆ. ಈ ಚ 

ಶು 
ಸ ಸ್ಕಾ ೦ತರ ಕಾಲವಿಸಾಕದ ಚಕ್ರಾ ರಪ. ಎಂಬ ವಾದ ನೀಣಿಯ 
ಅತಿಮಾನವನಂತಹ ಉದಾತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್‌ ತ್ರ ನನೆ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಒಂಟು ನದಿ ಅವತರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಜಗತ್ತು ಅ ಸ 
ಲವಲಂಬಿಸಬೇಕಾದ ತಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. ಇದನು ಪಡೆಯುವುಡಕ್ಕಾ" 
ನೀತ ಏನೆಂಬದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲು ತೊಡಗಿ ತನ್ನ ಅಭಿಸ್ರಾಣ' 


ಸಾವಾಸ 


* ಇಲ್ಲಿ 


Hero Woriip) ಯ ಮತ್ತು ಅವನ ಪೂಜಿ: (ಔಣ ಹೆ 


ನ್ನು ನೆನಪಿಗಿ ತಂದುಕೊಳ ಬಹುದು. 


A [220 2 2, ಎ 


ಖಂಡ, 
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"ಅತಿಮಾನವ ' ವಾದಿ ಫ್ರೆಡರಿಕ್‌ ನೀಚಿ ೨೯ 


ಗಳನ್ನು ನೀಚೆ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ" ಬರೆದನು. “ಹಳೆಯ ದೇವರುಗಳು, ಹಳೆಯ 
ಮತಗಳು ಮಡಿದಂತೆ ಹಳೆಯ ಕಂದಾಚಾರದ ನೀತಿಗಳು ಅಳಿಯಬೇಕೆಂದು ವಾದಿಸಿ 
ತನ್ನ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಿದನು. ಅದರ ಮುಖಾ ಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಈ 
ರೀತಿ ಇವೆ. 

ಪ್ರಕೃತಿ ತಾನೇ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಮಾನವ ಕುಲಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 
ಕೆಲವರು ಹುಟೊ ಿಡೆಯರು. ಕೆಲವರು ಹುಟ್ಟಾಳುಗಳು. ಅವರವರಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿಸಂಚ 
ಯದ ಪ್ರಮಾಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಈ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾದ ವೈತ್ಯಾ ಸನಿದೆ- ತಾರತಮ್ಯವಿದೆ. ಈ ತಾರತಮ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾನವ 
ವರ್ಗಗಳು ಏರ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಅಪಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ಸಹಜ 
ವಾದ ತಾರತಮ್ಯವಿದೆ. ವರ್ಗಗಳ ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲದ ಸಮಾಜ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ತಾರತಮ್ಯ ತತ್ವವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದು ನೀತಿಸಿದ್ದಾಂತಗಳ ಆದ್ಯಕರ್ತವ್ಯ. ಒಬ್ಬನ 
ಧರ್ಮ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನಿಗೂ ಧರ್ಮವಾಗಬಲ್ಲದು ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು ಅನೀತಿ. 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಅಪಕೃಷ್ಟ ಎಂಬುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿರುವಂತೆ ಜನಾಂಗಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟು. ಉತ್ಕೃ ಇಸ್ಟರ ಧರ್ಮ ಒಂದು; ಅಪಕೃಷ್ಟರ ಧರ್ಮ ಮತ್ತೊಂದು. 
ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸಂಕರವಾಗಧ ಹಾಗೆ ಏರ್ಪಾಡುಗಳಿರಬೇಕು. 
ಒಬ್ಬರ ಧರ್ಮ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಅವಲಂಬಿಸಿದರೆ ಕೇಡು ತಪ್ಪದು. | 

ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ನೀತಿಗಳಿವೆ. ಈ ನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಯಜ 
ಮಾನನೀತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಭುನೀತಿ (Master-morality)” ಎಂದೂ ಮತ್ತೊಂದನು 
ಸೇವಕನೀತಿ ಅಥವಾ ದಾಸನೀತಿ (Slave-morality) ಎಂದೂ ನೀಜೆ ಕಠೆದಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಒ೦ದು ಶಕ್ತರ ನೀತಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಅಶಕ್ತರ ನೀತಿ. ಅಶಕ್ಷರಾದವರು ತಮ್ಮ ಅಶಕ್ತಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ನೀತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿವಂತರಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ದಯಾ, ದಾಕ್ಷಿ ಣ್ಯ, ಪ್ರೀತಿ, ನಯ, ಸಮಾಧಾನ, 
ಶಾಂತಿ, ವಿಧೇಯತೆ, ತ್ಯಾಗ, ದಾನ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ದುರ್ಬಲರು ತಮ್ಮ ದೌರ್ಬಲ, ಸ್ಸ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ನೀತಿಗಳು. ಈ ಬಾಳು ಎರಡು ದಿನದ ಬಾಳು, 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಶ್ವರ, ನಾನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದವನು ಎಂಬ ಆಭಾಸ ವೇದಾಂತ ದಾಸ 
ನೀತಿಯ ವೇದಾಂತ. ಇದು ಸಹಜದಾಸರಾದವರ ಮನೋಭಾವವಾಗಿರಬೇಕಾದು 
ದೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವರ್ಗದವರು ಅನುಸಂಸು 

ly ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರು: 


Beyond Good and Evil. 
The Genealogy of Morals. 
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ನ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವುದು ಹಾನಿಕರ. ಇದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಯೂರೋಪಿನ ಜನರು ತ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವರು. ಇಂತಹ ಮತಗಳು ಏಷ್ಯಾಖಂಡಕ್ಳೆ ಸೀಟ 
ತೃಷ್ಣೆಯನ್ನೇ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೋಧಿಸುವ ಬೌದ್ದ ರ ಶೂನ್ನ 
ಣಂ ಧ ಸ 
ಕ್ಟ ಣಿಕ ವಾದಗಳು ಯೂರೋಪ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಮೂರೋತ್ಪಾ ಟನ್ನು 
ತ್ತಿವೆ: ಸಂನ್ಯಾಸ ಮನೋಭಾವವನ್ನೇ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವ ಕ್ರೈಸ್ತಮತ 
ಯೂರೋಪ್‌ ಜನರಲ್ಲಿ ದಾಸಭಾವವನ್ನು ರೂಢಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಭಾವ ನಜ 
(herd) ಸರಿಯಾದುದೇ ಹೊರತು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ಬಾಳಜೇಕಾರಯ 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲ ನಮಗೆ ಈಗ ಬೇಕಾದ ನೀತಿ ಯಜಮಾನನೀತಿ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನ 
ಪ್ರೌಢಿಮೆಯಿಂದ ಬಾಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಹೃದಯದೌಬಾಲ 
ಅವಕಾಶಕೊಡದೆ ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿ ಆಢ್ಯತೆಯಿಂದ ದರ್ಪದಿಂದ, ಬಾಳಕ 
ಇಷ್ಟಪಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ವೈರಾಗ್ಯದ ಮನೋಭಾವ ಹಾನಿಕರ. ಈ ಹಿ” 
ನಶ್ಚರವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಶಾರೀರಕ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ತೊರೆಯುವುದು ಮ್ಯಾ 
ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲೋ ಮುಂದೆ ಶಾಶ್ವತ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆವೆಂದು ಭಾಸ 
ವುದು ಹಗಲುಗನಸು. ಮಾನವನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಗುಣ ಕರ 
ಗಳು ಭೋಗೇಜೈ, ದರ್ಪ, ಜನರು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ""ಸಾಧುತನ'' ಎಂದು ಕ 
ವುದು "" ಹೇಡಿತನದ ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದ. ತೀರ ಒಳ್ಳೆ ಯತನ ನಮ್ಮನ್ನು ಆವಿ 
ಅಪಾಯ, ಈಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ದೌಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಸ 
ದರೂ ಒಳ್ಳೆಯದೇ. ವಾರ್ದವಕಿ, ೦ತ ವ ಮ ಸ 
ಳ್ಳ 0. ಸ್ವಂತಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಠಿಣ್ಯವಿದ್ದರೆ ಕ 
ಪ್ರಯೋಜನ ಉಂಟು, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಲು ದ! 
ತಕ ಶ್ರೀಷ್ಕನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವನು ತನ್ನಃ 
2 ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಾಜಸಗುಣಗಳನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ರಾಜಸಗುಣಗ" 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗದೇಕಾದಕೆ ಅದಕ್ಕೆ, ತಕ್ಕಂತೆ 'ದಿಹಾರವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ 
ಬೇಕು. ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಾತ್ತಿಕ ಸಥ ಈ 
ತಃ 45 ರಾಜಸ ಎಂಬ ಬೇಧವಿದೆ. ಸ್ಪ ರ್ಧಾರಂಗವಾಗ? 
ರಾ ಪ ಬಾಳರೇಕಾಸರ ಸಾತ್ರಿತ ಅಸಾರನನ್ನ 1 
[a ಸ ಹ 
ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಹಾರಕ್ಕೂ, ಚತ್ತವೃತ್ತಿಗಳಿಗೂ ಫ 
ಇದು ನೀಜೆ ನಂಬಿದ್ದನು, ಬೌದ್ದ ಮತದಂತಹ ಅಹಿಂಸಾ ಚಿನ 


ವಾದ ಘ A ದ 
ಸಾತ್ವಿಕ ಶಾಂತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಮತಗಳು ತೆಂಡುಲ ಮೊದಲಾದ ಸಸ್ಯಾಹ್‌ 


346 Eu A 
ಸ ಹ ks ಪಾ with a new Buddhism.’ why 
are useful to the herq.> 6 morality of Europe is based upon the ರ 


6 
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t become better and more evil.’ 
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" ಅತಿಮಾನವ ' ವಾದಿ ಫ್ರೆಡರಿಕ್‌ ನೀಚೆ ೩೧ 


ಫಲವೆಂದು ನೀಜೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟನು. ಹಾಗೆಯೇ ಜರ್ಮನರು "ಬೀರ್‌? 
ಕುಡಿದು ಕೆಟ್ಟ ಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಇದು ಶಕಿ ಕ್ರಿವರ್ಧಕವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದನು. 
ಧರ್ಮದ ತೆ ದಯೆಯಲ್ಲ ದರ್ಪ ಎಂಬುದು ನೀಜೆಯ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಸೂತ್ರ. 
ದಯೆಯನ್ನೆ € ಧರ್ಮದ ತಿರುಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮತಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು 
ಕ್ರೈಸ್ತ ಮತವೆಂದು ನೀಜೆ ನಂಬಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಮತಗಳು ಜೀವನೋತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಕುಗ್ಗಿ ಸುವ್ರವೆಂದೂ, ನಿರಾಶಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ಬೆಂಬಲಕೊಡುವುವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದನು. 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀಜೆ ತನ ನ್ನು ಕ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತ ಪ್ರತಿಕಕ್ಸಿ (Anti-Christ) ಎಂದು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಪಕಾರಿಗೂ ಕೂಡ SE ಯೇಸುವಿನ ನೀತಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವ ಜನಾಂಗವಾದರೂ ಒಂದು ವಾರದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಚರಣೆಗೆ ತರಲಿ. 
ಆಗ ಅದರ ಗತಿ ಏನಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೀವೇ ನೋಡುವಿರಿ ಎಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಇದು ನಿಜವಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ನೀತಿಗೆ ವಿರೋಧವಾದ ನೀತಿ ಮನು ನುಷ್ಯನ 
ಮನುಷ್ಯತ್ವ ಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನೀಜೆ ಗಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಾನವನು 
ಇಂತಹ ಉತ್ತಮನೀತಿಯ ಅವಲಂಬನದಿಂದ ಪಶುಸಿ ಿತಿಯಿಂದ ಮೇಲೇರಿ ದೇವತ್ವ ದ 
ಈಡೆಗೆ ಬಾಗಿರುತ್ನಾನೆ ಇನೆ. ನೀಜೆ ಒಪು ನ ನೀತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾನ 
ವನು ತನಗೂ ಇತರ ಪಶುಗಳಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನೇ ಮರೆತಂತಾಗುವುದು. 
ಇನ್ನೂ ಮಾನವನು ಮೃಗಪ್ರಾಯನಾಗಿ (ೀ ಅರಣ್ಯನೀತಿ ೫ (Law of the Jungle) 
ಅಥವಾ “ ಮತ್ರ $ನ್ಯ್ಯಾಯ ''ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವುದು ವಿಷಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲದೆ ಸ್ತುತ್ಯಾರ್ಹವಾದುದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಧೂರ್ತನೀತಿಯೇ ಸಾಧು 
ವಾದುದೆಂದು ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ನೀಜೆಯ ತತ್ತ ತ್ರಗಳಂತಹವು ನಮ್ಮನ್ನು ಅಂತಿಮ 
ವಿನಾಸ ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುವುದು ಈಗಾಗಲೇ ಸೋಚರವಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ಸೌಮ ನೀತಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಮತಗಳು ನೀತಿಪರಿಪಾಲನೆಯ ದ್ದ ೈಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಯಾವ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಶ್ರೀಷ್ಠ ವೆಂದು ಗಣಿಸುವುವೋ ಅವುಗಳನ್ನೇ ಬೀಚಿ ಮಾನವನ ದೌರ್ಬಲ್ಯಸೂಜತ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ನಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನೀಜೆ ಕೆಲವು 
ಜನರು ಸ ಸೌಮ್ಯನೀತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಲು ಕಾರಣ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಜನಾಂಗ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಬಹುಮಂದಿ ದಾಸಭಾವವನೆ ಕೇ ಉಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾ. ರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನನ್ನು ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುವುದೇ ಹಿತವಾಗಿ 
ತೀರುವುದು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಜೀವನದ ಉದೆ ್ಲೇತಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವರ ೬ A ಮಾರಿದ್ದು. ಬೆಳೆಯುವ ಮಕ್ಕ. ಸಿ 
ತಮ್ಮ ರಕ್ಷ ಣೆ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ತಾವೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತಿ ಸಾಲದೆ ತಮ್ಮ 
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ಫೋ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನು ನಂಬಿರುವಂತೆ ಮಂದಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾದ ಸ 
ನಾಯಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ನಂಬುತ್ತದೆ. ನಾಯಕರಾಗಲು ಶಕ್ತಿಯುನ್ಯವರ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಿರಳ. ಆದರೂ ಬಹುಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಕ್ಲೆ ಘೆ ಮತಕ್ಕೆ ಇನ್ನ ನ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರ ತಿಯೊಂದು ಜನಾಂಗದಲ್ಲೂ ಒಂದು ನಾಯಕ 
(Aristocracy) ಇರುವುದು “ಸತಃ. 
ಇಂತಹ ನಾಯಕವರ್ಗವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ರೋಣ್ಠ 
ಶ್ಸೇಮ, ಇದನ್ನು ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ರೀತಿನೀತಿಗಳನ್ನು ನೀಜಿ ವಿವರಿಸಿರನ್ನು 
ಹಾ ವ್ಯವ ನ ನಾಯಕವರ್ಗದ ಪೋಷಣೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದದಾ ಗಿಯೇ, 
" ಎಲ್ಲರೂ ಸೆಮಾನರು' ಎಂಬ ಹಾನಿಕರ ಸಿದ್ದಾಂತದ ಮೇಲೆ ಸಮಾಜ್ಯನ್ನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಈ ನಾಯಕವರ್ಗಕ್ಕೆ ಜ್ಯುತಿಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, ಇ 
ಸಿದ್ದಾ ೦ತಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶಕೊಡದ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ರ ನೀಜೆಯದು. ಈ ನಾಯಕವರ್ಗನ; 
ಉಳಿಸುವುನೆಂತು? ಇದಕ್ಕೆ ನೀಣೆ ತನ್ನ - ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಂಜ 
ಎಲ್ಲರೂ ನಾಯಕರಾಗಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ವಿಲ. ಇಡಕ್ಕಾಗಿ ತವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ಗುಣಗಣಿ 
ಇದೇ ಒಂದು ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾ ವಾದ ಜಾತಿ. ಈ ಜಾತಿಯ ಪರಿಶುದಿ ಯನ್ನು wf: 
ಕೊಳ್ಳಲು ಕೆಲವು ಸಂತಾನ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ಸಂತಾಣ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಶಿಕ್ಷ ತಿಕ ಣಪ ಪದ್ದತಿ ಇರಬೇಕು. ಫಿ ಶ್ರೀಷ್ಕ ನಃ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರನ್ನೇ ಮ 
ಯಾಗಬೇಕು. ವರ್ಗ ಸಂಕರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನಿರಬಾರದು. ವಿವಾಹ ಕೇವಲ ಸ್ವೀಸಃ 
ಷರ ಪ್ರೇಮಸಂಬಂಧವಾಗಿರಬಾರದು ; ಯುಕ ಕೃವಾದದಾ ಗಿರಬೇಕು. ತಮಗಿಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಉತ್ತಮವಾದ ಸೆ ಸಂತಾನೋತ್ಸ ತ್ತಿ ಗಾಗಿ ಕೈಗೊಂಡ ಸಂಕಲ್ಪರೆ 
ವಿವಾಹ ಎಂದು ನೀಜೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಸುತಾಸಶಾಸ್ತ್ರ ದೆ (Eugenic) ವಸನ 
ದಲ್ಲಿ ನೀಜೆ ಕೊಟ್ಟ ಸಲಹೆಗಳು ಗ್ರೀಕರ ದಾರ್ಶನಿಕನಾದ ಫೆ ಫೀಟೋವಿನ ಅಭಿಸ್ರಾ್‌ 
ದ್ನ ಹೋಲುತ್ತವೆ. ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಲ್ಲದವನು ಗುಣಾ ಮತ್ತು ಸ 
ಶ್ರೀಷ್ಕನಾಗಲಾರನೆಂಬುದು ನೀಜೆಯ ಸ ಹೀಗೆ ಜನ್ಮತಃ ಶ್ರೆ 
ತಕ ನ ಮ ರ ಶಾರೀರಕ ಮಾನಸಿಕ ಶಕ್ತಿ ತ ಕ 
ಕ್ಷಣ ಇದಾಗಿರಬೇಕು. ಯಾವ ವಿಧವಾದ ದೌರ್ಬಲ್ಯ 
ಅವಕಾಶವಿರಬಾರದು. ದನ ರ್ಪವನ್ನು ಹೆಜ್ಜು ನಿ ಮಾಡುವ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಇದನ್ನು ಕಡಮೆಮಾಡುವವೇ ಣೆ 
ಲ್ಲವೂ ಕ್ಟ ದ್ದು. ಸಾಹಸಜೀವನ ಶಿಕ್ಷಣದ “ 


೩ “Marriage: Th | 
more than they who ಸ call the will of two to create that 06 wii” | 


(Thus spake Zarathushtt?) 1 
11] 
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" ಅತಿಮಾನವ ' ವಾದಿ ಫೈ ಡೆರಿಕ್‌ ನೀಚೆ ೩೩ 


ವಾಗಿರಬೇಕು. ಇಂತಹ ನಾಯಕವರ್ಗದಿಂದ ಕಜಿದು ತೇಲಿ ನಿಲ್ಲುವವನು ಅತಿ 
ಮಾನವ (50೧0೫222) ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕವರ್ಗದವರು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಾದಂತೆ, ನಾಯಕವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಫಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮನಾದವನು ಅತಿಮಾನವನು. ಇಂತಹ 
ಅತಿಮಾನವನ ನ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ನ ಎಲ್ಲರ ಗುರಿ, ನಾಯಕರು ಇಂದು 
ವಿರಳವಾಗಿರಬಹುದು, ಆದರೆ ಇವರು ಮಂದಿಯಿಂದ ಆರಿಸಿ ತೆಗೆದವರು; ಜಳಿ ನಿಂದ 
ಆರಿಸಿದ ಕಾಳಿನೆಂತೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದವನು, ವಿಶಿಷ ನಾದವನ್ನು, 
ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟನಾದವನು ಅತಿಮಾನವನು.. ಅತಿಮಾನವನ ಉದಯ ಇನ್ನೊ ಆಗಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದ ಆ ಗುರಿಯನ್ನೆ « ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ಎಲ್ಲರ ಜೀವನದ. ಪರಮ 
ಪುರುಪಾರ್ಥ. 
ನೀಚೆಯ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿ ಪೌರುಷಮಯವಾದುದು. ಎಲ್ಲರ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು 

ಭುವ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರವೂ, ನಮ್ರತೆ ದಯೆಗಳನು 2 ಮುಖ್ಯ ವೆಂದು ಬೋಧಿಸುವ 

ಕ್ರೈಸ್ತ ಮತವೂ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಫು ಸರಸ್ಕ್ರ ಪತಿಯಲ್ಲಿ 
ಚಿರ ಅದರ ಸಾರವನ್ನು. ಹೀರುತ್ತಿವೆ ಎಂದು ಬಾಸ ತಾನು ಸ 
ವಿರೋಧಿ ಎಂದು ತಾ ಸಾರಿದನು. ಸಮಾನತೆ ಸ್ವೀ ಪುರುಷರಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀಜೆಯ ನಂಬಿಕೆ. ಪುರುಷನ ಕೈ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೇಲಾಗಿರು 
ವುದು ಪ್ರಕೃತಿ ನಿಯಮವೆಂದು ಬೋಧಿಸಿದನು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಜೀವನದ ಗುರಿ 
ತಾಯಿತನ, ಕುಟುಂಬದ ಸೇವೆ ಎಂದನು. ಟ್ಟ ಹೆಂಗಸಿನ ಗುರಿ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನಮಾತ್ರ ಗಂಡಸು. ಮತ್ತು ಪರಾಕ ಕ್ರಮಿಯಾದ ಗಂಡಸಿಗೆ ವಿರಾಮದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಹ್ನಾ ್ಲದವನ್ನು ಕೊಡುವ ರಮಣಿ ಹೆಂಗಸು. ಸಂಗ್ರಾಮ 
ವೃ ತ್ತಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ಶಿಕ್ಷ ಣವನ್ನು ಗಂಡಸಿಗೂ, ಮನೋರಂಜನ ಅಥವಾ ವಿಹಾರ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಿಕ್ಷ ಣವನ್ನು ಹೆಂಗಸಿಗೂ ಕೊಡಬೇಕಾದದು ಉತ್ತಮ--ಹೀಗೆಂದು 
ನೀಜೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. ರಾಜಕೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ, ಮತ್ತು ಇವನ 
ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಜನನಾಯಕರಾದವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಹತ್ವ ತ್ರವನ್ನು ಅರಿತರೆ, ನೀಜೆಯ 
ಸಿದ್ಧಾ ತವು ಫಾಸಿಸೆಂ ಮತ್ತು ನಾಸಿಸಂ ky ತತ್ವಗಳ ಸ ನೀಜೆ 
ನಿರೂಪಿ ಸಿರುವ ಅತಿಮಾನವನ' ಅಥವಾ ನಾಯಾವರ್ಗದವರ ಪದವಿಗೆ ಏರಲು 
ಯೋಗ್ಯತೆ ಇರಬಲ್ಲುದು ಬಹು ಕಡಮೆ ಜನರಿಗೆ. ಇಂತಹ ಪದವಿಗೆ ಏರಲು ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯುಳ್ಳವರು ಮಾತ್ರ ದಾಸನೀತಿಗೆ ಮನಸೋಲದಿರಬೇಕು. ದಾಸವರ್ಗದವರ ನೀತಿ 

ಫ್ರಮೇಣ ಇದ. ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಹೀರಿ ಇವರನ್ನು ಸಪಿ ಥೈಯಾಗಿ ಮಾಡುವ ಅಪಾಯ 
ವಿದೆ. ಇಂತಹ ಸೆ ಸೌಮ್ಯನೀತಿಗೆ ಒಳಗಾಗದ ಹಾಗೆ ಪಾಲ ರುದೊ ನ್ರೀಪಾಸನಿ 
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೯ಟಿಕ 
೩ ಚುಕ್ಕೆ ಅಕಾ 


ತೊಡಗಿರಬೇಕಾದುದು ಶಕ್ಕ್ಯುಪಾಸಕರ ಲಕ್ಷ್ಮಣ. ಪ್ರಜಾಸಾಮ್ಯ 
ಅತಿಮಾನವತ್ವದ ಹಂತವನ್ನು ಏರಲು ಎಂದೆಂದೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅ 
ಈ ಗಣ್ಯತೆಗಾಗಿ ಪು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಜಯೊ 
ರಾಗುವವರು ನ ಜಾ ಜಯಶೀಲರಾಗುವವರು ಮಾನವರಲ್ಲಿ ಕಥೆ್ದು 
ಕೆನೆ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ಉತ್ಕರ್ಷ ಇಂಥವರಿಗೆ ಸಹಜವಾದುದು. ಇತರರ ನ 
ಒಜೆಯತನ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಇವರ ಕೈಸೇರುವುದು. ಇಂಥವರೇ ಬನನಾಗ್ದೂ 
ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮರು. ಹೀಗಾಗಲು ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವರು ಜಗತ್ತಿನ ಒಡೆತ | 
ಪಟ್ಟರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನು ಎಂದು ನೀಥೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀಜೆ ಮಾನವನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಪರಿಶ್ಚಿಸಿ ೯ 
ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ದರ್ಪಾಕಾಂಕ್ಷೆ (The will to power) x 
ಮಾನವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮನೆ ಮಾಡಿದೆ. ಮಾನವನಿಗೂ ಸತಗ ಬ್ರ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಮತ್ತು ಭಾವಸಂಬಂಧವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಅನೇಶವಿವೆ. ಫು 
ಬಯಕೆಗೆ ಒಂದು ಪರಿಮಿತಿ ಇದೆ; ಅದಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿ ಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ ಮಾನವನ ಕ್ಕೊ 
ಬಯಕೆಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ನಮಗೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅನ್ನ ಹ 
ವುದರಿಂದ ಹಸಿವು ಹಿಂಗುವುದು; ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದರಿಂದ ಬಾಯಾರಿಕೆ ೌ 
ಕಾಮದ ತೃಪ್ತಿಯೂ ಬೇಗನೇ ಆಗಬಲ್ಲದು. ಇವೆಲ್ಲ ತೀರಿದಮೇಲೆಯೂ ಮ 
ನಲ್ಲಿ ನ ಸ್ರ ವಾಂಛೆ, ದರ್ಪಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಯ (| ಇ 
 ಸಶತ್ವವನ್ನೇ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ವಾಲೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿ ತಷ್ಟೂ ಪ್ರಬಲವಾಗುವುದೇ ಇದು 
ಮಾನವನ ಹಂಬಲು ಬರಿ ಬದುಕಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ; ಪೆಕ್ಮೆಯ ಬದುಕಿಗಾಗಿ. 
ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ ; 

“ ಉಸಿರಿರುವಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ, ಕಂಡುಬಂದಿದೆ ನನಗೆ, ಈ ಪ ಪ್ರಭುತ್ವಾ ಕಾಂಕ್ಚೆ. 9 

ಘಾ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಅಲ್ಲ, ಬರಿಯ ಅಭಿಲಾಷೆಯೂ p> ಶ್ರ 

ಅದಮ್ಯಮೋಹ, ಇದು ಮನುಷ್ಯವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದ ಭೂತ. ಚ 

ಚ್ಟ ಬ್‌ ಆಹಾರ, ಆವಾಸೆ, ದ 
ರು ಧು ಸ ಅವರನ್ನು ಬೋ ಒಂದು ಅಶಾಂತಿ ಕದಡುತಿ, 
ಜ್‌ ಹದ ಭೂತ ತಣಿಗಾಗಿ ತಣಿವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಯಿ 

ದ ವಾಂಛೆ, ಭೂಕಂಪದಂತೆ, ಹುಸಿ ಹೊಳ್ಳುಗಳ್ನೆಲ್ಸ್‌ f 

$ನ್ಫವಾದ ಪ್ರಾಚೀನತಾ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗೋಪ. 
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" ಅತಿಮಾನವ ' ವಾದಿ ಫ್ರೆಡರಿಕ್‌ ನೀಚಿ ೩೫ 


ಬಡಿದುರುಳಿಸಿ ಸುಟ್ಟುರುಹುತ್ತದೆ. ಅನುಪಯುಕ್ತ, ಅಕಾಲಿಕ, ಮತ್ತು ಅಲ್ಪಾಯು 
ಗಳಾದ ನಿಕೃಷ್ಟ ಸಂತೃಪ್ತಿಗಳ ಮುಂದೆ ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನ ಚಿಹ್ನಾ ಕೃತಿಯ ತನ್ನಗ್ನಿ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು 
ರುಳಸಪಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಬಲತಾವಾಂಛೆ : ಜ್‌ ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರದಿಂದ ನರನು ಕ್ರಿಮಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾನೆ, ಕುಗ್ಗು ತ್ತಾನೆ ಬೆನ್ಮುರಿಯ ನ ಸ ; ಹಾವು ಹೆಂದಿಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಕೀಳಾಗಿ ತಿರಸ್ವಾರವೇ ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡಂತೆ ಆಗುತ್ತಾನೆ.” 

ಇವು ನೀಜೆಯ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅನುವಾದ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳ ದರ್ಪ 
ವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ EE KAR ದ್ರ ಜೀವಿಗಳ ಹೇಯ ಜೀವನವನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಭೈರವಸ್ಕೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದಾನೆ ನೆ, 

ನೀಜೆಯ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ “ಕರುಣೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಅತಿಮಾನವನಲ್ಲಿ ನಿಪುಣತೆ 
ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುಣ. ಕರುಣೆ ಹುಟ್ಟು ವುದು. ದುರ್ಬಲರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. 
 ಸರುಣೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ದುರ್ಬಲವಾದುವು ಕೆಲಸಕ್ಕ ಬಾರದಿದ್ದರೂ ಉಳಿಯು 
ವಂತಾಗುವುದು. ಹೀಗಾಗಿ ದುರ್ಬಲವಾದುವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಹೆಡ್ಡು ತ್ತಾ ಹೋಗಿ 
ಸಮಾಜದ ದಾರ್ಡ್ಸ್ಯ ಕೆಡುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಕೆ ಕ್ರೈಸ್ತ 

ಮತದಂತಹ ಮತಗಳು ನಮ್ಮ ಅವನತಿಗೆ ತಾ ಛೂ | ಡಾರ್ವಿನನಂತೆ 
ನೀಜೆ ಜೀವನವನ್ನು ಒಂದು ಹೋರಾಟಿನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹೋರಾಟದ 
ಪೈಪೋಟಿಯಲ್ಲಿ ದಿ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ, ನಿರ್ಬಲವಾದುವು ಅಳಿಯುತ್ತವೆ. 
ಹೀಗಾಗಬೇಕಾದುದು ನೈಸರ್ಗಿಕ ನಿಯಮ. ದುರ್ಬಲವಾದುವುಗಳ ವಿನಾಶಕ್ಟಾಗಿ 
ಸಣ್ಣಿ ಥ್ಲೀರು ಬಿಡುವುದು ಹೃದಯದೌರ್ಬಲ್ಯದ ಲಕ್ಷ ಕ್ಷಣ. ಎದೆಯನ್ನು ಕನಿಕರದ 
ರು ಇರಿಯದಂತೆ ಕಶೋರತೆಯ ವಜ ಬ್ರಕವಡವನ್ನು ತೊಡಬೀಕಂದನು. 
ಕನಿಕರದ ಬಾಣಗಳು ನೀಜೆಯ ಎದೆಯನ್ನು ಕೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದು ದೇ ಇಂತಹ ಕಕೋರ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ಬೆಂಬಲ ಕೊಟ್ಟಿತು. FE ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸದ ನೀಜೆ 

ಅದನ್ನು ರಾವ ಬೇರೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ 
ಕನಿಕರಳ್ಳಿ, ಪಾತ ತ್ರರಾದವರನ್ನು ತೊಡೆದುಬಿಡುವುದೇ ಸ ಬಗೆದನು. 
ನ ವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ. ಸಣ್ಣಿ ಪೀರು ಬಿಡುವ ಆಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಬೋಧಿಸಿದನು. ದುರ್ಬಲವಾದುವುಗಳು ಜಳ್ಳು, ಸಬಲವಾದುವು ಕಾಳು. ಜಳ್ಳನ್ನು 
ತೂರಿ ಕಾಳನ್ನು ಆರಿಸುವುದೇ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕೆಲಸವಾದ ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾ 
ರಾಗಿ ನಾವು ನಿಲ್ಲುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಹೋಗಬೇಕಾದು 
ದಕ್ಕೆ ಮರುಗುವುದೇಕೆ, ಕೊರಗುವುದೇಕೆ ಎಂಬುದು ನೀಜೆಯ ಪಕ್ಷ. 

ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಬಲರು ಅಬಲರು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
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ಪ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
೩೬. ೨ 


ತಾಸೆ ಉಂಟು. ಜನಾಂಗಗಳು ಪ್ರಾ ತ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗ 
ದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಸತತವಾದ ಜಾಗರೂಕತೆ ಆವಶ್ಯಕ 
ಜಾಗರೂಕತೆ ಸಂಗ್ರಾಮಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಾಳುತ್ತದೆ. ಹೋರಾಟ 
ಸ್ಪರ್ಧೆ ಯಂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜನಾಂಗಗಳ ಪು ಪ್ರಗತಿ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗ ಶಾ 
ಲದ್ದ ರಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಜನಾಂಗ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾದಸಿ ಸ 
ಈದು ಮ co ಇಂತಹ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಜಯ ಲಭಿಸಬೇಕ್ಸಾ 
ದುರ್ಬಲವಾದ ಜನಾಂಗಗಳು ಜಳಿ ನಂತೆ ಬಲಪ ಪ್ರಯೋಗದ ಬಿರುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಫಿ 
ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಪ ಯಿಂದ ನೀಜೆ ಯುದ್ದ ಎನೀ ಶ್ರೋ 
ಹಿಸುವಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಯುದ್ದ ನೀತಿಯ ರಾಕರಣೆಸ್ನಿ: 
ನೀಡೆ ಊಹಿಸುವ: ದೊಡ್ಡ ಆಪತ್ತೆರಿದರೆ ಅಪಕೃಷ್ಣ ಜನಾಂಗಗಳು ಉತ್ಸಃ 
ಜನಾಂಗಗಳನ್ನು ಕ ಕ್ರಮೇಣ ಮುಳುಗಿ ಸುವುದು. ಈ ದೃ ಪ್ಚಿಯಿಂದ ಶಾಂತಿಸ್ರಿಬ 
(Pacifists) ದೇತದೊ ್ರೀಹಿಗಳು. ತಮ್ಮ ದೌರ್ಬಲ್ಯದ ಡನೆ ಯಿಂದ ಬಲಪ್ರಯೊ 
ಸಿದ್ಧ ರಲ್ಲ ದವರು. ತಮಗಿಂತಲೂ ಒಲಿನ್ಮೆರಾದವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬೀಳ 
ಭ್‌ ಹೂಡಿದ ನರಿಯ ಉಪಾಯವಿದೆಂದು ನೀಚೆ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜನಾ 

ಸತ್ವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಯುದ್ಧ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ ಶ್ನಕವೆಂದು ನೀಜೆಯ ₹ 
ಮತ, ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ದೌರ್ಬಲ್ಯದ ಸೂಚನೆ ತೋರಿತೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಯು 
ಎ ಮದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀಜೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. ಈ ಸಮರದರ್ಶನ (ಯ 

ನ್ನೇ ನೀಥೆಯ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಜರ್ಮನಿಯ ಶಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಿಗಳು ಇ 
ನ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಕ್ತಿ ವಾದಿಗಳ್ಲಿ ಪ ಸ್ರಸಿದನ 
ಬರ್ನ್‌ಹಾರ್ಡಿ ಎಂಬಾತ ತನ್ನ "ಜರ್ಮನಿ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಯುದ್ದ? ಗ 
and the Next War) ಸ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ವಾದವನ್ನು ಅದರ ತ್‌ 
ತೀರ್ಮಾನದವಕೆಗೂ ಎಳೆದೊಯಿ ಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಸ ಳ್ಳ 
ಚ ಜ್‌ “ ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಜನಾಂಗದ ಅಥ್ಯ | 
ಚ ಕಾಜ ಸುವರು ರಾಜನೀತಿ ತ 
ತನ್ನ ಸೈಕದ ಮುಖಸ ವಃ ಮುದುಬನ್‌ಗಹಡಿ ಬ್ಯ 

ಪು ಖಸತ್ರದ ಮೇಲೆ ನೀಜ್ಞಿಯ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ತ್ವಕ್‌ 


1 “War is one 
require, it is not only th ಬ ಬಂ essential factors of morality. If ಖಿ | 
೩5 


to bring about a warl> 6 right but ‘the moral and political duty 


ತಹ ನ್‌ 
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" ಅತಿಮಾನವ ' ವಾದಿ ಫ್ರೈ ಡರಿಕ್‌ ನೀಚೆ ೩೭ 


ವಾಕ್ಕ [ವನ್ನ ಗಿ ಆರಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಧೈರ್ಯೋತ್ಸಾ ಹಗಳನ್ನು ಹುರುಪುಗೊಳಿ 
ತೆ ರಣನೀತಿ ನೆರೆಹೊರೆಯರನ್ನು ನಿನ್ನ ತೆ ಪ್ರೀತಿಸು ಎನ್ನು 5 ನೀತಿಗಿಂತಲೂ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು EEE ಎಂಬ ಈ ವಾಕ್ಯ, ಈ ರೀತಿಯ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ರಣಭೇರಿಯೇ ಇಂದು ಜಗತ್ತಿ ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ್ಟ್ಬ ಅಶಾಂತಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿರು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ನೀತಿಬಾಹ್ಯವಾದ ಪಾ ಶ್ರಾಬಲ್ಯದ ಸ್ಟೆ ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಪ ಪ್ರವರ್ತನೆ ಜನೆರ ಮನಸೆ ನನ್ನು 
ಆವರಿಸಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಭಯಂಕರ ಸ್ನ ವೇಶ; ಈ ಸನ್ನಿ ವೇಶ ತೊಲಗಿ ಪುನಃ 
ಶಾಂತಿಸ್ಕಾಪ ಪನೆಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅನಿಯತ ದುರಂತಶಕ್ತಿ ಗಳ ದಮನವಾಗಲೇಬೇಕು. 
ಇಂತಹ ಶಕ್ತಿಗಣಗಳ ದಮನವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಶೆಕ್ತಿ ಗಳು ಪ ಶ್ರಬಲವಾಗ 
ಬೇಕು, ಇವು ಎಚ್ಚ. ತ್ತು ಆಸುರೀಶಕಿ ಕ್ಕಿಗಳನ್ನು' ತುಳಿಯಬೇಕು. ಇ ನಾಟ್ಯ 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ರಾಕ್ಸ ಸಶಕ್ತ ಗಳ ದಮನವಾಗಿ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳ ಲಾಸ್ಯ ಜನರ ಮನಸಿ ನ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಪ್ಪ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬಿ ಬೀರಬೇಕು. ಮಾನವನಲ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ದೈ ವೀಶಕ್ತಿಯೇ 
ನಿಜವಾದ "ಕ. ದೇವತ್ವ ದ ವಿಕಾಸ ಯಾವನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
 ಲೋಕಕಲಾ ರ್ಯ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಪಾರ್ಥವನ್ನು ಮರೆತು ದುಡಿಯುವನೋ ಅವನೇ 
ಅತಿಮಾನವನು, ಅವನೇ ಜ್‌ ಧರ್ಮದ ಮೂರ್ತಿ, ಲೋಕರಕ್ಷ: A 
ಇದನ್ನು ಬಟ್ಟು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ, ಬರಿಯ ದರ್ಪದಿಂದ, ಅಧಿಕಾರಮದದಿಂದ 
" ಈಶ ) ಕೋಹಂ' ಎಂಬ ಅಮಲು ತಲೆಹತ್ತಿದವನು ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಉನ್ಮತ್ತನೇ ಸರಿ. 
ಇಂತಹ ಉನ್ಮತ್ತರು ಶಕ್ತಿಯುತರಾದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಲೊ ್ಲೀಭೆಗೆ ಕಾರಣರಾಗುವರು. 
ಪ ಪಾಠವನ್ನು ಚರಿತ್ರೆ ನಮಗೆ ಎಷ್ಟೊ ಫೀ ಸಾರಿ ಕಲಿಸಲು ಪ್ರ ಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಸ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾಗಲಿ ೬೫11 ಜಾಕ್‌ ನಾಗ 
ಬಾಳಲಾರದೆಂಬ ತತ ತೃವನ್ನು ನೀಚ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದಂತೆ ಇನ್ನಾ ವ ಜಗದಿ ಖ್ಯಾತ 
ಪುರುಷನೂ ಪ್ಪ ್ರತಿಪಾದಿಸಿಲ್ಲವೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಖಾರದ ಆದರೆ ಈ ಬಲ, 
ಶಕ್ತಿ ಎಂತಹುದೆಂಬುದನ್ನು. ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿಕೊಂಡ ಹೊರತು ಶಕ್ತಿಸಿದ್ದಾ ೦ತಗಳು 
ನಮ್ಮನ್ನು ತಪ್ಪುದಾರಿಗೆ ಎಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಬಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಸಾತ್ವಿಕ, 
ರಾಜಸ, ತಾಮಸಗಳೆಂದು ವಿಂಗಡಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುವುದು. 
 ನೀಜೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ವಿಂಗಡಣೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಆ ದೊಡ್ಡ ಲೋಪ. ""ನಾಯ 
| ಮಾತ್ಸಾ > ಬಲಹೀನೇನ ಲಭ್ಯ8'' ಎ೦ದು ಉಪನಿಷತ್ತು ಸಾರುತ್ತದೆ. ಈ "ಬಲ? ಎಂಬ 
ದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಒತ್ತಾ ಸೆಯಾಗುವ ದೈಹಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ 
 ಬಲವೆಂದು ಅರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಬಲ ಇರಬೇಕಾದುದು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
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ತ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಹಾನಿಕರ. ಆದರೆ ನೀಜೆಯ ಅಭಿ್ಲಾ 
ದಲ್ಲಿ "ಬಲ' ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷ ತ್ರಬಲ ಮಾತ್ರ ಎಂದೊಂದು ಸಲವ್ರ್ಯ ಇ 
ಬಲವೆಂದು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಬ್ಲೂ. 
ನೀಜೆ ಭ್ರಮೆಪಟ್ಟಿರುವನು. ಯೇಸು, ಬುದ್ಧ, ಜಾರತುಷ್ಟ) ಮೊಡಲಾಗ್ದ «, 
ಮಾನವರು? ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಬಲಪೂರಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರು ಅಹಂಕಾ ಪ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ತ್ಯಾಗ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಭೂತದಯೆ ಪಶ್ಚಾತ್ರಾ ಪಪೂರಿತರಾಗಿ( 
ಇವರ ಸುಂದರ ಪನಿತ್ರಜೀವನವು ತಮ್ಮ ಕಾಲದವರ ಮೇಲಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಜ 
ಮೇಲೆಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿತು. ನೀಜೆ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ನಂಕೂ 
ಮಾತ್ರ ಆದರ್ಶಪುರುಷರನ್ನಾಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಮಾನವನ ಭು 
ಕಲ್ಯಾಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ ಅಂಥವರು ಅಷ್ಟೇನೂ ಅತಿಮಾನ್ನು 
ಮಾನವನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಪಶುಜೀವನದಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವರು ನಿಜವಾದ " ಅತಿಮಾನವರು' ೩ 
ಗಣಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ನೀಜೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಮ 
ಇದರಿಂದ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ಸಂಕುಚಿತವಾಯಿತು ಮತ್ತು ಕಳಂಕಿತವಾಯಿತು. ೬ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ದೋಷಗಳ 
ನಿರ್ದಾಕ್ಸಿಣ್ಯವಾಗಿ ಮೂಲೋತ್ಪಾಟಿನ ಮಾಡಿದುದು ನೀಜೆಯ ಮಹದುಸಗ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ದೋಷ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದರೆ ಅದನ್ನು ತೊಡೆಯಲು ವೈದ್ಯನು ನಸ 
ಕೊಡುವನಷ್ಟೆ. ಆ ಮದ್ದು ಕೋಗ ಇರುವವರೆಗೂ ಬಹಳ ಉಪಯೋಗವಾಹಿ 
ಮ ek ಆರೋಗ್ಯ ತೋರಿದಾಗ ಅದೇ ಮದ್ದು ನಿತ್ಯದ ಆಹಾಸ 
ಹ ತ ಸ ಯೂರೋಪಿನ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ತೋ 
Re ಮ ದ ರಣವೈದ್ಯ. ಆದರೆ ರೋಗಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇ 
ಸ್ಟ ನ ಹ. ನಾನವರ ಆಹಾರವಾಗಲಾರದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೆ * 
ಬ್ರ ಬೀಕು, 
ಡೀಗ ಮತ್ತಿತರ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಸ್‌ 


| ಏನೇನು ಪ । ಸಸ 
ಸ್ಥಿ ತಿ ಇದ್ದಹಾಗೆಯೇ ಸ ನ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 


ವುದಕ್ಸೂ ತೋಜಜಿ ದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ನಿರುಪಾಯನಾದ. ಏನು ಡ್‌ 
ಹ ಸಾ ಇರುವ ಸಮಾಜದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅಳಿಸಿಹಾಕಿ ಜೆಂ 
ಇ. ರರ್ಜಾಣಮಾಡಿದ ಹೊರತು "ಗತಿ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಮನಗ” 
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" ಅತಿಮಾನವ ' ವಾದಿ ಫ್ಲೈಡರಿಕ್‌ ನೀಚೆ ೩೯ 


ಇವೆಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳು ಇವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎರಕಹುಯ್ದಂತಾಗಿ ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾಗಿ 
ಅವನ ಮನ ಸ್ಸಿನ ಭಾಂಡದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಸುರಿಯಿತು. ಆ ಬಿಸಿಯನ್ನು ಅವನೇ 
ತತ್ರ ಯುಲಾರದ ನಾಡನು. ಮನಸ್ಸಿನ ನೆಮ್ಮದಿ ತಪ್ಪಿ ಚಿತ್ರಭ್ರಮೆ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಕಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿ ಮಂದವಾಯಿತು. ಜಗತ್ತನ್ನು ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಲು ತಾನು ಅವತಾರ. . 
ವೆತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಾಲದವರು ಅರಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದೂಷಿಸಲು ತೊಡಗಿದನು. “ನನ್ನ 
ಕಾಲ ಇನ್ನೂ : ಬದಗಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಾಳಿದ್ದು ನನ್ನದು'' ಎಂದು ಅವನ ಕೊನೆಯ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 

ಇವನ ಕಡೆಯವರು ನೀಚೆಯನ್ನು ಉನ್ಮತ್ತರ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಆಲಯಕ್ಕೆ ಕರಿ 
ಡು ರು, ಆದರೆ ಇವನ ಮುದಿತಾಯಿ ಇವನನ್ನು ಬಹಳಕಾಲ ಅಲ್ಲಿ ಇರಗೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ಸ್ರೈಸ, ಸ್ಪಧರ್ಮಕ್ರ ದ್ಲೆಯುಳ್ಳ ಈಕೆ ಅಷ್ಟು ದಿವಸವೂ ತನ್ನ ಮಗನ ಧರ್ಮಭ್ರಷ್ಟ ತೆ 

ಯನ್ನು ತಾಳ್ಮೆ ಮಿಂದ ಸಹಿಸಿದ್ದ ಳು. ಗ ನಿಸ್ಸೈ ಅಸರ್‌ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ಪುನಃ ತನ್ನ ಡಿಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ತಾನಿರುವವರೆಗೂ ಆತನಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಉಪ ದ ಅವಳು ತೀರಿದನೆಂತರ ಅವನ ಸಹೋದರಿಯು ಅವನನ್ನು 

ಸ ರಕ್ಷ ೈಣಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಈಸಿ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಕಾಣದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು. 
ಸ ಒಂದು ದಿನ ಅವನ ತಂಗಿ ಅವನ ಸ್ಥಿ ಬತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕಣ್ಣಿ ಕ್ಸೀ 
ರಿಟ್ಟಿ ಳು. ಆಗ ನೀಚೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ "" ತಂಗಿ, ಅಳುವುನೇಕೆ ? | 
ಸುಖವಾಗಿರುವೆವಲ್ಲ > ಎಂದನಂತೆ. 

ನೀಚೆ ಅವನ ೫೬ ನೆಯ ವೆಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅವನು ಜರ್ಮನಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಒತ್ತಿದ ಮುದ್ರೆ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ನಿಂತಿತು. ನೀಜೆ: ಜರ್ಮನಿಯ ಶಕ್ತಿ 
ದಿದ ೦ತದ ಆಚಾರ್ಯನಾದ. 

ವಿಂ. ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯ. 
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ವಾಲ್ಟ್‌ ವಿಟ್‌ರ್ಮ ಇಂದ. 


ಪತುಗಳೊಡನೆ ಪಶುವಾಗಿಯಾದರೂ ಬದುಕಲೇ? ಅವಕ್ಕೆನಿತು ಕಾ 


ಎನಿತು ತೃಪ್ತಿ! 


ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತೆನೆಂದರೆ ಘಂಟಿ ಘಂಟಿ ಹರಿದರೂ ಹೊತ್ತು ಗೊತ್ತಾಗುವುಣ್ಣ 


ತಮ್ಮಿರವಿಗೆ ಮರುಗಿ ಅವು ಕುದಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಬಾಯಿ 'ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುವದ್ದ ಶ್ಲ 


ಪರದಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇರುಳೆಲ್ಲಾ ನಿದ್ದೆ ಗೆಟ್ಟು ಪಾಪಗಳಿಗಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ಮಾಪಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ದೇವರು ಧರ್ಮಗಳನ್ನು. ಕುರಿತು ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆಮಾಡುತ್ತಾ ನನಗೆ ರೇಜಿಗೆ ಹಿಡಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವೊಂದಕ್ಕೂ ಅತ್ಯಾಸೆಯಿಲ್ಲ; ಯಾವೊಂದೂ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 


ಬಡೆಯನಾಗಬೇಕೆಂದು ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 


ಒಂದಾದರೂ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಮೊಣಕಾಲು ಮಣಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳು ' 
ವುದಿಲ್ಲ, ಜೊತೆ ಇರುವವಕ್ಕಾಗಲಿ, ಶತಮಾನಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಬದುಕಿದ್ದವುಗಳಿಗಾಗಗಿ 
ಯಾವೊಂದೂ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀಯಾಗಿಲ್ಲ; ಹುಡುಕಿದರೂ ಮತ್ತ ರದ ಅಸುಖ' 


ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವೊಂದೂ ಬಿರುದುವೊತ್ತು ಗೌರವ ಪದನಿಗೇರಿಲ್ಲ. 


2 "ಹ್ರೀಂ? 
ಖಿ 


೪೦ 
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SEAS ಸಾಸ ಸ TEE IES 


ಕದಾಳದೆ ಗತವೆಭ 
I ಭವ 


ಭಾಗ ೧ 
ಸ್ಥೂಲವಿಚಾರ: 
ತುಮಕೂರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದವರಿಗೆ ಕೈದಾಳವನ್ನೂ ದೇವರಾಯ ದುರ್ಗವನ್ನೂ; 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬುದು ಮಹತ್ವಾಂಕ್ಚೆ, .. ಅದರಲ್ಲೂ ಕೈದಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸೆ. ಏಕೆಂದರೆ ದೇವರಾಯ ದುರ್ಗವು ದೂರ; ಬೆಟ್ಟಿ ಹತ್ತುವುದು ಕಷ್ಟ 
ಸಾಧ್ಯೆ. ಕೈದಾಳವು ತುಮಕೂರಿಗೆ ಮೂರೇ ಮೈಲಿ; ಹೋಗಿಬರಲು ಭಾಟಾ 
ಮಾರ್ಗ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರಾರೂ ತಮ್ಮ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸನಿಷ್ಕಪಕ್ಷ 
ಒಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ ಕೈದಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಕೈದಾಳ 
ದಲ್ಲೇನಿದೆ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಜನರು ಸಂಭ ;ಮಪಡುವುದೇಕೆ ? ಪ್ರೊ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 
ಉತ ತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸದ ಉದ್ದೆ ್ಲೇತವಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಾ ಜೀನ ಫೆ ದಾಳ -ಕೈದಾಳವು ಸರಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ನಗರ. ಶಿಲ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳಿಸುವ ದೇವಾಲಯಗಳು ಅಲ್ಲಿವೆ. ದೇಶ 
ವಾತ ದಿಂದ ಶತ್ರು ಗಳೊಡಸೆ ಏಕಾಂಗಿಗಳಾಗಿ ಹೋರಾಡಿ ಮಡಿದ ಯೋಧರ 
ಸ್ಮಾರಕಗಳಾದ ಮ ಅಲ್ಲಿವೆ. ಸಾಮಂತರಾಜನಾಗಿದ್ದ ಬಾಚಿದೇವನು 
ಬರೆಯಿಸಿದ ಶಾಸನಗಳು ಇರುವುದು ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬುದ್ಧ, 
ಜೈನ ಈಶ್ವರ, ವಿಷ್ಣು ಮತವಾದಿಗಳು ಸರ್ವಸಮತಾಭಾವದಿಂದ ಬಾಳಿದ ಪವಿಶ್ರ 
ಸೆ ್ಲಳವದು. ಹ ಸರಸ ಕೋಟೆಯಿತ್ತು, ಅರಮನೆಯಿತ್ತು. ಸೈನ್ಯವಿತ್ತು, 
ನಕನಕ ವಸ್ತು ವಾಹನಗಳಿದ್ದುವು. ರಾಜರು, ಸ ತ್ರಿಗಳು, ಪಂಡಿತರು, ಕವಿಗಳು, 
ಯೋಧರು, ವಣಿಗ್ವರರು ಅಲ್ಲಿ: ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ದ್ದರು. ಉತ್ತಮವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆ 
ಗಳು, ಉದ್ಯಾನಗಳು, ವನಗಳು, ಕಲ್ಯಾ ಣಗಳು ಅಲ್ಲಿ ರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಪ್ರ. ಆದರೆ 
ಈಗ ಸೈದಾಳವು ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ, ಅರಮನೆಯು ನೆಲಸಮವಾಗಿದೆ. “ೋಟಿಯು 
ಮಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆ ಸ್ಲಿಯಾಗಿದೆ. ಇರಾ ಚ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಾಂಡವವಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ $ಳೋ "ಅಲ್ಲ ಈಗ ನಿರ್ಜನವಾದ ದ ಅರಣ್ಯವಿದೆ. ಯಾವ 'ಫ್ರಕೀತವು ಧನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಆವಾಸೆಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದಿತೋ ಅದು ಈಗ ಕಷ್ಟಜೀವಿಗಳಾದ ರೈತರ ಬೀಡಾಗಿದೆ. 
ಕಾಲವುರುಷನ ವ್ಯಾಪಾರವು ಅಚಿಂತ್ಯವಾದುದು ಅಪರಿಹಾರ್ಯವಾದುದು. 


೪೧ 
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ಕ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಈಗ ಎಂಟುನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದ ಶಾಸೆನದಲ್ಲಿ ಕೈದಾಳವನ್ನು ಕುಶ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ: 
K ಅನೇಕ ವಿಳಾಸಕ್ಕ 0 ಸಕಳ ಲಕ್ಷಿ ೇನಿನಾಸಮುಮೆಿಸಿ ಸೊಗಯಿಸುವ ಕೈದಾಳಂ, 


ತುರುಗಿದ ಮಾಮರದಿಂ ಬಿಳೆ | 

ಜೆರಗಿದ ಸೌಗಂಧ ಶಾಳಿಯಿಂ ಪೂಗೊಳದಿಂ || 
ಕೆಕೆಯಿಂ ದೇವಾಳಯದಿಂ | 

ನೆರೆ ಸೊಗಯಿಸಿ ತೋರ್ಕು ಲೀಲೆಯಿಂ ಕಯ್ದಾಳಂ | 


ವಿನಿಧಾಳಂಕೃತ ದೇವಸೌಧ ತಳದಿಂ ವೇ ಶ್ಯಾಂಗನಾವಾಟಿದಿಂ | 

ಕನಿರಾಜ ಪ್ರವರರ್ಕಳಿಂ ಸುಳಿವ ನಾನಾಗೇಯ ಚಾತುರ್ಯದಿಂ || 
ನವದೇಸೀಯ ವಿಳಾಸದಿಂ ಸುಬಗಿನಿಂ ಕಯ್ಲಾಳನೊಪ್ಪಿರ್ದುದಾ | 
ದಿನಿಜೇಂದ್ರೋನ್ನತ ಲೋಕಮಂ ನಗುವನೋಲ್‌ ತನ್ನುದ್ಧ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂ | 


ಧನದನನಿಳಿಪ ಪರದರಿಂ | 
ಮನುಗಳನಿಳಿಪ ಮುನಿಗಳಿಂ ಬಗೆಗರಿದೆಂಬೊಲ್‌ || 
ಮನಸಿಜನನಿಳಿಪ ನಿಟಿರಿಂ | 

ವನಿತೆಯರಿಂ ನಾಡೆ ಸೊಗೆಯಿಕುಂ ಕೈದಾಳಂ || 


ಈಗಿನ ಕೈದಾಳ ಆದರೆ ಈಗಿನ ಕೈದಾಳವೋ ! ಅದೊಂದು ಕ್ಸು ದ್ರಕೊಂನೆ 


ತುಮಕೂರಿನ ವಿಶಾಸಪಟುಗಳಿಗೂ ನಾಗರಿಕರಿಗೂ ಅದೊಂದು ವಿಹಾರ ಭೂಮಿ 


ವಿರಾಮ ದೊರೆತಾಗ ಅವರು ವಿಹಾರಕ್ಕಾ ಗರಿ, ಗಾಳಿಸವಾರಿ ವ್ಯಾಜದಿಂದಾಗಳಿ 


ದೇವರ ದರ್ಶನಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿಯಾಗಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವರು. ಅವರು ಉರ! 


ಹೋಗಿ ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಎನು? ಶ್ರೀ ಚೆನ್ನ ಕೇಶವಸ್ವಾಮಿಯವರ ದೇವಾಳಸ 


ವನ್ನು ನೋಡುವುದು, ದೇವರಿಗೆ ಹಣ್ಣುಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿ ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡಿಸ 


ದು, 
ವುದು, ಅರ್ಚಕರಿಂದ ದೇವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು, ಜ್‌ 


ಯು ಕತೆಯನ್ನು ಸೇಳುವುದು--ಇಷ ರಲ್ಲೆ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುವರು. ಪ್ರೇಕ್ಷಕ | 
ಸರ್ವಜೇವಸಮಸ್ವಾರಃ ಕೇಶವಂ ಪ್ರತಿಗಚ್ಛತಿ'' ಎಂಬ ತತ್ವ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಜಿನ್ನಗಿ 
ಲ ಬಂಬಂತೆ ಕೇಶವ ದೇವರನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತಾ 
e ನ್ಲೂ ನೋಡಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು " ತೃಪ್ರಾಸ್ಕಃ ಸಿ ರ 


ಸ್‌ ಬೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುನೆರೆಸ 

ದಾಳಕ್ಷ ಗಿ 

ಚಾ ಬರ್‌ ಸರದಿಯಲ್ಲಿ, ತೊಂಭತ್ತೊಂದು ಅ 
ಟ ಶಿನೌರ್ಜನಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ,. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ ಅಣ್ಣಪ್ಪ 
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ಕಧಿಆಹಿಹಾಧಿಂಿ ಅ 


ಪಾ ಸ | 


ಕೈದಾಳದ ಗತವೈಭವ ೪ 


ಹೋದರೂ ಒಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಒಂದೇ '' ಎಂದು ಸಾಮತಿಯು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ, ಹೋಗಿ ಬರುವುದರಿಂದ ನಿಜವಾದ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಾಸನದ ಡಿಸಿ ಸ ಕ್ಕಿ ನವರು ಹೇಳುವ ಕತೆಯೊಂದಿದೆ. 

ಹಾಸನದಲ್ಲೊಬ್ಬ ಸಾಹುಕಾರ, ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾದನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಆಳು. 
ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚಜ್ಞಾ ನ ಕಡಿಮೆ. ಯಜಮಾನನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೆಲಸೆ ಮಾಡು 


ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಸದಾ ಆಕ್ಷೆ €ಪಣೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ್ಗಿ ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರೆ 


ಯಜಮಾನನು "“ ಬೇಲೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕು''' ಎಂದು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಮಾತು ಮಾದನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಧಣಿಯ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯ ಒದಗಿತೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ ಅವನು ಬೆಳಗಿನಜಾವಕ್ಕೆ. 
ಎದ್ದು ಬೇಲೂರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಮನೆಯ ಕೆಲಸಮಾಡಲು 
ಆಳು ಇಲ್ಲದುದು ಯಜಮಾನಿಗೆ ತಿಳಿದು ಆಕೆಯು ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡಳು. ವರ್ತಮಾನವು 
ಸಾಹುಕಾರನಿಗೂ ತಿಳಿದು ಅವನು ಜನರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಆಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಿ 
ದನು, ಏನುಮಾಡಿದರೂ ಆದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುವ ವರೆಗೂ ಅವನ ಪತ್ತೆಯೇ 
ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಯಿತು. ಸಾಹುಕಾರನು ಊಟಮಾಡಿ ಆಳು ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋದನೋ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಮಲಗಿದನು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿದ್ರೆಹತ್ತುವ ಸಮಯ. 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ "ಬುದ್ದಿ ( ಬುದ್ದೀ ಎಂದು ಕೂಗಿದ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಯಜಮಾನನೆದ್ದು ಬಂದು ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ! 
ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ ಮಾದ! ಕ 
ಸಾಹುಕಾರ--ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆಯೋ ಮಾದ? 
ಮಾದ- ಬುದ್ದೀ, ಬೇಲೂರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ? 
ಸಾಹುಕಾರ--ಬೇಲೂರಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೇನು ಕೆಲಸವಿತ್ತು? 
ಮಾದ--ಬುದಿ ಓ& ತಾವು ನೆನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಅಮ್ಮಾ ಅವರ ಸಂಗಡ "“ ಬೇಲೂರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕು '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿರಿ. ಬುದ್ಧಿ ಯವರಿಗೆ 
ಆಯಾಸವಾಗುತ್ತೆ೦ದು ಯೋಚಿಸಿ ನಾನೇ ಬೇಲೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದೆ! 
ಕೈದಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬರುವುದು ಮಾದ ಬೇಲೂರಿಗೆ ಹೋಗಿಬಂದ ಹಾಗಾಗ 
ಬಾರದು. ಕೈದಾಳದಲ್ಲೂ ಅದರ ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೂ ನೋಡಬೇಕಾದ, ವಿಮರ್ಶೆಗರ್ಹವಾದ 
ಸ್ಥಳಗಳೂ ವಿಷಯಗಳೂ ಅನೇಕವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಇತಿಹಾಸವು ಮಹತ್ತರವಾದುದು. 
ಮೈಸೂರು ದೇಶದವರು ಅದರಲ್ಲೂ ತುಮಕೂರಿನವರು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡಲರ್ಹವಾದುದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ನ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಈ ಪುರಾತನ ನಗರದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸ್ಮಾರಕಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ... 
(1) ಶ್ರೀ ಚೆನ್ನ ಕೇಶವದೇವೆರ ಗುಡಿ. ಇದರ ಮಹಾದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ 


ಬಾಚಿಯ ಶಿಲಾಪ ಪ್ರತಿಮೆ. 


(2) ಶ್ರೀ ಗುಗಾಧರೇಶ್ವ ರನ ಗುಡಿ, ಇದರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ವೀಗಗ್ನಲ್ಟ. 


"ಒಳಗೆ ನವರರಗರಲ್ಲಿರುವ ಸ ನಾ ಜಯ ಧರ್ಮಶಾಸೆನದ ಕಲ್ಲುಗಳು, 
(3) ಊರಿನ ಹೊರಗೆ ಕೈದಾಳದ ಕೆರೆಯ ಪಶ್ಚಿವ ಮ ಘೋಡಿಬಳಿ ಇರು 


ರಾಮೇಶ್ವ ರನ ಗುಡಿ. ಇದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಗೌರೀಶ ರನ ಗುಡಿ. ಆವರಣರಿ 


ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳು. ಔ 
( ಊರಿನ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ತೋಪಿನ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಅಮ್ಮನ ತೋಟ 


ಬೃಂದಾವನ ಅಥವಾ ಭೀಮಜಿನಾಲಯವೆಂಬ ಅವಶೇಷ. ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿರನ ' 


ನಾಗಕನ್ಯೆಯ ವಿಗ್ರಹ--ಇವೆರಡೂ ಜೈನ ಯಾತ್ರಾಸ್ಮಳಗಳು. 
(5) ದಕ್ಷಿ ಣಕ್ಕೆ ಕುಣಿಗಲ್ಲು ರಸ್ತೆಯಿಂದ ಸವ ಶೂಲದ ಆಂಜನೇಯನ 


ಗುಡಿ. ಇದೇ ಕೈದಾಳ ನಗರದ ದಕ್ಷಿಣ ಗಡಿ. ತಪ್ಪಿ ತಸ್ಥೆ ರನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ 


ಜಾಗ ಇದೇ. 


(6) ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಅನತಿದೂರದಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತಿಗನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಚಲುವರೇಶೃರಸ 


ಪಾಳುಬಿದ್ದ ಗುಡಿ. ಟಿ 
(7) ಭಗ್ನಾ ವಕೀಷವಾಗಿರುವ ಕೋಟಿ, ಚತುರಂಗಬಲದ ಠಾಣ್ಯ, ಅರೆವಾಸಿ 


ಮುಚಿ ಕ ಹೋಗಿರುವ ಮಾರಸೆಮುದ್ರ, ಆದಳಸಮುದ್ರ, ಗಂಗಸಮುದ್ರ, ಭಿನು' 


ಸಮುದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಪಾ ಚೀನ ಸ್ಟಾ ಿರಕಗಳು. 


ಟಿ ರಾಯ ಕೃದಾಳದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಸಮುದ್ರದ ಹೊಯ್ಸಳ ; 
ಬಳ್ಳಾಳ ನರಸಿಂಹನಕಾಲದ ಎಂದರೆ ೧೧೫೧ನೆಯ ಇ ಇತ ಶಾಸಸಗಳಿರುವುನೆಂಯ 
ದನ್ನು" ಎಷ್ಟುಮಂದಿ ಬಲ್ಲರು? ಶಿ ಶ್ರೀ ಜೆನ್ನ ನೆ ಕೇಶವ ದೇವಾಲಯದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇರಸ 


ಗಂಗಾಧಕೆ್ವ ರನ ಜೀವಸ್ಥಾ ನವನು  ಕೈದಾಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರು ಸಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದಲಿ 


ನೋಡುವಹಾಗ ಎಷ್ಟೋ ವೈಭವದಿಂದ "ವ ್ರತಿಷ್ಠೆಯಾದ ಈ ಜೀವರಿಗೆ ವ 


ಕ್ಯೊಂದುಸಾರಿ ಪೂಜಿ; ಹಾಕಿದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುವುಹೇ ಅಪರೂಪ; ಯಾತ್ರಿಕಗೆ 
ಈಶ್ವ ರನ ದುರ್ಲಭ. ಸಾಮಂತಬಾಚಿಯ ಶಾಸನಗಳಿರುವುದು ಈ ಗ. 
ಹ ಸದಾ ನೆ ಮೊದಲು ಕಟ್ಟಿಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೇವಸ್ಥಾನವು ಇಜೇ. ಈ ಶೇನ್‌ 
ಗ ್ರಾಃ ಲೃಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನ ನುಸರಿದದು. ಇದಕೆ ನವರಂಗದಲ್ಲಿ ತ 
ಲಸ ಮಾಡಿನ ನಾಲ್ಕು, ಕಂಬಗಳಿವೆ. ಹೊಯ್ಸಳರ ಕಾಲದ ಡೇರೆ 
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\ 


| 


ಮಹಲ ಸಲಗ. 


ಕೈದಾಳದ ಗತವೈಭವ ೫ 


ಸ್ಕಾ ನಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನವರಂಗದ ಮೇಲ್ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದವಾಗಿ ಕಮಲ ಪುಷ್ಟ ವನ್ನು 
ಶಿಲ್ಪಿ ಯ ಕೊರೆದಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಕಂಬಗಳ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಎಷ್ಟು ಭೈರವ, ಕೃಷ್ಣ, , ಗಣಪತಿ, ವೀರಭದ್ರ ಮೊದಲಾದ ವಿಗ್ರಹಗಳಿವೆ. ನವರಂಗದ 
ಈಶಾನ್ಯಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಶಾಸನಗಳಿವೆ. ಬಡೇ ಶಾಸನದ ಮೇಲ್ನಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವೂ, ಮತ್ತೊ ೦ದರ ಮೇಲ್ಭಾ ಗದಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಪಕ್ಕ ಕ್ವದಲ್ಲೊ ೦ದು ವಿಷ್ಣು 
ಮತ್ತು ಜಿನ ವಿಗ್ರಹಗಳೂ ಇವೆ. 

ಫೇ ಜಾಜ್‌ ದೇವಾಲಯದ ಪಕ್ಷಿ ಮಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಇರುವ ಜೆನ ಕೇಶವ ದೇಷಾಲಯವೂ ದ್ರಾನಿಡ ಶಿಲ್ಪ ಸ ಸಷ ನೈ ನುಸರಿಸಿ ಮಹಾ 
ದ್ವಾರದ ಮೇಲ್ಲ ಡೆಗೋ ಪ್ರರವುಳ್ಳದಾಗಿದೆ.. ನವರಂಗದ ತಂಬಗಳಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕಿತ ನೆಕೆಲಸೆ ಮಾಡಿದೆ. ಸಿಂಹಾರೂಢರ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಆನೆಯ ಸಾಲುಗಳೂ ಅತ್ವ 
ಮತ್ತು ಯಾಳಿ ಸಮೂಹಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ನಾಜೂಕಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಕೇಶವ ದೇವ್‌ 
ವಿಗ್ರಹವು ಸುಮಾರು ಐದು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. 
ಪೀಠವು ಸುಮಾರು ಮೂರು ಅಡಿ ತತ್ತರ. ಉಭಯಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ರೀದೇವಿ 
ಭೂದೇವಿಯರು ನಿಂತಿದ್ದಾ ಕೆ ನವರಂಗಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಮತ್ತು ದಕ್ಸಿ ಣ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ ಪ್ರವೇಶದ್ರಾ ರಗಳಿವೆ. ಉತ್ತ ರಬಾಗಿಲು ಮಹಾದ್ವಾ ರಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿದೆ. ಮಹಾ 
ದ್ವಾರದ ಎಡಗಣೆ ಕಂಬವೊಂದರಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಗುಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಚೆನ್ನ ಕೇಶವದೇವರ ವಿಗ್ರಹ 
ದಂತೆಯೇ ಇರುವ ಚಿಕ್ಕಕೇಶವ ಪ್ರತಿಮೆಯು ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಎ” 
ರಾಗಿರುವ ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಪ ಅಡಿ ಮೂರು ಅಂಗುಲ ವತ್ತರವಿರುವ, 
ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ 
ವೀರಪ್ಪ ಪುರುಷನ ವಿಗ್ರಹವಿದೆ. ಸ ಸಾಮಂತಬಾಜಿಯ ಫ ಪ್ರತಿಮೆ. ಭಕ್ತನಾದ 


' ಇವನು ಚೆನ್ನಕೇಶವ. ದೇವರ ಎದುರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸಂತಿದ್ದಾನೆ ನೆ ಉತ್ತರ 


ಪ್ರಾಕಾರದ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಸವೆದುಹೋಗಿರುವ ಎರಡು ಪುರುಷ ವಿಗ್ರ ಹಗಳಿವೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದು ಜಕಣಾಚಾರಿಯೆಂಬ ಶಿಲ್ಪಿಯದೆಂದೂ, ಸಣ್ಣದು ನ 
ಜಾರಿಯದೆಂದೂ ಜನರು ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಚಾರವು ಅನುಮಾನಾಸ್ಪದ 
ವಾದುದೆಂದು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಯುವುದು. 

ಭೀಮ ಜಿನಾಲಯ--ಕೈದಾಳದ ಪ್ರಾಜೀನ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ 
ಸಾಮಂತಬಾಚಿಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜೈನಮತಾವಲಂಬಿ. ಆದರೂ ಇತರ ಮತಗಳ 
ದ್ವೇಷಿಯಲ್ಲ. ಅವನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಭೀಮಳೆದೇವಿಯು ಮಾತ್ರ ಅನನ್ಯ 
ಸಾಧಾರಣ ಜಿನಭಕ್ಕಳು. ಆಕೆಯ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಸಾಮಂತಬಾಜಿಯು ಭೀಮಜಿ 


ಕ್ರಿ 
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೪॥ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನಾಲಯವೆಂಬ ಬಸದಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದನೆಂದು ಶಾ 
ಗುರುತೇ ಫೈದಾಳದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4 ದಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿ ದತ್ತಿಯು ಯಾರ ಉದರಭರಣ ಸ್ಯ 
ಆಗಿಹೋಗಿದೆ. ಬಸೆದಿಯು ಕಾಲನ ಕರಾಳದಂಷ್ಟ ೨ಕ್ಕೆ ಆಹುತಿಯಾಯಿತ್ಸೋ 
ಮತಾಂಧರ ಆಹುತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಧ್ವ ಧ್ಲಂಸೆವಾಗಿ ವ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುನಣ್ಣ 
ಈ ಬಸದಿಯು ಕೈದಾಳದ ಕೆರೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿತ್ತೆ೦ದೂಹಿಸಲವಕಾಶವಿದೆ. 


ಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಬಸನಿಬ್ಬ ' 


ರಾಮೇಶ್ವರ ಗೌರೀಶ್ವ ರರುಊರಹೊರಗಿರುವ ರಾಮೇಶ್ವ ರ, ಗೌರಿಕ್ಸ 


ರರ ಪಾಳುಬಿದ್ದ ಗುಡಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಮೆರುಕವುಂಟಾಗುನ್ನದು 
ಎತ್ತರವಾದ ದಣ್ಣೆ ಗಳೆ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿ ರುವ ಈ ಗುಡಿಗಳು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದ್ದೆ 
ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದು ವೆಂದು ರಜದ ರಾಮೇಶ್ವರನ ಗುಡಿಯು ಬಾಜಿಯ 
ಮಗಳ ಸ್ಮಾರಕ. ಈ ದೇವರುಗಳಿಗೂ ಬಾಜಿಯು ದತಿ ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ. ಆಡೆ 
ಅವುಗಳಿಗೆ "ಪೂಜಿ ನಡೆಯುವುದು ಸೆಂದೇಹ. 

ನೀರಗಲ್ಲುಗಳು--ಕೈದಾಳದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ವಿಷ 
ಕರವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣದ ಮೇಲಿನ ಆಸೆ ಯನ್ನು ತೊರೆದು ಗೋಗ್ರ “ದಾ ಯನ್ನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗಾ ಕಾದಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ಸ ಸ್ವಾಮಿ ಸೇವಾಧುರಂಥರರಾ 
ಯೋಧರ ಸ ಸ್ಮಾರಕಗಳಾದ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳು ರಾಮೇಶ್ನ ಶ್ವರ, ಗೌರೀಶ್ವೆ ರ ಗುಡಿಗಳ 
ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕ ಡೆಯಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಮಣ್ಣು ದು ತ್ತಿವೆ. “ನ ಕಾಯನೆ 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ಆಸನಗಳಾಗಿಯೋ, ತಡಗೋಟು 'ಮಸೆಯುವುದಕ್ಕೆ, ಚರ್ಕಿ ಕಲ್ಲ 


ಗಳಾಗಿಯೋ, ಅಜ್ಞ ರಾದ ಹೆಂಗಸೆರು ಕಾರ ಅಕೆಯುವುದಕ್ಕಾ ಗ ಆನ ಸ 
ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತೆ ವೆ. ಬಟ್ಟೆಯೊಗೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಬೆರಣಿ ತಟ; ವುದಕ್ಕೂ ನ | 


ಇನ್ನೂ ಉಪಯೋಗವಾಗದಿರುವುದು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. 


'ಚಲುವರೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯ--ಕೈದಾಳದ ಆಗ್ನೇಯಕ್ಕೆ ಸುಮಾರ ' 


ಮೂರು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಕಿತ್ತಿಗನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಂತಬಾಚಿಯ ಕ್ಲೆ 


ಖಿತಾಮಹನ ಜ್ಞಾ ಕ್ಲ ಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಚಲುವರೇಶ್ವ ರ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಶಟ್ಟಿ ಸನ | 
ಅದರ ಈಗಿನ ಸಿ ಸತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಗ ಈಗಿನ ಭಗ್ಗಾ  ಘೇಷಾಸ | 
ಯಲ್ಲೂ ಅದರ ಟನ್ನು ಕುಂದಿಲ್ಲ. ಶಿಲ್ಪಿಯ ಉಚ್ಚ ತರವಾದ ಕೆಲಸವು ಈಗ! 
ಅಜ್ಜ ್ಹಳಿಯದೆ ಇದೆ. ಇದರ ಅನೇಕ ಲ್ಲಿನ ದೂಲಗಳನ್ನು ದೈವಡ್ರೋಹಿಗಳಾ. 


ಆಗಲೇ ಕದೊ ಯ್ದಿದ್ದಾ ರೆ, ರಾ 


ವ ನೊಂದು ದೂಲವನ್ನು ರಾತ್ರಿ ವೇಳ 
ಚ ಯವಾಗ ಹಾ ಅಚ್ಚು ಮುರಿದುಹೋಗಿ ಅದು ಈಗಲೂ ಅಕ್‌ 


ತಿ ಹೂತುಹೋಗಿದೆ. ಗರ್ಭಗುಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಯತು 
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Sd 2 1. ..೬ .. 


ಕೈದಾಳದ ಗತವೈಭವ ೪೭ 


ಒಂದು ಪುರುಷ ಪ್ರಮಾಣ ಅಗೆದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ನವರಂಗದ 
ಮೇಲ್ಭಾವಣಿಯನ್ನು ಅರೂಪಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪೀಠವೂ ಲಿಂಗವೂ ಈಗಲೂ ಯಾರೋ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒರಳುಕಲ್ಲೂ ಗುಂಡೂ ಆಗಿವೆಯಂತೆ! ಈ ದೇವರಿಗೆ ಕಿತ್ತಿ 
ಗಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಾಚಿ ದೇವನು ಬಿಟ್ಟ ಜನಿಖಾನು ಯಾರ ಪಾಲಾಗಿದೆಯೋ ಸರಮೇಶ್ವ ರ 
ನೇ ಗೊತ್ತು. ಈಚೆಗೆ ಈ ಗಾ ಸಮದ ಸಿದ ಲಿಂಗೇಶ್ವ ರ್ರ ರಂಗನಾಥಸ್ವಾ ಮ 

ಸೆ ದೇವರುಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ ಎಂಟುನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳೆಗೆ ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ಷಾ ಜಲುವರೇಶ್ವ ರನು ಹಾಗ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಪಾಳು ಗುಡಿ ಇರ ಕೆರೆಯ 
ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಎತ್ತ ನ ಮಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ! ಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದೆ. ಕೆರೆಯು ತಂದಾ! 
ಇದೊಂದು ದ್ವೀಪ. ಆವರಣದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಚಪ್ಪಡಿ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಶಾಸನವಿತ್ತೆ ಈ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈಗ ಅದು ಸಾಣೆಯ ಲ್ಲಾ, ಜಿ. ಅಕ್ಟರಗಳೆಲ್ಲಾ . 
ನುಣ್ಣಗೆ ಸವೆದುಹೋಗಿವೆ. ದುರಾತ್ಮರಾರೋ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಕ್ಷ ರವೂ 
ಕಾಣದಂತೆ ಕಲ್ಲನ್ನು ತೇದುಹಾಕಿರಬೇಕು. ಈ ತೆರನಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ತಿತ್ತಿಗಳ್ಳಿ 
ಯವರಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ ತರುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ದುರಸ್ತು 
ಮಾಡಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಚಲುವರೇಶ್ವರನ ಪ್ರತ್ಯಾಮ್ನಾಯವಾಗಿ 
ಬೇರೊಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು 
ಮಾಡಿಯಾನು. 

ಅಮ್ಮನ ತೋಟದ ಬೃಂಡಾವನ--ಕೈದಾಳದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ 
ತೋಪಿನ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಅಮ್ಮನ ತೋಟಿವೆಂಬ ಬೃಂದಾವನವು ಪ ಪ್ರಾಯಶಃ ಭೀಮ 
ಜಿನಾಲಯವೆಂಬ ಬಸೆದಿಯು ಇದ್ದ ಸ್ಥಳವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈಗೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿ 
ನೋಡುವ ಬೃಂದಾವನವು ಯಾರೋ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದ ಜ್ಞಾಪ 
ಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಲ್ಪಟ್ಟುದೆಂದು ಜೈನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ಸಾಧುವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬೃಂದಾವನವನ್ನು ಜೈನ ನಿಷಿಧಿಯ ಸ್ಮಾರಕ 
ವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ವಿಷಯವನ್ನು ೮ ಷ್ಚಕ್ಳೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆ ಅನೇಕ 
ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕವಾಗಿ, ನಡೆದು ಬಂದಿ 
ರುವ ಜಿನಮತಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಭಂಗಬರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಣ 
ಕಾಲದ ಜೈನಮತ ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಬೇಕಾದ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿದೆ. ವಾರ್ಧಕ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ, ಗುಣವಾಗುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲದ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ರೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಿಯತಮರಾದ 
ವರ ವಿಯೋಗದಿಂದುಂಟಾಗುವ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ಆಶಾಭಂಗದಿಂದಲೂ ಇಹ 
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ಟಕ 
ಸ್‌ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾ 


ಲೋಕದ ಜೀವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಸರ ಉಂಟಾದಾಗ ಧೃಢಸಂಕಲ್ಪರಾದ ಜೈನರು ನಲು 
ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಮರಣದ ದಾರುನ! ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಒ 
ಸಲ್ಲೇಖನ ವ್ರತವೆಂದು ಹೆಸರು. ಹೀಗೆ 'ಸತ್ತವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಕ 
ನಿಷಿಧಿಯ ಕಲ್ಲು ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಕ್ರಿ.ಪೂ. 286 ರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ನ 
ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದಲ್ಲಿಯೂ 982 ನೆಯ ಇ.ಸೆನಿಯಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಅರಸ ನಾಲ 
ಇಂದ್ರ ನು ಅದೇ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದಲ್ಲಿಯೂ, ಚಾಳುಕ್ಯರ ಅರಸನಾದ ಇನ್ನ! 
ಸೋಮೇಶ್ವರನು 1068 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಗಭದ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಆಜು 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ನಿಟ್ಟೊರಿನಲ್ಲಿ ಆದೀಶ್ವರಬಸ್ತಿಯ ಉತ್ತ 
ಕಡೆ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಷದಿಯ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ತೆಯಾದ ಮಾಳವೈಯೆಂಬವಳು ತ 
`` ಸೊಸೆ ಜಾಡಿಯಕ್ಕನನ್ನು ಯಮನು ಕೊಂಡೊಯ್ದನೆಂದು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ತಾಸ 
ಅವಳ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೆ. 
ಕೈದಾಳದಲ್ಲಿ ಜೈನಪ್ರಾಬಲ್ಯವು ಹನ್ನೆ ರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿತ್ತಿಯ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ವರೆಗೂ ಅಂದರೆ 1898 ನೆಯ ಇಸೆವಿಯವಕೆಗೂ ಕೈ. 
ಸಂಸಾರಗಳು ಕೈದಾಳದಲ್ಲಿದ್ದವು. ಪ್ಲೇಗಿನ ಹಾವಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದಂದಿಸಿಯ' 
ಜೈನರು ಕೈದಾಳವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತುಮಕೂರನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಜಿನಮತ ಪ್ರಾಚ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೈದಾಳದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊ ಶೀ ಮಂದಿ ಸಲ್ಲೇಖನ ವ್ರತವನ್ನಾ ಜರಿಸಿರಬೇಕ: 
ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಾಚಿದೇವನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ಬಸೆದಿಗಿಂತಲೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸ್ಕಳ ಬೇರೊಂದಿರಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಮ್ಮ 
ತೋಟಿ ಪ್ರದೇಶವು ಇಂತಹ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದವರನೇಕರನ್ನು ನೋಡಿರಬೇಕು 
ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜೈನರು ಹೇಳುವಂತೆ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬಾಕೆಯು ಈ ಪ್ರ! | 
ದಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲೇಖನ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ, ಬಹು ಶತಮಾನಗಳ ಕಿಸೆ 
ಕೈದಾಳವನ್ನು ಆಳಿದ ಬಾಚಿದೇವನೂ ಅವನ ರಾಣಿಯಾದ ಭೀಮಲೆಯೂ ಅನ": 
ತೋಟದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೇ ಸಮಾಧಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಆ ಸ್ಥಳದ ಪವಿತ್ರತೆಯ 
ತಲತರಾಂತೆಂಗಳಿಂದ ಜೈನರ ಚತ್ರಿತ್ರಿಯಲ್ಲ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿ, ಈಗ ಜೈನರ 10 
ಚ A ಪ್ರತಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸಿ ೫ 
ಹೋಗುವ ಪದ್ಧತಿಯ 3 ಅಮ್ಮನ ತೋಟಕ್ಕೆ, ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ | 


ನಾಗಕನೆ-_ಅಮ್ಮನ ತೊ ಮಸೆ 
ಸ 8 (ಟದ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ೫.1 
ಹೆಳಗೆ ನಾಗಕನ್ಕೆಯ ಎ - ಸಿಂದಾವನಕ್ಕೆ, ಪಶ್ಚಿಮದ 


ಸ 
ಗ್ರಹನಿದೆ. ಇದು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹು ಸುಂದರವಾರೆ 


ರೀವ. 


ಗ 
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ಕೈದಾಳದ ಗತವೈಭವ ೪೯ 


ವಿಗ್ರಹದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ: ಸೊರ್ಯ ಜಂದ ದ್ರೆಲಾಂಛನವೂ, ಛತ್ರಿಯಂತೆ ಸರ್ಪದ ಏಳು 
ಹೆಡೆಗಳೂ ಇವೆ. ನಾಗಕನ್ಯೆಯು ಕಂಕುಳುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಬಹು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇರುಕಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಆಕೆಯ ಸೊಂಟದ ಲಾ ಗನೆಲ್ಲಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯಾಕಾರ, ಕೆಳಭಾಗವು ಸೆ ಸರ್ಪಪುಚ್ಛಾಕಾರ. ಇದೇ ಪ್ರಧಾನ ವಿಗ್ರಹ. ಇದರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಇದನ್ನೆ ಸ್ತೀ ಹೋಲುವ ಅನೇಕ ಸಣ್ಣ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ 
ನೆಡಲ ಟ್ಟಿ ol ಇವುಗಳನ್ನು ನಾಗರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದವರೂ, ಇತರ ಭಕ್ತರೂಮಾಡಿಸಿ 
೨ ನಡಿಸಿದ ಹಾಗೆ |! ದೆ. ತ್ಕ ನಿಗ ಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಅಮ್ಮನ ತೋಟದ ಬೃಂದಾ 
ವನಕ್ಕೂ ಜೈನರು ತೆಂಡೆತಂಡವಾಗಿ ಬಂದು ಹರಕೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಶೊಲದಾಂಜನೇಯನ ಗುಡಿ ಳೈ ದಾಳದ ದಕ್ಷ ಣಕ್ಕಿರುವ ಶೂಲದ ಆ೦ಜ 
ನೇಯನ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ತಪ್ಪಿ ತಸ್ತೆ ರನ್ನು ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಗುಡಿಯು ನಿರ್ಜನ ಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾದ ಮಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಯ 
ಮೇಲಿದೆ. ಇದು ಸಮುದ್ರ ಮಟ್ಟಿ ದಿಂದ 2771 ಅಡಿ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದು ಹಿತಕರವಾದ 
ಹವೆಯುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಈ ಸ್ಕ ಕ್ಕೂ ಈಗಿನ ಕೈದಾಳ ಗ್ರಾ ತ್ರ್ರಾಮಕ್ಕೂ "ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ 
ಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಾ ಪ್ರಿಕ್ಷನ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಭೂಗರ್ಭಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಸ್ಞಿರೂ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಶೋಧನೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದಲ್ಲಿ ಭೂಗತವಾಗಿರಬಹುದಾದ ಪುರಾತನ ಸ್ಮಾರಕಗಳು 
ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದರನ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಭಾಗ ೨ 
ಸೂಶ್ಷ್ಮನಿಚಾರ 
ತುಮಕೂರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೈದಾಳ ಗ್ರಾಮವಿದೆ. 
ಹೊಯ್ಸಳರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಈಗ್ಗೆ ೮೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಅದು ಬಹಳ ಫ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಸ್ಸ ಳವಾಗಿತ್ತೆ ೦ದು ಶಾಸನಗಳಿಂದ 'ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ದೆ. ಈಊರುಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲ ಹಾದ 
ಜಕಣಾಜಾರಿಯ ಜನ್ಮಸ್ಥ ಳವೆಂದೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಕಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ರೋಷಾಪುರ 
ವೆಂದು ಹೆಸರಿತ್ತೆಂದೂ, ನೃಪರಾಯನೆಂಬರಸನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತೆಂದೂ 
ಅದು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಸಸ ಆಂಜನೇಯನ ಗುಡಿಯವಕೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತೆಂದೂ- 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಜನಜನಿತವಾದ ಕತೆಗಳಿವೆ. ಕೈದಾಳದ ರಾಜನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಆಗ 
ಹಳ್ಳಿ ಫ್ಸಿಯಾಗಿದ್ದೆ ತುಮಕೂರು ಸಹ ಸೇರಿತ್ತೆಂದೂ, ತುಮಕೂರನ್ನು ಆ ರಾಜನು 
ತನ್ನ. ಟುಮುಕ ಹೊಡೆಯುವವನಿಗೆ ಇನಾಮಾಗಿ ಕೊಟಿ ನೆಂದೂ ಪ್ರ ಪ್ರವಾದನಿದೆ. 
ಈ ತೆಗಳಿ ಕೆಲವು ತಥ್ಯ, ಕೆಲವು ಮಿಥ್ಯ. ಅವುಗಳನ್ನು “ ಮಸೂರ ಇತಿಹಾಸ? 
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A 


ನ ಟಿ 
೧ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವೆಂಬ ಉಪನ್ಯಾಸೆದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಬರೆಯುವುದೂ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೈಬಿಟ್ಟ ದೆ. 
ಪೂರ್ವಚರಿಕ್ರಿ-- ಕ್ರಿಸ್ತ ಶಕ 87ರಿಂದ 85ರ ವರೆಗೆ ಗಂಗರಾಜನಾಗ 
ಒಂದನೆಯ ರಾಜಮಲ್ಲ ಸತ್ಯವಾಶ್ಯನ ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಠ್ರ ಕ್ರ ಕೂಟರ ಅರಸ ಸೈಸತು; 
ಅಥವಾ ಅಮೋಘವರ್ಷನ (815-878) ದಳಪತಿಯಾದ ಬಂಕೇಶನು ಕೈದಾಜ್ಯ 
ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನೆಂದೂ ಆಗ್ಗೆ ಸೈದಾಳದಲ್ಲಿ ಬಲವ್ನಾ 
ಸೈನ್ಯವೂ, ಭದ್ರವಾದ ಕೋಟಿಯೂ ಇತ್ತೆ೦ದೂ, ತೈದಾಳದ ಸೈನ್ಯವು ಧೈರ್ಯ, 
ಹಸಗಳಿಂದ ಶತ್ರುವಿನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿತೆಂದೂ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ತಿಳಿ 
ಸ ದೆ. ತೃದಾಳವು ಬಹು ಪುರಾತನಕಾಲದ ಚರಿತ್ರಾರ್ಹವಾದ ಸ್ಥಳವೆಂಬುಡ್ಕೆ | 
ಇದೊಂದೇ ಸಂಗತಿಯು ಸಾಕು. 
ಜಕೆಣಾಚಾರಿಯ ಕತೆ--ಕೈದಾಳದವರಿಗೆ ಜಕಣಾಚಾರಿಯೆಂಬ ಹೆಸ 
ಸೈಪ್ನಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಮರೆಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಸೈದಾಳ- ಜಕಣಾಚಾರಿ ಇನೆ 
ಶಬ್ದ ಗಳಿಗೂ ಅವರ್ಣನೀಯವಾದ ಗ ಹೋಗಿದೆ. ಕೈದಾಳನೆಯ 
ಕೂಡಲೇ ಜಕಣಾಚಾರಿಯ ಹೆಸರು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾ 
ಕತೆಯಿದೆ. ಕೈದಾಳಕ್ಕೆ ಹೋದವರ ತಿವಿಗೆ ಆ ಹೆಸರು ಬೀಳದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಜಕಕಾ 
ಜಾರಿಯೆಂಬ ಶಿಲ್ಪಿಯು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಊರು ಬಿಟ್ಟುಹೊೆ' 
ವನು ಅನೇಕ ವ ರ್ಷಗಳ ವರಗೂ ಹಿಂತಿರುಗದೆ ದೂರದೇಶದ ರಾಜರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಜೈ 
ತಿಲಕ ಪ್ಬಿಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು ಇತ್ತಲಾಗಿ ಕಸ 
ಹೆಂಡತಿಯು ನವಮಾಸ ತುಂಬಿ ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತ ಛು ಆ ಹುಡುಗನು ಪ್ರೌ 
ವಯಸ್ಸ ನಾಗುವ ವರೆಗೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ವಿಷಯವೇ ತಿಳಿಯದುದನ್ನು ಕಳಿ 
ವ್ಯಸನಾಕ್ಕಾ ಶ್ರಾಂತನಾಗಿ ತಾಯಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಜಕಣಾಜಾರಿಯನ್ನು )'ಹುತಸೆ 
ವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು, ಈ ಸಂಚಾರದಲ್ಲಿ a ಒಂದುದಿನ ಬೇಲೂರಿಗೆ ಇಂದು ಗ್ಗೆ 
ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಚೆನ್ನ ಕೇಶವ ದೇವಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ನೋಡಲು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಹೊಗಿ 
ಅಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು "ಗ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಸ್ಕಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಜನರ ಮುಂದೆ ಜಿ 
ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಳರಿಕವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಜ್‌ 
ಆ ಹ" ) ಯಾದ ಜಕಣಾಚಾರಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಹ 
ರಾಜ“ ನು. ಕಳಂಕವಿರುವ ವಿಗ್ರಹವು ಪೂಜಾರ್ಹವಲ್ಲವಸಸ | 
ಸನ ಕನ ಮನ ಮಾಡಿದ ಸೆಲಸದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನ ನ ಕ 
ಬ ನೆಂದು ಳಿತ ನಾಗಿ, ತಪ್ಪನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಗೆ. 
ತ್‌ ಬ 11 BE | 
000, 1200507೪. Math Collection. Digitized by eGangotri | 


ಕೈದಾಳದೆ ಗತವೈಭವ ತ 


ಆದರೆ ತನ್ನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆಂದು ಹುಡುಗನನ್ನು ಗದರಿಸಿದನು 
ಜನರ್ಲಲ್ಲರೂ. ಕುತೂಹಲಾವಿಷ್ಟರಾದರು. ಹುಡುಗನು ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯಪಡಜಿ ತಪ್ಪನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು "ಪ್ಪ ಕೊಂಡು ಕೂಡಲೇ `ದ ಗಂಧವನ್ನು ಸ್ನ 
ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಬಳಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಒಣಗಿಹೋಗಿ ಹೊಕ್ಕಳಿನ 
ಪ ಪ್ರದೇಶಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತೇವವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಿತು. ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಉಳಿಯಿಂದ 
ತ್ರ ನೋಹುವಾಗ್ಗಿ ಒಳಗಡೆಯ ಬೊಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಪೆ ನಿಯಂ: ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರೂ 
ಮರಳೂ ಕಂಡುಬಂದ ಪ್ರ ಕಳಂಕವುಳ್ಳ ವಿಗ್ರಹವು. ಈಗಲೂ ಬೇಲೂರು 
ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕಪ್ಪೆ ಜೆನ್ನಿ ಗರಾಯನೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಜಕಣಾಚಾರಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದಷ್ಟು 
ದುಃಖವಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೆ ತನ್ನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ 
ಇಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಬಾಲಕನಾರೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ ಅವನು ತನ್ನ ಮಗನೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 
ಆಮೇಲೆ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಜಕಣಾಚಾರಿಗೆ' ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಒನ್ಮಸ್ಥ ಳವಾದ 
ಕ್ರೀಡಾಪುರದಲ್ಲಿ ಕೇಶವ ದೇವರಿಗೆ ಅಂದವಾದ ದೇವಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಘಟ್ಟ ಬೇಕೆಂದು 
ಭಗವಂತನ ಅಜ್ಜೆ ಸ್ವೈಯಾಯಿತು. ಮಾರನೆಯ ದಿನವೇ ತಂದೆಯೂ ಮೇ ಕ್ರೀಡಾ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಬಂದು ದೇವಸ್ಥಾನ ನೆ ಕಟ್ಟ ಲು ಪ್ರಾ ರಂಭಿಸಿದರು. 
ಜಕಣಾಚಾರಿಯು ಎಡಗೈಯಲ್ಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಕೆಲನಮಾಡಿದನು. ಮಗನೂ 
ಅವನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ನಿಂತಿದ್ದರಿಂದ ದೇವಾಲಯನಿರ್ಮಾಣವೂ ಜಾಗ ಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ 
ಮುಗಿಯಿತು. ದೇವಾಲಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಉತ್ತರಕ್ಷ ಐದಲ್ಲಿಯೇ ಜಕಣಾ 
ಜಾರಿಯು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೈ ಬೆಳೆದು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಆಯಿತು. ಈ ಸಂಘಟಿನೆಯ 
ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಕ್ರೀಡಾಪುರಕ್ಕೆ ಅರದರ ತ್ತ "ಸೈದಳ' ಅಂದರೆ ಪುನರ್ಲಭ್ಯವಾದ 
ಕೈಯೆಂದು ಹೆಸೆರಾಯಿತು. 
ಜಕಣಾಚಾರಿಯ ಕತೆ ನಿಮರ್ಕೆ- ತಲತಲಾಂತರದಿಂದ ಜನಜನಿತವಾಗಿ 
ರುವ ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಲವಲೇಶವೂ ನಿಜವಿಲ್ಲವೆಂದು. ಹೇಳಲು ಸಂಕೋಚವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೇಳದಿದ್ದಕ್ಕೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಇದು ಕಲ್ಪಿತ ಕತೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟಿ ವೆ. 
ಒಂದೆರಡು ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸಾಕೆಂದು ತೋರುವುದು. ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನೂ ರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ " ಕಯದಳ' " ಸಯ್ಜಾಳ ' ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಗಳಿವೆ. ಈ ತ ಅಪಭ್ರ ೦ಶವಾಗಿ " ಕೈದಾಳ 'ವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದ. ರಿಂದ " ಕೈದಾಳ 
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೨೨ ಮುತತ 


ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
೫೨ 


. 1351 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ. ಇದಕ್ಕೆ 300 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಎಂದರೆ ರಾಷ ಜೆ 
ಅಮೋಘ ವರ್ಷನ ದಳಪತಿ ಬಂಕೇಶನು ಈ ಊರಿಗೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದಾಗ ಅಣ 
ಕಯದಳ ಅಥವಾ ಕಯ್ದಾಳವೆಂಬ ಹೆಸರಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವಸ್ಥಾನ ಕಟ್ಟಿದ ಷ್ಟ 
ಕೈದಳವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಸಮಂಜಸ ವೂ ಅಬದ ವೂ ಲಗಿ. 
4 ದಾಳವು ಜಕಣಾಚಾರಿಯ ಸ್ಯ ಸ್ಮಳವಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಈ ಆಢಾರಸೇ ಸಾಕ್ಸು 
ಒಕಣಾಚಾರಿಯೆಂಬವನು ಪ್ರಸಿದ್ದ ಶಿಲ್ಪಿ ಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ ಬ್ಬನಾಗಿರಬೇಕು.' ಅವ್ನೂ 
ಕೈದಾಳದ ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಪ್ರಕೊಂದನ್ನಾ ದರೂ ಕಟ್ಟಿ ದನೆಂಬುದ ಕೈ ಯಾಃ 
ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಮಗನ ಹೆಸರೇನೋ ಅದೂ ಗ ಗಿಲ್ಲ. ಡಂಕಣಾಜನ 
ಯೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ ಜೀವಿಸಿದ್ದ ಕಾಲವೂ ನಿಷ್ಯರ್ಥ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ. ಮೈಸೂರು ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಕ ಜೀವಸ್ಥಾ ನಗಳನ್ನು ಜಕಣಾಜಾಂಯ, 
ಘಟ್ಟಿ ್ಟೈದನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಹಲವು ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸ 
ಗಳ್ಲಿಯೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಶಟ್ಟಿ ದ ಅಥವಾ ಕೆತ್ತಿದ ಶಿಲ್ಪಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ದೊರೆಯ 
ತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, ಬಿಡಿಗೋಜನೆಂಬ ಶಿಲ್ಪಿ ೫ ಶ್ರವಣಬೆಳಗುಳದ ಗೆೊನ್ನ 
ಟೀತ್ವರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಕೆತ್ತಿದನು. ಫೇ ಯು ಹರು ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನ: 
ಕಟ್ಟಿದನು. ಪಲ್ಲವಾಚಾರಿ ಎಂಬವನು ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ 21 ನೆಯ ಶಾಸನನನ್ನು 
ಕೊರೆದನು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧರಣೋಜ, ಓಬೋಜ, ತಿಪ ಥೈಣೋಜ, ನಾಗ 
ದಾಸೋಜ, ಗಂಗಾಜಾರಿ, ಮಲ್ಲಿತಮ್ಮ, ರ ವರ್ಧಮಾನಾಜಸಿ 
ಮಧುರೋಜ ಮೊದಲಾದ ಶಿಲ್ಪಿಗಳ ಹೆಸರು ಅವರು ಕಟ್ಟಿದ ಜೇವಾಲಕಗ 

ಪ್ರಾಕಾರದ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಿ ವೆ ರಿದ ಹೆಸರು ಬಳ್ಲಿಯೇ 
ಕಾಣದಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವನು ಅನೇಕ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನಿ | 
ಕಟ್ಟಿ ದನೆಂಬುದನ್ನು ನಂಬುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಬೇಲೂರು ಜೆನ್ನ ಕೇಶವ ದೇವಸ್ಥಾ ನನನ್ನು 
ರ್ಸ 1117ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ ಕಟು ವಾಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಕಡಿಮೆಯೆಂದರೂ ಸನ್ನತಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾದುತ್ತಿ ದ ರೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಒಂದಲ್ಲ ಟಿ? 

ಬ ಆದರ ಹೆಸರೆ. ಜಕಣಾಜಾರಿಯ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ ಸ್ಸ ued. 

1173ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಹೊಯ ಿಳ ಒಂದನೆಯ ನರಸಿಂಹರಾಜನಿಗೆ ಕ 

ಆಸ್ಥಾನ ಶಿಲ್ಪಿಯಾಗಿದ್ದ ನು, 'ಶದಾಳದ ಚೆನ್ನ ಕೇಶವ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಬ he) 

ಹ ರಂದ ಕೇದಾರೋಜನ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಗೊಳವಟ್ಟಿ ಟ್ರಿ ಯೂಸ್‌, 

ಬ (“ಎರು ಇದನ್ನು ಸಟ್ಟಿರಬೇಕು, ಜಕ್ಕಣ್ಣನೆಂಬೊಬ್ಬ ಶಿಲ್ಪಿ ಯು 1204 

ಎಂದರೆ ಕೈದಾಳ ದೇವಸ್ಥಾನ ತ ರು 110 ವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ, ೫. 
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ಕೆರೆ ಮೂಲಶಂಕರೇಶ್ವೆ ರದೇವಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಈ ಜಕ್ಕಣ್ಣನು ಕೈದಾಳದ ದೇವಸ್ಥಾ ನವನ್ನು, ಟಿ ನೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜಕಣಾಜಾರಿಯೆಂಬ ಪ್ರ ಸಿದ್ದ 0 ಯು ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಬದುಕಿದ್ದನೆಂದು ಯೋಚಿಸೋಣ. ಸ ಬಾಜು ಅವನಲ್ಲೇ ಶಿಲ್ಪ ಲ್ಪವಿದ್ಯ 
ಯನ್ನು 'ಕಲಿತ ಅನೇಕ ಶಿಷ್ಯರು ಅವನಷ್ಟೇ ಅಥವಾ ಅವನನ್ನು ಮಾರಿಸಿದ ಕೌಶಲ್ಯ 
ದಿಂದ ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಗುರುಪಕ್ಷಿ ಣಾರೂಪ ವಾಗಿ ಆ ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳು 
ಜಕಣಾಚಾರಿ ಕೃ ಸ ತನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ವಿಚಾರವು" ಒಬ್ಬ 
ರಿಂದೊಬ್ಬ' ರಿಗೆ ಹರಸಿ ಜಕಣಾಜಾರಿಯು ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಮೇಲೆ 
ಅನೇಕ ತಮಾನಗಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾ ಗ್ಗೂ ಎಲ್ಲಾ ಉತ ತ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳೂ ಜಕಣಾಚಾರಿಯು ಕಟ್ಟಿರುಜೆಂದು ಹೇಳಿವಿಡುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ " ಜಕಣಾಚಾರಿಕೃತ' ಎಂಬುದೆ ""ಜಕಣಾ 
ಚಾರಿ ಶಿಲ್ಪ ಶ್ರಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿದುದು'' ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜಕಣಾಚಾರಿ ಕತೆಯು ಕೇವಲ ಕಲ್ಪನೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ತಪಾ ಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಕಣಾಚಾರಿ, ಡೆಂಕಣಾಚಾರಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು" 
4 ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಚಾರ'' ಅಥವ “ ದಬ್ಬಣಾಚಾರ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಿದವುಗಳೆಂದೂ 
ಕ ದಕ್ಷ ಣ ದೇಶದ ಶಿಲ್ಪಿ '' ಆಂಡ ಅವಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೆಂದೂ ನಾವು ನಿಳಿಯಬೇನು. 

'ನೀರಗಲ್ಲುಗಳುಕೈದಾಳದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಆರು ವೀರಗಲ್ಲುಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ರಾಮೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ೫11 ಒಂದು ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ಗಂಗಾಧರೇ 


, ಶ್ವರನ ಗುಡಿಯ ಮಂಡಿಸು ಇನ್ನೊ ೦ದು ಕೈದಾಳದ ವ ಪಶ್ಚಿ ಮಕೋಡಿಗೆ 


ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗೊಬ್ಬ ರದ: ಗುಂಡಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೂ ಇದೆ. ರಾಮೇಶ್ವರ 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಆವರಣದಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ವೀರಗಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಕ್ಷ ರಗಳೊಂದೂ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಅಂದವಾಗಿದೆ. ಸೆಕೆಯ 
ಪಶ್ಚಿಮಕೋಡಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ತು ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದುದು. ಇಡರಲ್ಲೂ 
ಮುಕ್ಕಾಲು ಮೂರುವೀಸಪಾಲು ಅಕ್ಷರಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಸುಣಿಸಿ ಹೋಗಿವೆ. ಇದು 
1283 ನೆಯ ಇಸೆವಿಯದು, ಎಂದರೆ ಹೊಯ್ಸ ಛ ವೀರರಾಮನಾಥಡೇವನ (12541295) 
ಕಾಲದ್ದು. ವಿಷಯವು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನ 
ಮಗಳ ಜೀತದ ಆಳಿನ ಮಗನು ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಕೈಡಾಳದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುದರ ಜ್ಞ್ಯಾನ 
'ಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಕಲ್ಲು ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟಿದೆ. 
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ಟಕ 
ಜಿ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾ 


ವೀರಗಲ್ಲು ಕ್ರಿ , 1121-ಪ್ರಸನ್ನ ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರನ ಗುಡಿಯ ಮು 
ನ ವೀರಗಲ್ಲು ಸ ಸಹ ತ ಅರೂಪವಾಗಿದೆ. ಭಾಷೆಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಜೆನ್ನ್ಯಗ್ಗ 
ಶಬ್ದಗಳೂ ಅಕ್ಷರ ದೋಷಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿವೆ.. ಕ್ಯ ಲಲ್ಲಿ ಆರ ಕ 
ಹ ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ; ವಿಷಯವು ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ. ಅಶುಡ್ನ ವ್ಯಾ 
ಒಂದು ಕಂದನ ಪದ್ಯವೂ ಒಂದು ವೃತ್ತವೂ ಇನೆ. ಈ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಕು 
ವಾಹನ ಶಕವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಚಾಳುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ ಶಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೃ್ನ 
ವಿಶೇಷದ ಸಂಗತಿ: ಈ ಶಕವು 1076 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭವಾರಿಸಿ 
ನಿರ್ಧರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಈ ವೀರಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ “ ವಿಶ್ರಮ ವರ್ಷ ನಲವತ್ತ್ಯೈದನಿಸ; 
ಎಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಇದು 1121 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು, ಕಿಟ್ಟ 
ತೇಷರಾದ ಮಿ|| ಕೈಸ ಸ್‌ ಸಾಹೇಬರವರು ಇದರ ಇಸವಿ 1112 ನಂಟ ಜೇಳಿರಸುದ 
ಆಧಾರವಿಲ್ಲ... ಈ ನಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ (ಲ ಜೆಲ್ಲೆನ ಸೀಬನೂ ಬರಮನೂ ಕಯ್ದಾಳಕ್ಕೆ ರಂಟಿ 
ಬಂದಾಗ ಭಂಟಿನಾದ ಚಿರುಕುರುಪಾಲನೆಂಬುವನು ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಏಕಾಂಗಿಯ], 
ಎದುರಿಸಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. 800 ರಿಂದ 1111 
ವರೆಗೆ ಕೈದಾಳದಲ್ಲಿ ನಡೆದ. ಹಲವು ಯುದ್ಧಗಳ ಫಿ ಈ ವೀರಗಲ್ಲು 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿವೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

/ ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳು ಕೈದಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳೂ ಸ್ರ ಪ್ರಸ್ನ 
ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ನವರಂಗದ ಈಶಾನ್ಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಇನುಗಳ್ನ 
ಹೊಳಪುಕೊಬ್ಬ ಬಳಪದ ಕಲ್ಲಿನ ಚಪ್ಪ ಪೃಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿಲ್ಪಿ ಯು ತಕೆತ್ಲಿದಾನೆ ನ. ಬಾತು | 
ಪದ್ಯ ಮಿಶ್ರ ಕ್ರವಾಗಿ ದೆಂಡಾಕಾರವಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಬ! ಟ್ಟಿ ದೆ. ಒಂದೊಂದು ಚಪ್ಪಡಿಯ! 
ಐದು ಅರ ಎತ್ತರ, ಎರಡುವರೆ ಅಡಿ ಅಗಲವಾಗಿದೆ. ಒಂದನೆಯ ಜಪ್ಪ ಸೆ 
ಅರವತ್ತೊಂದು ಪೆಜ್ಜಿಗಳೂ, ಎರಡನೆಯ ಚಪ್ಪಡಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತಾರು ಪಜಗಳ 
ಒಟ್ಟು 117 ಪಜ್ನಾಗಳು ಇವೆ. ಅಂಚುಗಳಲ್ಲಿ ` ಬರೆದ ಕೆಲವು. ಅಕ್ಷರಗಳು ಜ್ಯ 
ಹೋಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಧ್ಯ | 
ಆದರೂ ಶಾಸನದ ಬರವಣಿಗೆಯು ಸ ಟಿವಾಗಿದೆ. ಶಿಲ್ಪಿಯ ಅಜ್ಜ ತೆಯಿಂದಂಟ್‌ 
ಮ ಛಂದೋದೋಷಗಳೂ ೮ ಅಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ವ ಚ 
ಮ ಘೂ: ಗಳೂ, ಶಾನಗಳಿ: ಸಲ | 
ಗಾ ಸ ಹ ಸು ಗ್ರುಹಣಕ್ಕೇನೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಲಾರವು. ಇ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಜಃ ಯ ಈ ಶಾಸನಗಳು. ಬಹಳ ಮಹತ್ವ ವುಳ್ಳ | 

51 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ; ಸ 1141 ರಿಂದ "8ರ 
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ಕೈದಾಳದ ಗತವೈಭವ ಹ 


ದ್ವ್ರಾ ರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಹೊಯ್ಸಳ ಒಂದನೆಯ ನರಸಿಂಹನ ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುವು. 


ನ ಇವನಿಗೆ ಪ ಪ್ರತಾಪ ನರಸಿಂಹನೆಂತಲೂ ಹೆಸರಿದೆ. ಇವನ ರಾಜ್ಯವು ಸರಿಸುಮಾರಾಗಿ 


ಕೃಷ್ಣಾ ನ ರಾಮೇಶ್ವರದ ವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು. ಇವನ ಕೈಕೆಳಗಿನ ಅಧಿ 
ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ತುಮಕೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಮಧ್ಯೆಭಾಗವಾದ ಮರುಗೆರೆನಾಡು ಎಂಬ 

ಪ್ರಾಂತವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಶವನು ಈ ಸಾಮಂತ ಬಾಜಿದೇವ ನೆಂಬವನೊಬ್ಬನು. ಈ 
ಹ ಕೈದಾಳದ. ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿದವನು. 

ಸಾಮಂತ ಬಾಚಿದೇವ- ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವುದು ಸಾಮಂತ ಬಾಚಿ 
ದೇವನ ವಿಷಯವಾದುದರಿಂದ ಇವನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅವಶ್ಯಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಬಾಚಿದೇವನ ಪೂರ್ವಜರು ರಾಷ್ಟ್ರ ಕೂಟ ಅರಸರ ಆಶ್ರಿತರಾಜರು. ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಘೂಟರು ಹೊಯ್ಸ ಳರಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾದ ಮೇಲೆ (ಕ್ರಿ.ಶ. 950) ಇವರು ಮಾನ್ಯ 
ಖೇಟಿಪುರದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದು ಈಗ ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ 
ಮಲ್ಟೆ (ಡ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಊರಿನಲ್ಲಿ, ಹೊಯ್ಸ ಳರಸರ ಸಾಮಂತರಾಗಿ ಅಧಿ 
ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ಅದಳವಂಶ ಅಥವಾ ಮಿತ್ರಕುಲದವರು ಎಂದರೆ 
ಸೂರ್ಯವಂಶದವರು. ಇವರಿಗೆ ಗಂಗಪುತ್ರರೆಂಬ ಅನ್ವರ್ಥನಾಮವಿದೆ. ಇವರು ಪೌರು 
ಷರು, ವೀರರಸಪ್ರಿಯರು, ಸಾಮಂತ ಸಂಕ್ರ೦ದರು, ಸಾಮಂತಕಾಳಾನಳರು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಕೈದಾಳದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಅದಳಾಪುರದ ಕೆರೆಯನ್ನೂ ಗಂಗಸಂದ್ರವನ್ನೂ, 
ನಿಟ್ಟೂ ರು 'ಹೋಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅದಲಗೆರೆಯನ್ನೂ ಟ್ಟಿ ಸಿದವರು ಈ ವಂಶದವರೇ. 

"ಭಾಜಿಜೇವನ ವಂಶವೃಕ್ಷ--ಈ ವಂತದ' ಮೂಲಪುಕುಷ ಬಾಸಯ. ಬಾಸೆ 


ಯನ ಮಗ ಗಡ್ಡ ದಗಂಗ, Fd ಮಗ ನಾಯಕಬಸವ, ಇವನ ಮಗ ಗಂಗ, 


ಇವನ ಮಗ ಬ ಸವ್ಯ ಇವನ ಮಗ ಚಲುವರ, ಇವನ ಮಗ ವೀರಗಂಗ. ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವೀರಗಂಗನು ಹೊಯ್ಸಳ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ (1106-1141) ಸಾಮಂತ 
ನಾಗಿ ದೊರೆಯ ಮೆಚ್ಚು ಗೆಗೋಸ್ಟರ ವಿಷ್ಣು ; ಸಾಮಂತನೆಂಡು ಹೆಸರಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ದೃನು. ಇವನು ಶಿವಗಂಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ 'ಗಂಗಾಧಕೇಶ್ವ ರನ ಗುಡಿಕಟ್ಟಿ ದತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ರಲ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸಂದ್ರ. ಗ್ರಾಮವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿನ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯವನ್ನೂ ತನ್ನ ತಂದೆ ಚಲುವರನ ಜ್ಞಾ ಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಘಟ್ಟಿ ಸಿದನು. ತನ್ನ ತಾಯಿ ಬಿನವಾಂಬಿಳೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜಿನಾಲಯಗಳನ್ನೂ 
ಆದಳೇಶ್ವ ರ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನೂ ತುಮಕೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ವಿಷ್ಣು ಸಮುದ್ರ, 
ಬೋಜಸಮುದ್ರ (ಬಾಜೆಂದ್ರ) ಎಂಬ ಕೆರೆಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದನು. ವೀರಗಂಗನು 
ನಾರಾ ರಮಣನೂ ಕದನೋದ್ಯೋಗ ಧುರಾಧರಗೂ ಹೌದು. ಇವನು 
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ಡಿ ಅನುಸ) 


ಸ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಭೀಮಂಗೆಣೆ ಭುಜಬಳದಿಂ 
ರಾಮಂಗೆಣೆ ಶೌರ್ಯದೇಳ್ಲೆಯಿಂ ರೂಪಿನೊಳಾ | 


ಕಾಮಂಗೆಣೆಯೆನಲೊಸ್ಟಿ ದ 
ನೀ ಮಹಿಯೊಳ್‌ ಗಂಗನಮಳ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಸಂಗಂ || 


ಈ ವೀರಗಂಗನ ಮಗನೇ ಬಾಚಿದೇವ. ಇವನು ಜನ್ಮ ವೆತ್ತಿದುದನ್ನು ಕ್ಯಾ 
ಕವಿಯು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ :-- 

ಅದಳ ಕುಳಮೆಂಬ ಕುಲದೊಳ | 

ಗುದಯಿಸಿದಂ ದಿನಪನಂತೆ ತೇಜೋನಿಳಯಂ || 


ಕದನ ಧನಂಜಯನಹಿತರ | 
ಮದಹರಣಂ ಶೂರಬಾಚಿ ತೊಡರ್ದರ ಡೊಂಕೀ || 


ಇವನಿಗೆ ಗೂಳಿ ಬಾಚಿಯೆಂತಲೂ, ಬಾಚಯನೆಂತಲೂ ಹೆಸರಿದೆ. ನೀಲಿ 
ಪದಾಬ್ಹ ಭೃಂಗಂ, ಹರಪಾದಾಂಬುಜ ಭೃಂಗ ಬಾಚಯಂ ಎಂದು ಹೇಳಿರೆಯ 
ರಿಂದ ಮ ತೈವನು. ಆದರೂ ಕಾಲದೇಶಕ್ಕ ನುಸಾರವಾಗಿ ಜೈನಮತಾನುಸ 


ಯಾಗಿಯೂ, ವೈಷ್ಣವನಾಗಿಯೂ ವರ್ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಬಾಚಿದೇವ, ಬಾಥಃ 
ಬಾಸಯ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳು ವಾಸುದೇವ ಎಂಬುದರ ಅಪಭ 5 ೦ಶೆಗಳೆಂದು ಚಿಕ್ಕ 


ಧಾರದಿಂದ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಇವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ರರ ಮ 


ಹೆಸರು ಚೆನ್ನವ್ನೆ ೈನಾಯ್ಯಿಕಿತಿ, ಇದು ಬಾಚಿದೇವನ ವಂಶವೃ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಖಾಚಿದೇವನು ಹೊಯ್ಸ ಡೆ ಮ ಸಾಸ 
ತನೂ, ಮಾನ್ಯಖೇಡ ಪುರವರಾಧೀಕ್ರ್ವ ರನೂ, ಮರುಗೆರೆ ನಾಡಾಳುವವನೂ ಉಗ 
ಕ್ರಿ. ತ. 2153 ರಲ್ಲಿ ಕೈದಾಳ ನಗರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಕೆಕೆಗಳನಿ' 
ಬಸದಿಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಎಲ್ಲ ದೇವರುಗಳಿಗೂ ಗೂಳೂರು, *೯ ತ್ತಿಗಳ್ಳಿ: ಮಾನ 
ಭೀಮಸಮು್ರ, ದಿಬ್ಬೂರು ಮೊಡಲಾದ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ತರಿ, ಖುಖ್ಯ ಬಸ್‌ 
ಗಳನ್ನು ದತ್ತಿಯಾಗಿ ಬಟ್ಟು ಶಾಸನ ಬರೆಯಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ನು. - ಇಸಿ ನರೆ 


ತಳ ಬ್ರಹ್ಮ, ಖು ವಿಷ್ಣು , ಜಿನ ಇವರೆಲ್ಲರೂ" ಹಂದ ಎ೦ಬ ಭಾಸ 
ಸರೇಯಂ ಎಂದು. ಹೇಳಿದೆ. ಇವನು ಬರೆಯಿಸಿರುವ "ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 


ಶಿನಾಯ ಧಾತ್ರೀ ಸುಗತಾಯ ವಷ ವೇ 
೧) 
ಜನಯ ತಸ ಸಕಳಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 
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ಕೈದಾಳದ ಗತವೈಭವ ದು 
ಎಂಬ ಅಮೂಲ್ಯವಾಕ್ಯವು ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಇನೆ. ' ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬಾಚಿ 
ದೇವನು ಪಕ್ಷ ಪಾತವಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಮತಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯದಾತನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜರಂತೆ ಇವನೂ ಉದಾರಿಯೂ, ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೂ, ಆಚಾರ 
ಸಂಪನ್ನ ನೂ, ಕಲಾಪ್ರೇಮಿಯೂ, ವಿದ್ವಜ್ಞನಸನ್ಮಾನಿತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಕೈದಾಳವನ್ನು 
ಇವನು ಅತ್ಯಂತ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ನಗರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

ಸಾಮೆಂತೆಬಾಚಿಯ ಬಿರುದುಗಳ, ಧೈರ್ಯ ಶೌರ್ಯ ಔದಾರ್ಯ ಸಾಹಸಾದಿ 
ಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೂ ಸೈದಾಳದ ಗತಶೋಭೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಶಾಸೆನದಿಂದೆತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಧಿಗತ ಪಂಚ ಮಹಾಶಬ್ದ ಮಹಾಸಾಮಂತಂ, ವೀರಲಕ್ಸ್ಮ್ಮೀಕಾಂತಂ, ನಾಲ್ವ ತ 
ನಾಲ್ವರ ಗೆಂಡ, ಮಾನ್ಯಖೇಡ ಪುರವರಾಧೀಶ್ವ ರಂ ಚತುರ್ಮುಖದಾಯಿಗ ಗೊಂದಳಂ ಬಡಿವಂ, 
ತೊಡರ್ದರ ಡೊಂಕಿಯದಳರಾದಿತ್ಯಂ ಮರುಗೆರೆ ನಾಡಾಳ್ವಂ ಸಾಮಂತಬಾಚಿಗೆ, 


ಜನಪತಿ ಕೂರ್ತು ಬೇಳ್ದ ಸುಖಸಂಪದಮಂ ಹೆರನೊಲ್ಲು ಕೀರ್ತಿಯಂ |' 
ಕನಕಸರೋದ್ಭವಂ ವರಚಿರಾಯುವನಿಂಬಿನಲೀಗಳಚ್ಯುತಂ || 
ಮನವೊಸೆದೊಪ್ಪುತಿರ್ಪ ಸಿರಿಯಂ ವರಬುದ್ಧ ಜಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಯಂ | 
ಮನಸಿಜರೂಪ ಬಾಚಿ ನಿನಗೀಗೆ ಶಶಾಂಕ ಕುಳಾದ್ರಿಯುಳ್ಳಿನಂ || 


ಸಿಂಗದ ಶೌರ್ಯವಂಗಜನ ರೂಪು ಮುರಾರಿಯ ಶಕ್ತಿ ಯಾಗಳುಂ | 
ಪಿಂಗದೆ ಕರ್ಣನೀವಗುಣವಿಂದ್ರನ ಲೀಳೆ ಭುಜಂಗೆ ರಾಜನೊಳ್‌ | 
ಸಂಗಳಿಸಿರ್ದ ಪೆರ್ಮೆ ಸುರಶೈಳದ ಬಿಣ್ಣು ವೊರಲ್ಹು ನಿಂದನಿಕಿ | 

ಗೆಂಗನ ಪುತ್ರನೊಳ್‌ ಸುಭಟ ಬಾಚಿಯೊಳೂರ್ಜಿತ ಸಬ್ಯಸಾಚಿಯೊಳ್‌ || 


ತೊಡರ್ದ ವಿರೋಧಿಗಂತಕನು ಬೇಡಿದ ವಂದಿಗೆ ಕಳ್ಳ ಭೂರುಹಂ | 
ತಡೆಯದೆ ಬಂದು ಕಂಡ ಶರಣಾರ್ತಿಗೆ ವಜ್ರದ ಕೋಟಿಯೆಂಬುದೀ || 
ಪೊಡವಿ ನಿರಂತರಂ ಜಸಳೆ ನಲ್ಲನನಂಬುಜ" ನಾಭ ನಂದನಂ | 

ತೊಡರ್ದರ ದೊಂಕಿಯಂ ಸುಭಟ ಬಾಚಿಯಮಾರ್ಜಿತ ಸಬ್ಯಸಾಚಿಯಂ I 


ತೊಡರ್ದರ ಗಂಡ ವೈರಿಗಳ ಗಂಡ ಮದಾಂಧರ ಗೆಂಡ ಬೀರದಿಂ | 
ಬೆಡರ್ವರ ಗಂಡ ಮೆಚ್ಚದರ ಗಂಡ ಪಿಸುಣ್ಬರ ಗಂಡನೆಂದುದಂ || 
ತೊಡೆಯದ ಗಂಡನಾಹವಕೆ ಸೋಲದ ಗೆಂಡನದೆಂದ್ಳು ನೋಳ್ಪೊಡಂ | 
ತೊಡರ್ದರ ಡೊಂಕಿ ಬಾಚಿ ನಿನಗಾರ್ದೊರೆ ಗಂಡರಿಳಾ ತಳಾಗ್ರದೊಳ್‌ Il 


ಅಲ್ಲದೆ " ಬಾಚಿದೇವಂ, ಪೆಂಪಿನಿಂ ರವಿಸುತಂ, ಸಂಗ್ರಾಮದೊಳ್‌ ರಾಮನಿಂ 
ಪಿರಿಯಂ, ಶೌಚದೊಳಂ ಜನಾತನಯಂ, ಅದಳ ಕುಳಕಮಳ ಹಂಸಂ, ಇಳೆಯೊಳ್‌ 
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ಡ್‌ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


' ನಿರ್ಮಳ ಧರ್ಮಸೂನು, ಅದಳಾನ್ವಯ ರಾಜ್ಯಭವನಮಣಿ ತೋರಣಂ, ತ್ಯಾ 
ವಿನೇಶಸೂನು ಸದೃಶಂ, ಶೌರ್ಯಕ್ಕೆ ತಾನರವಿಂದೋದರಂ, ನಿಜರೂಪಿಂಗ್ಸೆ ಫ್ರಾ 
ಯುಧಂ, ಬುಧ ಜನಕಂ ತಾಂ ಬಲಿಯೆನಿಪಂ ''--ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಬಾಜಿಜ್ಲಿ. 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಕವಿಯು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಕೈದಾಳದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಜೈನ, ಶೈವ, ವೈಷ್ಣವ ದೇವಾಂಜ್ಯು. 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕವಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ :-- 
"ಉದ್ಧರಿಸಿ ಜೈನ ಭವನಮ | 
ನುದ್ಧರಿಸಿ ಶಿವಾಲಯಂಗಳಂ ಮುದದಿಂದ || 
ನ್ನುದ್ಧರಿಸಿ ವಿಷ್ಣು ಗೇಹಮ | 
ಸುದ್ದ ರಿಸಿದನಲ್ಲಿ ಬಾಚಿ ಜಸದುನ್ನತಿಯಂ.| 
ಸೈದಾಳದವರು ಬಾಚಿದೇವನಿಗೆ ಖಣಿಗಳು. ಈಗ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಕಡ 
ಳಕ್ಕೂ ಬಾಚಿದೇವನ ಕಾಲದ ಕೈದಾಳಕ್ಕೂ ಅಜಗಜಾ೦ತರವಿದೆ. ಆಗಿನರು ೫%. 
ಈಗಿನದು ಗ್ರಾಮ; ಆಗಿನದು ರಾಜಧಾನಿ, ಈಗಿನದು ಪಾಳುಭೂಮಿ; ಆಗಿನ. 
ಧನಿಕರು, ಈಗಿನವರು ಕೃಷಿಕರು; ಆದರೇನು? ಬಾಜಿದೇವನ ಸತ್ವವಿನ್ನೂ ಕೈದ: 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿಲ್ಲ. ಕೈದಾಳದ ಸೌಭಾಗ್ಯವಿನ್ನೂ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಉಳಿಜ 
ಈ ಸೌಭಾಗ್ಯಾವಶೇಷಕ್ಕೆ ಸಾಮಂತಬಾಚಿಯೇ ಕಾರಣನು. ಆದರೂ ಕೈದಾಳ 
ತಾಚಿದೇವನ ಹೆಸರು ಕೂಡ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರು ಅವನ ಜ್ಞಾ, ಪಕ 
ವಾಗಿ ವರ್ಷದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ದಿನ ಅವನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿರುವ ದೇವಸ್ಥಾನಗೆ 
ಉತ್ಸವ, ಭಜನೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತೊರತೆ! 
ಈ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಾಶೀರ್ವಾದ ಹೇಳುವಾಗ ಸಾನ 
ಬಾಜಿದೇವನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಸಹ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂತಹ ಕೃ ತಪ್ಪೆ! ಕೈದ 
ಮಹಾಶಯರು ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ ತಮಗೆ ಈ ರಾಜನು ಒದವಿಸಕೆಸೆ 
ಗಳು ಎ ಸೌಕರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಅವನ ಜ್ಞಾ 
ಹ ಮತ್ತು me ಉತ್ಸವ ಸೆಮಾರಂಭಗಳ್ನ 
ರ ನಿ ಗೌರವವಾದುದು, ಅವರ ಊರಿನ ಕೀರ್ತಿಯು ಸ್‌ 
ಣ್‌ ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವರಿಗೆ ಧರ್ಮವೂ ಶ್ರೀಯಸ್ಕ"' 
ಅಗಿದೆ. ಸಾಮಂತಬಾಚಿಯು ದೇವರುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸಿ ಶಾಸ 
: ಬರೆಯಿಸಿದುದು ಶಾಲಿವಾಹನತಕ ೩ ಳ್‌ | 
ಇ 


ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸೆ 


1072 ನೆಯ ಪ್ರಮಾಥಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಫ್‌ 
ಯ RN ಉ 
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ಕೈದಾಳದ ಗತವೈಭವ ಚ 


ಬಾಚಿದೇವನ ಸ್ಮಾರಕೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ದಿನವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಅವನು ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳು ಕೈದಾಳದವರ ಕೃತಜ್ಞ ಜ್ಞತೆಗೂ, ಕೇಶವಡೇವಾಲಯದ 
ಮಹಾದ್ವಾ ರದಲ್ಲಿರುವ ಅವನ ವಿಗ್ರಹವು ದೇತವತ್ನೇ ಅರವ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮಾಭಿಮಾನಿಗಳ 
ಪೂಜೆಗೂ ಜಟ ಈ ವಿಗ್ರಹವು ಕೈದಾಳದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಉಳಿದಿರುವುದು 
ಅಲಭ್ಯವಾದ ಪುಣ್ಯವೆಂದು ಅವರು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 

ಡೇನಾಲಯಗಳು, ದತ್ತಿಗಳು, *ಕೆರೆಗಳು--ಬಾಜಿದೇವನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ 
ದೇವಾಲಯಗಳ, ಕೆರೆಗಳ, ಮತ್ತು ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ಬಟ್ಟಿ ದತ್ತಿಗಳ ವಿಜಾರವಾಗಿ 
ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಪ ಉಪನ್ಯಾಸವು ಪೂರ್ಣವಾಗಲಾರದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

(1) ಚೆನ್ನ ಕೇಶವ 'ಜೀವಸ್ಥಾನ ನೆ: ಇದುಸ ಸೋ ಕಟ್ಟಿ ಡವೆಂದು ಮೊದಲೇ 
ಹೇಳಿದೆ. ತ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಗೃ ಹವೆಂಬುದೂ ಇದೇ.: ಚಾ ಸ್ಮಾರಕವೂ 
ಹೌದು, 

ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಗೃಹಮಂ 
ಶ್ರೀ ನಾರೀ ರಮಣನದಳವಂಶ ಕುಳಾಂಬರೆ | 
ಭಾನುವೆನಿಸಿರ್ದೆ ಬಾಚಿಯ 
ನೂನಂ ಮಾಡಿಸಿದನಲ್ಲಿ ತೊಡರ್ದರ ಡೊಂಕಿ || 

ಈ ದೇವರ ಅಂಗಭೋಗಕ್ಕೂ, ಅಷ್ಟ ವಿಧಾರ್ಜನೆಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಹಾರ 
ದಾನಕ್ಟೂ, ದೇವಾಲಯದ ಖಂಡಸ್ಸುಟಿ ಪ ಿರಕ್ಕೂ ದಿಬ್ಬೂ ರು ಕೆರೆಯ 
ಕೆಳಗೆ ಹತ್ತು ಸಲಗೆ ಗದ್ದೆ, ಆ ಗದ್ದೆ ಯ ಬಳಿಯ ತೋಟಿ ಮತ್ತು ಹೊಲನನ್ನು ದತ 
ಯಾಗಿ, ಬಿಟ್ಟಿನ ನು. 

(2) ತನ್ನ ತಂದೆ ವೀರಗಂಗನ ಜ್ಞಾ ಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನ ಗಂಗಾಧರ ದೇವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದನು. 
ಶಿ ಶ್ರೀ ಲೀಲಾಯತನಕ್ಕೆ ತಾನೇ ನೆಲೆಯಾಯ್ತೆ ಂಬೊಂದು ಸಂಸೇವ್ಯದಿಂ | 
ನೀಲಗ್ರೀವ ಪದಾಬ್ದ” ಭೃಂಗನಧಿಕಂ ಶ್ರೀ 'ಜಾಚಿದೇವಂ ಯಶೋ || 
ಲೋಲ ಬರಗು ಕಾ ಪ ಮು ಕಯ್ದಾಳದೊಳ್‌ ಚೆಲ್ವಿನಿಂ | 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಣೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನೀ ಗಂಗೇಶ್ವ ರಾವಾಸಮಂ || 


ಈ ದೇವರಂಗ ಭೋಗ, ಅಷ್ಟವಿಧಾರ್ಜನೆ, ತಪೋಧನರಾಹಾರದಾನ ಮೊದ 
ಲಾದುವುಗಳಿಗೆ ಹಿರಿಯಕೆಕೆ ದರಿ ಗೂಳೂರು ಕೆರೆಯ ಕೆಳಗೆ ಮತ್ತು ಮಾನಂಗಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಆರು.ಸಲಗೆ ಗದ್ದೆ, ಒಂದು ಸಲಗೆ ಹೊಲ ದತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟುದಲ್ಲದೆ 
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ಜಾನೆ 


ಮವಲ ಇಸ್ಟ 


ಭಾ 
ಸ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತಂದೆಯ ಆತ್ಮಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ದಿಬ್ಬೂರನ್ನು ಸೆಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸರ್ವಮಾನ್ಯ. | 
ಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು- 
ದಿರ್ಬೂರಂ ವಿಪ್ರಾಳಿಗೆ 
ಸರ್ಬಜ್ಞ ಪದಾರವಿಂದನದಳರ ರಾಮಂ | 
ದೋರ್ಬಲ ವಿಭಾಸಿ ಬಾಚೆಂ 
ಸರ್ಬಾಬಾಧಂ ಪರಿಹಾರವೆನಿಸಿಯೆ ಕೊಟ್ಟ o| 
(3) ತನ್ನ ಅಜ್ಜ ಸಾಮಂತ ಜಚಲುವರನ ಜ್ಞಾ ಶ್ಲಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಟೀ 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಚಲುವರಿವೇ ಶ್ವರಗಾ ಗುಣ 
ಜಲಧಿ ಜಯಶ್ರೀಗಧಿಪಂ ಬುಧಜನಕಂ' ತಾ | 
ಬಲಿಯೆನಿಪ ಬಾಚಿದೇವಂ 
ಕುಲನಗಮಂ ಮಿಗುವ ಪೆಂಪಿನಿಂ ಮಾಡಿಸಿದಂ || 
ಈ ದೇವರಂಗ ಭೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಿತ್ತಿ ಗಳ್ಳಿ ಯ ಕೆರೆಯ ಕೆಳಗೆ ಮೂರು ಸ 
ಗದ್ದೆ ಒಂದು ಸಲಗೆ ಹೊಲವನ್ನು ದತ್ತಿಯಾಗಿ ಬಟ್ಟ ನು. ಈಗ ಈ ದೇವಸ್ಥಾನ ನ್ನ 
ಪಾಳುಬಿದ್ದಿ ದೆ. ದೇವರ ಗತಿ ಏನಾಯಿತೋ ತಿಳಿಯದು. ಇದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ಧ ರ 
ಈಗ ಗೂಳೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸ ದೇವರಿಗಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ಇ | 
(4) ತನ್ನ ಮಗಳು ಕುಮಾರಿ ಚೆನ್ನಪೈೈ ನಾಯಿಕಿತಿಯ ಹೆಸಂನ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮಹಿಮಂ ಗುಣನಿಳಯಂ | 


ಭೀಮ ಸರಾಕ್ರಮನು ಬಾಚಿದೇವಂ ಮುದದಿಂ | 
ರಾಮೇಶ್ವರ ಸದನಮನಾ 
ಹೇಮಾದ್ರಿ ಗೆ ಮಿಗಿಲೆಂಬಿನಂ ಮಾಡಿಸಿದಂ || 


ನ ಬ್‌ ಭೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಹಿರಿಯ *ೆಕೆ ಎಂದರೆ ಗೂಳೂರು ಈ 
ಖು ನಾನಂಗಿಯಲ್ಲೂ ಒಟ್ಟು ಆರು ಸಲಗೆ ಗದ್ದೆ, ಒಂದು ಸಲಗೆ ಹೊಲ; ಕ 
ದಾದೀವಿಗೆಗೆ ಒಂದು ವಿತ್ತು ಗಾಣ ಸೆಹ ದತಿ ತ್ತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು. 
ಒ 
ಂದುಸಮಸ್ಯೆ ಈಗ ಗುಡಿಯದಕ್ಲಿ ಣಕ್ಸಿರುವ ಚಿಕ್ಸ ಈಶ ್ರರನಗುಡಗೆಗ 
ಶ್ವ ರ ದೇವಾಲಯವೆಂದು ಹೆಸರು ತ ಕ 

ಕಾ - ಇದರ ರಾ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಹ 
ಇದು 1251ನೆಯ ಇಸವಿಯ ಈಜಿಗ್ಗೆ ಪೃತಿಷ್ಠೆಯಾಗಿರ ಕೆ 

ತೋರುತ್ತದೆ. ಬಂದು ವೆ ಮ 
(ಳಿ ಕಿತ್ತಿಗಳಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗಿರುನ ೫ | 


ಕೆ 
(ಶ್ವರ ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಇಲ್ಲಗೆ” ತಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ 
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ಕ 
3 
ಕ 
ಕ್ಕ 

\ 


ಕೈದಾಳದ ಗತವೈಭವ ಸ್ಟ 


ಹಿಸಲವಕಾಶವಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಬಾಚಿದೇವನು ತನ್ನ ಅನುಬಂಧಿಗಳಾದ ತಂದೆ, ಹೆಂಡತಿ, 
ಮಗಳು--ಇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕೈದಾಳದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿ ತನ್ನ 
ಫಿತಾಮಹನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ದೂರವಾದ ಕಿತ್ತಿ ಗಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯ ಲಯ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದುದು 
ಔಚಿತ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಸ ನ ಬರೆದನೆಂತರ ಚಲುನೇತ್ವ ರ 
ನನ್ನು ಕೈದಾಳಕ್ಕೇ ತ ತಂದು ರಾಮೇಶ್ವ ರನ ಗುಡಿಯ ಪ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಡಿ SY 
ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. `ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಕೆ ಜಲುವರೇ ಶರು 

ಗೌರೀತ್ವ ರನೆಂದು ಏಕೆ ಹೆಸೆರಾಯಿತೆ ತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ತೃ ತ್ನಫಿ nl ಸಮಾಧಾನ ಸ 
ವುದು ಇಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. ಕಿತ್ತಿ ಗಳ್ಳಿಯವರು ಜಲುವಕೇಶ್ವ ರನ ಅಂಗಹೀಠಗಳು ಆ ಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲೇ ` ಮಾರ ಮನೆಯಲ್ಲೋ ಒರಳುಕಲ್ಲು FE ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಕಿತ್ತಿ ಗಳ್ಳಿ ಯವರ ಮಾತು 'ನಿಜವಾದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಪರಿಹಾರವಾದಂತೆಯೇ. 

6) ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ "" ಮನಸ ಕೈರೋವರಾಳಂಕಾರ ರಾಜಹಂಸಿನಿ, ಪುಣ್ಯ 
ಗುಣಾಭಿರಾಮೆ, ಮಹಾಸೌಭಾಗ್ಯತೀಳ "ಸೌಂದರ್ಯಸಂ೯ಕೆ, ಪರಿವಾರ ಸುರಥಿ.” 
ಭೀಮಲೆ ನಾಯಿಕಿತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಭೀಮಜಿನಾಲಯವೆಂದು ಬಸದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, 
ಭೀಮಸಮುದ್ರವೆಂಬ ಕನ್ನೆ ನ್ನ ಗೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿ ಆ ಕೆರೆಯ ಕೆಳಗೆ ಭೀಮಜಿನಾಲಯದ 
ಶ್ರೀ ಚೆನ್ನ. ಪಾರಿಶ್ರ ದೇವರ ಗಭೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಐಂಟು ಸಲಗೆ ಗದ್ದೆ ಯನ್ನೂ ಭೀಮ ` 
ಸಮುದ್ರ ಗ್ರಾ ಮಲ ಎರಡು ಸಲಗೆ ಹೊಲವನ್ನೂ ದತ್ತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಈಗಿನ 
ಮೆಳೆಕೋಟಿಗಾ ತ್ರಾಮವು ಭೀಮಳೆ ನಾಯಿಕಿತಿಯ ಇಸ ಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಟ್ಟಿ ) ದೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಭೀಮಳೆಕೋಟಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಮೆಳೆಕೋಟೆಯೆಂದು ಪರಿವರ್ತನ 
ವಾಗಿರಬಹುದು. 

ಭೀಮಜಿನಾಲಯಕ್ಕೆ ಸೇನಬೋವ ಎಂದರೆ: ಶಾನುಭೋಗ ಮಾರಮೆಯ್ಯ 
ನೆಂಬವನು ಬಾಚಿದೇವನಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮಾರಸಮುದ್ರ ವೆಂಬ ಸನ್ನೆ ಗೆರೆ 
ಯನ್ನು ಸಟ್ಟಿಸಿ ಅದನ್ನೂ ಚೆನ್ನ ಪಾರಿಶ್ನ ದೇವರಿಗೆ ದತ್ತಿಯಾಗಿ ಯು. ಭೀಮ 
ಜಿನಾಲಯಸೆಂಬ ಬಸದಿಯು ಈಸ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಬಾಚಿದೇವನು ಅಮ್ಮನ ತೋಟದ 
ಬೃಂದಾವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮಾರಸಮುದ್ರವೆಂಬುದೇ 
ಕೈದಾಳದ ಸೆರೆ ಈ ಫಿತಿಯಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬಸದಿಯು ಕಟ್ಟಿರಬೇಕು. 

ಮಾರಸಮುದ್ರ, ಅದಳಸಮುಡ್ರಒೆ ನಲ್ಲಿ ಸಾಮಂತಬಾಚಿಯು 
ಸೈದಾಳ ಮತ್ತು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ``ನೀಮಜನಾಂಯ ಬಸೆದಿಯೂ ಸೇರಿ 
ಐದು ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಭೀಮಸಮುದ್ರ, ಮಾರಸಮುದ್ರ, ಅದಳಸಮುದ್ರಗಳೆಂಬ 
ತಟಾಕಗಳನ್ನೂ' ಸಟ್ಟಿ ಸಿದನು. ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಮೇಲೆ 
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ತ್ಯ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ | 
ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ಭೀಮಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಗೆ ಈಗಲೂ ಅದೇ ಹೆಸರಿದೆ. ಆರು. 
ವೆಂಬುದು ಈಗ ಕೈಡಾಳಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಮೂರುಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಲ್ನ. 
ಪುರದ ಕೆರೆ. ಈ ಕೆರೆಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕನ್ನೆ ಗೆರೆಗಳಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇನ್ನ ಕ್ವಿ 
ದಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ. ಇನ್ನುಳಿದುದು ಮಾರಸನ್ನು 
ಇದೂ ಕನ್ನೆ ಗೆರೆಯೇ. ಇದು ಕೈದಾಳಕೆರೆಯೆಂದು ಮೇಲೆಯೇ ಹೇಳಿಡೆಯ್ದೂ್ಣ 
ಇದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಮಾರಸಮುದ್ಯ ಮ 
ಫಟಿ ದುದು "ಮುದುಗೆರೆಯ ಬಾಗಿನೊಳ್‌'' ಬಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ತುಮ 
ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಮದುಗೆರೆಗೂ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮುದುಗೆರೆಗೂ ಸಂ 
ವಿಲ್ಲ. ಕೈದಾಳದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಪಿಇ ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಜ 
ಗ್ರಾಮವಿದೆ. ಆ ಗ್ರಾಮದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುದುಗೆರೆ ಕೆರೆಯಿಡೆ. ಆಡಿ ಲ' 
ಮಾರಮಯ್ಯನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದಲ್ಲ. ಮಾರಸಮುದ್ರವು ಕೈದಾಳದ ಉತ್ತರಿ 
ಭಗ್ಗಾವಕೀಷವಾದ ಕೆರೆ ಕೃದಾಳವು ಈ ಕೆರೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಕ 
ಏರಿಯು ಮರಳೂರು ಕೆರೆಯ ಮಧ್ಯಕೋಡಿ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಪಶ್ಚಿ ಮೆ 
ಸುಮಾರು ಮೂರು ಫರ್ಲಾಂಗುಗಳ ವರೆಗೆ ಹಬ್ಬಿದೆ. ಇದರ ಅಗಲ ಕಮ್ಮಿ. ೮೫ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲುವೆಯಂತಿದೆ. ಏರಿಯು ಬಹಳ ಹಳೆಯದೆಂದು ನೋಡಿ: 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಆಳ. ಜಾಸ್ತಿ. ಶಾಸನದಲ್ಲಿರುವ "ಮುನು 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮೂಡುಕಕೆ ಎಂದರೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕಿರುವ ಮರಳೂರು ಕೆಕೆಯೆಗ. 
"ಬಾಗಿನೊಳ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮರಳೂರು ಕೆಕೆ ಏರಿಯು ಡೊಂಕಾಗಿ ಜ್‌. 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕಡೆಯೆಂತಲೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ಮಾರಸಮುದ್ರವು ಕೈದಾಳ ೪ 
ಯೆಂದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗುವುದು. | 
ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ಯಾರು? | 
ಹೊಸ ನಿಷಯ, ಮಾಜಿರಾಜಕವಿ 1151--ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಬೆ 
ಮಾಚಿರಾಜಕವಿಯೆಂದು ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದ ಮೇಲಿರುವ ಫದ್ಯಜಿ 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಗ್ರಂಥಾಂತದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇ 
ವ ಹಾದ ವಾಡಿಕೆ. ಅನೇಕ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪದ್ಧತಿಯ p 
ನ ವ ಶಾಸನ ಬರೆದ ಕವಿಯು ತಾನು ಬರೆದೆನೆಂದು ಕಂಕೋತ್ರನ | 
ಸಂ ನ ಶಾಸನದ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದನಂತ ಕ 
© ಮಂಗಳಪದ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೊದಲು ಷ್ಟ Hy ಬ ವಿದಾನ" 
ಸಾಮಂತಬಾಚಿಯು ೩೧೨ ರಾಜನ ನ 
ನಂ ಶೋಷಧರಿತನಾಗಿ ದಿಬ್ಬೂರಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆ, ಹೊಲ. 
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ಹಾರಾಯ 4 


ಕೈದಾಳದ ಗತವೈಭವ 


೬ಪ್ಪಿ 
ಮನೆಗಳನ್ನು ಸೆಂಭಾವನೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ಅವನ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ, ಕೊಟ್ಟುದೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಆಷ್ಟೆ ಕ್ಛೇನೊ ಸಾಧುವಾದ ಅಭಿಪಾ ಯನ 
ಶಾಸನ ಬರನುಕೊಟ್ಟು ದಕ್ಕೆ ೦ದು ಧಾ 
ಶಾಸನ ಗಳನ್ನು ' ಆದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತಾವು ಬರೆದೆವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದಕ್ಕೂ ಹ ಹ ಹೇಳದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೂ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿವೆ. ಅರಸೀಳೆಕೆಯ 
ಕೇಶವ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
"`` ಭುವನನುತ ವಾಜಿನಂಶೋ 
ದ್ವವಕರನಿಭು ಸೋಮನಾಥ ರುದ್ರಂ ಪೇಳ್ದಂ | 
ಕವಿರಾಜಂ ಕಾಶ್ನಪಗೋ 
ತ ಪ್ರವರ್ಧನಂ ದೇವಸಾರ್ಯ ನೀಶಾಸನಮಂ || 
ಆದರೆ ಸೊರಬದ ತಾಲ್ಲೂಕು ಕೊಡಕುಣ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ “ ಕಡುಜಾಣಂ ಸತ್ಯ್ಯವೀಂದ್ರ ಶಂಕರ ನಿಬುಧಂ ” ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದಾಗ್ಗೂ ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಅವನೇ ಬರೆದನೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಜ್ವರ ವ್‌ ಯ. 
ಈ “ಷಯಕ್ಯೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಪದ್ಯವು ಹೀಗಿದೆ: 
ಪರಮಾನಂದದೆ ಬಾಚಿದೇವನ ಭಯಂ ದಿರ್ಬೂರಕ್ಕೆಗಂಡುಗಂ | ' 
ಜೊರೆವೆತ್ತಗ್ಗ ದ ಗರ್ಜೆ ಬೆರ್ದಲೆಯನಂತ್ರಾ ತೋಂಟಿ ಸದ್ಗೇಹಮಂ || 
ಸ್ಥಿರತೇಜಂ ಈುಡಲಿಂತುದಾತ್ತ ಪಡೆದಂ ಚಾತುರ್ಯ ಚಕ್ರೇಶ್ವರಂ | 
ವರನಿದ್ಯಾನಿಧಿ ಮಾಚಿ ರಾಜ ವಿಬುಧಂ ಚಂದ್ರಾರ್ಕರುಳ್ಯನ್ನೆ no] 
ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥವು ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಇದೆ :- [4 
ಸಾಮಂತ ಬಾಚಿದೇವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಿಬ್ಬೂರಲ್ಲಿ ಭೂಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಚಾತುರ್ಯ ಜಕೆ ಕ್ರೇಶ್ವರನೂ ವರವಿದ್ಯಾನಿಧಿಯೂ ಆದ ಮಾಷ ವಿದ್ವಾಂಸ 
ನಿಗೆ ಕೊಟಿ ನು. 
ಕವಿಜರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಲ್ಲ--ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಮಾಜಿರಾಜಸೆಂಬ ಹೆ ಸರಿನ ಕವಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 71 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಮಾಚಿರಾಜ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ಫಿದೆ. ಆ ಮಾಚಿರಾಜನು ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜ ಜಯಸಿಂಹದೇವನ 
ಮಹಾ ಸಾಮಂತರಲ್ಲೊ ಬನು. ಅವನು ಕವಿಯಲ್ಲ, ಕವಿಗಳ ಪೋಷಕನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಅವನು ಬದುಕಿದ್ದು ದು ನ ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ. ಸ್ಸ ದಾಳದ ಶಾಸನವು ಬರೆಯಲ್ಪ 
ಟ್ಟುದು 1151 ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ. ಮಾದಿರಾಜನೆಂಬ ಸನ ಕವಿಗಳು ನಾಲ್ಕಾರು 
ಮಂಜ ಇದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಅವರಾರೂ ಈ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವರಲ್ಲ--ಇತ್ಯಾದಿ 
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ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕಣಾ 


" ತಾರಣಗಳಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಪ್ರಮಾಜ್ನ 
ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನಿ ಈ ಮಾಜಿರಾಜ ಫವಿಯು ಬ್ರಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಬುರರಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಬಾಚಿದೇವನು ಮಾಚರಾಜ್ಞಗೆ ಭೂಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೊಬ್ಬು 
ಬರಲ್ಲ. ದಿಬ್ಬೂರು ಗ್ರಾ ಮವನ್ನು ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಬಾ ಶ್ಯ: 
ಹು ಕೊಟ್ಟಿ ಸಂದು ಶಾಸೆ ಸನದಿ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಿಬ್ಬೂರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಶ್ಮ್ಯ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದಿತು. ರಾಜನು 'ಅಸಮತದವನಾಗಿದ್ದ ರೆ ಆ ದಿಬ್ಬ 
ಭೂಸಿ ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಪೆ ಕ್ಸಿ ಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಇವನ ಜನ್ಮಸ್ನ ದ್ನ 
ದಿಬೂ ರೇ ಸ ಕೈದಾಳಕ್ಕೂ ದಿಬ್ಬೂ ರಿಗೂ ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ಖ್ಯ 
11 ಕೈದಾಳವು ಅನೇಕ “ಕವಿರಾಜ 'ಪ ಪ್ರವರರ್ಕಳಿಂ '' ತುಂಬಿತ್ತಾರ 
ಮಾಚಿರಾಜನ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯು ಕೈದಾಳವೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ಭೂಸ್ಥಿತಿಯ್ನ 
ದೂರವಾದ ಅನ್ಯಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿ ಅಪೇಶ್ವಿ ಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಮಾಜಿಕಾಜ 
ಸಾಮಂತಬಾಜಿಯ ಆಸ್ಥಾನ ನಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. “ವಡ 
ನಿಧಿ” “ಚಾತುರ್ಯ ಚೆ ಕ್ರೇಶ್ವರಂ '' ಎಂಬಿವು ಅವನ ಬಿರುದುಗಳೆಂಬಜೆ 
ಲೇಶವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿರುವ ಅಟಕುಳ ಪ್ರಯೋಗ, ನಾ ಅರ್ಥಗಾಂಭೀಜ: 
'ಪದಬಂಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮಾಚಿರಾಜನು ಇವನ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ರ 
ದಿತ್ಕ್ಯಃ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ, ಕರ್ಣಪಾರ್ಯ ಇವು ್ಮಡಿನಾಗವರ್ಮ, ಮಧುಸೂದನ 
ಸುಮನೋಜಾಣ, ಶಾಂತಿನಾಥನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಲರ್ಹಸ್‌ 
ಹ ಇವನ ಹೆಸರನ್ನು ಯಾವ ಕವಿಗಳೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇವನು ಜೆ: 
೦ಥವೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. | 
ಹೊಯ್ಸಳ ನರಸಿಂಹನ ಚಾ ಸುಮನೋಟ್‌ 
ನಂಗಲಿ ಶಾಂತಿನಾಥನಾಗಲಿ ಈ ಶಾಸನ ಬರೆದಿರಬಹುದೆಂದೂಹಿಸಲು %' 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಆದರೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ತಃ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಊಹೆ 
ಬಹುಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮಣಿಕವಾದುದು, ಕನ್ನ ಡಕವಿಗಳ ಮತ್ತ ಡೇಶ ಕಾಲ ವರ್ತಮಾನಗಳ ಹೆ 
ದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪಾ ಯಕ್ಕೆ ತುದಿ ಮೊದಲಿಲ್ಲ. ಪಾ ಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಣೆ 
ಲ ಬದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಷೇತ್ರದ್ಲಿ ಪ 
(ಹನೆಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಕಾಶವಿದ್ದೇ ಇದೆ. 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಪೇತರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು 


[ಇದೇ ಜೂಕ ತಿಂಗಳು ಹನ್ನೆ ರಡೆನೆಯ ತಾರೀಖು ಮೈಸೂರು ಪ್ರ ಪೃಜಾಪ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಭೆ 


ಸೇರಿದ್ದಾಗೆ ಅಲ್ಲಿ, ಗುಂಡ್ಲುಪೆ ಟಿಯ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿ. ತಿಮ್ಮಾ ಜಯ ನವರು, ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡವೇ ಶಿಕ್ಷ ಐ ಭಾಷೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಬ ನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 


ತಂದರು. ಅದು ಬಹುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು. ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಿಗಳು ` ಅಂದು 
ಅಪ್ಪ ಣೆ ಕೊಡಿಸಿದಂತೆ "" ಈ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ತತ್ವವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಬೇಕಾದುದಾಗಿದೆ. ಅದು ಎಲ್ಲರ ಆಸೆ, ಕನ್ನಡಿಗರ ಆಸೆ, ಮತ್ತು ಒಟ್ಟು ಮೈಸೂರು ' 
ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರುವ ಎಲ್ಲರ ಆಸೆ.'' ಆದ್ದರಿಂದ, ಈ ನಿರ್ಣಯದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಡೆದ 
ಭಾಷಣಾದಿಗಳ ಪೂರ್ತಿಯೂ ಅಧಿಕೃತವೂ ಆದೆ ವರದಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ಇವೆ 
—ಸೇ.] 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿ. ತಿಮ್ಮಾ ಜಯ್ಯನವರು k 

ತ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿರುವ ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಸಭೆಯ ಮುಂದಿಡುತ್ತೇನೆ : 
ಕ  ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸದ ಇಲಾಖೆಯವರು ಸಂಸ್ಕಾ ನದ ಹೈಸ್ಕೊಲುಗಳ್ಲಿ 
ಯಾವ ರೀತಿ ಕನ್ನ ಡವನ್ನು ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು " ಡೋಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಶಿಕ ಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಡರು ಇಾರೆಯೋ, ಅಜ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು 
ಎತ್ವ ವಿದಾ ನಿಲಯದವರೂ ಸಹ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಇಂಟಿರ್‌ಮಾಡಿಯೆಟ್‌ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕನ ವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯನ್ನಾ, ಗಿ ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಠ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಅವಗ ಸೂಚಿಸ ಕೆಂದು ಈ ಸಜ್ಜೆಯವರು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ' ಸರ್ಕಾರ 
ದವರಿಗೆ ಸಲಹೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.” 

ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ದೇಶದ ಮಾತ್ನ ೈಭಾಷೆಗೆ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ 
ಸ್ಥಾನವಿರುತ್ತ ದೆ. ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ಮಾತೃ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಹೈಸ್ಕ್ರೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ* ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಾರೆಯೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ ಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರೂ ಸ ಸಹ ಇಂಟರ್‌ 
ಮಾಡಿಯೇಟ್‌ ಮತ್ತು ಬಿ.ಎ. ತರಗತಿಗಳ. ಸಹ. ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕವೇ ಬೋಧಿಸುವಂತೆ ವಾಸಾ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 


ಸ 
೯ 


ಸಾಮಿ 
ವೆ 
ಸಕಾ 
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PN Cad 


ಪ್ರ ಬುದ ಕರ್ಣಾಟಕ 


೬೬. ಇ 


ಎ. ಎಯಮುತವಾಜಾತರಿದ “| 


| ಸ (ಮಾ ಬಿ. ಆರ್‌. ಪುಟ್ಟನಂಜಸ್ಸ ನನರು | 


ಶ 
ಲ | 
ಸ್ವಾಮಿ, ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಾ ಒಂದೆರಡು ಅಭ. 


ತಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಲಿಜೈ ಸುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ನಮ್ಮ ದ ಶೈಸ್ಟೂಲ 
ಕನ್ನಡವು ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯಾಗಿದೆ. ೧೯೩೧-೩೨೯ಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಯ 
ಜಾರಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ, ಭೂವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕನ್ನ ಬ್ಯ 
ಜೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಕನ್ನಡವು ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಸೆಯ್ಞ 
ಏರ್ಪಟ್ಟು ಅದು ಬಹಳ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ವಿಷಯ ಸೃಜ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದು ಸಾಧಕವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯನನ್ನಜ 
೧೯೩೪-೩೫ರಲ್ಲಿ ಗಣಿತವನ್ನು ಕೂಡ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಇರ: 
ಯವರು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದರು. ಆಮೇಲೆ ೧೯೩೬-೩೭ ರಿಂದೀಚೆಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಜ್ಯ | 
ವನ್ನು ಕೂಡ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಡಲು ಏರ್ಪಾಡಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕನ್ನ ಜ್‌ 
ಹೈಸ್ಕೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಇದು ಬಹಳ ಯ. 
ಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಸರ್ಕಾರದವರಿಗೆ ಇಲಾಖೆಯವರು ವರದಿ ಮೂಸ 
ವುದು ಸರ್ಕಾರದವರು ಹೊರಡಿಸಿರುವ ಹುಕುಮುಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ೪08: 
ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಮೂಲಕ ಶಿಕ್ಚಣ ಕೊಡುವುದು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಟಿ 
ದೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾದಂತಾಯಿತು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಚಣ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಿದ್ಯಾಥಿಗ: 
ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂದು ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳು ಕು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ನಾವು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಇದೇ ಮಾರ್ಗವನ್ನನ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು. ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ೧,೦೦೦-೧೫: 
ಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ, ಪರೀಕ್ಷೆ ಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಕನ 
ಇಂಟರ್‌ಮಾಡಿಯಟ್‌ ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ಉನ 
ಆಗಿದೆ. ಅವರ ಪೈಕಿ ಬಹಳಮಂದಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಶ್ರಮವು" 
ತ್ತಾರೆ, ಅವರಿಗೆ ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ, ಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡವೇ ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯ 


* ರ್‌ | 
ಇಂಟರ್‌ ಮಾಡಿಯಟ್‌ ತರಗತಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಪಾಠವನ್ನು ಕರತ 


ಸ ಕಷ್ಟವ್ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಸಿನಲ್ಲಿ ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುನೆಣೆ” 
ಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಅವರಿಗಾಗಿಯೇ ಅಲನ ಸ ಥಿ 
ಸ ಜನ್‌ ಸರ್ಕಾರದವರು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿಡ್ಯಾನಿಲ | 
ಸ ಅಂಥಾದ್ದರಲ್ಲಿ ಈಗ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಸಣ 

ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ತ್ವ ಅನುಕೂಲವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡದೆ ಸ್ಟ 


ಷ್‌ 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು... 2. 


ಆದನ್ನು ತಾವು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಧ್ಯೇಯವು ನೆರವೇರಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೈಸೂರು 
ವಿಶೆ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್‌ ಎಂ. ವಿಕ್ಲಿ ಶ್ವ ಯ್ಯ ನವರ 
«( ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಉತ್ತೆ ಸಜನ ಕೊಡುವುದು, ಪೌ ೨ಿಢವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿನನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಪಡಿಸುವುದು, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಂದು ಕೇಂದ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು, pa 
ನದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಅಜ್ಜಾ ಸ್ಞನವೆಂಬ ಕತ್ತಲನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂಥ 
ಒಂದು ಬೆಳುದೀವಿಗೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು ಇವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಉಜ್ಜಿ ಕೇಶ 
ಗಳೆಂದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಧ್ಯೇಯ 
ವನ್ನು ಸೂಜಿ ಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ನಮ್ಮನ್ನಾ ಳಿದ ಮಹಾಸ್ತಾ ಪ್ರಿ ಮಿಯವರು, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸೆಟ್‌ ಸ ಭಿಯ ಪಾ ್ರ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಅಂಶವನ್ನೇ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರು ಆಗ ಅಪ ಣೆಕೊಡಿಸಿದುಡೇನೆಂದಕ್ಕೆ- ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ, ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೆ ನವ 
ದೊರೆಯುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಟು 'ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಮಗೆ ಸಹಜವಾದ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದೆ ; ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಸ್ಕೂಲು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗವು ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು ನಮ್ಮ 
ಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಾಗಿದ್ದು ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವಂಥ 
ಆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಏಕಮುಖವಾಗಿಯೂ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಮಾಡಲು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನ ಲಯದ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿರುವುದು 
ನಮಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದೆ. 

ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಲಾಗಿರುವ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದೆ 
ಇದ್ದಂಥ ಪ್ರಜಾ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಂದು ಭಾಗ ಜನಗಳ ಜ್ಞಾ ನ 
ಪ್ರಸಾರಣೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ಜತ 
ರಾಗುವರು. ಸಾ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗಾಗಿಯೆ 0! ನೆಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಟನೆ ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಮಾಡುವ ಇಲಾಖೆಗಳು ಸೇರಿರುತ್ತ ವೆ. 
ವಿಶ್ವೆವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಆವಕೃಕವತವ ಸ ಸ್ರೌಕಯ್ಯ 
ಗನ್ನು ಲ ಪ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ, ಸಂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ 
ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗಳನ್ನು "ಅಭಿವೃ ದ್ಧ ಸಡಿಸುವತೆಂದು ನಮಗೆ ನಂಗೆ ಇದೆ”, 
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ಸು ಎ ತವಾ 


ಟಕ 
ತ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾ 


ಇ 


ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯವನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿದಾಗ, ಮಹಾಸಾ ಮಿಸ್ಸು. 
ಕೇವಲ ಜು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದರಿಂದ ಉಪಯೋಗವಾಗಸ್ನಿ' 
ಉದ್ದೆ (ಶವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಸ್ರೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಥಾ ನದ ನಾನಾ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಬೇಕಿ ಜ್ನ 
ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತನ್ನು ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಕ್ಯ 
ಜಾ ಥ್ಲನವನ್ನು ಹರಡಲು € ) ಅವಕಾಶವಾಗಲೆಂಬ ಸದುಜಿ ೇಶದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿಲ್ಲ 
ಇದರ ಮ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಧಿಲಯದದ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಜ್ಧಾನ 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ಎಲ್ಲ ಮೂಳೆಗಳೂ ಹರಡಬೇಕೆಂಬುದು ಆಳಿದ ಮಹಾಸಾ ಮಿಯ 
ತೀವ್ರಾಭಿಶಾನೆಯಾಗದ್ದಿತು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ವಿಶೆ ಸಂ ವಿದ್ಯಾರ್ಶಿ,. 
ತಾವು ಪಡೆದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಹರಡಲು po 

ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಗೆ ವಿಷಾದಪಡಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. ಪರಕೀಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಆನ ಅ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತುದುದರಿಂದ ಅವರು ನಮ್ಮ ನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ ಷ್‌ 
ಹ ಡಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ವಿಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಹ ನಾವ | 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಶಿಕ್ಷ ಣ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಜೀಕೆಸ 
ಸೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು. 

ಈ ಬಗೆಯ ಭಾವನೆಯು ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಮಾಸಿ 
ಮೂಡಿಲ್ಲ. ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಇತು ವಿಶ ಶ್ರವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಈಚೆ 
ಭಾವನೆಯು ಮೂಡಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ೧೯೪೨ನೆಯ ಇಸವಿ ಮೇ 8 
ತಾರೀಖಿನ " ಹಿಂದು” ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾಕ ನಾರಾಯಣ ಅಗರ್‌ 
ಎಂಬವರು "" ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಭಾರತದ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗ ಪಸ 
ಬಐಂಬ ಕಿರೋನಾಮೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಲೇಖ 
ಅವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸ 
ಹೇಳಿಕೊಡುವುದರಿಂದ ಅನುಕೂಲವೇ ನ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ 
ಹಿಂದೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಇಂಟಿರ್‌ಮಾಡಿಯಟ್‌ ಪ ವಕ್ಷ ಯ ಮಗೂ ಯಸ | 
ಪಾಠಗಳ ಪ ಪ್ರಶ್ನ ತ್ರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಉತ ತ್ನರವನ್ನು ಹದ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಯತೆ 
ಜರ್‌ ne 
ಜ್‌ ತ ಇ ಜು ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟಿ ೆ ತ 
ಕಸಿ0ಿನವರೂ, |] ಸ ಲಕ್ನೋ ನ ವಿದ್ಯಾ ಗ 
ಕೇಳಿಕೊಡುವುದ್ದ ಅ ಭಾಷೆಯಾದ ಹಂದೂಸ್ಮಾ ನಿಯಲ್ಲಿಯೇ 

ಸರೀಕ್ಷೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದೂಸ್ಯಾನಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ನ 


ಬೇಕೆಂದು ಶಿಫಾರ್ಸು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ನಾಗಪುರದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ದವರೂ, ಇದೇ ತತ್ವವನ್ನೊ ಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಕೆ. ಅಲ್ಲದೆ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ವರೆಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೇ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದೂ ಸಹ ಅವರು ಸಲಹೆಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ ಅಣ್ಣಾಮಲೆ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ತಮಿಳಿನ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸುವ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ತಮಿಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಣಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಲ್ಲವಾದರೂ 
ಇಂಟಿರ್‌ವಿಾಡಿಯಹಿ್‌ ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ಐಚ್ಛಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಿದ್ದ 
ವಾಗುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ! ಯಾಗಿದೆ. ಈಗ ತರ್ಕ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು _ 
ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರ--ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಗಣಿತ 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರ, ಚರಿತ್ರೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಪಶ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳು 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದರಲ್ಲಿವೆ. ಅವು ಪ್ರಕಟಿವಾದ ಬಳಿಕ 'ಆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ 
ತಮಿಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷ ಇಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡುವ ವಿಚಾರವು ಪರ್ಯಾಲೋಚ 
ನೆಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ತಿರುವಾಂಕೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವಾದರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ತಯಾರುಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೇ ಪಾತಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ನಿಜಾಂ ಸರ್ಕಾರದವರೂ ಸಹ ಶಿಕ್ಷ ಣಭಾಷೆಯನ್ನು ಉರ್ದುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಭಾಷಾಂತರ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಪಠ್ಯ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಉರ್ದುಭಾಷೆಗೆ ಭಾಷಾಂತರಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಅವಶ್ಯಕ 
ವಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಬೇಕು. 
ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರದವರೂ ಅದೇ ನೀತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ 
ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕ್ಕೌಸಿಲಿನ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದರಿಂದ ಏನೂ ಫಲವಾದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಸೆನೆಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತೈದು ಜನ ಸದಸ್ಯರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಪೈಕಿ ಚುನಾಯಿತ ಸದಸ್ಯರು 
೧೮ ಮಂದಿ ಮಾತ್ರ ಎಂದಮೇಲೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ 

ನ್ನಣೆಯು ದೊರೆಯಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ಕಾರದವರು ನಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆ 
ಮತ್ತು ರಾಜಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಶಿಕ್ಷ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸು 
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WS ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ | 
ವಂತೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯದವರಿಗೆ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಕಟ್ಟಿ 
ತ್ತೇನೆ. ಇಸ್ಟು ಸಳ, ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೆಂಬಲವ ನ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ತತ್ತ ಗಳನ್ನು ಸಭೆಯ 'ಮಾಸ್ಯ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊ ಕೊ 
ರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಟ. ಎಸ್‌. ರಾಜಗೋಪಾಲ ಐಯ್ಯಂಗಾರ್ಯಕು ' 
ಸ್ವಾ ಮಿ, ಈ ನಿರ್ಣಯದ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ ಸಂತೆ ನ ನನ್ನ ಕೆಸು 
ಎರಡು ತಿದ್ದು ಪಡಿಗಳಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ತಿದ್ದು ಪಡಿಯನ್ನು ಫಗ ಸು 
ಮುಂದಿಡುತ್ತೇನೆ. ಆ ತಿದ್ದುಪಡಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ ;-- | 
« ಈ ನಿರ್ಣಯದ 'ಮೂರನೆ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ " ಇಂಟರ್‌ 
ಯೆಟ್‌ ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಡಬೇಕು.'' 
ಈಗ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಕ ಕಣಕ: 
ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಇಂಟಿರ್‌ಮಾಡಿಯಟ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ "ಕಡಿಕೆ 
ಕಂದಿದೆ. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ತಾವು ಇನ್ನು ಒಂದು ಹ್ಚಿ ಮುಂಡು 
ವಿಲ್ಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನ ಡವನ್ನೇ ತಕ ಕ್ಲಣಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ನಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳ್ಗಿಯ' 
ಶಿಕ್ಷಣವು ಆಯಾ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಜೆಯುತ್ತಿ ದ ಅಲ್ಲದೆ ಕೋರ್ಟು ವ್ಯವ 
ಗಳು ಕೂಡ ಆಯಾ ದೇಶಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಗ್ಯ 
ಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ ತ್ರಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಇಂಗಿ 
ಭಾಷೆಯು ಶಿಕ್ಷ ಣಭಾಷೆಯಾಗಿ ಅದೇರೀತಿ ಇದುವರೆಗೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬ. 
ಹಿಿದೂಸ್ಗಾ ನದಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ದೇಶಭಾಷೆಯು ಹಿಂದಿಯಾಗನೆಗ 
ಚಳುವಳಿ ಇದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಭಾಷೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ಪಾ ್ರಾಫಾಸ್ಥತೆ 5 ಭೆ 
ಹ ಸ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡವು. ದೇಶಭಾಷೆ, ಇಂಥಾದ ರಲ್ಲಿ ಜೆ 
ನು ಸ ಕೊಡದೆ. ಅನ್ಯಭಾಷೆಯಾದ ಇಂಗ್ಲಿ ಎಸೆ ಪ್ರಾಣ್‌ 
ತ ಕ್ಷ ಯ ಹಿಂದೆ ಹೈ ಸ್ಕ್ಯೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡವನ್ನು | 
ಹ ಸಬೀಕೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗಲೂ ಅನೇಕ ತಗಳ pK 
' ತರಲಾಯಿತು. ಕೆ ಕೋ ಜತ ೫: 
ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ' ತಾವು ಕನ್ನಡನನ್ನೇ "ಇ 
ಭಾನೆಯನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸ ಷು ಕಾಲೇಜಿ ಗಳಿ ನೋ ॥ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 3 ಇಭಾಷೆಯ 2 ಆಡಿ ಅಧಿಕಾರಿಗ 
ಸಾ ಪದ್ಧತಿಯು ತಪ್ಪಿದರೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆಯು 


ಇ 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ೭೧ ' 


ಯಾಗಬಹುದೆಂದು ಇದು ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದಕೆ ತಾವು ಈ ವಿಜಾರ 
ವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವಾಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈಗಿರುವ ಕಾಲವೆಂಥಾದ್ದೆಂಬುದನ್ನು ಗಮ 


ನಕ್ಕಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈಗ ಕನ್ನಡ ರಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಒಂದು 


ಸ್‌ ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಂತವೊಂದನ್ನೆ (ರ್ಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಯೋಜನೆಯು 'ಫಜಿಯು 
ತ್ತಿದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕರ್ಣಾಟಕದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇ 
ತಿಂಬ ಚಳುವಳಿಯು ಕೂಡ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಇಡೀ ಮೈಸೂರು ದೇಶದವರು ' 
ಮತ್ತು ಇಡೀ ಕರ್ಣಾಟಕ ದೇಶದವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


' ಇಂಥಾದ್ದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ 


ಏರ್ಪಡಿಸಿದರೆ ಸರ್ಕಾರದವರು ಇದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹ ಕೊಟ್ಟಿಂತಾ 
ಗುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯ. ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ 


` ಮಾಡಿರುವುದರ ಉದ್ದೇ ಶವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣ 


ದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಪಡಿಸಿರುವುದನ್ನು ತಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರುತ್ತೇನೆ. "ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಚಾನ್ಸ ಲರಾದ ಆಳಿದ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಾದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಅವರು ಮೊದಲನೆಯ ಸೆನೆಟ್‌ ಸಭೆಯ 
ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವದ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಪುನಃ ಮೊದಲನೆಯ ಕಾವೊಕೇರ್ಷ 


ಮಹೋತ್ಸವದ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪಾಲಿಗೆ ಹಲವು ಕರ್ತವ್ಯ 


ಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದರು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೀಷವಾದುವು ಇವೆರಡು :_ಉತ್ತಮ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆ, ಹಾಗು: ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ, 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಕಾರಣಾಂತರ 
ದಿಂದ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾದ ಶಿಕ್ಷಣ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಲು 
ಶಕ್ತರಲ್ಲವೋ ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸನರ ಮಾಡುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಮೈಸೂರು, 
ಬೆಂಗಳೂರು-ಈ ಎರಡು ದೊಡ್ಡ: ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ 
ಅನುಕೂಲಗಳನು ಪಡೆದಿಲ್ಲದ ಸಂಸ್ಥಾನದ ದೂರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಉಜ್ಜ 
ವರ್ಗದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಹರಡುವುದು. ಈಗ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಶಾರ ತಕ್ಷಣ 
ಭಾಷೆಯು ಇಂಗ್ಲಿಪಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಯೋಜಿಸುವ ರೂಢಿಯುಂಟಾಗಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ಅವರಿಗೆ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವರು ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಇದು ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ತಾವು 
ಯೋಜನೆಮಾಡಬೇಕು. 
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Neo ad 


ಸಾವ ಮಾವಾ 


ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಿಕ 


೭೨ 


ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸ ಸಂಸ್ಥಾನವು ಕನ್ನಡ ರಾಜ್ಯ, ನ್ಯ | 
ಸೆಂಸ್ಕಾನ, ಮುಂಬಯಿ ಮತ್ತು ಮದರಾಸು ಪಾ ್ರಾಂತಗಳ್ನ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನ 
ಪ ಪ್ರಜೇಶಗಳು--ಇ ವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಒಂದು ಕನ್ನ ಸ್ಯ ಪ್ರಾಂತವನ್ನೆ ನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ ಣ್ಣ 
ನಶ ವಿದಾ ನಿಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಜತ್‌ ಜನರ ಮಸ್ತು 
ಸತ ಕಾಲೇಜುಗಳ್ಲಿ ತಾವು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರ: ೨ 
ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಹುಡುಗರೂ ಬೇಗ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಅನ್ನು. 
ಗ್ರಾಮಾಂತರಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರಜಾರ ಮಾಡುತ್ತ 
ಮ ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ತಿದ್ದು NA ಈ ನಿರ್ಣಯ 
ಮೋದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮ 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಓಟ. ತಿಮ್ಮಾ ಜಯ್ಯೆನವರು 
ಸ್ವಾಮಾ, ನಾನು ಈ ತಿದ್ದು ನೆಡಿಯನ್ನು ಒಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ 

ಜ್‌ ಟಿ. ಎಸ್‌ ಕಾಜಗೋಲಾಲ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು, ಅವರು ಸ ಸಃ 
ಸಿದ್ಧ ಎರಡನೆಯ ತಿದ್ದುಪಡಿ ನ್ನು ಎಂದರೆ “ ಸರ್ಕಾರದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇ 
ಯನರು ೫ ಎಂಬ ದ 'ಓಡಿದು "ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ '' ಎಂಬ ಟ್ಟ 
ಸೇರಿರುವಷ್ಟು ಭಾಗವನ್ನು ನಿರ್ಣಯದಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾಕಬೇಕೆಂಬ ತಿದ್ದು ಸಢಿಸ್ಯ 
ಸೂಚಿಸಲು. 

[ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಪರಾಹ್ನ ಮೂರು ಘಂಟೆಯಾದುದರಿಂದ ಸರಲ 
ಉಪಾಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದು ಪುನಃ ಅಪರಾಹ್ನ ೩-೩೦ ಘಂಟೆಗೆ ಸ 4 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಟ. ಎಸ್‌. ರಾಜಗೋಪಾಲ ಅಯಂಗಾರ್ಯರು 
ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿರುವ ಎರಡನೆಯ ತಿದ್ದುಪಡಿಯನ್ನು ನಾನು ವಾಪಸು 3%. 
ಸ ತ ಹೈಸ್ಯೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕ ಕನ್ನಡ ಬಾರದಿರುವನರ ಉಪಯೋಗ್‌. 
J ಗ ಭಾಷೆಯಾಗಿರುವ ತರಗತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿನಗೆ" 
ಯು ವಿಪ ಸ ಮಾಡಿಯ ಕಾಲೇಜಿನಸ್ನಯೂ ಚ. 
ನ ಘನ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಾನು ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ ಎರಡನೆ. 
ನ್ನು ವಾಪ ಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ ತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದ pe 


ಸ ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಲಿ ತ್ರ 
ತಮ್ಮ ಹೃತ್ಪೂವ ವನ ಕ 
ಕೆಂದು ನಾನು ನಂ ಬದ್ದೇನೆ.' ಕ ೯ಕವಾದ ಬೆಂಬಲವನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಎರು ನಷ 


ಯವ 227. 


4 ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾನೇತರ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ಹತ್ಠಿ 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಿರ್ಜಾ ಅಜೀಜುಲ್ಲಾ ಜೀಗ್‌ರವಕು 

ಸ್ವಾಮಿ, ಇಂಟರ್‌ ಮಾಡಿಯೆಟ್‌ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡವೇ ಶಿಕ್ಷಣಭಾಷೆ 
ಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಈ ನಿರ್ಣಯದ ಮುಖ್ಯೋದ್ಧೇಶವೆಂದು ಈ ನಿರ್ಣಯದ 
ಸೂಚಕರು ತಿಳಿಸಿದರು. ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಟಿ. ಎಸ್‌. 
ರಾಜಗೋಪಾಲ ಐಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಒಂದು ತಿದ್ದು ಪಡಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಶಿಕ್ಷಣಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಎರಡನೆಯ ತಿದ್ದು ಪಡಿಯನ್ನು ವಾಪಸು ತೆಗೆದು 
ಘೊಂಡು ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸದಸ್ಯರೂ ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿದರು. ಈ ನಿರ್ಣಯದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಾನು 
ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು 
ದೇಶದ ಯಾವನೊಬ್ಬನಿಗೇ ಆಗಲಿ, ಯಾವ ಮತದವನಿಗೇ ಆಗಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಗೌರವವಿದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಆ ರೀತಿಯ ಗೌರವವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಎಂದಿಗೂ 
ನಿಜವಾದ ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಯೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು. ನನಗೆ ಕನ್ನ ಡದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳಮಟ್ಟಿನ ಅಭಿಮಾನವಿದೆ. ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ನಿಗೂ ತನ್ನ ದೇಶಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ ಅಭಿಮಾನನಿರಬೇಕಾದುದು ಸಹಜ 
ವಾದುದು ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯವಾದುದು. ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ನಾಡು ಕನ್ನಡ ನಾಡು. 
ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರ ಮಾತೃಭಾಷೆಯು ಕನ್ನಡ. ನಾವು ಈ ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ಗಾಗಿ ಕಲಿಯಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಪಕ್ಷ 
ದವರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವರಾಗಿದ್ದರೂ ಮತ್ತು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ಪದವೀಧರರಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವರು ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದು ತಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. 
ಅವರ ಈ ವರ್ತನೆಯು ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗಿರುವ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ವಿಚಾರವೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದೆ ಎ.ಆರ್‌.ಪಿ. ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನ್ಯಾಯಶಾಖೆಯ ಸಚಿವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ತೆಯನ್ನು ವಿಸ 


ಡಾಗ್ಗೆ ನಾನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಭಾಷಣಮಾಡಿದೆ. ಹೀಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ, ಉತ್ತೇಜನ 


ವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ನಾವು 
ಈಗ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಒಂದು ತತ್ವದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯೋಜನೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶಾಸನಸಭೆಯ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


it 
೭೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಆ 


ಕೆ 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಯಾವ ಕಾನೂನನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತಂದರೂ ಅದರಿಂದ al 
ಯಾರಿಗೂ ತೊಂದರೆಯಾಗಬಾರದು. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವು ಜಸ 
ಮೇಲೆಯೂ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಾವ್ರ ರಜ 
ಕಾನೂನು ನವ N ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರುವವಕೆಲ್ಲ ರಿಗೂ J 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತಿರಬೇಕು. ಈಗ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮು: 
ಬಾಂಧವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂಬ್ಲ 
ಭಾವನೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ; 
ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಮಾಡಿದರೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ನಾನು ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಯ 
ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಈಗ ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ. ವರೆಗೂ ಹೈ ಸ್ಕೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಜ: 
ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಹಿ: 
ಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಸರ್ಕಾರದವರ ಗಮನಕ್ಕೂ ಬಂದಿರಬಹುದು. ತಂಗಳ 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಮೂಲಕ ಬೋಧಿಸುವ ಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಲು ಬಂದವರನೇಶರಿಗೆ ಆಣ 
` ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಹೀಗೆ ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ. ಯ 
ಈ ರೀತಿ ತೊಂದರೆಯುಂಟಾದ ಮೇಲೆ, ಮುಂದೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಇಸ, 
ತೊಂದರೆಯೊದಗಬಹುದು | ಅಲ್ಲದೆ ಈಗ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಸ್ಟ್ರಹ' 
ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ವಿಜಾರಮಾಡಜೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇ 
 ನಿವಾದಗಳಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಚಾರವೇ ಆಗಿದೆ. ಹೈರರಾಜ್‌' 
ಸಂಯುಕ್ತಪ್ರಾಂತ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾದ ರಾಷ್ಟ್ರಭಾಸೆಸ್‌ 
ಇದಕ ಭಾಷಾಂತರ : ಶಾಖಿಯೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಾಡುಮಾರಿಸ್‌" 
ಸಃ ಕ 
ಬರು. ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೊಫೆಸಿ 
ಗಿ ಉರ್ದು ಭಾಷಾಂತರ ಶಾಖೆಗೆ ನೇಮಕಮಾಡಿ ಇದುವರೆಗೆ ಖೆ 
ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಎ ಖಿ 
ವ್ರ ನ್ನು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ನಮ್ಮ ವ್ಯ 
ನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದ 
ಣ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯನ್ಪಾಗಿ ಮಾ 
ಹೆಚ್ಚು ಹಣವನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡಿ" ಜ್ಯ HE; ಮ ಕ್ಸ್‌ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ ಜಿ ಇಡಿ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡಳ್ಳಿ 1 
RE ಬ ಅಲ್ಲದೆ, ಇನ್ನೊಂದು ' ವಿಚಾರವನ್ನು ನಾವು ( 
ಎದು ಉರ್ದು ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗನ 


ಈ ಕಾರಣದಿಂ 
ದಲ್ಲೇ ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಮತ್ತು ಸಂಯುಕ್ತ ಪ್ರಾ ಂತಗಳ್ಗಿ 


ಕ| 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ೧ 


ವನ್ನು ಶಿಕ್ಷ ಣಭಾಷೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯವರು ಅದೇ ರಾಷ್ಟ್ರ) 
ಭಾಷೆಯೆಂಬ ಭಾವನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ. ಉರ್ದುಭಾಷೆ ಬ್‌ 
ದಿವಸಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರು 
ವುಡರಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನ ೯ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಕಲಿತಿರುವ ಗ್ರಾ ಜಯೇಟುಗಳಿಗೆ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಇತರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಕೆಲಸವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತೆ ದೆ. ಆದರೆ, ಕನ್ನ ಡೆಬರುವ ಗಾ ಗ್ರ್ಯಾಜುಯೇಟ್‌ಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯು 
ಹಾಗಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷ ಣಹೊಂದಿದ. ಗ್ರ್ಯಾಜುಯೇಟ್‌ಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸವು ದೊರೆಯವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಅಭಿಲಾಷೆಯೇನೋ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಕನ್ನ ಡವೇ ಪ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ. ಬರಬೇಕೆಂಬುದು. ಆದರೆ ಈಗ ನಮ್ಮ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಣಹೊಂದಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲೆ  ಉದೊ ್ಯೀಗಗಳು ಸಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತ ವೆಂಬ 
ಭರವಸೆಯಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷ ಗಾರು ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಪಡಲು ಅವಕಾತವಿಬ್ಲದೆ, ಅವರಿಗೆ ಉದ್ಯೋಗಗಳು ದೊರೆಯುವ 
ಫೆ ಕ್ಲೇತ್ರ ವೇ ಜಾ ಪರಿಮಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾನದ ಹೊರಗಡೆ 
ಖಂಡಿತ ಉದ್ಯೋಗಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಸಲ್ಮಾನ ಪಾಗಡದವರಿಗಂತು 
ಉತ್ತರದೇಶದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗಗಳು ದೊರೆಯಬೇಕು. ಕನ್ನಡವೇ ಅವರ ಶಿಕ್ಷ 
ಭಾಷೆಯಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ವಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ತ್ನ 
ಶಿಕ್ಷಣಭಾಷೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆ ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಮೊಟ್ಟ ವೊದಲು ನಾವು ಒಂದು ಭಾಷಾಂತರ ಶಾಖೆಯನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಗ ಕನ ನ ಡವು ಧಾರವಾಡದ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಬಳಕೆಯ್ನಿದೆ; ಇಂಡಿಯಾ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಇದು ಬಳತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ ಹೆಜ್ಜು ಪ್ರ ಚಾರಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗದವರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ 'ಸಶ್ಯಪುಸ ಸ್ತೈಕಗಳನ್ನು ನ ಡಕ್ಕೆ 
ಭಾಷಾಂತರಮಾಡಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೋತ್ಸಾ  ಹನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ನಮ್ಮ 
ದೇಶದ ಕ ನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಹೊರಗಡೆ ಉಪ್ಯೋಗಗಳು ದೊರೆಯುವಂತೆ ತಕ್ಕ 
ಅವಕಾಶ ಸಲ ಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ನೀವು ಈಗಲೇ ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಜಾರಿಗೆ ತಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಅನೇಕ ಜನರಿಗೆ ಬಹಳ ತೊಂದೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಹ್ಹೆ ಸ್ಟೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ 
ತಿಕ ಕ್ಷಣಕೊಡುವ ಶಾಖೆಗಳ ಸ ಐ ದರೆಗಳಿವೆ. ಈ ಕಾರಣ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಅನೇಕ ತೊಂ 

ಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಕನ್ನಡದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿದ್ದರೂ 
ಸೂಡ, ಈ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಸ್ರ ಮವ ಜಾರಿಗೆ ತರುವುದರಿಂದ 
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ಟಕ 
೭೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕ್‌ 


ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ನೆನಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾನು ಈ ನಿಣ್ನು 
ವನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ವಿರೋಢಿಸೆಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎನ್‌. ರಾಮರಾಯರು 

ಸ್ವಾಮಾ ಈಗ ತಿದ್ದುಪಾಟಾಗಿರತಕ್ಕೆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನಾನು ಸಂಘಂ 
ವಾಗಿ ಸುತ್ತ ನೆ. ಸಮ್ಮ ದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸೀಮೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ರ ವಿಠ್ಯಾ 
ನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯೇ ಇದ್ದು ಅದರಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಠಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದು ಒಂದು ವಾದ. ಇದೇ ವಿ ಜಾರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವ ವಾರ 
ಇದೆ. ಅದರ ತತ್ತ್ವವು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನೆಂದ, ಈಗ ಹಳ್ಳ 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಪ ಇಂಗ್ಲಿ ಹ "ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಣದ 
ನಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ನೋಡಬೇಕು. ಒಂತೆ 
ಪರಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಯಾ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುತಿ ತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನ ನಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳಿಗ್ಗಿ 
ಅನ್ಯಭಾಷೆಯನ್ನು ಪ್ಪ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಒಂದಿದೆ. ಯಾವ ಕೆಲಸನನ್ನೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾದರೂ, ಮಾನಸಿಕ ಭಾಷೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ವಳ 
ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ, ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಹೀಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು ಐ 
ಭಾಷೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತು. ನೃಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವು ದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಯಸ್ಕನ್ನಿ 
ವಸ್ತು ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. ಬೇಕೂ on 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ನಾವು ಮೊದಲು ಸಾ ಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ ಆ ೪ 
ಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಾಧಾರಣ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ನೂ ತ್ನೊ ಬ ನಿನ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆ 
ಹೊರತು, ಸ ನ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೊರೆಯನ್ನು pe ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೆ 
ಯಾವ ಸಾರ್ಥಕವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದು ನ್ಯಾಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸನ 


ಒಂಡು ಹೊಸ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಕೆಲಸಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಬಿಡಬೇಕು. 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಕಾಲೇಜು ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವು ನಡೆಯಬೇಕು 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಲ್ಲೊ ಈಗ ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಿವೆ. ಈ ಪ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳು ಹ 
ವಾಗಿದ್ದ ರೇನೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಬೇಡ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಮೇಲೆ %/ 
ಅಡಡಣೆಗಳು ಇದ್ದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆದನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರತತ್ಕುದು ಸಸ 
«« ಮನವಿದ್ದೆಡಿ ಮಾರ್ಗವುಂಟು 33 ಜಾ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದರೆ ಡೆ 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ೭೭ 


ಸಾಧನೋಪಾಯವೂ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರತಕ್ಕು ಒಂದು ಪದ್ಯವು 
ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿದೆ :-- 
«4 ಸಹಜಂ ಕರ್ಮ ಕೌಂತೇಯ ಸದೋಷಮಶಹಿ ನ ತ್ಯಜೇತ್‌ 
ಸರ್ವಾರಂಭಾ ಹಿ ದೋಷೇಣ ಧೂಮೇನಾಗ್ನಿರಿವಾವೃತಾಃ (> 
ಎಂಬಂತೆ, ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುಜೆಂಬ ಭರವಸೆ 
ಯಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ, ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟಗಳು ಬರಲಿ, ಅದನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಕೊಡದೋಷಗಳಿವೆಯಂದು ನ್‌ ಎದೆಗೊಟ್ಟು ಮಾಡದೆ ಇರತಕ್ಕು ದಲ್ಲ. ನಾವು 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನ ಮಾಡಿಯೇ ಮ ಈಗ ಇಂಟಿರ್‌ಮಾಡಿಯೆಟ್‌ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ತಕ್ಕ ಪುಸ್ಕಕಗಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳತಕ್ಕು ವ ವಾದವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ತಮಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ತಾವು ಇದನ್ನು ಕ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆಯೇ ನಮಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಆಗ ಜನರು ಯಾರಾದರೂ ಪುಸ್ತಕ 
ಗು ಬರೆದೇ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ` 
ಕನ್ನ ಡವು ನಮ್ಮ ಮಾತ ಭಾಷೆ. ವಿದ್ಯಾವಂತರು ತಮ್ಮ ಮಾತ್ನ ಸೈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಮ್‌ ಗೊತ್ತಾಗುವ ದ್‌ ಹೇಳಿಕೊಡಲು ಅವರು ಪ್ರ ಯತ್ನ: ಮಾಡಿದರೆ ಅದು 
ಅಸಾಧ್ಯವೆ ? ಶಾಸೆ ಸ್ತ್ರಸೆಂಬಂಧವಾದ ಪದಗಳು ಕನ್ನ ಡದಿಲ್ಲವೆಂಬುಜೇನೊ ನಿಜ: 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, ನಾವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಯೋಜನೆಮಾಡುವುದಳ್ಕೆ, ಪ ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿಲ್ಲ; ಕನ್ನದ ಪುಸ ಸ್ಪಕಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲೇ ಪುಸ್ತ: ಕಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದರೆ ಸ ಸಾಕು. 
ಭಾಷೆಯು ಮ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಬಹಳ ದಿವಸಗಳಿಂದ 
ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ಸಂಕೋಚ. ಮಾತುಗಳು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಒದಗುತಿ ತ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಈಗ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. "ಆದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ. 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ... ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ನಮ್ಮ ಮುಸಲ್ಮಾನ್‌ ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ' ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಿರ್ಜಾ ಅಜೀಜುಲ್ಲಾ 
ಜೇಗ್‌ರವರು ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. ನನಗೂ ಕೂಡ 
ಗೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ, ಸದಿ ದ ರೆ, ನಾನು ಇಂದಿನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಅಷ್ಟೆ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ನ ಲ್ಲಾ ಎಂದು ಆತಿಪಡುತ್ತೇನೆ. ನಮಸೆ ಹ 
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ಕರ್ಣಾಟಕ 
೭೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ 


ಹುರಿ ಆಸಕ್ತ ತೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು ಸುಲಭ. ಒಂದನ್ನ 
pa ರ ಹ ಡದಲ್ಲಿ ಸೊಕ್ಕವಾದ ಪದಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲನೆಂ್ಲ 
ಫಿ ಭ್‌ FE ನಾವು ಕಲ್ಬನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ್ಲ ಯೋಜನೆನ್ನೂ!' 
ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಬೇ ಗ್‌ ಇಮಾಡಿಕೊಳುವುದಕ್ಕ ನಾವು ತೊಡಗೋಣ. ಸುಲಭನ್ನಾ 
ತ ಕ ತೋಡಿ, ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೊ ( 
ತ » 6 ಸಲ್‌ » « ಹೋಷರ್ಷ ' ಮುಂತಾದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪದಗ 
ಹ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಅವಕ್ಕೆ ಸನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಸರಸದ ಹ 
ಸಿಕ್ಕವರಿಗೆ, ಹೊಸ ಪದಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ತ್ತ ೬ 
ವಕಿಗೆ, ಈಗಿರತಕ್ಕ ಪದಗಳನ್ನೇ. ಬಾಗಿ ಹ ರಿಂ 
ಭಾಷೆಯೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇತರ ಭಾಷೆಯ ಪದಗಳನ್ನು ಉಂ. 
ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಅವಮಾನವೂ ಇಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆ ದೆ ಧಾ 
ಜೀವವುಳ್ಳ ವಸ್ತು. ಅದೂ ಕೂಡ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬರಬೇಕಿದ್ದರೆ ನರ 
ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೊರಗಡೆಯಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ಎಚ 
ಯಾವ ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರೋ ಅವೇ ಭಾಷೆಗೆ ಅಣ, 
ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಪದಗಳನ್ನು ೪% 
ಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಏನೂ ಕೆಡಕಿಲ್ಲ. ಆ ರೀತಿ ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತ 
ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ: ಇದು ಬಹಳ ತ್ಯ 
ಎನ್ನು ವುದು ನಮ್ಮ ಅಧೈರ್ಯದಿಂದಲೇ ಹೊರತು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅದು ಕ i 
ಇದನ್ನು ನಾವು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೆ ನನ್ಮು pe 
ಗೌರವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. |, 
ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲೇಜೀಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ | 


ಅಜೇಜುಲ್ಲಾ ಬೇಗ್‌ರವರು ಅದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಾತ್ರ ಸಂಶಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ 0. 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಎರಡನೆಯ ತಿದ್ದುಪಡಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಮಿತ್ರರು ಶ್ರೀಮ್‌ | 
ಗೋಪಾಲ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು ವಾಪಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆಂದು ಕ್‌ 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು. ೭೯ 


ಒಡೀಕೆರದಕ, ಇದುವರೆಗೆ ನಾವು ಒಂದು ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿ 
ಡೀವೆ. ಈಗ ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯೇ ಬದಲಾಯಿಸಿ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ 
ಭೋಧನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಇದುವರೆಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಸಿನಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡು 
ತ್ಮಿರುವವರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಲ್ಲವೆ? ಇದೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಶ್ನೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಇದು ಒಂದು ತೊ೦ದರೆಯೆಂದೂ ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನ ರಿತೇ ಅವರು ತಿದ್ದು 
ಪಡಿಯನ್ನು ವಾಪಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ನಮ್ಮ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸಹೋದರರು 
ಅಪೇಕ್ಷೆ ಪಟ್ಟು ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅವರಿಗೆ ಇರುವ ಆ ಮಾರ್ಗ 
ನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಆಶೆಯಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ 
ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸೆಹೋದರರೂ ಅವರಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವಿಶೇಷ ದೇಶಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇಶಭಾಷೆ 
ಯಾದ ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನ ಡವನ್ನೇ ಗೌರವಿಸಬಹುದು. ಅವರುಗಳೇ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು. 
ಕೇಳಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಸಾಧುವಾದ ನಿರ್ಣಯವೆಂದು ಹೇಳಿ ಇದನ್ನು . 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರುವುದು ಬಹಳ ಆವಶ್ಯಕ 

ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ತಾವು ಇದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 

ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಮ ಆತ್ಮ ಗೌರವವು ಉಳಿಯು. 

ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, 

ಇನ್ನಾವುದೋ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಕಲಿತು, ಆ ಮೇಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪರಿಚಯ: 

- ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪದ್ಧ ತಿ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿದೆಯೇ? ಈಗ ಜಪಾನಿನವರ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಅವರು ಅನುಸರಿಸುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು `ನಾವು ಮೆಚ್ಚಬೇಕು. ಎಷ್ಟು 
ಜಾಗ್ರತೆ ಅವರು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಂದರು! ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೇನು! ಅವರು, 
ಅವರ ಕೆಲಸಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಧಾಯಕ ' 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. `ಆದರೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೊದಲಾದ ಇತರ 
ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಅವರು ಕಲಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು 
ಅವರು ಕಲಿಯುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ, ನಾವೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನಾವು ಕರಿಯಬೇಕು. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 

ದಲ್ಲಿ ಅದರ ಜೊತೆಗೆ, ಫ್ರೆಂಚ್‌, ಬರ್ಮ ಮತ್ತು ರಷ್ಯ ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಕೂಡೆ 

' ನಾವು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಹೀಗೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆಯನ್ನು ನಾವು 

ಉದಾಸೀನ ಮಾಡಕೂಡದು. ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಇದನ್ನು ತಾವು ಅಂಗೀಕಾರ; 

ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಎಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ ಇದನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದರೆ ಅಷ್ಟು 
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೯ಟಕ 
ಆಂ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಸಣ 


ಒಳ್ಳೆಯದು. ತಾವು ಪ್ರಾರಂಭವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು; ಮುಂದೆ ತಾನಾಗಣ್ಟ 
ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮಗೆ ಎದುರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತೋರತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಜ್ಞು _ 
ಗಳಿಲವೂ ಮಾಯವಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಮಾರ್ಗವು ಸುಗಮವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಸಾ! 
ಭರವಸೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಜಾತರೆ ನಾಯಕರು 
ಸ್ವಾಮಾ, ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನಾನು ಪುಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎ. ಎ೯. ರಾಮರಾಯರು | 
ಸ್ನಾಮಿ, ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ನಾನು ನಮ್ಮರಾಷ್ಟ್ರಿೀ«ಯ ಪಕ್ಚದವರ ಪರಾ | 
ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಾ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯೆನ್ಸ! 
- ವುದು ನಿನ್ನೆ ಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಇವೊತ್ತಾಗಲಿ ಬಂದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ. ಅನೇಕ ವ 
ಗಳಿಂದ, ಎಂದರೆ, ಕ್ರಿ.ಪೂ. ೩೦೦ ಕ್ಥೆ ಮುಂಚಿನಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ನನ್ನ! 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಈಜಿಪ್ಟ್‌ ದೇಶದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳ! 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಆಧಾರವಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಕೆಲವು ಪಃ 
ವಾಕ್ಯಗಳು ಅಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಇದು ಎನ್ನೋ! 
ದಿವಸಗಳಿಂದ ಬೆಳೆದುಬಂದ ಭಾಷೆಯೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೆ ೮1೬ 
ನೃಪತುಂಗನೆಂಬ ಮಹಾ ಕವಿಯು, ಈ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟರನಸ್ಯ!.. 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾವೇರಿ ನದಿಯಿಂದ ಗೋಡ್‌್‌:| 
ನದಿಯವರೆಗೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ಹಬ್ಬಿತ್ತೆ೦ಬುದು ಅವನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರೂ, ಅವರ ಸರ್ಕಾರದವರೂ ಕಳೆ“) 
ವರ್ಷಗಳಿಂದೀಚೆಗೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು; ಆನೆ | 
ತೆರನಾಗಿ, ಕನ್ನ ಡದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಫನ್‌ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೊ ಫ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ಫ್ರಸ್ರ | 
ಗಳನ್ನು ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಹೈ ಸ್ಕೊಲಗಗ್ಗೆ | 
ಕನ್ನಡವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಶ್ರಮ 
ಹಾರಾಜರವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಸರ್ಕಾರದವರಿಗೂ ಎಷ್ಟು ಕೃತಜ್ಞ ರಾಗಿ" | 
ಸಾಲದು. ಅಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕು ಧಾರ್ವಾಡ ಹಬ್ಬಿ 
ಪನಿ ದಕ್ಲಿಣಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ ಗಳವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ದುಡಿಯುತ್ತ ; 
ಸ ತಮಗೇ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ದಿರ್ವಾರವರೂ ಇ | 
ಸೃ ಪರಿಸತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತ್‌” 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ಆ 


ದ್ಹಾರೆಂದರೆ, ಅವರು ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾ 

ಕಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತ, 
ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯ. ಈಗ ಕನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲಿ ಏಕೆ, ಇಡೀ ಕರ್ಣಾಟಕದ 

ಜನತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಎದ್ದಿದೆ. ಕನ್ನ ಡದ ವಕೀಕರಣವಾಗಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಆ ಸಮಸ್ಯೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯವೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸ 

ಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕರು ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯವನ್ನು, ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರಾದ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು ಡು ವಿಶ ವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ಛಾ ಸೆಲರಾಗಬೇಕೆಂದು ಕರ್ಣಾಟಕದ ಜನರು ಬಯಸುವುದು ಉಚಿತ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ನಿರ್ಣಯವು ಈ ಸಭೆಯ ಮುಂದೆ ಬಂದಿರುವುದು ಒಂದು 
ಶುಭಸೂಜನೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದೆ ೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಈಗ ನ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯ. ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ: ರೂ ನಮ್ಮ ವಿಶ ೈವಿದ್ಯಾರಿಲಯಕ್ಳೇ ಬಂದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯು 
ಸ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿನ ಜನರು ಕನ್ನ ಡಿಗರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವರು 
ಬೇರೆ ವಿಶ ಶವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ. ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ್ದಾ ಕೆ ನಮ್ಮ 
ವಿಶ ವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯಕ್ಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿನ ಪ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು, 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯು ಈಗ ಕನ್ನ; ಡ ಭಾಷೆ 

ಯಲ್ಲ. ಈಗ ಅಧು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಾಗಿಬಟ್ಟಿ ದೆ. ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ 
ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತ ಸ್ತಕಗಳು ಇಂಗ್ಲಿ ಹ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಹೊರಗಿನವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವಿಶ ಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಠ 
ಗಳೂ "ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಅಥವಾ ಪತ್ಯುಸ್ತ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಬೇಕೆಂದು ಏರ್ಪಡಿಸಿದರೆ, ಹೊರಗಿನವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲೇಜುಗಳು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರುವಂತೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಇರಾ ಒಂದು 
ಅಂಶವನ್ನು ತಾವು ಗಮನದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿಶ ಶ್ರವಿದ್ಯಾನಿಲ 
ಯವು ಬೆಳೆಯುತ ತ್ತದೆ. ಅದು ಹಾಗೆ ಬೆಳೆದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಕರ್ಣಾಟಕ ಏಕೀಕರಣವಾಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯರಂಗದಲ್ಲಿನ ನ ಬಹಳಮಟ್ಟಿನ ಕೆಲಸ "ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಆ ಅಲ್ಲದೆ, ಕನ್ನ ಡದ ಲಿಪಿಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ತರುವುದ. 


ಕ್ಯಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಕನ್ನ: ಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಷ ಕರಗಳನ್ನು ಕಡಮೆಮಾಡುವುದ 
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5 ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೂ ಲಿಪಿ ಸಂಸ್ಕರಣ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ತ ೫೨ ಕ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ಕಡಮೆಮಾಡಿ ಲಿಪಿ ಸಂಸ್ಕ್ರರಣಕ್ಕೆ ತಳ್ಳ ನರ್ನಾಡು ಇಡ 
ಇಷೆಲಾ ಆದಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಕೊಸ್ಟೇತಗಳಿವೂ ಸಭಲವಾಗದೇ ಕಾ ಜು 
ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಎಂ ಅನಕ್ಕಾ' 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವೆಂದು ನಾನು Wi | 

ಇನ್ನು ಪುಸ್ತಕಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಭರ ಮಾತಗೆ ನ ಹೇಳಬೇಕ 
ಈಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರೊಫೆಸರುಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಪೊ ಬಃ 
ದಕ ರಾದವರಿದ್ದಾರೆ. ತಾವೇನೋ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳ 
ಕೊಂತೆಯುಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಈಗ ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಸ್ಯಾ! 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ-ಇನೇ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು | 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆಗಲೇ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ ದರ್ಜೆಗೆ ತಕ್ಕಂತಹ ಫಸ 
ಗಳನ್ನು ಈಗ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ತ ದರ್ಜಿಗೂ ಬೆ. 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಅವರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. | 

ಇನ್ನೊಂದು ವಿಚಾರ. ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಸಿಕ್ಕುವಜ್ಞ 
ತಿಂದು ಒಂದು ವಾದ ಬರಬಹುದು. ಈಗಾಗಲೇ ಘನ ಸರ್ಕಾರದವರು ಕ 
ನಿಘಂಟನ್ನು ತಯಾರುಮಾಡಲು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸಮಿತಿಯನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹ 
ಮುಖಾಂತರ ನಮಗೆ ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲಾ ದೊರಕುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ೮. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಷೊ ಶೀ ಪಂಡಿತರೂ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರುಗಳನ್ನು ದ, 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಜೋಡಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಡೋಡಿಸಿಕೊಡುನಣ 
ಯಾವ ಬಾಧಕವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣ್‌ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಈ ನಿರ್ಣಯ 
ವನ್ನು ನಾನು ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತೀನೆ. 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಭೂಪಾಳಂ ಆರ್‌. ಚಂದ್ರಶೇಖರಯ್ಯನವರು 

ಸ್ವಾಮಿ, ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರು ಈಗ ಕೆಲವು" ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದೆ 9 
ಆಗಸ್ಟ್‌ ೩ ರಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂದೇಶವನ್ನು ದಯಾಲ್‌ 
ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು' ಕರ್ಣಾಟಕದ ೧೩೦ ಲಕ್ಷ ಪ್ರಜಿಗಳಿಗೇ ಯಾವ ರಿಕ 
ke ಕ ನ ರ! ತೆ 
ಸಂತೋಷವುಂಟಾಯಿತೆಂಬುದು ಈ' ಸಭಾಸದಸ್ಯಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುವ ೮೦ 
ಸರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯ ವ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಒಟ್ಟು ಸಂಗ್‌ 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ೮ಷ್ಟಿ 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇಷ್ಟು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಈ ಸಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ೦ತೆ ಒಂದು ನಿರ್ಣಯ ಬಂದಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ನಾವು ಗಾಗ್‌ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಿರ್ಜಾ ಅಜೀಜುಲ್ಲಾ ಬೇಗ್‌ರವರು 
ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು 3 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಉತ್ತ ತ್ರೈರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು. ಅನವ 
ವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರು ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಕ ಈಗ ಕನ್ನಡವು ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ರಾಷ್ಟ ಭಾಷೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ, ಉರ್ದುಭಾಷೆಯೇ ಏಕಮಾತ್ರ ರಾಷ | )ಭಾಷೆಯಾಗಬೇಕೆಂದೂ ” ಹೇಳಿ 
ದರು. ನಮ್ಮ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾವು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಈಗ ನಿಜಾಮರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯು ರಾಜಭಾಷೆ, ದೇಶಭಾಷೆ ಮತ್ತು ತಿಕ್ಚ. ಇಭಾಷೆಯಾಗಿದೆಯೋ 
ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ನ್ನ ಡವು ರಾಜಭಾಷೆಯಾಗಿದೆ, 
ಮತ್ತು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬರತಕ್ಕ ಭಾಷೆಯಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಕ ಹಾರಾಜರವರ ಪ್ರಜಿ 
ಗಳಾಗಿ, ರಾಜಭಕ್ತಿ ನಾಗನ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕಲಿಯಲೇಬೇಕು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೂಚನೆಯು ಅವರಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ” ರಸೂಲ್‌ರವರೇ 
ಈಗ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಇದೇ ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಉರ್ದು 
ಪಾಶಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಸಲಿ ಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
ನ ಅದನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮ್ಮಾಯಿಲ್‌ರವರು ಒಂದು ಅಮೋಘ 
ದ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಆಗ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಅದನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಡೆದರೆ ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಯುವ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಬಹೆಳ ಕಾರು] ಡೆ. ಕನ ನ ಡಭಾಷೆಯು ಹುಡುಗರು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಭಾಷೆಯಾಗಿದೆ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅವರಿಗೂ ಕೂಡ ಕನ ದಲ್ಲಿ ನ 
ಬಹಳ ಸುಲಭ, ಅವರೂ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬೋಧನೆಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. 
ನನ್ನ ಸೆ ಲರು ಗಣಿತಶಾಸ ಸ್ರವನ್ನು ಕನ್ನ] ಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಆ 
ಪಸ್ತಕವನ್ನು ನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಬಕೆದಮೇಲೆ 'ಗಣಿತತಾಸ್ತ್ರತ ್ಸಿ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನೇಕ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹು ಜೆನ್ನಾ, ಗಿ ಮ ಬರೀ ಸಸ \ ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತ ದ್ದಾಗ ಮಕ್ಟೀಕಾಮಕ್ಟೀ ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬರೆದಿಡು 
ತ್ರಿದ್ಧ ರು, ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ವಃ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅನೇಕ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳು ಅವರಿಗೆ 
ಭಾಸವಾದುವೇದೂ ಹೇಳಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ದೇಶದ 
ದೃಷ್ಟಿ ಸಿಯಿಂದಲ್ರೇ ಅಲ್ಲದೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯರ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಮಜಾ 
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ನ ೯ಟಕ 
೮೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ತ್ಕಾ 


ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ತಮಗೆ 2ಡಸಮಹಾಸ ಹಿಂದು ಅಡ್ಕ 

ಯೇನೆಂದರೆ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಅಭಾವ. ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಿ, ಆಮೇಲೆ ಇದ್ದೂ 
ಆಚರಣೆಗೆ ತರೋಣವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈಗಿನ ನಮ್ಯ ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಿಗ್ಗ 

"ಕನ್ನಡದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳವರಾ? ದಾರ ಅವರ ಭಾಷಣಗಳ್ನ 
ನಾನು ಅನೇಕ ಸಲ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಕನ್ನಡದ ವಿಷಯದ ವಿಕ 
ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು ಅವರು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. ಇಂಕಾ 
ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಿಗಳಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟವೇ ಹ ತಾವು ಸ ನಿರ್ಣಯ 
ತತ್ನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಇದನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯ ಜ್ಯ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಬರುತ್ತವೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬರಲೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳು ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ, ತಾವು ಹಾಗ 
ಹೇಳದೆ, ಆದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇದನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂದು ವಿನಂತಿ. 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಚ್‌. ಹುರ್ಸೇ ಆಲಿಜೇಗ್‌ರವರು 

ಸ್ವಾಮಿ, ಈ ನಿರ್ಣಯದ ಆಶಯವು “ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ ಸ್ಥಾನ 

ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು, ನಮ್ಮ ಕನ್ನ ಡವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು 
ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಯಾಗಬೇಕು ” ಬಂಡ 
ತಾವು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕು 
ಮಟ್ಟಿತ್ಕೆ ಇಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ನಿರ್ಣಯದಂತೆ ಸ್ಟೂಲು ಮತ್ತು ಕಾಲೇಜು ತಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಬರದೆ ಇರತಕ್ಕವರಿಗಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಶಾಖೆಯನ್ನಿ ಡಬೇಕಾಗತ್ತ. | 
" ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವೇ ಶಿಕ್ಚಣಭಾಷೆಯಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 9” 
ಒಂದು ವಿಷಯ, ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾದ ರೀತಿಯ್ಗೆ | 
ನಡೆಯಿಸಬೇಕಾದಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯು ನಮಗೆ ಬರದೇ ಇದ್ದರೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವೆ 
ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅಂತೂ ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ದೇಶಗಳೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರ ವ್ಯನಸ್‌ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕಾದಕೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷಾಪರಿಜಯವು ನಮಗೆ ತಕ್ಕಕ್ಕ 
ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ಕೆಲವು ಮಹನೀಯರು ಹೇಳಿದರು, ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ೪5 
ಭಾಷೆಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಹಾರೆಯೋ, ಅದೇ ರೀತಿ 9. 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು. ಇದು ಸರಿಯಾದ ವಾಡ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ, ಪ್ರಾಂತಗಳಾದ ಮದರಾಸು ಅ 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಆಧಿಪತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರೌ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾವು ವ್ಯಾಪಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಲು ಆದರಿಂದ 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ಲಜಿ 


ಕಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಂತೆ ಪ್ರಪಂಚದ ನಾನಾ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಭಾಷೆ. ಅಂತೂ ನಾವು ಯಾವ ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಯಿಸ 
ಬೇಕಾದರೂ ನಮಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಬೇಕು. ಬಹಳ ದಿವಸಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಭಾಷೆಯು 


" ಇಲ್ಲಿ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನಾವು ಎಷ್ಟೋ ಏಳಿಗೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಹೀಗಿರು 


ವಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಯೆಂದು ಭಾವನೆಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ವಿಲ್ಲಾ ಪಾಠ 
ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದಾದರೆ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನೂ ಏಕೆ ಪರಿಗಣಿಸಬಾರದು? ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾಹೋದರೆ, 
ಯಾವ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ನಾವು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾಷೆಯು ಸರ್ಕಾರಿ ವ್ಯವಹಾರದ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರೋದ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆಯೋ 
ಆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ನಾವು ನಮ್ಮ ಸ್ಕೂಲು ಮತ್ತು ಕಾಲೇಜುಗಳ 
ಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಆ ಭಾಷೆಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆ 
ಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆ. - 

ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊ೦ದು ವಿಷಯ. ಈಗ ಕೆಲವು ಸದಸ್ಯರು ಹೇಳಿದರು, ಹೈ ಸ್ಕೂಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರು 


' ವುದರಿಂದ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿದರೆ ಅನುಕೂಲ 


ವಾಗಿರುತ್ತದೆ೦ದು. ಅವರಿಗೆ ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲಾ ಹೈ ಸ್ಫೂಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಗ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಪಾಠಕ್ರಮಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆಯೆಂಬುದು ತಿಳಿದಿರಬಹುದು. 
ಈಗ ಅನೇಕ ಹೈ ಸ್ಫೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಾಠವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ; 
ಇಂಗ್ಲಿ ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನೀವು ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ದರೂ ವಸ್ತುತಃ ಹಾಗೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅಲ್ಲದೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ ನಮಗೆ ಎಪ್ಟಿಡೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಆಗಲೇ ತಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆ ನೆ. ಯಾವ ವ್ಯಾಪಾರವೇ ಆಗಲಿ ಅದು ಅಭಿ 
ವೈದ್ಧಗೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಇಂಗ್ಲಿ ನಿನ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ಹೆಡ್ಡು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ತಾವ್ರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಠಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಡಲು 
ನಪ್ರಿರಂಭಮಾಡಿದರೆ, ಹಾಗೆ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡಿದನರು ಬಿ.ಎ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಣೆ 
ಯಾದರೂ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಭಾಷಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವರಿಗೆ 
ದಲ ಆದುದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಾವು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಂತ 


ನಿನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ರ್ಜ 
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ಇ 


ಟಕ 
ಕು ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾ 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಜಿ. ಮಹಮ್ಮದ್‌ ಇಮಾಂರವರು (ನಿದ್ಯಾಸಜಿನರು) 

ತಾವ್ರಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕನ್ನೆ ಡಭಾಷೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡೂ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದುದೆಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇದನು 
ಒಂದು ವಿಷಯವು ವ್ಯಕ್ತಪಡುತ್ತದ್ದೆ ಅದೇನೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ 
ದಲಿರುವವರೆಬರೂ, ಅವರು ಯಾವ ಮತಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಯಾವ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಸೆ 
ಸ ಅವರಲ್ಲ್ಲರೂ ಉಜ್ಜ ಕನ್ನಡ ಅಭಿಮಾನಗಳೆಂಬುದು. ಸರ್ವರೂ ಕನ್ನಷ್ಟ 
ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿರುವುದು ಶ್ಲಾ. ಘನೀಯವಾದುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದೆ ಸಿ 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ಕಾರದವರೂ ` ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಕ ಕನ್ನೆ ಚ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುನ್ಪಣ್ಯಿ 
ಬಹಳ ಲಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ತಮಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷರಿಯ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಟಿ. ಎಸ್‌. ರಾಜಗೋಪಾಲ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು ಹೇ 
ದರು, ನಮ್ಮ ಇಂಡಿಯಾ ದೇತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಭಾಷೆಯ ಮೂಸ 
ಸ್ಕೂಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೋಧನೆಯು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ! 
ನಮ್ಮ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದೇಶಾಭಿಮಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸೈಭಾಸ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾ ರೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸ್ವಭಾಷೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಯ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿದೆಯೋ, ಕೆಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಚಳಿಗೆ 
ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಾವು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯು ನಮ್ಮ ಸ್ವಳಾಸೆ 
, ನಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆ, ನಮ್ಮ ರಾಜಭಾಷೆ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ಭಾಷೆ. ಇದ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವನ್ನು ಸಜ 
ವುದೂ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಫಲ್ಫಿಸಿಕೊಡೆ 
ವುದೂ ನಮ್ಮ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ' ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎ. ಎ: 
ರಾಮರಾಯರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕನ್ನಡವು ಬಹು ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಲಾಗಾಯಿ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯು ಈಜಿಪ್ಟ್‌ ನಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಲ 
ಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹು ಪ್ರ ಖ್ಯಾತರಾದ ಕನ್ನ ಡ ಕ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೂ ಇದ್ದರೆಂಬುದು ನಮಗೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದ ನ್‌ 
ಆಗಿದೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸನ್ನ ಡ್ನ ಕವಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ತ 
ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಮರಿಸರೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅತ್ಯುನ್ನತ” ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕನ್ನಡ | 


ಅವನತಿಗೆ ಬರಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಈಗ ಸುವರು ೧೫೦ ವರ್ಷಗಳ” | 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ೮೭ 


` ತ್ತ ಡಕ್ಕೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಕಾ ನವು ಈಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ಬಂದಿದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣರಾರು? ಈಗ್ಗೆ ೧೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಂದೆ ವೈಸರಾಯರವರ 
ಆಡಳಿತ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಗಾ ಶಾಖಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ” ಮೆಕಾಲೆಯವರೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣರ. ಅವರೇ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಚಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಲ್ಲಾ. ಇಲಾಖೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಗ್ಲಿ ಹಿಗೆ ಉತ್ತ 
ಜನವು ಸಿಕ್ಕುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರು. ಅದಕ್ಕ, ಎರೆಡು ಕಾರಣಗಳಿದ್ದವು. ಮೊದಲನೆಯ 
ದಾಗಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅವರು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಸ್ಟೊಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು, 
ಬೋಧಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಶಾಸ್ತ್ರ, ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಕಲಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಜಿ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ಕಕಗಳಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಂಗ್ಲಿಪಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯು ಪ್ರಜಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ದಕ್ಸೆ ಅದೊಂದು ಕಾರಣ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿತವರಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ತೇಜನವು ಬೇಕೆ ದೊರೆಯುವುದಕ್ಕೆ, ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆ ಲಾಗಾ 
ಯಿತು ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನು ಕಲಿತವರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಗ್ಲಿಪಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ವಿದ್ಧವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲಾಭವೂ, ಪ್ರಾಶಸ್ತ ಸ್ಲ್ಯೈವೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸರ್ಕಾರಿ ಹುದ್ದೆ 
ಗಳೂ, ಹಣವೂ ಸಿಕ್ಕಿ ಒಟ್ಟಿ ನ ಮೇಲೆ ಆರ್ಥಿಕದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ ಭಾಷೆಗೆ 
, ಕೆಚ್ಚು ಪ್ಪಾ ತ್ರಾಧಾಸ್ಯವುಂಟಾಯಿತು: ಇಷ್ಟೊಂದು “ಾಕರ್ಯಗಳನ್ನೊದಗಿಸತಕ್ಕೆ 
ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಜನರು ಕಲಿಯಲು 2 ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು 
ಹಿನ್ನೆ ಕೆಗೆ ಸಾಬಾ ತಮಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನೂ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಡತಕ್ಕ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಜನರು ಆದರದಿಂದ ಕಲಿತು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅಲಕ್ಷ ಕ ಮಾಡಿದರು. ಹೊಸ ಭಾಷೆಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ರೂಢಿಗೆ ಬರಲು 
ಪ್ರಾರಂಥವಾಯಿತ. ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಜನರ ಉಡುಪುಗಳೂ, 
ಅವರ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳೂ, ಅವರ ಪದ್ದ ದತಿಗಳೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ನಮಗೂ ಬಂದುವು. 
ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಸದ ತ್ರವೇ | ರ ದೇಶದ ಇತರ 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ದೊರೆತು ಆಯಾ 
ಪ್ರಾಂತದ ದೇಶಭಾಷೆಯು ಹಿಂದೆ ಬೀಳಲೇಬೇಕಾಯಿತು. ಸ ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶಕ್ಕೆ, ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರ, ವಿಜ್ಞಾನಶಾಸ್ತ್ರ, ಇವುಗಳು 
ಓಂದಾಗ್ಯ ಅವುಗಳು ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನ “ದರಿಂದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
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ಎ 


ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
೮೮ 


ಕಲಿಯಜಬೇಕಾಗಿ, ಬಂದಿತು. ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ಹೆಡ್ಜು ಮಃ 
ದೊರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಸ್ನ ಸ್ವಭಾತೆಗೆ ಇದ್ದ ಸ್ಥಾನವು ಗ 
ಜ್‌ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವ ತ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು ಸ ಸ್ಕಾ ಪಿತ ತವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಂಸ್ಕಾ ನದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಮದರಾಸು ವಿಶ್ವ ನಿದಾ ನಿಲಯದ ಗ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಗೆ ಪ್ರಾ ್ರತತ್ತ್ಯವಿರಲ್ಲೂ ಜೀ 
ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯು ಏಳಿಗೆಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇರಿ ಲ 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ "ಸೂರು ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯನ್ನ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಇದು ಸ್ಥಾ ಪಿತವಾದ ಮೇಲೆ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸ್ಥಾನವು ದೊಕಿಸ್ಟು 
ಸಾಯಿ ಆಗಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದವರು ಕ ನನ್ನತ 
, ಥಾವಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತ 
"ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನವರ ಶ ಶ್ರಮದಿಂದಲೂ ಪಗ ಕ ನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕಜ್ಜ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ನು ಇಂದು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿ ಬಂದು 
ಸ್ಥಾನವು ದೊರೆತಿದ್ದ ರೆ ಅದು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಫ್ರೇಮಿಗಳಿಯ 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಅನೇಕ ಮಹನೀಯರ ಳೋರಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರರನು 
ಹೈಸ್ಟ್ಯೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ನ ಡವನ್ನು ಶಿಕ ಕ್ಷಣಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವುದು ತನ್ನಃ 
ರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. pe ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಾಡಾಯಿತು. ಆಗಸ 
ಇದುವರೆಗೂ ಇದು ಜಾರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅದು ಹೇಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಎಂಬು | 
ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎ. ಎ೯. ರಾಮರಾಯರು ಕೆಳೆ 
ದಂತೆ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ಿಲಯದಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸೇರಿ ಕನ್ನ | 
ವನ್ನು ಅಭಿವ್ಮ ದಗೆ ಸು ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಯಿಂದ ಕಳೆದ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ | 
ಒಂದು ನಿಘಂಟನ್ನು ರಚಿಸಲು ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ೫ 
ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವುದರಂದ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಹೋಧಿನ್ಯ ದ್ಧಿಗೆ ದೃಢವಾದ ತಳಸ 
ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ೈಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗ ಕಾಲೇಜುಗಳ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಶಿಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮಣಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸುವ 
ಒದಗಬಹುದಾದ ಮತ್ತು ನಾವು ನಕ್ಷ ಸುಹುದಾದ ಕೆಲವು ಅನಾನುಕೂಗಸ | 
ತಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೀನೆ. ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವವನ ನಲ್ಲವೆಂದು ತಾವು ಗಣಿಸಬಾರದು. 
ಸಲಿಗೆಯ ತೊಂದರೆಯು ಆರ್ಥಿಕ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುದು. ಇ 


ಕ್ಕೆ 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ೮೯ 


ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಲಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವವರು, ಅದು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾದ 
ಭಾಷೆಯೆಂದಾಗಲಿ, ರಾಜಭಾಷೆಯೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ದೇಶಭಾಷೆಯೆಂದಾಗಲಿ 
ಎಣಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾರೂ ಕಲಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆರ್ಥಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದು ಅನುಶೂಲ 
ವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಂದೆ ಸಾಕುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಥಾಸವೊಂದು 
ಅಭಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ' ಓದುತ್ತಿದ್ದಾ ಕರೆಯೇ ಹೊರತು 
ಯಾರೂ ಸ್ವಂತ ಭಾಷಾಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅದನ್ನು ಓದುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಅವರ ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಪರೀತ ಹಣವನ್ನು ವೆಚ್ಜ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ವೆಜ್ಜ 
ಮಾಡಿದ ಹಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಅನುಕೂಲವು ಲಭಿಸಬೇಕಾದಕೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆ ಬ 
ಯಿರುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಸರ್ಕಾರದವರು ಹಠಾತ್ತನೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕಾಲೇಜು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷ ಣದ ಮುಖ್ಯಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ 
ಮೇಲೆಯೂ ಮತ್ತು ಓದುವ ಅವರ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆಯೂ ಯಾವರೀತಿಯ ಪರಿಣಾಮ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಜನೆ ತಾಡಬೇಕ್ಕು ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಾಲವು 
ಬರುವವರೆಗೂ ಇದನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರುವುದು ಸೂಕ್ತವಲ್ಲ. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ನಿಲಯದಲ್ಲಿ ತೆರಪೇತಾದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಂಡೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ನೌಕರಿಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ ಎಂಬ . 
ಭರವಸೆ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
ಹೊರಗಡೆ ಹೋದರೆ ಅವರಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷ ಣವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ಉದ್ಯೋಗಗಳು ದೊರೆಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಸದ್ಯಕ್ಕೇನೋ, ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಭಾಷೆಯು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾವು ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ಆರೋಜಿಸ 
ಬೇಕು, ಆದರೆ ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳವರೂ ಈಗ 

| ವ ಪ್ರ ವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಆಯಾ ರೇಶಭಾಷೆಗೆ ಪ್ರಾಕಸ್ತೆ [ವನ್ನು 
| ರ್ಪಾಡಿಸಿಕೊಂಡಾಗ್ಗೆ ನಾವೂ ಅದೇ ರೀತಿ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನ 
. ಔಥೌಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ $ ಕೊಡಬಹುದು. ತಾವು ಈಗ ಉಸ್ಮಾನಿಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಬೋಧನೆಯ 
ಳಾಷೆಯನ್ನಾ ಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿ 
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ರ್ಣಾಟಕ 
ಆಂ ಪ ಪ್ರಬುದ್ಧ 


ದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಗಜಿಯಾದವರನ್ನು ಬೇರೆಕಡೆಯವರು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡದೆ ಇರುವುಕ್ಸ್ನ 
ಇದನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು, ನಾವೂ ಕೂಡ ಕನ ನ್ನ ಡವನ್ನೇ 
ವಿದಾ ನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷ ನ ಣಭಾಷೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಇದರಿಂದ "ನನ್ನು ಹ 
ರಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಡಾ 
ಸ ಆ ಕರ್ಣಾಟಿಕದವೆರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ, ನನ್ನು ಬ 
ಮಹಾರಾಜರವರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರಾದಕಾರಣ ನನ್ನು ವಿಶ್ವನಿದ್ಧಾ 
ನಿಲಯವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯವೆಂದು ತಳದುಕೊಂಡ ಕ್ಯ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ ಪಾ ್ರ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ, "ಆಗ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಇಷ್ಟು ಕಠಿಣತರವಾಗಿರಸ್ಸ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದು ನ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. 
ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯವೇನೆಂದರೆ, ಸರಿಯಾದ ಪಶ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಅಭಾನ. $ 
ಫಷ್ಟ ಸ್ಸೈವೇನೋ ಈಗ ಇರುವುದು ನಿಜ. ಪಠ್ಯಪುಸ್ತ ಫಗಳು ನಾನಾವಿಧನಾಗಿಕೆ 
ಇತ್ರ ಮತ್ತು ಆರ್ಟ್ಸ್‌ ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ (technical) ಕಾಲೇಜ 
ಗಳಾದ ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ ಮತ್ತು ಮೆಡಿಕಲ್‌ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಕ 
ಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುದೇ ದುರ್ಲಭ ಈ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಸ ಸಯ 
ಶಿಕ್ಷ ಣವು ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪಠ್ಯಪ್ಪ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಇರಬೇಕಾದ 
ಬಹಳ ಆವಶ್ಯಕವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯ 
ಈಗಲೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಮೆಡಿಕಲ್‌ ಗ್ಟಾ ತ್ರಾಜ್ಯುಯೇಟುಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನ 
ಹೊರಗಡೆ ಅವರ ಡಿಗ್ರಿ ಗಳಿಗೆ ಅಂಗೀಕಾರ ದೊರೆಯದಿರುವುದು ತಮಗೆ ತೀರಿ 
ವಿಷಯವೇ ಆಗಿದೆ. K ಇಂಡಿರ್ಯ ಮೆಡಿಕಲ್‌ ಕೌ೯ಸಿಲ್‌ '' ಸೆಜೆಯವರು ಮೈ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಡಿಗ್ಗಿ ಸಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ, ಇಲ್ಲಿಯ ಟಿ 
ಕರ್‌ ಗ್ಬಾ ್ರಜ್ಯುಯೇಟುಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಹೊರಗೆ ಉದ್ಯೋಗಗಳು ಜೊ 
ವುದಕ್ಕೂ. ಅವರು ಮುಂದೆ ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೂ ತು ವಿಶ್ವನಿಡ್ಕ 
ನಿಲಯದ ಡಿಗ್ರಿ ಪ್ರತಸ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅಂಗೀಕಾರ ಇರಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ 4 | 
pp ಹೀಗಿದೆ. ಕನ್ನಡವು ಶಿಕ್ಷಣ ಭಾಷೆಯಾದರೆ, ಅದರಿಂದ eg 
ದೊರೆಯುವುದು ಇನ್ನೂ ಇಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇದನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಸೆಸ್‌ | 
ಸಶ್ಯೃಪುಸ್ತಕಗಳು ನಮ್ಮ. ಕಾಳೇಜುಗಳ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ ಹೊರತು ಸಾಧ್ಯವಾ 
ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಒಪಿ ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಯ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ತಮಗೆ ತಿಳಿ ಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬೇಕೆಂದರೆ, ಆರ್ಥಿಕದೈಸ್ಸಿ 
ಈಕ ಕಾರ್ಯವನು ್ನಿ ಕೈಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು. ಈಗ ತಾವು 


ಇ 
ವ್ಯ 
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ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವುದು ೪೧ 


ಫದ ತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಜಾರಿಗೆ ತಂದಕೆ ಆಗ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ಬಯುದ ವೆಚ್ಚ ವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ವಿಲ್ಲಾ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ಪ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತರ್ಜುಮೆಮಾಡಿಸಬೇಕಾದಕೆ, ಅದಕ್ಕೆ ನಮ ಹಣಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಈಗ ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲ ನಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಬರ್ಡುಮಾಡಿದ್ದಾ ಶೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ನಾವು ಕನ್ನ ಡವನ್ನು ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪಾಠಸೇಳತಕ್ಕ. ಮುಖ್ಯಭಾಷೆಯನ್ನಾ? ಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಮಾತಿ ತ್ರಕ್ಕೇ ಇಂಗ್ಲಿ' ಷ್‌ 
ತರಗತಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಡುವು ದಕ್ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದರೆ ಕನ್ನ ಡಬ ನಾರದೆ ಇರತಕ್ಕವರ 
ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕ್ಯಾ ಗಿಯಾದರೂ ಹೈ ಸ್ಟೂಲು ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿ ಹಿ 
ನಲ್ಲಿ ಪಾಠಹೇಳತಕ್ಕು ತರಗತಿಗಳನ್ನು ನಾವು ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕ ಬೇರಿ 
ನೆಚ್ಚವು ಬೀಳುತ್ತ ತ್ತ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಈಗಿರುವ ಪದ ತಿಯನ್ನು ಜೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ಮುಂಜೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು. ಅತ್ಯಗತ್ಯ. 
ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ಮುಖ್ಯ ತ ತತ್ತ ವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೋಚ ಡೆ ಅದು ಎಲ್ಲರ ಆಸೆ, ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಆಸೆ, 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಒಟ್ಟು ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾ ನಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರ ಆಸೆ. ಜಾರ 
ದಿವಸ ನಮ್ಮ, ಸಂಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇ 
ಕೆಂಬುದು ಒಟ್ಟು ಮೈಸೂರಿನವರ ಆಸೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈಗಿನ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ, ಈ 
ನಿರ್ಣಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಸಾಧ್ಯ, ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ, ಅದರಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕ್ಯೆ ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿಗೆ ಷ್ಟಿ ಕೇಮ 
ವಾಗುತ್ತ ತ್ತದೆ, ರ ರಾಂ ಂಂಛ0008 ಇಂಡಿಯಾ ದೇಶದ ನ “ಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳೊಡನೆ ನಮಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧವಿರಬೇಕು, ಇ 
ಆರ್ಥಿಕ ಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಕ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳನ ಳನ್ನು ಮ ಬಾರದು ಪರ್ಯಾಲೋಜನೆಮಾಡಬೇಕು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕುರಿತು ಆರೋಜನೆಮಾಡಿದಲ್ಲದೆ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ನಿರ್ಣಯ 
ವನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರುವುದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟ ಗಳಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
"ಮುಷಂಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲಡೆ ಇದ್ದ ಕೊ. ಇರಬಹುದು ; ಗ 
ಸರಿಶೀಲಿಸಿ ಯೋಚಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಈಗಲೇ ಯಾವುದೊಂದನ್ನೂ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ... ಆದ 
ಕಾರಣ ತಮ್ಮ ಈ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕಾಕ ಸಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಅವರ ಅಭಿಪ್ಪಾ ತ್ರಾಯವನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಫರಿಶೀಲಿಸುತ್ತೆ ಆತೆ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡೆ ಏಕಾಯೇಕಿ ಅವಸರವಾಗಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದು 
ಓಳ್ಳಿಯದ್ದ, ಇಷ್ಟು ಭರವಸೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಫಂಡಬಲ್ಲೆ ನು. ಈ ಭರವಸೆಯ 
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ಪಬುದ ಕರ್ಣಾಟಕ 
೯೨ Ko ಗ 


ಮೇಲೆ ನಿರ್ಣಯದ ಸೂಚಕರು ಇದನ್ನು ನವನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆಂಡು ಸ್ವಾ 
` ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. | 

ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಯಾವರೀತಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು  ಯೋಜನೆನೂ 
ತ್ತೇವೆ. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅನುಭವ ಸ್ಮರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನ್ನ್ನ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಏ ನನ್ನೂ . ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಸ ಕೌಸರ್‌ ಸ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನ ಕನ ದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿದ್ದಾರೆ ಕೆ ಅವರು ಹೇಳುವುದೆಲ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ | 
ಹೊರತು ನ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕೇ ಬಿಡಬೇಕೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಬ! ` 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಸ್ಟು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ; ಸರ್ಕಾರದವರೂ al 


ನ್‌ ಬಹಳ ಸೆ ಹಾನಥೂಟ ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಇದನ್ನು ಪರಿಶೀಲನೆಮಾಡ್ತ | 
ು. ದು. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾನ ನ್ನಡಕ್ಕೆ ಕ್ಯ ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 


ಕೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟ. ಇದಸ್ಟೈ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತೀರ್ನಾ|| 
ನಿಸುವುದು ಒಂದು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಮಸ್ತ ಸಗ 
ಅವೆಲ್ಲಾ ಬಗೆಹರಿಯಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಏನುಮಾಡಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀ A 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕೆ. ಹನುಮಂತಯ್ಯನವರು 

ಈ ವಿಜಾರ ನ ಪರಿಶೀಲಿಸಲು ಸರ್ಕಾರದವರು ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕೌನೆ| 

ಗಿಂತಲೂ ಈ ಟು ಒಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಸಮಿತಿಯನ್ನು ಮಾಗಿಯ i 
ಒಳ್ಳೆ ೈಯದೆಂದು ನ ನನ್ನ ಸಲಹೆ, 

ರಾ ಟಿ, ತಿಮ್ಮಾಜಯ್ಯನವರು | 

ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರತ ಬ ನ ನನ್ನ ನಯ 

ಗಳು. ಈ ನಿರ್ಣಯದ ವಿಜಾರವಾಗಿ ಸದಸ್ಯರ ಅಭಿಮತವನ್ನು ಕೇಳೇ 

ನಾನು ಒತ್ತಾಯಮಾಡುತೆ ತ್ತೇನೆ 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಸ್‌. ರಿ. ಎಂ. ರಜ್ಜಿಯನರು 

ಸ್ವಾಮಿ, ಮುಸ್ಲಿಂ ಲೀಗ್‌ ಪಕ್ಷದ ಸದಸ್ಯರು ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಿದೆ | 

ಕುಡು ಲ ತಕ್ಕ ಕದ ಪರವಾಗಿ ನಾನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. J 
(ಅನಂತರ ನಿರ್ಣಯದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮತಗಳನ್ನು ಕೇಳಲಾಯಿತು. ಕ 
ಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರು ವಿರೋಧವಾಗಿಯೂ ಇನ್ನು. ಳಿದ ಬಹುಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರು ವಿ0 


೨೫೩ ಮಂದಿ ಸದಸ್ಯರು ನಿರ್ಣಯದ ಪರವಾಗಿಯೂ ಅಭಿಮತಗಳೆನ್ನು ಸಸ 
ನಿರ್ಣಯವು ಬಹುಮತದಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಯಿತು.) 
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ವಡಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ಹೆಳೆಗನಡ ಗದೆಗಂಥೆ 
GE ವಿ ಲಲ 
(ಕತೃ ೯ತ್ವ ಮತ್ತು ಕಾಲನಿಚಾರ) 

೧೮೮೩ನೆಯ ಇಸವಿಯಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ಕೆ.ಬಿ. ಪಾಠಕರೂ ಅವರನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಜೆ. ಎಫ್‌. ಫ್ಲೀಟಿರೂ ಪ ಪಂಚಮಹಾಶಬ್ದ, ನಿಸಿಧಿ ಮುಂತಾದ" ಕೆಲವ 
ಪದಗಳೆ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೇವಾಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ರಚಿತವಾದ 
"ಉಪಸರ್ಗ ಕೇವಲಿಗಳ ಕಥೆ' ಎಂದು ಅವರೇ ಕರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥದಿಂದ *ೆಲವು 
ಸಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಅವರು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಪ್ರತಿಯ 
ಹಲಗ. ನನಗೆ” ತಿಳಿದನಟ್ಟಿ ಗೆ ಅವರು ಯಾವ ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ತಸ. 
ಅದಕೆ ಫ್ಲೀಟಿರ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ಪ ಣಿಯಿಂದ ಆ ಪ್ರತಿಯ ಇರು ನನಗಿ 
ಪ್ರಾ ಸಂಗಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದ ಮೇಲೆ ಕೊಲಾ ಪುರದ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಪ್ಮೀಸೇನ ಭಟ್ಟ ರ 
ಕರ ಜೈನಮತದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಲು ಎಚ್ಚ: ರಿಕೆಯಿಂದ ಹುಡುಕಿದೆನು; ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಹೆಸರನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚುಕಡಮೆ ಹೊಂದಿರುವ ಒಂದು ಓಲೆಯ ಗ್ರಂಥ ನನಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿತು (ಓಲೆ ಪ್ರತಿ ನಂ. ೪೫)"; ಅದರ ಮರದ ಪಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಈ *ಹೆಸರು 


ಕ ಸಿಂಘೀ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿ ತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಹರಿಸೇಣ ಕಥಾಕೋಶದ ಇಂಗ್ಲಿ ಷೆ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ಜಟ ಭಾಗವಿದು. ಆ ಸ ಗ್ರಂಥವು ನಾಲ್ಕಾರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿನಾಗಬಹುದು. 


ಕನ್ನ ಡಸಂಡಿತರ ನಿಮರ್ಶನೆಯ ಲಾಭವು ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು. ಆ ಭಾಗದೆ ಇನ್ನ ಕ್‌ ನಾರುವ 
ಮು ಸ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


3 Indian Antiquary, XII, pp. 95£, 99£ 
3 ಅದೇ, ಪು. 216. 

"ಈ ಕೊಲಾ ಪುರ ಪ್ರತಿಯ: ಸ್ವರೂಪ ಹೀಗಿದೆ: ಎರಡು ಕಡೆಯೂ ಲಿಖಿತವಾದ ೧೪೭ 
ಸ ಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ಓರೆಯ ಗ ಗೆಂಫವಿದು ; ಸೊಸೆಯ ಪುಟ ಖಾಲಿ ಇದೆ. ರಕ್ಟಾ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮ ಗಾತ್ರ ಸ್‌ ೧೧:೭೫ ೫ ೧.೫ ೫ ೭ ಇಂಚುಗಳು. ದಾರ ಪೋಡೆಸುವ ವಜ ಮತ್ತು 
ನ್ನು ಬಳಸಿರುವ ಜಾಗ ಕಾರಣವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಪುಟದ ಬರವಣಿಗೆಯೂ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ 
ಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಪಂಕ್ಷಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ೫೫-೬೦ ಅಕ್ಷ ರಗೆಳನ್ನುಳ್ಳ ೮ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಪ್ರತಿ ಪುಟಿದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇನೆ. ಅಪಿ ಹಳಗನ್ನ ಡೆ; ಅಕಾರಬಕಾರಗಳನ್ನು ಬ ಬಳಸಿದೆ ; ಟೆ ಲಿಪಿಯ ಇನ್ನೂ ಇಂವ ವೈಲಕ್ಚ ಣ್ಯ 
"ಳು ಎಂದಕ ಪ್ರ ಸ್ವ ದೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೆ ತವಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಲ್ಲ ದಿರುವುದೂ ಅಲ್ಪಪ್ರಾಣ ಮಹಾ 


ಇತಿ 
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೯೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಬರೆದಿದೆ. ಈ ಪ್ರತಿಯ ೧೧೩(೦-೧೧೪ನೆಯ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆ. ಬಿ. ಪಾಠಕ ರ 
ರುವ ಜ್‌ ಉದ್ದೆ ರಣವು ಕಾಣುತ್ತ ಸ್ಟ ಗ್ರಂಥನಾಮವಾ ದ" 
ಫೇವಲಿ ಫಥ್ಲೆ' ಎಂಬುದನ್ನು ಮರದ ಪಟ್ಟಿ ಕೆಯ ಮೇಲೆ ಹಳಗನ ಡದ ಜಿ 
ಕೊಕೆದಿದೆ; ಈ ಹೆಸರು ನ ei ಊಹೆಯ ಹೆಸಕೆದು ಕಾಣಸ್ಟಃ 
ಬಹುಶಃ ಆ ಪುಸ್ಮಕ ಭಂಡಾರದ ಅಧಿಕಾರಿ ಗ್ರಂಥ ಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಶು | 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಇಟ್ಟಿ ಹೆಸರಾಗಿರಬೇಕು. ಗ್ರಂಥದ ಒಳಗಡೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಕ 
ಕಸ್ಯ: " ಸುತುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ' ಎ೦ಬುದು ಆರ೦ಭದಲ್ಲಿರುವ ಪಡ; ಸೃಜ! 
ರಿಸಮಾಸ್ಲಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಫೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ಇದೆ: | 
ಯಾ ಪೇಳ್ದ ಸತ್ತೊಂಭತ್ತು ಕಥೆಯ ರೇವಾಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರ್ಪ್ಲೇಳ್ವ 
ವಡಾ ್ಲರಾಧನೆಯ ಕವಚಮೆಂಬಧಿಕಾರಊ | 
ಈ ಮಾತುಗಳೂ ಇದುವರೆಗೆ ಈ ಪ್ರತಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವುದೂ ಈಗೃಜ 
ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ ಡಿ. ಎಲ್‌. ಪಾಶಾರ್‌: ಮೈಸೂರು, ಅವರು | 


ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡದಿರುವುದೂ ಈ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಗ್ರಂಥವು ಆರಂಭನಾಗಿಇ | 
ಹೀಗೆ: 
ಸುಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ | ನಮಃಸಿದ್ದೆ ೇಭ್ಯ al ಇಂದಸಮವಂದಿಯಾಣಂ ಇತ್ಯಾದಿ॥ ಏಸ 
ಸುರಾಸುರ ಇತ್ಯಾದಿ | ತಿಲ್ಕೋಯಸವ್ವಜ ಜೀವಾಣಂ ಹಿಂರುಂ ಧಮ್ಮೋವದೇ ao] ನಶ್ಯ 
ಮಾಣಂ ಮಹಾವೀರಂ ವಂದಿತ್ತಾ ಸವ್ವ ವೇಇಣಂ॥ ನಮಃ ಶ್ರೀವರ್ಧಮಾನಾಯಣಇತ್ಯಾ sl 
ಯೆಂದಿಂತು ಶ್ರೀವರ್ಧಮಾನ ಭಟ್ಯಾರಕಗ್ಗೆ ೯ ಇಶ್ಯಾದಿ. | 
ಕೊನೆಯ ಕಥೆಯ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಶುದ್ದ ಪಾಠಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮೂರು ಸಾಕ! 
ಪದ್ಯಗಳಿವೆ: ಜದಿ ತಾ ಏವಂ ಇತ್ಯಾದಿ | ಕಿಂ ಪ್ರಣ ಇತ್ಯಾದಿ || ಜಣವಯಣ ಇತ್ಯಾದಿ|| ಈ 


ಈ ಪೇಳ್ದ ಪತ್ತೊಂಭತ್ತು ಕಥೆಯ ರೇವಾಕೋ `್ಯಾಚಾರ್ಯಪ್ಗೆ ೯ಳ್ಗ ವಡ್ಮಾರಸ 
ಕವಚಮೆಂಬಧಿಕಾರಊ || ಶ್ರೀ ಪಂಚಗುರುವೇ ಶರಣು || ಪ್ಪ ವಸಂನತ್ತೆ ರದ ಕಾರ್ತಿಕ ಸಸ! | 
ಸುಕ್ರವಾರ ಬೇಲೂರ ಚಂದ್ರರ ಯ್ಯ ವೈಶ್ಯರ ಚಂದ್ರಯ್ಯನು ವಡಾ ರಾಧಸೆಯ ಪುಸ್ತ ಕನಸು ಬೌ 
ಮಾ ಶ್ರೀ॥ 

ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಮುರಿದಿರುವ, ಆದರೆ ಈಚಿಗೆ ಹೊಲಿದಿರುವ ಕೆಲವು ಪತ್ರಗಳು ಹೊರತಾಗಿ? 
ಸಮಗ ಗ್ರವಾದ ಸಿ ೈತಿಯಲ್ಲಿ ದೆ, ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮಾಡಿದ್ದು ಮೈಸೂರು ಸಂಸಾ ನದ ಚಿಂ: | 
ಪ್ರತಿಯಾರ ಶಕ ವರ್ಷ ಕೊಟ ಲ್ಲ. ಪ ಪ್ರತಿಯ ಸಿ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಡು ಬಹು ಪಳ A; 
ಕಾಣುತ್ತದೆ--ಕನಿಸ್ಪ ಪಕ್ಷ ಮುನ್ನ ರು ) ನರ್ಷಗಳೆಷ್ಟು, ನ ನಾನು ಹೋಲಿಸಿರುವ ಭಾಗನಸ"” | 


ಹೆ 
ಹ ಬಹುದಾದ, ಶ್ರೀ ಡಿ. ಎಲ್‌ ರ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಘ ಚೆ; ೪೨ 
0 ಡಕ್ಕೆ ಇದೂ ಸೆ ಸರಜಿಯಿಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ ದೆ. 
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ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ಹಳಗನ್ನಡ ಗೆದ್ಯಗ್ರೆಂಥ 


ಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ " ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 'ಯೇ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಲು 
ಗೆ; ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಕಾಲ ವಿಚಾರವಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ಗ್ಮಿತೆಯಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. 
ಸುಕುಮಾರನ ಕಥೆಯಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ವೃಷಭಸೇನನ ಕಥೆಯಿಂದ ಮುಗಿ. 
ಯುನ ಈ ಕಥಾಗುಚ್ಛಕ್ಕೆ. " ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ” ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಬಹುದು. 
ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳು ಸೂಚಿತವಾಗಿರು. 
ವುಡನ್ನೂ, ಆ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಗಳು ಮೊದಲು ಅಡಕವಾಗಿದ್ದುನೆಂಬುದನ್ನೂ, ಕಾಲ. 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಗಳೇ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಕೋಶಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದುವೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಹಿಂದಿಯೇ ನೋಡಿದ್ದೇವೆ"; ಇಂತಹ ಕಥಾಕೋತಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೆಸರಿಸಿ 
ಜ್ವೀವೆ. ಈ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥವೂ ಶಿವಾರ್ಯ ಅಥವಾ ಶಿವಕೋಟಿ ರಚಿತವಾದ " ಭಗ. 
ವತೀ ಆರಾಧನಾ' ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ೧೫೩೯-೧೫೫೭ ರ ವರೆಗಿನ ಗಾಣೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೂಜಿತವಾಗಿರುವ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕಥೆಗಳನ್ನೊ ಳಕೊಂಡ ಅಪೂರ್ಣ ಕಥಾಕೋಶ. 
ವಾಗಿದೆ. ಅಮುಖ್ಯವಾದ ಪಾಠ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿದ್ದರೂ ಈ ಪ್ರಾಕೃತ ಗಾಹೆಗಳು 
ಒಂದೊಂದು ಆಯಾ ಕಥೆಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ಫತೆವಾಗಿ ಅವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 


ಬ 


ಚ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಪ್ರಕಟಿತ ಭಾಗವೂ ಅದನ್ನು ಈುರಿತ ವಿಮರ್ಶೆ ವಿಚಾರಗಳೂ ನನಗೆ. 
ಕಿಳಿಗಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಪಾಠಕ್‌ ಮತ್ತು ಫ್ಲೀಟ್‌: dian Antiuary, 2011, 
pp. 95, 96, tc. ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು : ಕವಿಚೆರಿತೆ 1, ಪು. 282, ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾ: 
ಚಾರ್‌ : ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ನ ತ್ರಿಕೆ, ೩೪1, ಪು. ೧೭೩-೨೩೧ (ಪೀಠಿಕೆ ಮತ್ತು 
ಸುಕುಮಾರ ಭದ್ರಬಾಹು ವಿದ್ಯುಚ್ಚೋರರ ಕಥೆಗಳು, ಇದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವಾಗ ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆಯ: 
ಹಿಂದೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದೆ); ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್ಪತ್ತಿಕೆ, ೫1೪, ಸಂ. ೪, 
ಫು. (11 ಮತ್ತು ೧-೨೬ (೧ನೆಯ ಕಥೆ); ಅದೇ, 3೫೪, ಸಂ. 3-೩, ಪು. 1-ಇ ಮತ್ತು 1-111 
೨೭-೪೪ (೨ನೆಯ ಕಥೆ) ; ಅದೇ, 3ರ£೪, ಸಂ. ೪, ಪು. ೪೫-೬೬ (೩-೫ ಕಥೆಗಳು); ಅದೇ, 
200171, ಸಂ. ೧, ಪು. ೬೭-೮೮ (೬. ನೆಯ ಕಥೆ); ಅದೇ, ೫೫೪1, ಸಂ. ೨, ಪು. ೮೯೪-೧೦೮ 
(೭೧೦ ಕಥೆಗಳು) ; ಅದೇ, XVII, ಸೆಂ. ೧, ಪು. ೧೦೬-೧೨೮ (೧೧:೧೩ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು 
೧೪ನೆಯ ಕಥೆಯ ಒಂದು ಪುಟ). ಮಂಜೇಶ್ವರ ಗೋವಿಂದ ಪೈ: ಮೂರು ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು 
(ಧಾರವಾಡ, ೧೯೪೦), ಪು. ೧೧೧-೧೨೨; ಕನ್ನ ಡಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಔರ] ಸಂ. ೨. 
ಪು ೧೩್ಚ೪-೩೬, ಎಸ್‌, ಶಿ (ಕಂಠ ಶಾಸ್ತಿ: Sources ಛೆ Karudtaka History, Vol. 3. 
(Mysore, 1940), p. xx ನೆ. _ 


8 ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯಗಳು ಮುಂಚೆಯೇ ಚರ್ಚಿತವಾಗಿನೆ. 
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ಕ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಿ. ಕೊಲ್ಹಾರ ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆ ಮೂರು ಗಾತ ಬ 
ವಾಗಿವೆ (ಜದಿ ತಾ ಏವಂ - ಇತ್ಯಾದಿ): ; ಇವು "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ: ಡ್ಯ 
ರುವ ೧೫೫೮-೬೦ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗಾಹೆಗಳೇ ಆಗಿದ್ದು ಮೇಲ್ವಂಡ ೧೯ ಗಾ 
ನಂತರ ಬಂದಿರುವುವು. ಈ ಕಥೆ ಹ ರಾದ ಕನ್ನಡ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ «| 
ನಡುವೆ ಪ್ರಾಕೃತ (ಅಪಭ್ರಂಶವೂ ಸೇರಿ) ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯವೇಷ್ಟ್ರಗಣ್ಣ | 
ಮಾಡಿ ಪ ್ರತಿವಾದಿಸಿದ. " ಚಾಮುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ'ದ ಶೈಲಿಗಿಂತಲೂ ಇಣ್ಯ| 
ಶೈಲಿ ಕಡಮೆ ಸಂಸ್ಕ ತಮಯವಾಗಿದ್ದು ವಿಪುಲವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಜ| 
ನೋಂಪಿ ಕಥೆಗಳ ಶೈಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗಂಭೀರವಾಗಿದೆ. ಧರ್ಮೋಪದೇಶಗ£ | 
ಸಾಂಪ್ರ ದಾಯಕ ಸಂಗತಿಗಳೂ ನಿರೂಪಿತವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳು "ಹೊರಗ | 
"ಮಿಕ್ಕ ಸಗಳ ಬರುವ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಗದ್ಯ ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತೆವಾಗಿದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃ ತೆ ಕನ್ನ ನನ್ನತ | 
ಶಬ ಗಳನ್ನು ಸ ಸಮತೂಕದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಚಂಪು ಗ ಗಳ 
ಕಾಣುವ ಸಂಸ್ಕೃ ತಪದ ಭೂಯಿಷ್ಯ ವಾದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಗದ್ಯ್ಯಿಲಯನ್ನ 
ಇದು ಅನುಕರಿಸದೆ ಸೊಗಸಾದ ದೇತೀತಿಲಿಯನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡಿದೆ; ಸಂಸ್ಕೃಃ| 
ಪದಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ 8 ಪಕ್ಷ ಪಾತವಿಬ್ಲದೆ ದೇಶಿ ತೆದ್ಭ ವ ಪದಗಳನ್ನು ಔಯ ಸ 
ವಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಅನೇಕ ಕ ಕೃದಂತಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಿಯಾ ವಿಶೇಷಗಳ | 
ಬಳಸಿರುವುದರಿಂದ ವಾಕ್ಯಗಳ ರಚನೆ ತೊಡಕಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಭಾ | 
ಸ್ಫುಟವಾದ ನಿರೂಪಣೆ ಪ SEE ಫೆಲವರಿಗೆ ತೊಳ 
ಬಹುದು. ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮಿತವ್ಯಯಾಸಕ್ತಿ ಗ್ರಂಥಕ ರ್ತ್ಯವಿಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಇ 
'ಅರ್ಥಮಾಗಧೀ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಗ ಪುನರುಕ್ತಿ ಗಸ | 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮ್‌ ಬಂದಿವೆ." ಈ ಗ್ರಂಥದ ಶ್ಶೈ ಲಿಯ ನಾನಾ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಇನ್ನಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಸೆಮಾಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿದೆ. ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಕ | 
ಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾನ ಶಬ್ದಪ್ಪ EE ಸಮಾನ ಭಾವಗಳಿಂದಲೂ, ಸನ | 
ಪದ್ಯವೇಷ್ಟ ನಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕಥೆಗಳನ್ನು ರಚಿ $3ಸಿದಾತನು-ಈ 
ಯಾರೇ ಇರಲಿ--ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಕರಿಸೇಣ | 
"ಕಥಾಕೋತ'ದ ೧೨೬-೧೪೪ರ ಪಕೆಗಿರುವ ಕಥೆಗಳ ಅನುಕ್ರಮನೆ * 


2 ನೋಡು: ಗ್ರಾಮೇಕರಾತ್ರಂ, ಇತ್ಯಾದಿ, ಪು. ೪೬ ಅಡಿಟಿಪ್ಪ ಗಣಿ ೮, ಪು. ೬೬ 
ತ್ಯಾ ಹೆಸರುಗಳು, ನಾತ, ಪಿತ್ವ ಇತ್ಯಾದಿ. ಪು. ೬೩, ೯೨; ಗ್ರಾಮ 
ತ್ಯಾದಿಯಾದ ಊರುಗಳ ಹೆಸರುಗಳು, ಫು ೪೬, ೬೬ ೭೭, ೮೨, ೯೬ 


“೧೦೭೬, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಫಕ್ತಿ ೧೬! | 
ಕೆ 


afi | 
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ನಡ್ಡ್ವಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ಹಳಗನ್ನ ಡ ಗದ್ಫಗ್ರ ೦ಥ ೯೭ 


ತೊಂಬತ್ತು, ಕಥೆಗಳ ಕ್ರಮವೂ ಒಂದರ ಹೊರತಾಗಿ! ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ; ಮೇಲೆ 
ಎನುರ್ತಿ ಸಿರುವ ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕೋಶಗಳಿಗಿಂತ ಹರಿಸೇಣನ ಕಥಾಕೋಶವನ್ನು ಈ 
ಕತೊ, ಬತ್ತು ಕಥೆಗಳು ಬಲು ಹೋಲುತ್ತವೆ. ಒಂದಕೊಡನೆ ಒಂದನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಹಲವು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯಗಳು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ. 
ಹರಿಷೇಣನೆ ಘೊ ೇಶದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕೆಲವು ಪದ್ಯವೃಃ ೦ದಗಳಿಗೂ 
(೧೨೬.೧೯೪, ೧೬೨೪, ೨೨೦ಇ,, ೨೫೬೪, ೧೨೭.೧೪೫ೂ ೨೫೯೧. 
೮೭%, ೧೩೧.೬೭. ಇತ್ಯಾದಿ) ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೂ ಬಹು 
ನಿಕಟವಾದ ಸಾದ್ಯಶ್ಯವಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿವರವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಎರಡ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಒಂದೇ ವಿಷಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವೃಷಭಸೇನನ ಕಥೆ 
ಹೊರತಾಗಿ (ಕಥಾಕೋಶ ೧೩೫ ಮತ್ತು ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ೧೦) ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ 
ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಥೆಗಳೂ ದೀರ್ಥತರವಾಗಿದ್ದು ಹರಿಷೇಣನು ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯಗಳಿಗಿಂತ 
ಹೆಜ್ಜು ವಿವರಗಳನ್ನೊ ಳಕೊಂಡಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸುಕೋಶಲನ ಕಥೆ 
ಹರಿಸೇಣನು ಬರೆದಿರುವ ಅದೇ ಕಥೆಯ ೧೦೭ನೆಯ ಪದ್ಯದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ 
ಅನಂತರ ಮೊದಲ ೧೦೬ ಪದ್ಯಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ; ಎರಡು ಗ್ರಂಥ 


` ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷಯನರೂಪಣೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೇ ಕ್ರಮವನ್ನ ಸ್ಫುಸರಿಸಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ 


ಇರು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಸನತ್ಯುಮಾರನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ 
ಬೇರೆ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಉಪಕಥೆಗಳೂ, ಭವಾವಳಿಯ ವಿವರಗಳೂ, ಸಾಂಪ್ರ 
ದಾಯಕ ವರ್ಣನೆಗಳೂ, ನಿರೂಪಣೆಗಳೂ ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕತರವಾಗಿ ತೋರಿ 
ಬರುವುದರಿಂದ ಕೆಲವುವೇಳೆ ಆಯಾ ಕಥಾವಿವರಗಳಿಗಾಗಿ ಬಹುಶಃ ಬೇರೊಂದು 
ಕಥಾಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವಂತೆ" ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹೆತ್ತೊಂ 


1 ನನ್ನ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಅಚ್ಚಾ ಗಿರುವ ೧೦ ಕಥೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಒಳಪಟ್ಟಿ ವೆ. 
ಮು ಮೂರು ಕಥೆಗಳು ನನ್ನ ಕೈಸೇರುವುದು ತಡವಾಯಿತು. 
ಗನ ಆರಾಧನೆಯ ಗಾಥಾನುಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. ಏಣಿಕಾಪಕ್ರನ ಕಥೆಯು 
ಚರಕ, ಮತ್ತು « ಭದ್ರ ಬಾಹುನಿನ ಕಥೆಯು ೬ನೆಯದಾಗಿರಬೇಕು ; ಮುದ್ರಿತ 
ಈ ಕ್ರಮವೇ ದೊರೆಯುತ. ತಡೆ; ಆದರೆ ಸಂಪಾದಕರು ಈ ೧೬ ಕತೆಗಳ ಕ್ರ ಮವನ್ನು 
ಸಂರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭದ್ರ ಬಾಹುನಿನ ಕತೆಯು ೫ನೆಯದಿದ್ದು ಏಣಿಕಾಪುತ್ರನ ರತೆಯು 
ಟೆಯೆದಾಗ ೧ 
ಈ ಕನ್ನಡ ಕಥೆ ಉತ್ತ ತ್ರ ರಾಧ್ಯಯನ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬರೆದಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಸೀ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಹೋಲುತ್ತಿ ಸ್‌ ನನ್ನ ನನಗೆ ಬರುತ್ತ ಡೆ; 
ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ (ಅಹಮದಾಬಾದ್‌, ಸಂವತ್‌ ೧೯ ೯೭9), ಪು. ೧೭-೨೮. 
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೯ಟಕ 
ಇ ಚು 


ಬತ್ತು ಕಥೆಗಳನ್ನ ಷ್ಟೇ ನೋಡಿದರೆ ಹನಿಷೇಣನು ಮಾ ಹ ನ್ಯು | 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಲ್ಲದೆ, ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ ತತ ಸ ಸೇರಿಸ 
ನೇರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವುದು" ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹರಿನೇಣನು ತನ್ನ ಜಟ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ವಿವರಗಳಿಗೆ ಕಹಾ; 
` ಬಹುದು; ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದ ಕರ್ತನಾದರೆ ಸತ್ವಶಾಲಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಕಥೆಗಳ್ನು 
ರಚಿಸುತ್ತ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತ ಲಂಬಿಸಿರಬಹುದು ; ಅವನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರ್ಳು | 
ಜಿಲ್ಲ ಇಷ್ಟೇ ಇರಬಹುದು. ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬನ 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಂಕಿತನಾಮಗಳೇ ಮುಂತಾದುವು ಒಂದೇ ರೀತಿಯವಾಗಿದ್ಯರ | 
ಎತ್ತಿತೋರಿಸಬಹುದಾದ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ. ಕಥಾಕೋಶ್ಲಿ | 
(೧೨೬4೨೪) ಶೈಲವಪುರ, ಜಯಕಾ, ಮೋದಕ ಎಂದಿದ್ದರೆ ವಡ್ಡಾರಾಥೆ | 
ಯಲ್ಲಿ ( ಪು. ೧೭) ಶ್ವೀತಪುರ, ಜೈಸೆ, ಬೋಧನ ಎಂದಿದೆ; ಕಥಾಕೋಶರಕ್ಲಿ; | 
(೧೨೭.೧೫೨) ಗಂಧರ್ವಭೂಪಾಲ ಎಂಬುದು ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ (1 ಫು. ೩೧) 
ಸುಂದರ (ಪಾಠಾಂತರಗಳು : ಗಂದರ, ಇತ್ಯಾದಿ) ಪಾಂಡ್ಯನೆಂದಾಗಿದೆ ; ಸುಕೇಯ್ರ 
ದತ್ತ (ಕಥಾ. ೧೨೬.೨೧೦) ಎಂಬುದು ಸೂರದತ್ತ (ವಡ್ಡಾ. 1. ಪು. ೨೦) ಎಂದಸ 
ಗೋಮಿನೀ (ಕಥಾ.೧೨೭, ೨೦೬) ಎಂಬುದು ಗೌರೀ (ವಡ್ಡಾ «ii. ಪು. ೩೩) ಎಂದೂ 
ಆಗಿವೆ; ಇತ್ಯಾದಿ. ಭಿನ್ನವಾದ ಮತ್ತು ಅಧಿಕವಾದ ಫಥಾವಿವರಗಳು, ಕಥಾಸಣ | 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಕಟವಾದ ಸಾದೃತ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಅಂಕಿತನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ | 
ಗಳು--ಇವು ಒಂದು ಗ್ರಂಥ ಇನ್ನೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಅವಲಂ | 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಡೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಎಂಡ | 
ಸಮಾನವಾದ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ, ಎರಡಕ್ಕೂ ಬ | 
ಮೂಂವಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಣಯ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ; ಈ ಮೂಲ ಬಹುಶಃ "ಥಗನ | 
ಆರಾಧನಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದ, ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾವಾನಿಬಗ್ಯವ್‌ | 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರಬಹುದು ; ಇಬ್ಬರು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೂ ತಮತಮಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಕ" | 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಳ ಮೆಯ್ಯನ್ನು ಕೆಡಿಸ, ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ 'ಭಂಗತಾರದೆ, ಅನೆಗ | 
ವಿವರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿರಬಹುದು. 
ಈ ಕನ್ನಡ ಕಥಾಗುಜ್ಛಕ್ಕೆ " ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವುದೂ: 
ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಗಾಣೆಗಳನ್ನು , ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರ ನು ಮಾಡ್‌ | 
| ಸ ಯಂವನನ 


1 ಹರಿಸೇಣನು ವಿನಾಹಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಪ.ಸಾ ವಿಸಿದ್ದರೆ ಈ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥ ಸ. 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ತ ಸ ಹ 


೪ಡಿ | 
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ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆಯಿಂಬ ಹಳಗನ್ನಡ ಗದ್ಯಗ್ರ ಥೆ ೯೯ 


ನಂತೆಯೇ ಮೂಲವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಿವರಿಸಿರುವುದೂ ಅದು "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ” 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕಿ ಯಾವುದೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರಬೇಕೆಂಬ ವಾದಕ್ಕೆ 


ತ್ತದೆ; ಕನ್ನಡ' ಗ್ರಂಥೆಕರ್ತನು ಹರಿಸೇಣನ ಅಥವಾ ಬೇಕೆಯೊಬನ 
ಸ ಕಥಾಕೋಶವನ್ನ ಷ್ಟೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಸ ಚ ಗಳನ್ನು ಉದ್ಭ ರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅಂಕಿತನಾಮಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ ಹರಿಸೇಣನ ಗ್ರಂಥ 
ತೊಂಡೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಕನ್ನಡ ಕಥೆಗಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಕೃತ ಮೂಲವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರ 


ಟಿ 
a3 
6೬ 


ಇ. ಆ 
ಗ 
೪. 95. 


iL 
GL 


ಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಕುರುಹುಗಳು ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

ಕನ್ನ ಸ ನುಡಿಯ ಶಬ್ದಕೋಶದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷಾವ್ಯಾಪಾರಗಳು 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾದುವೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು--ಇನ್ನೂ ಕೂಲಂಕಷವಾದ ಅಭ್ಯಾಸ 
ವಿಮರ್ಶಿಗಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯದಿದ್ದರೂ--ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪ ತಕ್ಕ್ರದ್ಹಾಗಿದೆ ; 
ತದ್ದವಗಳಿರುವ ಆಚ್ಚಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗಪ್ರಾಜಚುರ್ಯವು ನಿಂತು 
ಹೋಗುತ್ತ ಬಂದಿತು; ಈ ತದ್ಭವಗಳು ಪ್ರಾಕೃತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಆಗಲು ಮೊದಲಾಗಿ ಕನ್ನ ಡದ ಉಜ್ಜಾರಣಾವಿಧಿಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ತದ್ಭವಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಅಚ್ಚಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗ 
ವಾದುವು. ಪ್ರಾಕೃತಭಾಷೆಯ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪ್ರಭಾವ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಡಿ ಭನಭದಿರಲ, ಈ ಕನ್ನಡ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥವೇ ಆಧ್ಯ ಸ್ಟ 
ಸ ಕಾಣ ತ್ತೇವೆ. ಸ್ಟ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ 
ಎ ದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ (ವೆಡ್ಡಾ. ಫು. ೮೦); 

“ದ್ಭಿ ಮೂಲಪ್ರ್ರಾಕೃತೆ ಗ್ರಂಥದ ಅವಶೇಷವಾಗಿರಬಹುದು. ಪ್ರಾಕೃತಾವಕೇಷ 
ಗಳಂತೆ ಕಾಣುವ ಅನೇಕ ಶಬ್ದಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ: ಆಯಂಬಿಲ (ಪು. ೯೧, 
೪ಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ ೨), ಛಟ್ಮಟ್ಟಿಮದಸಮದುವಾಳಸ (ಪು. ೪೦). ಜಾವಜ್ಜೀವಂ (ಪುಟ 
೭೬. ೮೨, ೧೦೮). ಪಚ್ಚಕ್ಟಾಣ (ಪು. ೭೬), ಪಡಿಕಮಣ (ಪುಟ ೨೪, 
೮೬ ಇತ್ಯಾದಿ) ಬೋಳಹ ಬೋಳಹ (ಪು. ೭೯, ವಿಧಿರೂಪದ ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷ 
ತೊಲಗು ಹೊರಟುಕೋಗು) ವಕ್ಸಾಚಿಸಿ (ತ -) ಕ 
ಕ ಗು ಸ ಭಜ 
ಹ ಉಂಟು; ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಕೃತ ಮೂಲವನ್ನು ಹೂಂದಿಲ್ಲ 


| ; ಕ [4 2 
ಸ್ರಯೋಗ್ಗೂ ಸ್ಸ್‌ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ (೧೩೦.೩೦) ಹರಿಸೇಣನು ಗಚ್ಛ ಎಂದು 
ದಾನಿ, 
೦ 
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ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


೧೦೦ 
ಯಾವ ಕನ್ನ ನ್ನಡ ಕೃತಿಯಲ್ಲಾ ದರೂ ದೊರೆಯುವುದು ಆಸೆಂಭವನೇನ್ನೂ ಟ್ಟ 
ಪ್ರಾಕೃತ ನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹರಿಷೇಣನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವು 


ರಜರುವನು; ಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಾಕೃತದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕ ಫತೇ ಘರಿಸೆ ನ ಕಥಾಕೋಜ್ಸ) 
ಒಂದುರೀತಿ, ಈ ಕನ್ನು ಡೆ ಗೆ ಗ್ರೃಂಥದ್ದೇ ಒಂದುರೀತಿ. ಡರು ರಣೆಯ ವಿಕಾರಗಳ | 
ಕಾಗುಣಿತದ ಭ್ರಾ ಂತಿಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಕೆಲವುವೇಳೆ ಮೂಲಗ್ರಂಜ ' 
ಪ್ರೌ ಸೃತದ ಹೆಸರು ಯಾವುದರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣ ಬ ದಯಾವ | 
ಮತ್ತು, ದಯಾವತ ಸ ೧೨೬, ೨೬; ೪ ವಡ್ಡಾ ಪ್ರ. ೫, ಎ ಶೈಲಪುರ ವತ್ತ 
ಶ್ವೀತಪುರ (ಕಥಾ ೧೨೬. ೧೨೪; ವಡ್ಡಾ. ಪು. ೧೭), ಸಂವಲ ಮತ್ತು ೬2 | 
(ಕಥಾ ೧೨೬.೫೭; ವಡ್ಡಾ. ಪು. ೧೦); ಸ ಲಕಾ ಮತ್ತು ಮೋರಾ! 


ತೆ 


ಇ, ತೆ. ಕ್ರ, ಧ್ಯ | 
(ಕಥಾ ೧೨೬.೧೩೦ ; ವಡ್ಡಾ. ೧೭); ರನಿಬಿಂದು ಮತ್ತು ರತಿಬಿಂದು (ಕಥಾ 


ದದ್‌) 


೧೨೭.೨೪೨; ವಡ್ಡಾ.. ಪು. "ಲು; ಜಯಮತೀ ಮತ್ತು ಜಯಾವತಿ (ಕಥಾ | 
ಮತ ಕೆ 
೧೨೭.೨೬೩; ನಡ್ಡಾ. ಫು. ೩೮): ವಪ್ರವಾದ ಮತ್ತು ವಪ್ರಪಾಳ (ಕ| 


_ 


ಆ ೬೯; ವಡ್ಡಾ. ಪು. ೮೭); ಅಂಶುಮಾನ್‌ ಮತ್ತು ಸುಮನ್ಮ--ಪಾಠಾಂಖ: 
y ವೆ 
ಸುಮನ-(ಕೆಥಾ ೧೩೪.೨; ವಡ್ಡಾ. ಪು. ೧೦೦); ಜಿನಪಾಲಿತ ಮತ್ತು ಜಿನನಾಜ 


ಖಾತ) (ತಾ| 
(ಕಥಾ ೧೩೫.೭; ವಡ್ಡಾ. ಪು. ೧೦೪); ವಿನ್ಯಾತಟಿ ಮತ್ತು ಮೇಣಾತಟೆ (ಕ | 


೧೩೮.೪೦ ; ವಡ್ಡಾ.. ಪು. ೫೨೨೬); ಇತ್ಯಾದಿ. ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಪ್ರತಿಯನ್ನ | 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಾ ವಜ್ರದಾಡ (ಪತ್ರ ೧೧೭), ಮತ್ತು ಭಟ್ಟಿಮಿತ್ರ (33 | 
೧೩೭) ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳು ಸಂದವು: ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿರುವ ಜೊತೆ ಹೆಸರುಗಳ 
ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಒಂದೇ ಸಂಸ್ಕೃತ ತಮೂಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಪ ಸ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಅಸಂಧ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು ; ಇಂತೆಯೇ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದರೂ. ಗ ಅಢನನಿ 
ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು; ಈ ್ಜಗಳಿಗೆ. ಮೂಲ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ಗ ಸಂತ 
ಬಹುಶಃ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಒಂದೇ ಇರಲಿ ನಿರ್ಣಾಯ್‌*" 
ಇದು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 4 
ಈ ಕನ್ನ ಡ ಕಥೆಗಳಿಗೆ "ವಡಾ ನ ರಾಧನೆ' ಎಂಬ ಹೆಸಶು ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದೆ: 3 
ಗಳ ಸಂಪಾದಕರೂ ಈಜಿನ ಇತರ ಲೇಖಕರೂ ಕಾರಣವಾಗಿ ಈ ಹೆಸರು ಎ ಜನಯ 
ವಾಗಿದೆ; ಮೂಡಬಿದರೆ ಕೊಲಾ ಪುರ ಪ ತಿಗಳ ಲೇಖಕರು ಇದೇ ಹೆಸರನ್ನೇ 3 
ಪ ಪ್ರತಿಗಳಿಗೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಇರಿಸಿದ್ದಾ ಖಜಿತವಾಗಿ ಹ 
ಜು ೦ಬತ್ತು ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಮ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಇಬ್ಬ ಸ | 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ; ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಲ್ಲಿ ಆ ರು 
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ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ಹಳಗನ್ನಡ ಗದ್ಯಗ್ರೆಂಥ ೧೪೧ 


ಫಕಗೆ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ. | ಪ್ರತಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೊಕೆಯುವ ಪ್ರತಿಕಾರರ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗ್ರಂಥದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಇನಿಶೀಲಿಸಿದರೆ' ಈ ಸಂಗತಿ ವಿಶದವಾಗುವುದು; ಅದನ್ನು -ಹೀಗೆ ಬರೆಯಬಹುದು: 
ಈ ಪೇಳ್ದ ಪತ್ತೊ ಉಬತ್ತು” ಕಥೆಗಳು [|] ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರ್‌ ಪೇಳ್ದ 
ವೊಡ್ಮಾ ರಾಧನೆಯ ಕವಚವು ಮಂಗಳಂ ಮಹಾ ಶ್ರೀ 

ಇದು ಮೂಡಬಿದರೆ ಪ್ರತಿಯ ಪಾಠ; ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರದ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳಿನೆ: ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ', ಅರ್ಥವೇನೋ ಎರ 
ಡಕ್ಕೂ ಒಂದೇ ; ತಾತ್ಸರ್ಯ ಹೀಗೆ : ಇಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಹೀಗೆ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ; ಶಿವಕೆ: ೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕವಚವು 
ಮಂಗಳ, ಮಹಾಶ್ರೀ. ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ " ಕವಚ' ವಿಂಬ ಪದವು 
ಯಾವುದಾದರೂ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಮಂತ್ರ ಅಥವಾ ಸ್ಕೋತ್ರವಿಭಾಗದ , 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ; ಈ ಮಂತ್ರಗಳ ಪುನಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ ಭಕ್ತನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳೂ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತವೆಂದೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿ 
ಇರುವುದೆಂದೂ ಭಕ್ತನು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ; ಸಿಪಾಯಿಯನ್ನು ಕವಚವು ರಕ್ಷಿ ಸುವಂತೆ 
ಈ ಮಂತ್ರಗಳೂ ರಕ್ಷಿ ಸುತ್ತವೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಇಂಥ ಕವಚಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸುವುದು ಜೈನಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಒಂದುವೇಳೆ ರಚಿಸಿದರೆ ಜ್ವಾಲಾ 
ಮಾಲಿನೀ, ಪದ್ಮಾವತೀ ಮುಂತಾದ ಶಾಸನ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿರು' 
ತ್ರೆ. ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಬೇಡುವ ಕೆಲವು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ "ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಾ 
ನತೀ ಕನಹ? ಎಂಬೊಂದು. ಗ್ರಂಥವು ಭಂಡಾರಕರ್‌ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ರಿಸರ್ಜ್‌ 
ಇಸ್ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಸನ್ಸಿ ನಲ್ಲಿದೆ (ನಂ. ೫೭೫, ೧೮೯೫-೯೮ ವರ್ಷ). ಆರಾಧನಾ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕವಜಭಾಗವು ತೀರ ಬೇಕೆಯಾಡದ್ದು. ಹಲವು ಸರೀಷಹಗಳನ್ನು 
ಇದುರಿಸುವಷ್ಟು ಧ್ಯರ್ಯ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆರಾಧಕನಿಗೆ ಅವನ ಆಯುರವೆಸಾನ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇತರರು ಹೇಳುವ ಧರ್ಮವೀರರ ಕಥಾನಕಗಳು ಕವಡವೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತನೆ ಇದು ಕವಡದಂತೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ರಕ್ಷ್ಮಣಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಜೀತಕಲ್ಪಸೂತ್ರಂ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ: ಕವಹದ್ದಾರ (152100 
೪೭೬-೪೯೦) ಎಂಬೊಂದು ವಿಭಾಗವಿದೆ; " ಕವಡಡ್ವಾರ'ದ ಕೈ ಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳೇ 


ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ (ಭಟ.ರಿ.ಇ, ಪೂನ. ೧೮೯೫-೯೮ ವರ್ಷ 
ಲಲ್ಲಿ ಸ 


1 ಜ್ರ 
೩ ಪುಣ್ಯವಿಜಯರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತ, ಅಹಮದಾಬಾದ್‌, ಸ 330, 380. 
Descriptive Catalogue, Vol. 5೭7111, part I (Poona, 1935), pp: » ತ್ತ 
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ಗಳ ನಂ. ೫೭೯); ಜೈನಸಿದ್ಧಾಂತದ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕ ಗ್ರಂಥ ಸಮುದಾಯ” 
ಹಲವುವೇಳೆ ಇದನ್ನು' ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೇಲೆ ಕಾಣಸಿರುವ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಸನ್ನೂ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯನದೆಂದು ಹೇಳಿರುಪ "ಕವಚ'ವು " ಭಗನಸ 
ಆರಾಧನಾ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ (೧೫೦೯-೧೬೮೨) ವರೆಗಿರುವ ಗಾಥೆಗಳನ್ನೊ 
ಕೊಂಡ, "ಕವಚ ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನೇ ಉಳ್ಳ ಅಧಿಕಾರವೆಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇ 
ಬಹುದು; ಇದರಲ್ಲಿ ಸ ಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಕವಜದಂತಿರುವ ಕ*ಲವು ಧರ್ಮ ಬೊಕ್ಕೆ | 
ಗಳು ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಡ ಕಥೆಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ರಿಸಿರುಪೆ 3 ಪ್ರಾ ಕೃತ ಗಾ; | 
ಗಳು "ಈ ಕವಚ' ಹ ಎತ್ತಿಕೊಂಡುವು ; ಇವು ತ್ರ ರನ 
ವಾದ ಗಾಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವು. " ವೃಷಭನೇನೆ'ನ ಕ ವ 
ಶ್ರೀಜಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಪಭ್ರಂಶ "ಹಥಾಕೋಷ 'ದಲ್ಲಿ "ಕವಚ ಹಿ 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; ಈ ಕವಜಾಧಿಕಾರವು ಈ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕಕ್ಕಿ 
ಗಳಿಂದ ಏಕೆ ಮುಕ್ಕಾ ಯವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಇದು ಸೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ವೆಡಾ 
ರಾಧನೆ ಅಥವಾ ವಡ್ಡಾರಾಧಣಾ (ಪ್ರಾಸ ತ ಎಂಬುದು ” ಫವಕೋಟಿಯ "ಧಗ 
ವತೀ ಆರಾಧನಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೆಂದು ಇದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹೆಸರಿನ ರೂಪಸಿದ್ದಿಯ ತ್‌ ಈಗಾಗಲೇ ಒಹು ಥರ 
ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ವೃಧ್‌ ಮತ್ತು ಬೃಹ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುಗಳು ಸಮಾನಾರ್ಥಕ | 
ವಾಗಿದ್ದು ಬೇರೆಬೇರೆ ರೂಪಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ; ವಡ್ಡ (ಇ ದೊಡ) 
ಎಂಬ ಪ್ರಾಕೃತ ಪದಕ್ಕೆ ಇದು ಮೂಲವಾಗಿದೆ. ಆದರ ರೂಪನಿ್ಪತ್ತಿ ಕೊಂಡ 
ಕ್ಲೇಶದಾಯಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತಜ್ಞರು ಅದನ್ನು ದೇತೀತಬ್ಬ? ಗಳ ಪ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಏನೇ ಆಗಿರಲಿ, ವಡ್ಡಾರಾಧಣಾ ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ಆರಾಧನೆ 
ಎಂದರ್ಥ ; ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ " ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ' ಗೆ ಗ್ರಂಥವು ಇರು 
ವರೆಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಆರಾಧನಾ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ದಂತ 
ಆದ್ದರಿಂದ "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ ' ಸ್ರ ಇತ್ತೀಜೆಗೆ ತವಾದ ಇಹ 
ಸಣ್ಣ ಆರಾಧನಾ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ' ಪ ಸ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ " ಮೊಲಾರಾಧನ್‌' 
"ವಡ್ಡಾ' ್ಲರಾಧಣಾ' ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಹೆ ಮ ಕಿದರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೆಳೆ 
ಹೇಳಿದ ಕವಚನಿತಿಷ್ಟವಾದ ಪರಿಸಮೂಸ್ತಿ ವಾಕ್ಯವು ಭಗವತೀ ಆರಾಥನಾ ಗ್ರ ಗ್ರ 
ವನ್ನೂ ಅದರ ಸತ್ಯನ ಶಿವಕೋಟಿಯನ್ನೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಕ್ಮ 
ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರನ್ನ ಗಲಿ ಅದರ ಕರ್ತನನ್ನಾ ನಲಿ ಕುರಿತು ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಿ$ಿ 
ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ತಿ ಪಾಠಕರು ಗ ಗ್ರಂಧಕರ್ತೆನ ಹಸಿ | 
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ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆಯೆಂಬ ಹಳಗನ್ನ: ಡ ಗದ್ಯೆಗ್ರೆಂಥ ೧೧೩ 


ಹಿವಾಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ಎ೦ದು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಜೈನ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಯಾರಿ 
ಗಾದರೂ ಈ ಹೆಸರಿದ್ದದ್ದು ತೀರ ಅಸಂಭವ; ಮೂಲಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳಗನ್ನ ಡದ 
«ಶಿ' ಎಂಬಕ್ಷ ರವನ್ನು ಸೊಲ್ಲಾಪುರ ಪ್ರತಿಯ ಲೇಖಕನು "ಕೆ' ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ 
ಭೆದಿರುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಭವವಾಗಿದೆ; ಈಚೆಗೆ " ಶಿವಕೋಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ ' ಎಂಬ 
ಪಾಠವನ್ನು ಕೊಡುವ ಇತರ ಪ್ರತಿಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಈ ಕನ್ನಡ ಕಥೆಗಳಿಗೆ 
ಮೂಲವಾದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಳ್ಳ ವಡ್ಡಾರಾಧಣಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಕರ್ತ ಶಿವಕೋಟಿ 
ಯೆಂದು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಸಮಾಪ್ರಿವಾಕ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದು 
ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿರುವ ವಿಚಾರದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಮೂಡಬಿದರೆ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ 
ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಈ ಕನ್ನಡ ಸೃತಿಯನ್ನು " ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಎಂದು ಕರೆಯ 
ಬಹುದಾದರೂ ಆ ಕಥೆಗಳ ರಚನೆಯನ್ನು ಶಿವಕೋಟಿಯ ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಣಯವಿಷ್ಟು ; ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆ 
ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು ; ಅವುಗಳ ಕರ್ತ್ಯ ಯಾರೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. 

ಶಿವಕೋಟಿಯ ಮತ್ತು ಅವನ "ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ' ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲ 
ಇಂಥದಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಆಗಲೇ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದೆ (ನೆ! ಈಗ ಈ ಕನ್ನಡ 
ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವನ್ನು ಸುಮಾರಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತೊಡಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ; ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಗಲೇ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. 
(1) ಪಾಠಕರು ಈ ಗ್ರಂಥ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೮೮ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ತೊರಗಲ್ಲ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ' 
ಸಮಕಾಲಿಕವಾದದ್ದೆ ೦ಬ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ; ಈ 
ಗ್ರಂಥದ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯದ್ದರಿಂದ 
ಠಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಪಾಠಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಸು. ೧೧೮೦ (ಕ್ರಿ.ಶ) ಎಂದು ಗ್ರಂಥರಚನೆಯ ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. (2) 
ಕ್ರಿ.ಶ. ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಶಾಸೆನಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಒಂ, ಒಳ್‌, 
ಒರ್‌, ಮುಂತಾದ ಹಳೆಯ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿವೆ; 
ಇರ್ದೊನ್‌, ಪೊರ್ದಿದೊನ್‌ ಮುಂತಾದ ಹಳೆಯ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ; 
ತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ವಕೆಗಿನ ನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಅಮ್ಮ (5 ಅಪ್ಪ) 
ನಿಂಬುದ್ದು ಸ್ರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವುದು; ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣದ (ಕ್ರಿ.ಶ. 
೫೭೮) ಶೈಲಿಗೂ ಇದರ ಶೈಲಿಗೂ ಸಾಧೃತ್ಯವಿದೆ; ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭದ್ರಜಾಹುವಿನ 
ಗೂ ಕ್ರಿತ, ೯೩೧ರಲ್ಲಿ ಹರಿಷೇಣನಿಂದ ರಚಿತವಾದ " ಕ್ರಥಾಕೋತ 'ದಲ್ಲಿರುವ 


1 ವಿಷಯವು ಇಂಗಿ ಷ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾ ವನೆಯ ಮುಂಚಿನ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. 
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pS) 


ಪೆ ಠಿ ಸಂಸೆ ಪ ಕ್‌ 
ಭದ್ರಬಾಹುನಿನ ಕಥೆಗೂ ಹೋಲಿಕೆಯಿರುವು ದರಿಂದ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥ ಇದ್ರೂ 


ಬಾ ರ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಶ್ರೀ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾಯ್ಯೂ್ಯ | 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲ ಸು. ೯೪೦ ಇರಬೇಕೆಂದು ಹೇ (ಳಿದ್ದಾರೆ. (3) ಈ ಗ್ರಂಜ 
ಕಾಲನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಅವರು ಈ ಮುಂದೆ ತ 
ವಾದವನ್ನು ಹೂಡಿದ್ದಾರೆ. ಭರ್ತೃಹರಿ ಶತಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಪದ್ದ ಗಳು " 


ನೆ'ಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಧೃತ ಗಾ ಆದರೆ ಆ ಶತಕಗಳ ಸಾ! ಕಾ 
ಹದ್ಲಿ 
ವಾಗಲಿ ನಿರ್ದೇತವಾಗಿಲ್ಲ. "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ 'ಯಲ್ಲಿ ದೀನಾರ ಎಂಬ ರ್ಯ 


ಸತವ 


ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಗ್ರಂಥ ಕ್ರಿ. ಶೆ ೨ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಪಜ 
ದಾಗಿರಬೇಕು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೬೫೦ರ ಶ್ರವ ಣಬೆಳಗೊಳದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮತಃ ಪ್ರಯುಕ 
ವಾಗಿರುವ ಕಣ ಪು ಬಿಂಬ ಸದದಿಂದಲೇ ಬೆಳಗೊಳವನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯ 
ವುದರಿಂದ ಈ “ಥೆ ಕಿ ಕ್ರಿ.ಶ ೬೫೦ ಕ್ವಿಂತ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಿಂದಿನದಾಗಿರಬೇಕು. 
ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಪ "ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ 'ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದು 
EE ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಶಬ್ಧ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಸ್ರೋಡೀಕರಿಸಿದ್ಧಾರಿ; 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕನ್ನಡ "ವಡ್ಗಾ ನ ರಾಧನೆ'ಯ ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ಲಿ ಶ್ರ.ಶ. ೬ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತ 
ಈಚೆಗೆ ಹಾಕಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಸೆಗಳು ಆಧಾರರಹಿತವಾದುವು, 
ಕಾಲ್ಪನಿಕವಾದುವು ; ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಹೇಗೊ! 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಅತಿಪ್ರಾಜೀನವಾದ ಕಾಲವನ ನ್ನು ಕೊಡಲೇಜೇಕೆಂಬ 
ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಅವರು ತೊಟ್ಟಿರುವಂತೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ತೋರಬಹುದು. ಅನ 
ಕೊಡುವ ೬೫೬.1. ಹೂಡಿರುವ ಪೂರ್ವಪಕ ಕ್ಲಗಳೂ ಅವರ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಕತೆಗೆ 
- ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜರಾ ಕಾರ್ಯವು ಅಭಿರುಚಿಯ ಮತ್ತು 
ಅಭಿಪ್ಪಾ ್ರ್ರಾಯತೀವ್ರ ತೆಯ ವಿಷಯವಲ್ಲ; ದೊರೆಯುವ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ನಿಸಿ 


ಪಾತತೆಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಈ ಗ ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವಿಷಯವಾಗಿ ವರಿಷ್ಕ ಕನಿಷ್ಠ ಕಾರಾ 


ವಧಿಗಳಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. (೪) ಪ್ರೊ. "ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಕಡ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ, ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಯಾವ ವಾದವನ್ನೂ ಹೂಡಿದೆ ತಿವನೋಟೆಯ 
; ವಡಾ ಶ್ಲರಾಧನೆ ' ಕ್ರಿ.ಶ. ೬ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತ ದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಕೆ. 


3 ಶ್ರೀ. ಪೈ ಅವರ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಕೆಗಳೂ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ, ಗಳೂ ತಪ್ಪಾ ಗಿನೆಯಲ್ಲದೆ ಚ್‌ 
ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ ನಿರುದ್ಧವೂ ಆಗಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕೃತ ಗಾಥಗಳನ್ನು 6೪ 
ಅಥವಾ ಉದ್ದ ಸರಿಸುವ ಪದ್ರ ತಿಯಿಲ್ಲ ವೆಂದೂ, ಪಾ ಕೃತ ಈ anv? ಸಂಸ್ಕ ತೆ ತ ಪದ್ಯವೇಶ್ವನ 
ಲಾರದೆಂದೂ, ಪ್ರಾಕೃತವು ಪೌ FY ಸಾಹಿತ್ಯವಲ್ಲ ರೂ ಇರುವ ಅವರ ತೇಂಕಿಗಳೆಲ್ಲಕ ಕಾಲ್ನ 
ವಾದುವು ; 5 ಸುಳ್ಳೆ ದು ಸಾಧಿಸುವುದರ ಅವು ಅನರ್ಹ. 
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ಸರು 


೯ ಅ ಅತಾ ಟ್‌ 


ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ಹಳಗನ್ನಡ ಗೆದ್ಯಗ್ರ ಥೆ ೧೦೫ 


ಈ ಗ್ರ ೦ಥವನ್ನು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ : ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಭಾಗವನ್ನು, ಕಣಿ ಟು 
ಒದಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ತಿಳಿದುಬಂದಿವೆ ; 1 ನ 
ನಮೂದಿಸಿ ಈ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದ ರಚನೆ 'ಯಾವ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಜೆದಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತೇನೆ. ಆಂತರಿಕ ಆಧಾರಗಳನ್ನು 
ಸಂಕೀಲಿಸುವಾಗ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕೃತ (ಅಪಭ್ರಂಶವೂ ಸೇರಿ), ಸಂಸ್ಕೃತ 
ನ್ನಡ ಪದ್ಯವೇಷ್ಟನಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕಲವು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಸಂಸ್ಥೆ ತೆ ಪದ್ಯಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಾಕೃತ ಮೂಲದಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಬಂದಿರಲೂ 
ಬಹುದು ; ಉಳಿದ ಕೆಲವು, ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳೂ ಸೇರಿ, ಈ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನೇ 
ಸ್ಲೇರಿಸಿದುವಾಗಿರಬಹುದು, ಒಂದೇ ಶಿರ್ಥವನ್ನು ನೊಡುವ ಪದ್ಯವೃಂದಗಳು ಏಕೆ 
ಬಂದಿವೆಯೆಂಬುದು (ಪು. ಲ, ೯, ೯೬, ೪೭, ಇತ್ಯಾದಿ) ಇದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶದ 
ವಾಗಬಹುದು. ಎಲ್ಲ ದೊರೆಯುವ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಏಕಕಂಠವಾಗಿ ಉದ್ಯೃತ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ಪದ್ಯವೇಷ್ಟನಗಳ ಮೂಲಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಂಡುಹಿಡಿದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಮಿಸ್ಕಕಾಲಾವಧಿಯನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಲು ಅಷ್ಟೇನೂ ಕಷ್ಟವಾಗಲಾರದು. 
ಕೆಲವು ಪದ್ಯವೇಷ್ಠ ನಗಳ ಮೂಲಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು; 
ಅವುಗಳನ್ನು ಈಗಿನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಕಾಲಕ್ರಮದ ಪ್ರಕಾರ ಕೆಳಗೆ ನಮೂದಿಸು 
ತ್ತೇನೆ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಕಥೆಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿರುವ ಗಾಹೆಗಳೂ, ಕೊಲ್ಲಾ ಪುರದ 
ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ಗಾಹೆಗಳೂ ಗುರುಡತ್ತನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಧೃತ 
ವಾಗಿರುವ “ ಜಹ ಜಹ'' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಗಾಹೆಯೂ (ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ 
ಸೃತಿ, ಪು. ೧೨೦) ಶಿವಕೋಟಿಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ " ಭಗವತೀ ಆರಾಧನಾ' ಗ್ರಂಥ 
ಡ್ಲಿ ಅಲ್ಬಪಾಠಭೇದಗಳೊಡನೆ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು ಮಂಗಳ 
ಸ್ಲೋಕಗಳಂದು, ತೊಲ್ಲಾ ಪುರದ -ಪ್ರತಿಯ ಪ್ರಕಾರ, ಗ್ರಂಥಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಮೂರು ಪ್ರಾಕೃತಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಕುಂದಕುಂದಾಚಾರ್ಯರ "ಪಂಜಾಸ್ತಿ 
ಕಾಯ' (ನಂ. ೧)ದಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡನೆಯದು " ಪ್ರವಚನಸಾರ' (ನಂ. ೧) 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ." ಖಮ್ಮಾಮಿ . . .' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಗಾಹೆ (ಪು. ೪೩) 
| ಸೂಲಾಜಾರ 'ದಲ್ಲಿಯೂ (I. ಖ)." ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣ 'ದಲ್ಲಿಯೂ (ಪು. ೯, ಭಾವನಗರ 


| ಮುದ್ರ 
| | ಫ್ರಾ 
ಖು 


“ಪ್ರಣ ಸಂವತ್‌ ೧೯೫೪) ದೊರೆಯುತ್ತದೆ; "ಹಾಡುಟ್ಟು .. .' ಎಂದು 
Re ಪದ್ಯವೂ ಅಲ್ಪ ಪಾಠವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ "ಪ್ರತಿಕ್ರಮಣ' 
ಕ್ಕೇ ಸೇರಿರುವಂತೆ (ಅದೇ, ಫು. ೧೦) ಕಾಣುತ್ತದೆ. "ಯದ್ಯಪಿ... .' ಎ೦ಬ 


ಜೆ 4 ಇ ಕ್ಷ 
| | % ಉಮಾಸ್ಟ್ರಾತಿಯ  " ಪ್ರತಮರತಿ ಪ್ರಕರಣ 'ದಿಂದ ಉದ್ಭ್ಯೃತವಾದದ್ದು. 
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ಜ್‌ ಟ್ರಾ 
೧೦೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಗ್ರಂಥಾದಿಯ "ನಮಃ ಶ್ರೀ ಎ ಬಿಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯ, ಸು. ಕ್ರಿ ಇಟ್ಟ 
ಶತಮಾನಕ್ಕೆ, ಸೇರಿದವರಾದ ಸಮಂತ ಭದ್ರರ " ರತ್ನ ಕರಂಡಕ' ಗ್ರಂಥದ ಮಂಗ್ಯ 
ಶ್ಲೋಕವಾಗಿದೆ. "ಯೇಷಾಂ ನನಿದ್ಯಾ. . -' (ವು. ೯೭), “ಯಾವತ್‌ ಸ್ಸ] 
ಮಿದಂ. . .' (ಪು. ೨೨೪), ಮತ್ತು "ತೃಷ್ಣಾಂಥಿಂಧಿ. . , (ಪ್ರ. ೧೨೧ 
ಕೊಲ್ಲಾಪುರ ಪ್ರತಿ) ಎಂಬ ಪದ್ಯಗ ನಿ ಭರ್ತೃಹರಿಯ ಶತಕಗಳಿಂದ (ನೀತಿ ೧; 
ವೈರಾಗ್ಯ, ೮೮; ನೀತಿ, ೭೭) ಬಂದಿವೆ; ಆದರೆ ಭರ್ತೃಹರಿಯ ಕಾಲವಾಗಿ ಆ 
ಶತಕಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟೇ ಪದ್ಯಗಳಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯವಾಗಳಿ ಆಸಿರ್ದಿಕ್ಟ 
ವಾಗಿದೆ. "ಛಿಜ್ಚಉ . . .' ಎಂಬ ಅಪಭ್ರಂಶ ಪದ್ಯವೇಷ್ಟ್ರನವು ಕ್ರಿ.ಶ, (ಇ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಜೀವಿಸಿದ್ದ ಜೋಇಂದು? ಎಂಬಾತನ " ಪರಮಾ 
ಪ್ರಕಾಶ ಕ್ರ ಸೇರಿದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಗುರುದತ್ತನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ " ಕಸ್ಳೈಮಾತಾ Rr 
ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಪದ್ಯ (ಫು. ೧೧೯ (9) ಕೊ. ಪ್ರತಿ) ಕ್ರಿ.ಶ. ಸು. ಬಯ 
ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಜಟಾಸಿಂಹನಂದಿಯಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ “ ವರಾಂಗಜಚ' 
ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ (೩೪. ೭೮). " ಆದೌಜನ್ಮ . . .' ಎಂದು ಮೊದಲಿಡುವ ಇದ್ಯ 
" ಮಹಾಪುರಾಣ 'ದಲ್ಲಿ, ಗುಣಭದ್ರರು ವಿರಚಿಸಿದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ದೊರೆಯುತ್ತದೆ (೮೩ 
೪೬-೧೯೬, ಪು. ೩೧೨೧, ಕೊಲ್ಲಾಪುರ ಮುದ್ರಣ); ಗುಣಭದ್ರರು ಈ ಭಾಗವನ್ನು 
ಶಕ ೮೨೦ (4 ೭೮೨ ಕ್ರಿ.ಶ. ೮೯೮) ಕೈ, ಎಂದರೆ ಲೋಸಸೇನನು ಆ ಗ್ರಂಕ್ಕಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಕೊಂಚ ಹಿಂದೆಯೇ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದ 
ಈ ಪದೃವೇಷ್ಟ್ರನಗಳು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಆಕರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗಿಂತ ಇನ್ನೂ ಕಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುವೆಂದೂ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉದ 

ಗಿರುವ ಪದ್ಯಗಳ ಸತ್ಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹವಿಜೆಯೆಂದೂ ಬೇರೆ ಆಧಾರಗಳ್ತಿತ 
ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ವರಿಗೆ ಕನ್ನಡ "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಶಕ ೮೨೦ ಅಥವಾ ಕ್ರಿತ 
' ೮೯೮ಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದಿನದಲ್ಲವೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕ್ರ 


* ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ತೆಲಾಂಗ್‌ ಅವರ ಮುದ್ರಣದಿಂದ (ಬೊಂಬಾಯಿ, ೧೮೭೪): 
2 ಗ್ರಂಥದ ಪೀಠಿಕೆ ಪು. 67. ನನ್ನಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದದ್ದು (ಬೊಂಬಾಯಿ, ತ 
3 ಮಾಣಿಕಚಂದ್ರ ದಿ. ಜೈ. ಗ್ರೆಂಥಮಾರೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದದ್ದು (ಅಂಡ 
೧೯೩೮), ಪೀಠಿಕೆ, ಪು. 22; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ ತ್ರಿ ಜೆ, ೫೪, ಸಂ. ತಿ ಶೆ: ೧೩44" 
; ಪ್ರೇಮಿ: ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಔರ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌, ಪ್ರ. ೫೧೩. 
Journal of the University of Bombay, September, 1942. 
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ವಡ್ಡಾ ರಾಧನೆಯೆಂಬ ಹಳಗನ್ನ ಡ ಗದ್ಯೆಗ್ರೆಂಥ ೧೦೭ 


(ಇಯಮಸಾರ' ಕ್ಕೆ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ (1. ೬, ಫು. ೬) "ತಥಾ 
ಜೋಕ್ತ,ಂ' ಎ೦ದು ಉದ್ದರಿಸಿರುವುದು ರಾ " ಕಾಲ್ರೇ ಸಂಪ್ರತಿ” ಎಂಬ 
ಜೆ ಸದ್ಯ (ಪು. ೮೧) ಸು ಕ್ರಿತ ೧೪೯೪ರಲ್ಲಿದ್ದ ಸ ಸಕಲಕೀರ್ತಿಯ' ( ಸುಭಾನಿತಾರೀ! 


ಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸ ಸ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಇದು 


ಹೆರಿನೇಣನ "ಕಥಾಕೊ ಬಕ್ರ ಗ೦ಧರ್ವಭೂಸಾಲ ಎಂಬ ರಾಜನೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಹೆಸರಿಸಿದೆ. (೧೨೭-೧೫೨); ಆದರೆ ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕನ್ನಡ "od 
"ಸುಂದರ ಪಾಂಡ್ಯ ' ಎಂದು ಆ ರಾಜನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಇದಕ್ಕೆ ಗಂದರ, 
ಗಾಂದಾರ, ಗೆಂದಾರ (ಪು. ೩೧) ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರಗಳಿವೆ. ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರ 
ಹೆಸರುಗಳ ಹಿಂದೆ " ಸುಂದರ ' ಎಂಬ ಅಂಕಿತ ಹಲವುಬಾರಿ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದ 
ಬರಲೂ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠವೇ ಆಫಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರೊ ಅಂಶವನ್ನು 
ಕಾಲನಿರ್ಣಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ. ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಪಾಯಕರ. 

ಹೀಗೆ "ವಡಾ ನ ರಾಧನೆ' ಕ್ರಿ ಕಿ.ಶ. ಲ್ಲಲಕ್ಸಿಂತ ಈಚಿನದೆಂದೂ ಕ್ರಿ.ಶೆ. ೧೪೦೩ 
ಕಂತ (ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಪಾ ವಾದ್‌ ನತಮ ಪ್ರತಿಯ ಕಾಲ) ೫೬೦ 2 ದೃಢ 
ವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬಹುದು. 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಶೈಲಿಯನ್ನೂ ವ್ಯಾಕರಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಪೂರ್ವವಾದ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಹ ಅಂತರವನ್ನು ಕಗ್ಗಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವೇ, ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೊಡೋಣ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಗಡ್ಯತ್ತಿಲಿ 
"ಜಾವುಂಡಲಾಯ ಪುರಾಣ 'ದ ತೈಲಗಿಂತ ಈಚಿನಡೆಂದೂ ನೋಂಪಿ ಕಥೆಗಳ 


ಗರಶೃಿಲಿಗಿಂತ ಹಳೆಯದೆಂದೂ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಹೀಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಪ್ರಯೋಗ ಅಲ್ಪತರವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಇವುಗಳ ದೇಶೀಯವಾದ 
ನುಡಿಗಟ್ಟ ನ ನ್ನ್ಟೂ ಗಮನಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವನ್ನು ನಾನು 
"ಚಾವುಂಡರಾಯ ವ ಪುರಾಣ'ದ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ" (ಕ್ರಿ.ಶ. €೭ಲೆ) ಈಜಿಗೆ ಹಾಕು 
ತ್ತೇನೆ. ಹಳೆಯ ಶಬ ರೂಪಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಈ ಗ್ರಂಥಸ್ಕೆ 
ಅಶಿಸ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದರೂನಗಳ ಮತ್ತು 
ಸ್ರೆಯೋಗಗಳ ಜಿ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವಾಗ ಪ್ರತಿಗಳ ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 


pe 


Banerji, «Smith: Karly History of India, 3rd. edition, Oxford, (1914, ಪು. 456, 
| 1 


Prehistoric, Ancient and Hindu India, Calcutta, 1939, ಪು. 283. 
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೧೦೮ ನ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತಿದ್ದಿ ಕೆಬಹುದೆಂಬುದನು, ವ ನು; ಹೀಗೆ ನಹಿ. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ಹಲವು, `ಪಾಠಾಂತರಗಳೇ ಸಾಕಿ ಶ್ಲಿಯಾ ಗಿವೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಇ, ನಗಣ | 
ಆಧಾರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ನಿರ್ಣಯಗಳೆ ಕಲ್ಲ ಸ್ಕಿರವಾದುವ್ಸ. ವ್ಯಾಕರಣ | 


[5] ಪ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಜೀನತರ ರವಾದ ಪ್ರಯೋಗರೂಪ ಸಮಗ್ರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿದೆಯೇಂ್ದ 
ಅನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಇದಿಷ್ಟ ರಿಂದಲೇ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಫ 


ಣೆ 

ತ್ತ ೩ ಳಿ 
ಹವೆ ಸ 95ಿಂಯದ ಘ್‌ 

ಸಲು ಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; 5 ಗ್ರಂಥ ಥಕತ ೯ನು ಕನ ನ್ನಡನುಡಿಯ ps ೨ ಜೀನ ಅವಸ್ಥಾಧೇದಗಣ್ಣ 

ಪರಿಣತನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ಇವು ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪೈಗಳು ಮಃ 


ರುವಂತೆ ಹಳೆಯ ಶಬ್ದರೂಪಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುವುದಪ್ಲೇ 


ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವು, ಯಾವಾಗ ಅವು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿ ಹೊಸರೂಸಗಳ | 
pS] 


ಎಡೆಕೊಟಿ ವು ಎಂಬ ತಾತ 


ಹೀಗೆ ಯೂ ಹೊಡ ಆ ಕಾಲದ ಈಜಿ ನ ಎಲೆ ಯನು ಸೆದ್ದದ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಹೇಳ; 


ಸಹಾಯವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಹಿಂದಿನಕಾಲದ ಎಲ್ಲೆಗ 


ಯಾರಾದರೂ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಗ್ರ ರಥವನ್ನು ಅಭ್ನಾಸಮಾಡಿ ಪ್ರಾಚೀನರೂಸ | 
ಸಂಖ್ಯಾಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತು. ಬ್ಲಿಹೆಚಿ ನಾರವ ತಾಡುವೆರೆಂದು ನಂಜಿಜ್ನೇ | 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಪಕಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ "ಹ' ಬರುನುಜ್ಡಿ | 

u I 


ಕ 
ಫೋದನೆಂ (ಪು. ೩), ಪೇಟ್ಡಂ (ಪು. ೧೧), ಪುಟ್ಟಿದೊಂ, ಪುಟ್ಟಿದಳ್‌ ಪ್ರ 24); 
ವೋದನ್‌ ಎಂಬ ರೂಪವೂ ಉಂಟು (ಪು. ೨೮). ಪಕಾರ ಕ್ರಮೇಣ ಕಾಸಿ 


ಮಾರ್ಪಾಟಾದದ್ದು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಎಂದು ಶಾಸನಗಳೆಜೆ | 


ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇರ್ದ್ದು (ಪು. ೪೮), ಇ. ಇಪ್ಪೊ ನರ್‌ ( 
(ಪು. ೩೧) ಮುಂತಾಡಿಣೆಗಳಲ್ಲಿ ರೇಫಸಂಯುಕ್ತ ಈ ಗ್ರಂಥದ ದೊರಕುತ್ತದೆ 


ವಾದಿ 2 


ಹೊರತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಜಾತೀಯತ್ತ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸೆಜಾತೀಯನಾಗೆ | 


ವ್ರದು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದ ಜನರ ಬಾಯಿಮಾತಿನ 
ಡೋರಿತಾದರೂ ೧೩ನೆಯ ತತಮಾನ ಮುಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 


ವಂ 


9 ಗಿ 8 
ಸವತಿ ನಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಪೊರ್ದಿಜ39 (೪ | | 


ಆ ೧೯ 


1 ಟ್‌ 
A. N. Narasimhaiya: 4 Grammar of the Oldest Kanarese ಸ ` 


Mysore (1941) ಪು. 2. 
c ಆದೇ, ಪು. 92. x 
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ಫಿ 


ಎರ 


ವು. ೫), ಕಳಿತು | 


ವಡ್ಲಾರಾಧನೆಯೆಂಬ ಹಳಗನ್ನ ಡ ಗದ್ಯೆಗ್ರೆಂಥ ೧೦೯. 


| ತಂ (ಪು. ೧೨), ಕೂಡಿದೊಂ (ಪು. ೨೭), ಸಕ್ತೊಳ್‌ (ಪು. ೩೪) -ಸತ್ತಳ 

| ಎಂದೂ ಉಂಟು (ಪು. ೩೮)--ಎಂಬಂಥ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳು ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ; 

7 K ಗು ಲ್‌, 3 [3 3 ಈ ಕ 

; | ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಇವು ಪ್ರಾಜೀನರೂಪಗಳು!; ಆದರೆ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನವಾದ 

| ತಕ ್‌ ಪಫ್ರಯೆ ಬ: ಕ ಸ ವ್ಯ ಚೆ 

%| ಮೇಲೆ ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ವಿರಲವಾಗುತ್ತದೆ? ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಾಷಾವೈಲ 
( 


ಗೆ 
ಕ್ಲಣ್ಳುಗಳು ನ್ನಡ "ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ'ಯ ಕಾಲ ಕ್ರಿ.ಶ. ೮೯೮-೧೪೦೩ರ ವಕೆಗಿರುವ 


ವಿಶಾಲವಾದ, ಆದರೆ ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಅಂತರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ, ಬಹುಶಃ 
ಅದು ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. 


[CO ಭಾ 


ಕಗ 3ಎ 


ಮೂಲ (ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌) ಲೇಖಕರು: ಡಾ|| ಎ. ಎನ್‌. ಉಪಾಕ್ಷಿ 
ರಿ 
(ಅನುವಾದಕರು : ಡಿ. ಎಲ್‌, ಐನ್‌, 


ಆಟ 


pp 
zh 


Se } [4 
1 ಅದೇ, ಪು. 168; 206. 
pe ಮಸರು ಶತಮಾನದ, ಅದಕ್ಕೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಚಿನ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಬಸನ 
್ವತ್ತೀಯಾ ಸಪ್ತಮಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಗಳೂ,-ಆನ್‌,-ಆಳ್‌ ಮತ್ತು-ಆರ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರಥನು 
| 1 ಬಹುವಚನಗಳ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ ವೆಂದು ನನಗೆ ನನ್ನ 
| i ಪ್ರೊ|| ಕುಂದಣಗಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ (ಹಲ್ಮಿಡಿ ಶಾಸನವನ್ನು ನೋಡುವುದು, 508708 
| 3 Faka History, ಐ. 20) 


ಕ್ಕ 
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ಸೆಂಧಾಯಕಿಣ್‌ 
ಲೆ ಿ 


ಸಂಧ್ಯಾಶಿಲ್ಪಿಯ ಸುವರ್ಣಯಕ್ಲಿ ಣಿ 
ಮೇಘಲೋಕಕೆ ಓಕುಳಿಯೆರಚಿದೆ 
ವಿಧವಿಧ ರೂಪದ ವಿಧವಿಧ ವರ್ಣದ 
ಚಿತ್ರರಥೋತ್ಸವಕೆ. 
ಜಿಂತಾತೀತೆಂ ಭಾಷಾತೀತಂ 
ನ ನೆ೧ಮೆ 
ಬುದ್ಧಿಗಸಾಧ್ಯಂ ಹೃತ್‌ಸಂವೇದ್ಯಂ 
ಭಾವ ತರಂಗಗಳೇಳುತಿವೆ, 
ವಿವಿಧಾಕಾರವ ತಾಳುತಿವೆ, ' 
ಗಗನ ಮಹಾ ಮನದಿ | 
ನಿಶ್ಚಳ ಪಕ್ಷ್ಮ್ಮಂ ನಿಶ್ಚಳ ತಾರಂ 
ನಿಷ್ಟಂದಿತ ತನು ತಾನ್‌, 
ಕಾಯ್ದಾ ಕಬ್ಬುನ ನೀರಾಗುವಪೋಲ್‌ 
ಹೊಮ್ಮಿದ ಗಾನಂ ದೂರಾಗುವವೋಲ್‌, 
ಭಾವ ಸಮಾಧಿಯಿನಂತಸ್ಸಾ! ರನ್‌ 
ಧ್ಯಾನಪ್ರಲಯಿತ ಕವಿ ತಾನಾದನ್‌ 
ಬೈಗಿನ ಬಾನ್‌! 
«« ಕುವೆಂಪು '' 


೧೧೦ 
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ಗೆ 
le 


ರಾಹು 


" ಒಯ್ಯನೆ ಬಂದಂಬರದೊಳ್‌ 
ಮೆಯ್ಯಂ ಮಜಿಸೆಮಾಡಿ ಕಲಸಿದಮ್ಮತದ ತುತ್ತಂ 
ಸುಯ್ಯದೆಳೆದುಂಬ ಕಾಲನ 
ಕಯ್ಯೆನೆ ನಿಮಿರ್ದತ್ತು ರಾಹು ಸಸಿವಿಡಿದೆಡೆಯೊಳ್‌ `* 
ಮಧುರ. 

ಬಾಬಯ್ಯನ ಮೆರವಣಿಗೆ ಅಂಗಡಿಬೀದಿಯ ಚೌಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಜನ ಸುತ್ತಲೂ 
ಫೇರಾಯಿಗಿ, ಎತ ಕೌತುಕದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಿವಿ ಕಿವುಡಾಗುವಂತೆ 
| ಒಂದೆಸಮನೆ ತಂಬಟಿ ಭೋರಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ಮಧ್ಯೆಮಧ್ಯೆ ಅದರ ಹೊಯ್ದ ನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ 
''6ರಿ-ಇದೂಲ' ಎಂಬ ಕೂಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮರುದನಿ ಕೊಟ್ಟಂತೆ "ಅಬೀರ್‌--ಅಬೀರ್‌' 
ಇಂಬ ಕೂಗೂ ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಜನ ಸಮ್ಮರ್ದದ ಮೂಕ ಗದ್ದಲವೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿ 
ದ್ದವು, ನಿಮಿಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಾಬಯ್ಯನ ವ ನ ಮಂಟಪಗಳ ಮುಂದೆ ಗುಗ್ಗುಳ ಹಾಕಿದಂತೆ 
ಭಗ್ನ ಹೊಗೆ ಉರಿಗಳೆದ್ದು ಸಾಂಬ್ರಾ ಜಿಯ ವಾಸನೆ ಸುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು ಬಿ. ಮಂಟಿಪ 
| ಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದವರು ತವು ಎಣೆಜ್ಜಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಿಲ್ಲರೆ ವೇಷಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದ 
ನಾಲ್ಯಾರುನ ಸ ಗರಡಿಯ ಹುಡುಗರು ಮಂಟಿಪಗಳ ಮುಂದೆ ಅವರಿಗಾಗಿ ತೆರವು 
| ಮಾಡಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿತವಿಲ್ಲದ ಕುಣಿತಗಳನ್ನು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೆರವಣಿಗೆಯ 
| ಮುಂಡಾಳುಗಳಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದ ET ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನ ಮುಸಲ್ಮಾನರು 
| ಫೌ ಗ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ತ ನಡೆದುಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ನೋಟಿ ನೋಡು 
ದ್ದ ಜನದದೃ ಷ್ಟಿ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೊ ಹುಡುಕುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ 
ಗ ತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಧಿಸಿ ಏನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುವಂತೆ ತೋರು 
ಸ ಹ ಈ ದೃಷ್ಟ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸ ಮೌನವೆ ಉತ್ತ ರವಾಗಿ ವಸೂ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ 

ನೋಟದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇಷ್ಟ ಕ್ಸು ಕಾರಣವಿತ್ತು. ಕಳೆದ ಎಂಟು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ತಪ್ಪದೆ ಹುಲಿ 
ಸೀತಾಳ ದ್ದ ಅಮಾರ್‌ ಸಾಬಿ ಈಸಲ ವೇಷ ಹಾಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೊ ನೆಗೆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ವನು ಎಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವನೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಂದೂ ಏಕೆ ವೇಷ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ 
ಸಥ ಕೇಳುವ. ಕುತೂಹಲ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ, ಬಹುಮಂದಿಗೆ ಇದ್ದರೂ ಅದೇಕೊ 
| ಬಂದ ಪ್ರ ನ್ರಶ್ಲೆಯನ್ನು ನಾಲಗೆಯಿಂದ ತಡೆದು ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದರು. 

೧೧೧ 
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"೧೧೨ 


ಇದೆ 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಅವಿಾರ್‌ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಅವನ್ನು ಇ ಇಂಗ್ಸ | 
ವೇಷ ಹಾಕದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕ ಕಾರಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲರೂ ಹುಡುಕುವವಕಿ ಆಗಿದ್ದ | 
ಆದರೆ ಅವಿಸಾರ್‌ ತನ್ನ ಮಗೆ ನೆಯಲ್ಲೆ ಇದ್ದೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲ್ಲುಮಾಡಿಕೊಂ | 
ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ ಬಾಬಯ್ಯನ ಮೆರವಣಿಗೆ. ಅಂಗಡಿಬೀದಿಗೆ. ಡಾ] ಸೆದ್ದನ್ನೂ ವಾ ವಾಕ್ಯ | 
ಭೋರ್ಗರಿಯುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನೂ ಕವಿ ಕದ್ದು ಹೇಳಿತು. ಅಮಿಾಾರನ ಮೈ" ಡೆ ಶ್ಚ 
ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. “ಮೈಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಗು ತ್ಸು ಹರಿದಂತಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಮ 
ಹಡು ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕುಳಿತ. ಹಣೆ ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆ ತ್ತ | 
ಒಡೆದುಹೋಗುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿತ್ತು. ಕ ಕ್ಸ್ಟಣಕ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಬಿಸಿಯುಸಿರು | 
ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಖದಮೇಲೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಜಿನರು ಹು | 
ಮೂಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇದ್ದಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಹೊಸದೊಂದು ಭಾವನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾ | 
ನಂತೆ ಸುಳಿದುಹೋಯಿತು. ಅವಿತಾರನ ಮ್ಳ ಮತ್ತೆ ನಡುಗಿತು. ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟಿ 
ಮೈಯನ್ನು ಮೇಲಿನಿಂದ ಫಿಳಗಿನವರೆಗೂ ಒಂದುಸಲ ನೋಡಿಕೊಂಡ. "ಭಃ | 
ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬತ್ತಿ ಹುಲಿವೇಷದ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದ. ಕಟ್ಟಿ ಯೊಡೆದು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುವ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಮುಸ್ಸಿನ್ನ | 
ನೂರಾರು ಭಾವನೆಗಳು ತುಮುಲವಾಗಿ ಸೆಣಸಿ ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಹಾಯ್ದ | 
ಬಂದವು. ಸರಪಳಿಯಂತೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕೊಂಡಿಬಿದ್ದು ಹಿಂದಿನದೆಲ್ಲ ಮನಸಿ? | 
ಮುಂದೆ ಅಲೆಅಲೆಯಾಗಿ ಸುಳಿಯಿತು. ಅಮಿರ್‌ ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ. 
sk ಸ ಜೇ sk x 

ಅಮಿಾರನ ಹುಲಿಮೇಷವೆಂದರೆ ಸೀಮೆಗೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ. ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಮೊಹಯಿ | 

ನಲ್ಲಿ ಅವನು ಹುಲಿವೇಷ ಹಾಕದಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭ ಒಂದಾದರೂ ಇಲ್ಲ. ಸುತ್ತ ನಾಲ್ಕರ 
ಊರುಗಳಿಂದ ಜನ ಬಂದು ಬ ವೇಷವನ್ನು ಕೋಡಿ ಊರ ಮರ್ಯಾಜಿ ಸಸ | 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುದು ವಾಡಿಕೆ. ಹುಲಿವೇಷ ಕಟು ವುದರಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣ ನೆಗೆ ನಿಲುಕದೆ ಒಂಧು 
ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು, ಅಮಾರ್‌ ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ಜನದ ಈ ಮಚ್ಚುಕೆಗ ಸ 

ಅವನ ನ ೈತ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಒಂದು ಜಿ ಮೈವೆತ್ತು ನೊ ನೀಟಿಕರನ್ನು ಕ್ಮ 
ಮುಗ್ಧ ರನ ರನ್ನಾಗಿ ಜಾ AW ಇದನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದ ಊರಜನ ಅಮಿಾರನನ್ನು ನ 
ಹೆಮ್ಮೆ ಪಟ್ಟು. ಸೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಮುಸ ಬ ನರ er ಇದೊಂದು ಹಸ 
ಗೌರವವೆ ರಿಗಿಹೋಗಿತ್ತು.. | 
ಮೊಹರಮಿನಲ್ಲಿ ಅಮಾರ್‌ ಹುಲಿವೇಷ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದುದು ಒಂದೆ ಒಂದು 05 | 
ಕೊನೆಯ ದಿನ. ಅದೂ ಕೆಲವು ಘಂಟೆಗಳು ಮಾತ್ರ. ಈ | ಕೆಲವು ಗಂಟೆಗೆ | 
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ರಾಹು 
೧೧ಕ್ಕಿ 


ಕ ಕೌಶಲವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಜನ ಸಾವಿರವಾಗಿ ಬರುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಮೆರವಣಿಗೆ 
ತಡಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಕೆಲವು ನೆ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅಂಗಡಿಬೀದಿಯ 
ಚೌಕದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೊರಟು ಪಕ್ಕದ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಮನೆಯ ಮುಂಡೆ ಹತ ಕೆರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಟಿ ವಕ್ಷ 
ಸಂಭ್ರ ಮದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದು ಎರಡೆ ಕಡೆ. ಅಂಗಡಿಬೀದಿಯ ಚೌಕದಲ್ಲಿ ; 
ಹ್‌ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ. ಈ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಮೆರವಣಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮೊದಲೆ ಜನ ಗುಂಪು ಸೇರಿಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಬಾ 
ಚೌಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಮಿಸಾರನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆಯೆ ಆಟದ ಸ್ಪಾರಸೆ ಹೆಜ್ಜು. 
ಮೆರವಣಿಗೆ ವಾದ್ಯಘೋಷದೊಡನೆ ಬಂದು ಮನೆಯ ಮುಂಜಿ ಂತಾಗ 
ಗುಂಪಿನ ಸುರರ ಅಮಿಾರನ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾಗ ತೆರವುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು 
ಜನವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಒಂದು ಆವರಣವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಟಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಅನಿಪಾರನ ಪುಟ್ಟ ಮಗಳು ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣು ಹ ಹಾರಗಳನ್ನು, 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಮನೆಯ ಮಟ ಸೈಲಿಳಿದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಃ `'ಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸ 
ಅಂಜಿಕೆ ,.ಕುಶೂಹಲಗಳು ಬೆರೆತ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಅಮಾರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕೊತ್ತು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಮಗಳ * ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹೂವಿನಹಾರ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣುಗಳನ 
ಕೂಟ್ಟು ಈಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಮಡದಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಪರದೆಯನ್ನು ಅರ್ಧ ಓಿಮಾಡಿ 
ಕು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಅಮಿಾರನಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆಟಿ 


ಮುಗಿಯುವ ವೇಳೆಗೆ ಅಮಾರ್‌ ನೃತ್ಯದ ಒಂದು ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತಿ ನೆಲದ 


ನಕೆಗೂ ಬಗ್ಗಿ ಮಗು ಹಾಕುವ ಹಾರವನ್ನು ಪತಿ ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ತಳೆದು, ಮಗುವನ್ನು 
ಬತ್ತ ತ್ರಿಕೊಂಡು. ಬಂದು ನಿಮಿಷ ತಲೆಯ ಎತ್ತ ರದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆನೇಲೆ 
ಮಗುವಿನ ಹೂಗೆನ್ನೆ ಗೆ ಒಂದು ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ. “ಮಗುವಿನ 
ಕೈಯ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣ. ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ತನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಮನೆಯ 
ಹಳಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಜೊ ೂಬಬಡ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ. ತನ್ನನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದ 
ನಲ್ಲೆಯ ಕಥೆಗೆ ಒಂದು ನೋಟವನ್ನು ಎಸೆದು ಡು 1] ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗ ಜನ 
ಇಯಘೋಷಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಮೇಲೆ ತೆಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಣ್ಣ ಹ 
ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಗುಂಪಿನ ಗರಡಿ ಜನದ ಮರ್ಯಾದೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ 


| ರು ಯಾವಾಗಲೂ ನಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ, ಪದ್ದತಿ. 


ಅಮಾರನಿಗೆ ಜನರಿಂದ ಸಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಗೌರವ ಅವನ ಚಮತ್ಯಾರವಾದ 


: ಸೃತ್ಯಕಕೆಗ್ಗ ಇಟ್ಟ ಸಲಶದಂತಿತ್ತು. ಹೊರಗಿನ ಈ ಹೆಮ್ಮೈಯೊಡನೆ ಮನೆಯ ಸುಖವೂ 
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೧೧೪ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಬಿರತತ್ತು. ಚಿನ್ನ ದಂಥ ಹೆಂಡತಿ; ಮುತ್ತಿನಂಥ ಮಗು. ಬಡತನದ್ದಾರರೂ ಯ್ಯ | 
ಜೆ ಕೊರಕೆಯನ್ನೂ ಹಾದ ಸಂಸಾರ. ಈ ಸಂಸಾರದ ಕೊಡ ತ್ತೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು 
ಸ ವರ ಜೀವ ಒಂದಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಮನಸ್ಸು ಮೂವರದಾಗಿ ಕಳ್ಳು | 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಒಲುಮೆಯ ಜೇಡ ಮೂವರನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ "ಬಲೆ ನ ನೆಯ್ದಿತ್ತು. ನೂರ 
ಎಂದರೆ ಉನ್ನಿ ೇಸಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣ. ಆ ಮಗುವಿಗೂ ಅಷ್ಟೆ. ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆ ತಾಸ 
ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಹಸುಳೆಗೆ ಉನ್ನೀಸಾ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಾಯಿಯ 
ಇದ್ದಳು. ಆ ಹಖಣಾನ. ನುಬಂಧವಾಗಿತ್ತು. ಈ ತಾಯ್ದನ ಮಡದಿತನಗಳ ಎರಡು 
ಸುಂದರ ಮುಖಗಳನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾ ಅಮಾರ್‌ ಅಪೂರ್ವಸುಖಿಯಾಗ್ನರ್ದ, 
ಅವನ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖದ ಬುಗ್ಗೆ ಉಕ್ಕುವು ಪದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು 
ತೀರಿಹೋದ ಹೆಂಡತಿ ತಿರುಗಿಬಂದು ಉನ್ನೀಸೆಳಾಗಿರುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ವಿಧಿ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆ ನಿಂತು ಬೇರೊಂದು ಹೂಟ ಹೂಡಿತ್ತು. ಉನ್ನೀಸಃ 
ಒಲುಮೆಯಲ್ಲಿ, ನೂರಳ ಲಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ ಅಮಿಸಾರನಿಗೆ 6% | 
ಸೋಂಕು ಬಡಿದಿದ್ದರೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗಳೆ 
ಅವನಿಗೆ ಆ ಬರಸಿಡಿಲು ಬಡಿದದ್ದು. ಅವನ ಮುದ್ದಿನ ಮಡದಿ ಉನ್ನೀಸಾ, ಅನನ | 
ಬಾಳನ್ನು ಐದು ವರ್ಷಕಾಲ ಬೆಳಗಿದ್ದ ಉನ್ನೀಸಾ, ಅವನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೀಪನಾಗಿ | 
ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ನೂರಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ ಉನ್ನೀಸಾ ಹೀಗೆ ನಂಬಿಸಿ ಕೊರ 
ಕೊಯ್ಯುವಳೆಂದು ಅಮಾರ್‌ ಕನಸಿನಲ್ಲೂ ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಡಿದ ಹೂನಿನ್ಲಿ ನಿಸಿ 
ನಾಗರ ಅಡಗಿತ್ತೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಬಾಳನ್ನು ನೆಮ್ಮಿ ಹಬ್ಬುತ್ತಿಕ್ಕ | 
ಉನ್ನಿ €ಸೆಳ ಒಲುಮೆಯ ಬಳ್ಳಿ ಬೇರೆ ಜಾಡು ಹಿಡಿದ್ದತೆಂಬ `ಯೋಜನೆಯ ಅವೆ 4 
ಬಂದಿರ. ಅವಳಿಗೆ ಏನು ಅಕೆಯಾಗಿತ್ತು ; ಯಾವುದು ಬೇಡವಾಗಿತ್ತು? ೫ 
ಸುಖದ *ೆನೆಹಾಲಿಗೆ ವಂಚನೆಯ ಹುಳಿಹಿಂಡಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸೆ 
ಬ ಹೃದಯ ಕುದಿಯಲಿಲ್ಲವೆ? ಈ ಸಂಸಾರ ಅವಳಿಗೆ ಅಷ್ಟು ನಿಕೃಷ್ಯವಾಗ 
ಕಂಡಿತೆ? ದೆ ಅವಳು ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಪ್ರೀತಿ ಬರಿ ಬೂಟಾರಿಕರು? ತ್ನ | 
ನಂಬಿಕೆಯೆ ಕುರುಡೆ? ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಗಣ ದರೂ ತುಂಬಿದ ತನ್ನ ಒಲ | 
ಹಿಂದೆ ಇಂಥ ಒಳಸಂಚು ನಡೆದಿತ್ತೆಂಬ ಅರಿವೆ ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ನಾಟಕದ ಮೋಸ 
ಮುಖವಾಡ ಕಳಚಿದ ಮೇಲೂ, ಭ್ರಾಂತಿ ಬಯಲಾದ ಮೇಲೂ ಮನಸ್ಸು ಇರು 
ಕಕೋರ ನಿಜತ್ವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರದಾಗಿತ್ತು. ಯಾವುದು ಆಗಬಾರದೊ 
ಆಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಈ ಹಠಾತ್‌ಫಟ್ಟಿನೆ ಅವನ ಜೀವವನ್ನೆ ಹಿಂಡಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 5 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದುಃಖ, ಅಪಮಾನ, ನಿರಾಶೆ, ಜುಗುಪ್ಸೆ ಗಳು ಅವನನ್ನು 
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ಮೂದಲಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಯಾರಿಗೂ ಮುಖತೋರಿಸಡಿ ಹಲವು ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆದ. 
ಫೇಶಾಂತರ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕೆಂದೂ ಎಷ್ಟೋಸಲ ಯೋಚಿಸಿದ್ದ. ಆದರೆ ಪುಟ್ಟ 
ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಅವಳಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಚಿಂತಿ ನ್ನೂ "ನುಂಗಿಕೊಂಡು. 


| ಚಾಳನ್ನೆ ನ ನೂಕಬೇಕೆಂದು ಬಗೆದ. ಅಂಥ ಬಾಳೂ ಕೆಲವುಕಾಲ ಇಳಿಯಿತು. ಆದರೆ 


ನಿಧಿಗೆ ಇದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಹನೆಯಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ವಿಷಮತೀತಜ್ವರ ಬಂದು 
ನಲವತ್ತು ದಿನ ನರಳಿ ನೂರ್‌ ಕಣ್ಣು ಮುಚಿ ಸ್ಥ ಕೊಂಡಿತು. 

ಕಷ್ಟದ ಮೇಲೆ ಕಷ್ಟ; ಗಾಯದ ಮೇಲೆ ಬರೆ, ಜೀವ ಬೇಸತ್ತು ಬಾಳು 
ಜೆಂಡಾಯಿತು. ಕೊನೆಯ. ಜೀವದುಸಿರು ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಎಡೆ ಗೋರಿಯಾ 
ಯಿತು. ಇನ್ನು ಉಳಿದಿರುವುದು ಗಾಳಿಯಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಳೇಬರ. ಇದನಿ ಟು 
ಕೊಂಡು ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸಾಧಿಸಬೇಕು? ಇದಕ್ಕೆ ಆತಿ ಭರವಸೆಗಳೇನು? 
ಯಾರ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾ ಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಡಗರ ಸಮಾರಂಭಗಳೂ ಬೇಕಾಗಿದು ವೊ, ಯಾರ 
ಪ್ರೇಮ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಂದು ಬಲವಾಗಿ ತೊ. ಅವರೆ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಯಾವುದ 
ರಿಂದ ತಾನೆ ge ಪ್ರಯೋಜನ? ಇನ್ನು ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಜಿಸಬೇಕು? 
ಕೋಕ ಬಾಳನ್ನು ತಬ್ಬಿರುವಾಗ, ಜಗತ್ತೆ ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಅಳಿದಿರುವಾಗ ಯಾವುದರ 
ಗೊಡವೆಯೂ ಬೇಡವೆಂದು ರೋಸಿ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತನ್ನ 
ಬಳಿ ಹುಲಿವೇಷದ ಮಾತನ್ನೆ ಎತ್ತ ತೃಬೇಡಿಕೆಂದು ಗುಂಪಿನವರಿಗೆ ಕಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ, ಇದರಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಚರ್ಜೆ ಎದ್ದಿ ತ್ತು. ಆದರೆ ಗುಂಪಿನ ಕೆಲವು ಮುಂದಾಳು 
ಗ್ಗ ಸಲಹೆಯಿಂದ ಅದು ಹಾಗೆಯೆ ಅಡಗಿತ್ತು. 

ಕಳೆದ ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಪ್ರೊ ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟು ವ ್ಯತ್ಯಾಸ. ಅಂದಿನ ಮೊಹರ 
ನಿಗೂ ಇಂದಿನ ಈ ಮೊಹರಮಿಗೂ ಎಷ್ಟು ತೀವ್ರ ಹ ಅಂತರ. ಏಳೆಂಟು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ನಂಥ ಬದಲಾವಣೆ. ಹೀಗಾದೀತೆಂದು ಸ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಓಂದು ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂಥ ಘಟನಾವಳಿ ವಿದ್ಯುದ್ವೇಗದಿಂದ ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ 


5ನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಜರುಗಿಹೋಗಿತ್ತು. ಅದರ ಕಾವು ಮರುಕೊಳಿಸುವ ಜ್ವರದಂತೆ 


ನತ್ತ ಮೈದೋರಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸ ನ ಕಗ್ಗತ್ತಲಿನ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುವ ವಾಗು 
ಸಿದ್ದ ಭಾಸ ನೆಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸಬೇಕೆ ? 
೫ ಜೇ ತ ಜೇ 
ರ ಬಾಗಿಲು ಬಡಿದ ಸದ್ದ್ದಾ ಯಿತು. ಅಮಾರನ ಯೋಜನೆಗೆ ಕಲ್ಲು 


ಸತ್ತು, ಒಂದು ಸ್ಥ ಕಣ ಅವನ ಮುಖ ವ್ಯಗ್ರ 'ವಾಯಿತು. ಮೇಲೆದ್ದುನಿಂತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ 


ಸತ್ತಿದ್ದ ೆ ಆರೋಜನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಡವುತ್ತಾ ಸು ಗ್ಗಿದ 
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ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರದು? ' ಎಂದ. ಮತ್ತೆ 'ಜಾಗಿಲು ಬಡಿಯುವ ಸದ್ದು; ಸ | 
ಹಿಡಿದು ಕೂಗುವ ಸದ್ದು; ಹೊರಗೆ ಜನ ಸೇರಿರುವಂತೆ ಸದ್ದು. 

« ಅವಿಸಾರ್‌, ಅಮಾರ್‌.' 

"4 ಯಾರಯ್ಯ ಅದು? ” 

“: ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆ ಅಮಾರ್‌.'' . 

ಮನಸ್ಸಿ ಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದು ನೋಡಿದ. ಖಾಡಥ | 
` ಸಾಬರ ಗರಡಿಯ ಗುಂಪೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತ್ತು. ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿದ್ದ ಗಡ್ಡವನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತಾ | 
ಖಾದರ್‌ ಒಳಗೆ ಬಂದು, ಅಮಾರನ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಅವನ ಮುಖನನ್ನ | 
ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದ. ಅಮಾರ್‌ ಮಾತನಾಡದೆ ಅವಡು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸಂತಿ. | 
ಒದ್ದೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿ ಆರಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನ ಬೇಗ | 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಧುಮುಕುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಖಾದರ್‌ ಬೇರಿ ಅವಸರದಲ್ಲಿದ್ದ. - 

“ ಅಮಾರ್‌.'' 

“ ಏನು ಖಾದರ್‌ ?” | 

«ಏನು ಎನ್ನ ಬೇಡ ಅಮಾರ್‌. ನಾನು ಬಂದಿರುವುದೇಕೆಂದು ನೀನು ಬಲೆ” | 

"ಹಾಂ? , . 2 1 

“ಹೌದು, ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತು ಅಮಿಸಾರ್‌.'' 

" ಆ ಮಾತು ಈಗ ಬೇಡ ಖಾದರ್‌ ; ಅದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡು.” 

“ ಮರೆಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಅಮಿರ್‌ ; ಇದೊಂದು ದಿನ ನೀನು ಮನಸ್ಸು | 
ಮಾಡಬೇಕು.” 

"" ಇಲ್ಲ, ಅದಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ನೆಲೆಗೆ ನಿಂತ ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗುವಂತಿಲ್ಲ. 9 | 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಮಾತಾಡು, ಖಾದರ್‌.” | 

"" ಯೋಚನೆಮಾಡಿ ನೋಡು ಅಮಿಸಾರ್‌. ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾವು ಯಾವಾಗ" 
ಅಡ್ಡಬಂದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ... ನಮ್ಮ ಸತ್ವದ ಪರೀಕ್ಷೆ ಬಂದಿರುವಾಗ . * * 

"" ನಿಲ್ಲಿಸು ಖಾದರ್‌, ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಡ. 0 

“ ಇಲ್ಲ ಆಮಾರ್‌, ಹಾಗೆನ್ನಬೇಡ, ಇತರರು ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತಾ" | 
ನಮ್ಮ ಹೆಸರಿಗೆ ಕಳಂಕ ತಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಗುಂಪಿಗೆ ಅಪಮಾನವಾಗುತ್ತರೆ. ಣಃ | 
ನೀನು ಬಲ್ಲೆ, ಇದನ್ನು ನೀನು ಪರಿಹರಿಸಲೂ ಬಲ್ಲೆ.” | 

" ಖಾದರ್‌, ಖಾದರ್‌, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವ” 4 | 

"" ಇಲ್ಲ ಅಮಾರ್‌, ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಯೋಜನೆಮಾಡು. ಇಲ್ಲ ಇನ್ನ್‌ | 


¥ 
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ಮೆರವಣಿಗೆ ಅಂಗಡಿಬೀದಿಯ ಚೌಕಕ್ಕೆ. ಬಂದು ನಿಂತಿಡೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕದಲುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಜನಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಕೊಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಗುಂಪಿನ ಗೌರವ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ.” 5 

ಗುಂಪಿನ ಮಾತೆತ್ತಿದ್ದು ಅಮಾರನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಟಿಯಿಂದ ಇರಿದಂತಾಯಿತು. 
ತನ್ನೊ ಬೃನಿಂದ ಇಷ್ಟಾ ಗುವುದೆಂದು ಅವನು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಒಂದು 
ಕ.ಣ ಹೀಗೊ ಹಾಗೊ ತೂಗಿರಬಹುದು. ಈ ಸಮಯ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಖಾದರ್‌ 
ತನ್ನವರ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದ. ಗರಡಿಯ ಜನ ಒಳನುಗ್ಗಿ ಬೇಡ ಬೇಡ 
ನ್ನು ತ್ತಿದ್ದ ಅಮಾರನನ್ನು ಅನಾಮತ್ತಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೫ ೫ ಜೇ ಜೇ ಜೇ 

ಬಾಬಯ್ಯನ ಮೆರವಣಿಗೆ ಆ ನೂಕುನುಗ್ಗ ಲಿನಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಬೀದಿಯ ಚೌಕದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಹೊರಡುವುದೆ ಕಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ಜನ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ಕೋಟಿಯಂತೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದರು. ಕಾವೇರಿದ್ದ ತಂಬಟಿ ಒಂದೆ ತಾನದಲ್ಲಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಅವ್ಯಕ್ತಗತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಸದ್ದೂ ಸೂಡಿ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಒಂದು ಧ್ವನಿಮಂಡಲ ಏರ್ಪಟ್ಟಿಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಬಾಬಯ್ಯನ 
ಮಂಟಿಪಗಳ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ನೆಲಸಿ KA ಣಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಹಾಗೆ ಹೀಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಜನದ ಉತ್ಸಾ ಹ ನಿರೀಕ್ಸೆ ಗಳು ಮೇರೆಮಿಾರುವಂತಿದ್ದುವು. 

ಉಕ್ಕಿನಂಥ ಮೈಕ ಸ; ವಿಚಿತ್ರವರ್ಣಸೆಂಯೋಜನದಿಂದ. ಕೂಡಿದ ಮೈ; 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ರೇಖಾವಿನ್ಯಾಸೆ; ರಾಗೋಜ್ವಲವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯ ಥಾಳಥಳ್ಳ ; 
ವ್ಯಾಘ್ರನಖಖಜಚಿತವಾದ ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿ ; ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಗಜನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣು; ಅದನ್ನು 
ಹಾಯ್ದು ಬರುವಂತಿರುವ ನಿಗಿನಿಗಿಸುವ ಕೋಕೆ ಹಲ್ಲುಗಳು ; ಹೊರಚಾಚಿರುವ ಕನ್ನಾ 
ಲಗೆ; ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಮ್ಮಾಸೆ; ರಕ್ತವರ್ಣರಂಜಿತವಾದ ಮುಖ; ಒಂದನ್ನೊಂದು 
ಸಂಧಿಸಿ ಹಿಮ್ಮೆ ಟ್ರುತ್ತಿರುವ ಭ್ರುಕುಟಿಗಳು ; ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಕೆಂಡ ಕಾರುವಂಥ 
ಕಣ್ಣುಗಳು; ತಲೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸ್ಪರ್ಣವರ್ಣದ ಕುಲಾವಿ; ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಸ್ನಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಭಯದಿಂದ ಚೀರುತ್ತಿರುವ ಮೇಕೆಯ ಮರಿ; ಅದರ 
ಸಮೇತ ಹಾರಿ ಹೂಂಕರಿಸಿ, ನೆಲಕ್ಕಿಳಿದು, ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಧಾವಿಸಿ, ತಂಬಜಿಯ ಗತಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ನಡೆಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಪದಾಘಾತ; ಆ ಜಪಲಗತಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾಗಿ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಳಿದು ಮತ್ತೆ ಮೇಲೆ ಚಿಮ್ಮುತ್ತಾ "ರುಲ್‌-ರುಲ್‌ ' 
ಇಂದು. ದನಿಗೈಯುತ್ತಿರುವ ದಬ್ಬಿಸಟ್ಟಿದ ಕಾಗದದ ಭಾರಿ ಹೂಜೆಂಡು; "ಮಧ್ಯೆ 
| ಕಾಲ್ಗೆ ಜ್ಜಿಯೂ ನಾಲ್ಕೂಕಡೆ ಹಾಕಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಸರಪಳಿಯೂ ಮೇಳೈಸಿರುವ 
| ಸಣಪ್ಛೃತ್ತ ವಿಚಿತ್ರ ನೃತ್ಯಗತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತಾನೆ ಆಗಿ, ಕಣ್ಣೊಳಿಸುತ್ತಿದಾನೆ 
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ಅಬೀರ್‌-ಅಬೀರ್‌ ' ಎಂಬ ಕೂಗು ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ; ಧೂಪದ ಹೊಗೆ'ಮೃಚ್ಞಕ್ಷ 
ಅಮಾರ್‌ ಇಂದು ತನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ ನೃತ್ಯಮಾು 
ತ್ರಿದಾನೆ. ತಂಬಟೆಯ ಉಚ್ಚಘೋಷದಲ್ಲಿ, ಆ ತಬ್ದಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ಹೊಗ್ಗಿ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮರೆತು ಅಂತರ್ಮುಖವಾಗುತ್ತಿದೆ. ರಾಗನತ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಬಲಪ್ರೇರಣೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮೈ ನಾನಾ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ 
ಕಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. ಕಣ್ಣು ಅರ್ಧನಿಮಾಲಿತವಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸು ಅಧಿರ್ವಜನೀಯವಾಃ 
ಒಂದು ಭಾವದ ಉಯ್ಯಲೆಯಲ್ಲಿ ತೂಗುತ್ತಿದೆ. ಇದರ ಯಾತಾಯಾತದಿಂಕ್ಕ 
ಒಳಮುಖವಾಗಿರುವ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಜೋಂಪಿಸುತ್ತಿಡೆ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ತ್ನ 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಎಂದಿನಂತೆ ನಿಂತದ್ದು ಅಮಿಸಾರನಿಗೆ ಗೋಜರವಾಗಟ್ಟೂ 
ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅವನು ಪುಟಿಗೊಳಿಸಿದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಚಿಮ್ಮಿ ಅಪೂರ್ವವಾರ 
ಒಂದು ನೃತ್ಯವಿನ್ಯಾಸವಿಸ್ತರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ. ತಂಬಟಿಯ ಸದ್ದು ಇಮ್ಮಡಿಸಿತು: 
ತಾನತಾನವಾದ ಆದರ ದುಡಿತ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹುರುಪುಗೊಳಿಸಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಭಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸತೊಡಗಿತು. ಅದನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಅವಿತಾರನ ನೃತ್ಯವು 
ರಾಗೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಜನವನ್ನು ಒಂದು ಮಾಟದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ನಿಲಿಸಿತು. | 
ಬದ್ಧವಾದ ಆ ಪದಾಘಾತ; ಅಲೆಅಲೆಯಾದ ಆ ತೋಳ್‌ಬಒಳನು; ಹೊಂಜು | 
ಕಾದು ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂಥ ಆ ನಿಲುವು ; ಈದ ಹೆಬ್ಬುಲಿಯಂತೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ನಂಜ 
ನ್ಲೆತ್ತಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವಂತೆ ಮೈತೂಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಆ ಠೀವಿ; ಹೆಗಲಮೇಲಿನ ಮೇಕೆಯ 
ಮರಿ ಹವಣುತಪ್ಪದಂಥ ಆ ಸಂಚಲನೆಯ ಜಾಣ್ಮೆ. ಅನನ್ಯಸಾಧಾರಣವಾದ ಈನೃಶ್ಳ 
ಕೌಶಲಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋದ ಜನ ಕಣಕ ಣಕ್ಕೆ ಉತ್ತ್ರೇಜನಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಮಾಡೆ 
ತೊಡಗಿದರು. 
ಹೀಗೆ ಕಾಲುಘಂಟಿ ನೃತ್ಯ ನಡೆದಿರಬಹುದು. ಹೊತ್ತಿನ ಅರಿವು ಯಾರಿಗೂ ಇ 
ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣೂ ಮನಸ್ಸೂ ಒಂದಾಗಿ ಅಮಾರನ ವಿಚಿತ್ರ ಚಪಲಗತಿಯ ಸುಳಿಯ್ಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಹೋಗಿದೆ. ಜನ ಉಸಿರು ಹಿಡಿದು ಹಿಡಿದು ಬಿಡುತ್ತಿದಾಕೆ, ಕೌತುಕ ಮೈಯಾಯ 
ನಿಂತಿದೆ. ವಾತಾವರಣವೆ ವಿಲಕ್ಷಣ ರಾಗೋದೇಗದಿಂದ ತುಂಬಿ ಸಿಡಿಯುವ! 
ಎಲ್ಲವೂ ಅಮಾರನ ನೃತ್ಯಾಧೀನವಾಗಿ ಪರವಶತೆಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ ಗೇರಿದೆ. ಈ ಇರ್ರಿ | 
ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಜನವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ ಅಮಾರ್‌ ನೃ ದ ಕೊನೆಯ ಅನೇಕ | 
ಮುಕ್ತಾಯಕೊಡುವ ಸಂರಂಭದಲ್ಲಿ ಛಂಗನೆ ನೆಗೆದು, ರಾಟಳದಂತೆ ಗಿರಗಿರನೆ 3” | 
ನಿಂತು, ಎರಡು ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ಹಾವಿನಂತೆ ಬಳಸಿ, ಮಂಡಿಯೂರಿ ಟೌ 
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ರಾಹು ೧೧೯ 
ಕಾಲನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಹಾರಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೆ ಕತ್ತುಬಗ್ಗಿ ಸುವಂತೆ ನೆಲದವರೆಗೂ ಬಾಗಿದ, 
ಚ್ಯಾನುಲದಿಂಂಬಂತ ದೃಷ್ಟಿ ಮನೆಯ ಕಜೆ ಹೊರಳಿತು. ಕೆಂಡದಿಂದ ಕಿಡಿ 
ಸಿಡಿಯುವಂತೆ ಮನಸ್ಸಿ ನ ತಾ ನೆನಪು ಉಕ್ಕಿ ಉಜ ಸ್ವಿಲವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಮಂಜಾಯಿತು; ಮುಖ ವಿರ್ಣವಾಯಿತು. ಶಕ್ತಿ ಉಡುಗಿತು; 

ಭಾರವಾಯಿತು; ನಾಟ್ಯಜೇತನ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಶುಸಿಯಿತು. ಒಂದು ಕ ಕ್ಷಣ ಆ ನಿಲುವಿ ' 
ನಲ್ಲಿದ್ದವನು ತ ಧೊಪ್ಪನೆ ನೆ ನಕ್ಕ ಕುಸಿದು ಬಿದು ಬಟ್ಟ. ಸುತ್ತಲೂ 
ಫೇರಾಯಿಸಿ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಕೋಗಿದ್ದ. ಜನ ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆಬಂದವರಂತೆ ಎಚ್ಚತ್ತು 
ಹೋ ಎಂದು ಏಕ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಯಿಂದ ಅಮಿಾರನ 
ಬಳಿಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು. ಬೇಟೆಗಾರನ 'ಗುಂಡಿನೇಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನೆಗೆದು ನೆಲಕ್ಕುರುಳುವ 
ಹುಲಿಯಂತೆ ಆ ಹುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಿಬಿದ್ದಿದ್ದ. 

ಜ್ಞ ಜೇ ಜಃ ತ xk 

ಗರಡಿ ಗೋವಿಂದಯ್ಯನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮಾರು ದೂರ ಹೋದರೆ ಬಲಗಡೆ 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮನೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮನೆಯ ಮೇಲ್ಜಾವಣಿಯೆಲ್ಲಾ ಕುಸಿದು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ಗೋಡೆಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿವೆ. ಎಷ್ಟೊ 
ಕಾಲದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿರುವ ಬಾಗಿಲ ಮೇಲೆ ಗೆದ್ದಲು ತೊಗಟೆ ತೊಗಟಿಯಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಿಟಿಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲಿಲ್ಲ ಮನೆಯ 
ಮುಂದಿದ್ದ ಮೆಟ ಸೈಲುಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುರಿದುಹೋಗಿ ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸೊಪ್ಪು "ಜಿ ಬೆಳೆದು 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಅದನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರೆ ಜೇಡ ನೀತಾ 
ನೆಯ್ದಿರುವ ದಪ್ಪ ಪೊರೆ ಮುಖಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪಕ್ಕದ ಕಿಟಿಕಿಯಿರಿದ 
ಒಳಗಿನ ಗಾಳಿ `ಸುಖ್ಯೆಂದು ಬೀಸಿಬಂದು ಬಡಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕ್ಹಣಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮನೆ ಅಮಾರನದೆಂದು ಜನ ಈಗಲೂ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ಕಾರೆ, 


ಭಾರತೀಪ್ರಿಯ. 
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ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 


! ಸತ್ತೆತಾಲಿ ರಶಿಯಾ: (ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯ ೫ನೆಯ ವರುಷದ ಒಂದನೆಯ ಕು)... 
ಪುಟಗಳು, ೧೨೫-೩೦ ; ಬೆಲೆ, ರೂ. ೧-೪-೦. 

ಈ ಪುಟ್ಟಿ ಪುಸ್ತಕ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಶ್ರೀ ನಿತ್ಯನಾರಾಯಣ ಬ್ಯಾನರ್ಜಿ ಅನ್ನು | 
ಬರೆದಿರುವ ಆಧುನಿಕರಶಿಯಾ (Russia Today) ಎಂಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರಸ್ತಕ | 
ಅನುವಾದ. ಅನುವಾದಕರು ಶ್ರೀರ್ಮಾ' ಡಿ. ಎಸ್‌. ಶರ್ಮ; ಸಂಪಾದಕರು: | 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬುರ್ಲಿ ಬಿಂದುಮಾಧವ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಸ್ವತಃ ರಶಿಯಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ | 
ತೆಮೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದ ಸೆಂಗತಿಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನೆ e ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥರಕಿ | 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಡಿ. ಎಸ್‌. ಶರ್ಮ ಅವರು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿಳಿಗನ್ನಡ | 
ದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಮಾಡಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಸ್ತಕಜ್ಗಿ | 
೧೯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಹೊಸೆನೋಟವೆಂಬ ಹಿನ್ನುಡಿಯೂ ಇದೇ. 

ಅನುವಾದಕರು ರಶಿಯಾದ ಮುಖ್ಯಪಟ್ಟಿ ಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಲೆನಿನ್‌ಗ್ರಾಡಿಸ್ಗೆ | 
ಪ್ರಭುತ್ವ ಸರ್ಕಾರ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವ "ಯಾತ್ರಿಕಶಾಖೆ % ಹೋಟಲು, ಸರ್ವರ ವಸ | 
ಸ್ಫನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ನಾಟಕ ರಂಗಸ್ಥಳ ಇವುಗಳ ಪ್ರಥಮ ಪರಿಜಯವನ್ನು ಪಜ | 
ಕರಿಗೆ ಮಾಡಿಸುವರು. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ರಶಿಯಾ ಜನರ ಹೊಸೆ ರಾಜಕೀಯ | 
ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಸಮಾಜವಾದವನ್ನು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿವರಿಸಿರುವರು. 

ಈಗಿನ ರತಿಯಾ ದೇಶ ಕೂಲಿಗಾರರ ದೇಶ. ಎಲ್ಲವೂ--ಅಂಗಡಿ ವಾಹನ 
ವಿನೋದ ಮಂದಿರ, ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದವು--ಕೂಲಿಗಾರರ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯಸ 
ಏರ್ಪಾಡಾಗಿರುವುವು. ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಬಂಡವಾಳಗಾರರ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ, ಮೋಜಕಾಳೆ | 
ಜೀವನಕ್ಕೆ, ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸರಳಸ್ವಭಾನನ್‌ | 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಜನಜೀವನದ ಪ್ರತಿ ಒಂದು ಅಂಶವೂ ದೇಶೋಕ್ಕಕಿ | 
ಗಾಗಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಸ್ವಾರ್ಥಕೃಲ್ಲ. | 

"ಇಂದಿನ ಬಾಲಕರು' ಮುಂದಿನ ಪಾಲಕರು' ಎಂಬ ಧ್ಯೇಯಸಾಧನೆಗ್‌' | 
ಪ್ರಭುತ್ವಸರ್ಕಾರ ."ಶಿಶುಸಂರಕ್ಷ್ಮಣಾಲಯ' (ಕ್ರೇಜಿ)ವನ್ನು ಸ್ಯಾಪಿಸಿಕಸ | 
ಇದರ ರೀತಿನೀತಿಗಳು, ಇದರ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳ ಸಿಸ್ಕು ಇತರ ಜನ್‌ 
ದವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡದಿರಲಾರವು, ವಿವಾಹ ಭೋಗತೃಪ್ತಿಗಳಿ ನ? | 
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ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ೧೨೧ 


ಫಡೆಯಬಾರದೆಂದಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯರು, ಮಕ್ಕಳೇ ದೇಶದ 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ರತಿಯನ್ನ. ರ ಹೊಸ ನೀತಿ. ರತಿಯನ್ನ. ರ ಮದುವೆಗೆ ` 
 ಫ್ಲೇಮನೇ ಬಂಧನವೆಂದೂ, ಯಾವಾಗ ಪ್ಲೆ ಪ್ರೇಮ ಹ ಹಾರಿಹೋಗುವುಡೋ ಅಂದು 
| ಗಂಡಹೆಂಡರು ಬೇರೆಯಾಗಬಹುದೆಂದೂ ಸರ್ಕಾರ ತೀ ರ್ಪ್ರಕೊಟ್ಬಿ ರುವುದು. 

ಕೇವಲ ಆರ್ಥಿಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ರಶಿಯಾ. ದೇಶದ ಜನರಿಗೆ 
ಕಲಾಕುಶಲತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿ ಹುಟ್ಟು ವುದು ಅಪೂರ್ವವೆಂದು *ೆಲವರು ತಿಳಿದಿರುವರು. 
ಇದು ತಪ್ಪು ತಿಳುವಳಿಕೆ. ಹರ್ಮಿಟೇಜ್‌ ಎಂಬ ಸ ಸೌಧದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನ ಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಭುತ್ವ ಸರ್ಕಾರ ಇಟ್ಟಿ ಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಕಲಾಮಂದಿರವೆಂಬ ಹೊಸ ಕಟಿ ದಲ್ಲಿ 

ವಿಪ್ಲವದ ಮ ಕಲಾಕೋವಿದರು ಬರೆದಿರುವ ಚಿತ್ರ, ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕ್ರ ನುವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿರುವುದು. ಈ ಚಿತ ತ್ರಗಳನ್ನು ನೆ ಡಾ ರಶಿಯಾ ಇನ್‌ 
ಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿವಿಕಾಸವು ಹೇಗೆ ಕ ಕಾಲಧರ್ಮಕ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗು 
| ತ್ರಿರುವುದು ಎಂಬ ಅಂಶ ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು. 

ಆಧುನಿಕ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಸ ದೇಶೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನ್ಕ್ಯಾಯಸ್ಕಾ ನ ಮತ್ತು 
ನ್ಯಾಯವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ ವಿಧಾನಗಳು ಇಲ್ಲ. ರಶಿಯಾದ ನ್ಯಾಯಸ್ಕಾ ನಗಳಲ್ಲಿ 
ಫೀಜು ಇಲ್ಲ; ವಾದಿಸಲು ವಕೀಲರು ಇದ್ದೆ ತೀರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ; ಸಾವಿರಾರು 
|, ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳವಿರುವ ದೊಡ್ಡ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರೂ ಇಲ್ಲ; ಸಿವಿಲ್‌, ಕ್ರಿಮಿನಲ್‌ 
ಕೋರ್ಟುಗಳೆಂಬ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನ್ಯಾಯಸ್ಯಾ ನಗಳಿಲ್ಲ. ಇವು ಇತರರಿಗೆ ಆಕ ರ್ಯಕರ 
| ವಾಗಿದ್ದರೂ ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿವಸ ವೂ ನೋಡಬಹುದಾದ ದ್ದ ೈಶ್ಯಗಳು. 
| ಪ್ರಾಂತೀಯ ನ್ಯಾಯಸ್ಕಾ ಸು ಕೇಂದ $್ರನ್ಯಾಯಸ್ಕಾ ನಗಳಲ್ಲದೆ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳ ನ್ಯಾಯ 
ಸ್ಕಾ ನ (Peoples’ Court) ಕೂಲಿಗಾರರ ನ್ಯಾಯಸ್ಸಾ ನ 2೫8 Cour) 
| ಎಂಬ ವಿಶೇಷ ನ್ಯಾಯಸ್ಥ್ಯಾನಗಳು ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿ. 
- ವ್ಯವಸಾಯದ ವಸ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನಶಾಲೆ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪದತಿಯ ಪ. ಪ್ರಕಾರ ಕಟ್ಟಿ 
| 5ನ ಪಶುಶಾಲೆ, ಕೈತರ ಮನೆಗಳು, ವ್ಯವಸಾಯದ ಉಪಕರಣಗಳು ಇಫ್ರುಗಳ್ನೊ' 1 
| Hಂಡ ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ ರೈತರ ಭವನ, ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
| ಸಗರ ಎನ್ನ ಬಹುದು. ಮಾನಸಿಕಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಕ್ಲಬ್ಬು, ಪಾಕಶಾಲೆ; 
| ಕ ಟ್‌ ಕೇಡಿಯೋ, ಶರೀರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಸ್ಲೊತಾಶೆ. ಭೋಜನಶಾಲೆ 
| ರಾ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಗೃಹಗಳು, ಪುರೋಭಿವೃ ದ್ದ ಗಾಗಿ ಜೀವವಿಮಾ ಪದ್ಧತಿ ಇವು 
| ಸ್ಪ ಸರ್ಕಾರ ಏರ್ಪಡಿಸಿ ದೇಶವು ರ್ನ ತೋಮುಖವಾಗಿ "ಜಿಳೆಯಲು 
Wak ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದು. 
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ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಒಟ್ರೆ ನ ಪುಸ್ತಕ ದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಹಿನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾ ಶ್ರಂತಿಯ ತ್ವ 


“ಹೆಂಗಸರ ಉತ್ತಮಸ್ಸಿತಿ, ದೇಶ ನಮ್ಮದೆಂಬ ಜನರ ಹೊಸ ಹೆಮ್ಮೆ, ಆಚಾರದ | 


ಅಭ್ಯಾಸ ಎನ್ನುವ ದ ಕೂಸ ವಿದ್ಯಾಭ ಭ್ಯಾಸದ ನೀತಿ, ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಪ್ರಗತಿಗಾಗಿ | 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ, ಕೌಟುಂಬಿಕಜೇವನ ಸೌಕರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯ | 
ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಹ ವಿವರಿಸಿರುವರು. ಪುಸ್ತಕ ಸಣ್ಣದು; ಅದರಲ್ಲಿ 6೫ | 
ರುವ ವಿಷಯವಾದರೋ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ದು. ನ ಪ್ರತಿಪಜ್ತಾ ಪ್ರತಿ ಜಃ | 
ವಿಷಯಗರ್ಭಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ತೈಲಿಯಲ್ಲಿ 'ಕ ಕಾಠಿಣ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪುಸ್ತಕ ಕಾದಂಬರಿಯ | 
ಬಹು ಸಾ ರಸ್ಯೆವಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾನದ ದಾಯಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಶ್ರೀರ್ಮಾ 
ತರ್ಮ ಅವರು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೆಂದು ಹಾಕೈಸುವ. 
ಹ.ಕೃ. 

ಚ “ತ್ರ ಮ ನಾ ಕರ್ನಾಟಕ ಮುದ್ರಣಮಂದಿರ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ. ಪುಟಗಳ, | 

ಈ -ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಶ್ರೀಮ್ಮಾ: ಸೆಂಜಯ ಅವರು ಬರೆದಿರುವರು. ಇಕ್ಕೆ | 
ಶ್ರೀಮಾಕಣ ಮೋಹರೆ ಹನುಮಂತರಾಯರು ಮುನ್ನು ಡಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾಕ | 
ಕಳೆದ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅವಿಚಿ ನ್ನ ವಾಗಿ ನಜೆಯುತ್ತಿ ರುವ. ವಿಶ್ವಮೇಧಯಾಗ, 
ಅಥವಾ, ನರಯಜ್ಞದ ಸಮಗ್ಗ ಗ್ರವೃತ್ತಾ ತ್ವಂತವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು 
ತಿಳಿಸಿರುವರು. ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 7 ps ಕಾಂಗ್ರೆ! ಸ್ಸಿನ 'ಮು್ಕಜಿ 
ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರ ಯುದ್ದೀತಿ, ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ಜರ್ಮನಿ ಒಪ್ಪಂದದ ಕಾಸ 
ಫ್ರಾನ್ಸ್‌-ಇಟಲಿ ಒಪ್ಪ ಥೃಂದದ ಹ ನಾಲ್ಕು. ವಶವ ಗಳೂ ಇನೆ 
ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತ ಸಂಗ್ರಾಮದ ದಿನಜರ್ಯದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು "ದ ಕೂರ 
ವರು. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪಾಠಕರಿಗೆ ಮಂದಟು ಮಾಡುವ * ಉಡ್ನೀತದಿಂದ ಥೆ 
ಕ್ಷೆ; ವ್ಯಂಗ್ಯಚಿತ್ರ (ಕಾರ್ಟೂನ್‌) ಗಳನ್ನು. ಬರೆದಿರುವರು... ಉದಾಶರಗಳಿ 
ರ ಚಿತ್ರ ಹಿಟ್ಟ ರಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಾ ೨ಕಾಂಸ್ಸೆ ಅರ್ಥಕಾಂಕ್ಸೆ, ವರ್ಣದ್ಯಸೆ। 
ಅಧಿಕಾರತೃಷ್ಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಉದಹರಿಸುವುದು. ಮತ್ತೊಂದು ಚಿತ ತ್ರದಲ್ಲಿ ARP 
ಕಾರವಾಗಿರುನ ವಿಶ್ವ ವನ್ನು. ಹಿಟ್ಲರನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಜರ್ಮನಿಯ * 
ನೂಕಬೇಕೆಂದು ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತಿ ತರುವನು. ಇದು ಅವನ ಮಹತ್ವಾ ಕಾಂಕ್ಚೆ ಯಸ್ಸಿ 
ವಿಶದಗೊಳಿಸುವುದು. 
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ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ೧೨ಷ್ಟಿ 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗಂತಿ ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಚಂಡ ಯುದ್ಧ ದಕಾರಣ, 
 ಂತರರಾಷ್ಟಿ ಯ ಅರಾಜಕತ್ವ, ಈ ಮಹಾ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಭಾಗವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ 

ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳೆ ಬಲಾಬಲ, ಸರ್ವತೋಮುಖಯುದ್ಧದ ಅರ್ಥ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ; ಹಿಟ್ಲಿರನು ರ್ಲಾರ್ಯಲ್ಯಾಂಡ್‌ನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡ ದಿನದಿಂದ 
ಜನಾನೀಯರು ಈ ಯುದ್ಧಕ್ಥೈ ಸೇರಿ ಸಿಂಗಪುರವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡ ದಿನದ 
ಫಕೆಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಘಟನೆಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವರು. 
ಫಗಿನ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರಿ «ಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು. ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಸಂಜಯ ಅವರು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥವು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕೈಪಿಡಿಯಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಹ.ಕೃ. 


೬ ಚಿಗುರು ಬರೆದವರು : ದಿನಂಗತೆ ಸೌ, ಗೌರಮ್ಮ ; ಸಂಪಾದಕರು : ಚುಳಕಿ 
ಗೋನಿಂದರಾಯರು, ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಮಾಲೆ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ದ. ಬಾ. ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಮನೋಹರ 
ಗ್ರಂಥಭಾಂಡಾರ, ಧಾರವಾಡ ; ಬೆಲೆ, ೦-೧೪-೦. 

ಸೌ ಗೌರಮ್ಮ ನವರು "" ಕಂಬನಿ 'ಯನ್ನೆ € ಮೊದಲು "“ ಜಿಗುರು”' ಎಂದು 
ಕರೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದು ದು ಅವರ ಧ್ಯೇಯದ ಔನ್ನ ತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
೮ ಕಥಾಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಲೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಳಿದೆ. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಿತವಾಗಡೆ ಉಳಿದಿದ್ದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತರ “ಚಿಗುರು” ಎಂಬ ಈ ಸಂಗ್ರ 
ಕ್ಕ ಈ ಹೆಸರು ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಚಿಗುರಿನ ಎಳಸು, ಟಿಗುರಿನ 
 ಸೊಗಸ್ಸು 

ಸಮಾಜದ ಕುರುಡುಕಟ್ಟುಗಳೂ ತರುಣಮನದ ಲೋಭಮೋಹಗಳೂ ಪ್ರೇಮ 
ಸಥದಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳಂತೆ ಸುಳಿದು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಪ್ರೇಮಿಗಳ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ನುಂಗುವುವು, 
ಈ ದುರಂತದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಪುರುಷರ ಮೇಲೆ. ಬಾಲೆಯರು ಅಸ್ವತಂತ್ರ 

೧ ಲ 
| ಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಷೊ ಸೀ ಬಾರಿ ನಿರಪರಾಧಿನಿಯರಾದರೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
| ಯಾಗುವರು. ಒಮೊ ಮೈ ಪ್ರೇಮಿಯ, ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಅಥವಾ ಅವರ ಮಿತ್ರರ 
ಜಾತುರ್ಯ ಸೆರಳತೆ ಈ ಮ ಧೆ ಹೆ ; ಯಾಗುವುದು. 
> ಅಥವಾ ಧೈರ್ಯದೆಂದ ಪ್ರೇಮವು ವಿಜಯಿಯಾ 
ಇನು ಈ ಕಥೆಗಳ ವಸ್ತು. ಪ್ರೇಮದ .ಗೆಲವಿನಲ್ಲಿ ನಕ್ಕೆ, ಪ್ರೇಮದ ಸೋಲಿನಲ್ಲಿ 
ಇವು ಈ ಕಥೆಗಳ ಸ್ಫೂರ್ತಿ. ಈ ಸುಧಾರಕದ್ಯಷ್ಟಿಯು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗುಳಿ 
| ಯೇ ಹೊರತು ರಸಸೃಷ್ಟಿಯ ಧ್ಯೇಯಪ್ರುಮುಖತೆಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕುಂದು ತಂದಿಲ್ಲ. 
| ಜದ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಷದ ಕೊಚ್ಚಿಲ್ಲ, ದುಃಖದ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಕರುಣದ 
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೧೨೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಅತಿಕೇಶವಿಲ್ಲ. ಪ ಪ್ರತಿ ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಮೌಢ್ಯದಿಂದ ಫ ಸತ್ಯ _ 
ಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರೀನನ್ರ ಸಾಣೆಯ ಮೇಲಿನ ಸ್ವರ್ಣರೇಖೆಯಂತೆ ಥಳಿಸುತ್ತ ಜೆ , 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಚಿತ್ತದ ಚಲನವಲನಗಳ ಕಡೆಗೇ ದೃಷ್ಟಿ ಹೆಚ್ಚು, ಆಣ | 
“ ನನ್ನ ಮದುವೆ'' ಭನ ಕಥೆಯ ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ "“ ಕಂಬನಿ *ಯ ಜ್ನ. ತ್ರ | 
ಸ್ವಭಾವಸೂ ಕ್ಚ್ಮತೆಯು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಧಿ 
ಇಪ್ಪು ೯ಣನ್ನಾಯದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳ ಪ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ $ 


ಘೆಥೆಯು ಹ ಹದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಪ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಕೆ 

ಸೀಮೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಂಬಾಸೆ ನೆಯು ರಾಮುವಿನಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಬಿಟ್ಟು | 
ಉತ್ಕೃಟವಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಸಿದ್ಧಿ ಗೆ ಅವನ ತಂದೆ ನೆರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೈದರಾಜಾಂ; | 
ಜಮಿಾನ್ಹಾ' ರರೊಬ್ಬ ರು ತಮ್ಮ ಮಗಳು ಶಾರದೆಯನ್ನು ಅವನು ಮದುವೆಯಾಗು 
ದಾದರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸಾಜ ಒಪ್ಪಿದರು. ವರದಕ್ಷಿ ಕೆಯ 

ದ್ವತಿಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ರಾಶ ಅವರ ಮಾಟ 
ಹ ತಿಸಿದನು. ಆದರೆ ತಾನು ಹಣಕ್ಕಾಗಿ "ಮಾತ್ರ ಮದುವೆಯಾಗುವು ದಂಗ 


'é 
ಹೆಣ ನ್ನ್ನ ಮದುವೆಗೆ ಮುನ್ನ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಲು ತಾನು ಅರ್ಹನಲ್ಲವೆಂದು ಅನನು 


ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆದರೂ ಮೊದಲಿನಿಂದ ತಾನು ಮದುಷೆಯಾಗುನ1 
ರೂಪವೈಭವವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮುವಿಗೆ ಶಾರಿಯು ಹೇಗಿಸು 
ವಳೋ ಎಂದು ಅಂತರಂಗವು ತುಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಧಾರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನನು 
ಮೊದಲಸಲ ಶಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದನ್ನೂ ಆಗ ಅವರಲ್ಲುಂಬಾದ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಕಥೆಯ ಮುಕ್ತಾಯವು ಉಚ್ಚ ವಾಗಿ, ಕರುಣಭೀಷಣವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿ ಸ್ತರ 
ಅವಳು ಎಣ್ಣೆ ಗೆಂಪಾಗಿ ತೆಳ್ಳಗೆ ಉದ್ದ ವಾಗಿದು ದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಪುರೋಹಿತರು ಮಾಳಿ 
ಇಟ 222 ಹೇಳಿದರೂ re ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ಳು. ಅವಳ ಮುಂಚೆಯೆ 
ನಿಂತಿರುವರೆಂದೂ ಮಾಲೆಹಾಕಜೇಕೆಂದೂ ಅವಳ ತಾಯಿ ಹೇಳಿದಾಗ ಮಸ py 
ಶಾರಿಯು ತಡವರಿಸುತ್ತ ರಾಮುವಿಗೆ ಮಾಲೆ ಹಾಕಿದಳು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳ ' 
ತುಂಬಿದ್ದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ತೊಟ್ಟುಗಳೆರಡು ಕಪೊ(ಲಗಳ ಮೇಲುರುಳಿದುವು- ತನ್ನ ಕತೆಯ 
ರಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾ ಗದ ಆ "ವಿಷಯ ರಾಮುನಿಗೆ ಆಗ ತಿಳಿಯಿತು-ಅವನ ಕೆಂ 
ಶಾರಿ ಕುರುಡಿಯೆಂದು. 

ಮ ಮುನ್ನಾ ದಿನ” ಎಂಬುದು ಇನ್ನೊ ೦ದು ಉತ್ತಮಕಥೆ. ಗೌರಮ್ಮನ 
ಮೃತು ೃಶ್ಯುವಶರಾಗುವ ಮುನ್ನಾದಿನ ಇದನ್ನು. ಬರೆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಸಂಪ್‌ 
ಈ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಇದು ಸತೀಷವಾದರೂ ಇರುವಷ್ಟೆ ಸ್ಮ ಮ 
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ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ೧೨೫ 


ಸೇರೆ ಪೂರ್ಣ ಕೃತಿಯಂತೆ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನ್ನಿಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರ ಮೊದಲ 
ರ್ಥವು ಬಡೆ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬ ನು ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕಾಗಿ. ಕಾಫೀ ತೋಟದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ದೊರೆಯ ಇಚ್ಛೆ ಸೈಯನ್ನ ನನುಸರಿಸಿ ತ್ರಿ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನಾ ಗುವುದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ಕ್ಕಿ ಇನ್ನೊಂದರ್ಧವು ಅವನು: ಹರಯದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ್ಗ ಬೀಡಿಯಂಗಡಿಯೊಂದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಪಿಳ್ಳೆ ತರುಣಿಯೊಬ್ಬ ಳನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಿ ಅವ 
ಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ತನ್ನ ಮತವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ 
| ಮುಸಲ್ಮಾನ ನನಾದುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಮೊದಲರ್ಧಕ್ಕೆ ಎರಡನೆಯರ್ಥವ್ರ ಸಮ 
' ತೂಕವಾಗಿ ಮೊದಲನೆಯದರ ಪರಿಣಾಮವು ಎರಡನೆಯದರದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ ದಿಂದ ಅವನ ಸರಳಮನಸ್ಸಿನ ಅಧೈರ್ಯದ ಇ ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಮೂರ್ತಿಗೊ್ಳತ್ತ ದೆ. ಆವರಣದ ನಾವೀನ್ಯದಿಂಡಲೂ ವರ್ಣನೆಯ ಸಹಜತೆಯಿಂದಲೂ 
ಅನನೂ ಹುಸೇನ್‌ ಬೀಯೂ ಒಬ ರನ್ನೂ ಬ್ಬರು ಪ್ರೇಮಿಸುವ ಚಿತ್ರವು ಬಹು 
'ನೋಹಕವಾಗಿದೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಪ ಕಥೆಗಳಿಂದಕೆ “ ಪಾಸನ ಮದುವೆ”, 
"ಮರದ ಬೊಂಬೆ '' ಮತ್ತು ನ ಅದೃಷ್ಟದ ಆಟಿ”, ಪಾಪ ಆಂಟಿಯರ ಬಾಲ್ಯದ 
| ಚಿತ್ರವೂ, ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಲೆಯರನ್ನು ನೋಡಲೂ ಮಾತಾಡಿಸಲೂ ಅಳುಕುತ್ತಿ ದ್ದ 

ಮರದ ಗೊಂಬೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಫೃ hs ನ್ನ ಮೂರ್ತಿ ಚದುರೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿ ಶೈಿಲೆಯರ 
ಫ್ರೇಮದ ಚಿತ್ರವೂ, ಮಣಿ ೫ಡಿ IE ಪಗಣಿಯಾಟಗಳ ಆವರಣದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಿಳೆದುವರ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ತಟ್ಟಿ ದ ವಿಘ್ನ ದ ವಿಷಾದಾಂತದ ಚಿತ್ರಗಳೂ 
ಕೃರಯಂಗಮವಾಗಿವೆ. 

ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಬೆಳೆವಣಿಗೆ, ಪುಷ್ಟಿ, ಸಾಲದು. ಈ ದೋಷದ 
| ಶೊಕೆಗೆ “ ಪಾಪನ ಮದುವೆ "ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆಯ ಐಕ್ಕಕ್ಕೂ, "" ಮರದ ಗೊಂಬಿ” 
| ಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ ಓಟದ ನಿರ್ವಾಹದಲ್ಲಿ ಸಹಜತೆಗೂ ಭಂಗಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಗ್ರಹದ 
| ನೊರಲನೆಯ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಕಥೆಗಳು ಲೇಖಕಿಯರು ಮೊಡವೆ ದಲು 
| ಬಿಡುವು, ಅವುಗಳ ಕಲೆ ಬಾಲಿತವಾಗಿದೆ. “ ಚಿಗುರಿ "ನಕ್ಲಿ ಕೈಲಿ ಸರಳವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
| ನಾಗಿದೆ, ಆದಕೆ "" ಕಂಬನಿ 'ಯ ಶೈಲಿಯ ಮೃದುಮಧುರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಈ 
| ಬಗೆಯಲ್ಲಿ "ಚಿಗುರಿ ನ ಗ ಪಕ್ಚಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿನ 
| ಜೇ ರಸಿಕರ ಮನವೊಲಿಸಿ ನಲಿಸಲು ಸಾಕಾದನ್ನು ಸತ್ರ. ಡೆ, ಸೌಂದರ್ಯ 
| "" ಚಿಗುರು ?' ಗೌರಮ್ಮ ನವರ ಕಲೆಯ ಜ್‌ ಇ « ಫಂಬನಿ 
ps ನೊದಲಹಣ್ಣು. ಅವರ ಅಕಾಲನುರಣಡ ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ ತಟ್ಟಿನೆ ಆ ಕಲಾ 
ನ ಭಸ್ನೀಭೂಸಿವಾದುದು ಕನ್ನಡಿಗರ ದುರ್ದೈವವೇ ಸರಿ 

ಕೆ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ. 
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Ne 


೧೨೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


« ಆರತಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳ ಕಥಾಸಂಕಲನ ; ಸಂಪಾದಕರು: ಮೇವುಂಡಿ ಮರಾ 
ಕುಲಕರಣಿ ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ದ. ಬಾ: ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಮನೋಹರ ಗ್ರ ಕಲಾ! 
ಧಾರವಾಡ ; ಬೆಲೆ, "ಹಸಿ ನ್‌ | 

ಸ್ತ್ರೀ ಜೀವನದ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನದಿಂದರೇ ಸ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಒಂಬತ್ತು' ಸಣ್ಣಕತೆಗಳ ಸಂಗ್ರ ಕಾ ಆರತಿ ”. ಸ್ತ್ರೀ ಜೀವನದ ದುಖಃ 
ಮೇಲೆಯೇ ಈ ಸಣ್ಣಕತೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬೆಳಕುಬೀರುವುದು. ಬಹುತ ಕ್ಯ 
ವಿಧವಾಕೇಶಖಂಡನವಿಧಿಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಶೋಕವನ್ನು ಕೆಲವು ವಿವರದ 
ಅಪುತ್ರತೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಅಳ ಸಲನ್ನು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತವೆ 

ಮೊದಲೆರಡು ಕಥೆಗಳು ಗೌರಮ್ಮ ನವ ರ ನೆನಿನ ಕಥಾಸ್ಟಧೆ ರ್ಕ ಯಲ್ಲಿ a 
ಪಡೆದುವು. ಕುಸುಮಾ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವುದು ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ pe ರಾಮನಿಗೆ 
ನೆರವೇ ವಿನಾ ಅಡ್ಡಿ ಯಲ್ಲವೆಂಬುದರ ಸರಸಚಿತ್ರ ಸುಮಿತ್ರ ತ್ರಮ್ಮನ ನವರ “ನನ್ನ ಪರಿಕ್ಷೆ. 
ಭಾವದ ಸೆ ಸೂಕ್ಷ ತೆಯು ಆದರ ಉಸ್ಮೇಷದಲ್ಲಿ ॥ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ He ರೂ 
ಈ ಕಥೆಯು ಜಾ ದಕರವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಕಥೆ "" ವಾಣಿ ''ಯವರ “ ಕನ 
ನೆನಸೋ.'' ಬ. ರಾತ್ರಿ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ತಮ್ಮ ಗುಚ್ಛ 
ಉಳಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಪ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಲೇಖಕಿಯರು ಗೌರಮ್ಮ ನವರಿಗೆ ನಿನ 
ದಾಗ ಅವರು ತಾವು ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅಪಾಯಕ್ಕಳುಶದೆ ಈಸಿ ಆನಂದಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ನುಡಿದುದು ನೆನಪೆಂದೇ 'ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದ್ದ್ಫಿದ್ದಣೆ 
ಅವರು ಈಸಲಿಳಿಯುವುದೂ ಲೇಖಕಿಯರು ಭಯಚಕಿತರಾಗಿ ಅವರನ್ನು ತರ ' 
ಹೋಗುವುದೂ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಗೌರಮ್ಮನವರ ಅಕಾಲಮರಣವು ಪ್ರ ಸ್ರಚೋದಿಸ 

ಕನಸೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುವುವು. ಈ 'ಇಟೆಯಲ್ಲಿನ ವರ್ಣನೆಯ ರಮ್ಯತಿಯಿರಃ | 
ರಚನೆಯ ಗ ಜ್‌ ಪರಿಣಾಮವು ಕರುಣಾವ್ಯಂಜಕವಾಗಿದೆ. ಸ್ರ ಶ್ರಶ್ಕ 
ತಿಯ ಚೆಲುವಿನಲ್ಲಿ ಗೌರಮ್ಮ ನವರಿಗಿದ್ದ "ತೀವ್ರವಾದ ಒಲವು ಕ pe ky 
ಹೆಚ್ಚು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದ್ದು, ಸನ್ನಿ ವೇತವಿವರಣೆ ಇನ್ನ ಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಯುತವಾಗಿದ್ದಿ 
ಈ ಕಥೆಯು ಮಹತ್ತ ಎಕ್ಸೇರುತ್ತಿದ ದ್ವಿತು. 

ಆರ್‌. ರತ್ನಾ ಬಾಯಿಯವರ ಎ ಜೆನ್ನಿ” ಘೋರವಾದ ಸನ್ನಿ ವೇಶಪೊಂದನು 

ತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾದನ ಪ್ಲೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ವಿರಸಗೊಳಿಸಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಂಸ 

ತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಅಫುತ್ರ ತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಹ್ಯವಾದ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಅಕಿಯದ ಮಾದನು ಹರ್ಷಿಸಿದರೂ ಜಿ ತಾನು ಕೊರಗಿನಲ್ಲಿ ಮಡಿ 
ಹೃದಯೆವಿದ್ರಾವಕವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಹುರಿ ಜೀವಾಂಗನಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯನೆ 


A 
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ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ೧೨೭ 


ಫಾನಪಡೆದ "" ವೇಣೀಸೆಂಹಾರ '' ಎಂಬ ಕಥೆ ಹಲವರು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ವಸ್ತು 
ನೇ ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡರೂ ಅದನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬಗೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮ ಕಲಾ 
ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಬಾಲವಿಧವೆಯಾದ ಶಾಂತೆ ಬಡಪುರೋಹಿತನ ಮಗಳು, ಜನರ 
ಸಿಜ್ಜುಗೆಯನ್ನೂ ಆ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ತಂದೆ 
ನನಪ್ರಾಯದ ಮಗಳೆ ಕೇಶವಾಪನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪ ನನು. ಸನ್ನಿ ವೇಶರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಶ್ಲಿಯಿದೆ, ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಉಜ್ಜ್ಜ್ವಲತೆಯಿದೆ. ಕೇಶಖಂಡನದ ಮುನ 
| ತೆರಳುಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಅರಳಿದ ಹೂ ಮುಡಿದು ಅವಳು ಕನ ಡಿಯಲ್ಲಿ 
| ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಹುಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿರುವ ದೃಶ್ಯವು ಕಾಮೋಗಡನ 
| ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೃದ್ಯವೂ ಹೃದ್ವೇಧಕವೂ ಆಗಿದೆ. 
| ವಿರಡನೆಯ ಮಟ್ಟಿದ ಈ ಉತ್ತಮ ಕಥೆಗಳ ಜೊತೆಗಿರುವ ಉಳಿದೈದು ಕಥೆಗಳು. 
ಅಷ್ಟು ನೀರಸವಾಗಿರದಿದ್ದರೆ " ಆರತಿ ” ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. p 


ತನನು 


ಜ್‌ (ತ 


ಕೆ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ, 


ಕಾರ 


ಶ್ರೀ ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾನಿಂ ಐಯಂಗಾರ್‌ ಅವರು; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಕಾವ್ಯಾಲಯ, ಮೈಸೂರು ; 
ಶಕೆ, ೦-೧೦-೦. 
ಜರ್ಮನಿಯ ತಾತ್ರಿಕರಲ್ಲಿ ಷೋಪನ್‌ಹೌರನೂ ಒಬ್ಬನು. ತತ್ವವಿಚಾರದಥ್ಲಿ 
| ಅನನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಮಿಕ್ಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು 
| `ೆಿದ್ದಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಭಾಗದ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ಗೊರೂರು 
| ೌಮಸ್ವಾಮಿ ಐಯಂಗಾರ್ಯರು ಅನುವಾದಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. | 
'ಲೇಖನಕಲೆ ' _ ಎಂಬುವುದು 'ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಬಂಧ. ಷೋಪನ್‌ಹೌರನ 
| ಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ: ಲೇಖನಕಲೆಯು ಬರೆಯುವ ಶೈಲಿಯಲ್ಲೂ, ಬರೆಯಬೇಕಾದ 
| *ಸಯದಲ್ಲೂ, ಆ ವಿಷಯವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ರೂಪದಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
| ಹದಾಸೆಯಿಂದ ಯೋಜನೆಮಾಡದೆ ಬರೆದ ಕೆಟ್ಟಿಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಡಿಲವಾದ 
| ಯದ ಶೈಲಿಯದೆ, ವಿಜಸಿರಮಾಡದ ವಿಷಯವಿದೆ, ರಸವಿಲ್ಲದ ರೂಪವಿದೆ. 
ನ ವಿಷಯಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಾಗಿ ಯೋಜಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಬರಿದ ಒಳ್ಳೆ ಬಕೆಪಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
| ಯಾದ ಶೈಲಿ, ಗಹನವಾದ ವಿಷಯ, ಕಾವ್ಯರೂಪ ಇವು ಕಾಣುತ್ತವೆ. "ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಜ್‌ ರೋಚನೆಮಾಡುವುದು? ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಷೋಪನ್‌ 
ಸನ್ನು ಬಂಡು ಓದಿನುಂಟಾಗುವ ಕುರುಡು ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಸ್ವಂತ ಆರೋಜನೆ. 
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ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವಾಳ (ನೋಪನ್‌ಹೌರನ , ಪ್ರಬಂಧಗೆಳು)--ಅನುವಾದಕರು; 


pS 


೧೨೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಯಿಂದುಂಟಾಗುವ Ss ತ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಭೇದವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ 
ಮೂರನೆಯದಾದ " ಗ್ರಂಥಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗ' ವಿಂಬ ಪ ಪ್ರಬಂಧದ 
ನಿಜವಾದ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ತೋರಿಕೆಯ ಕ ಕ್ಸಣಿಕವಾದ ಬಕೆವಣಿಸೆಗ್ಸು 
ವ್ಯತ್ಯಾ ಸವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಗ್ರಂಥ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಯಮ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಹ 
ತ್ತಾನೆ. ನಾಲ್ವನೆಯ ಪ್ರಬಂಧ, " ಶೃಲಿ'. "ಇದರಲ್ಲಿ ಮೆ ಸ್ಲೈಮತರಗತಿಯ ಮುತ 
ಉತ್ತಮತರಗತಿಯ ಶೈಲಿಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅದರ ಮೂಲಕ ಒಳ್ಳೆ ಸೀಯ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ ; ಬರೆವಣಿಗೆಯು ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಿರಡೆ ಸೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಸರಕವಾಗಿ, ಸ 'ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಪ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲೆ ಕಂಡುಬರುವಂತೆ, ತನಗೆ ಬೇಡದವರನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸದಿದ್ದರೆ' ಸೋಪನ್‌ಹೌರನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನಸೇ ಇ 
ಅವನಿಗೆ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟು; ಹಾಗಿರುವಾಗ ಅವನು ಯಾರನ್ನಾರೂ 
ಬಯ್ಯುವುದೇನೂ. ದೊಡ್ಡ ದಲ್ಲ. ಅದಿ ಎಂಥ ಗಹನವಾದ ವಿಷಯ ಹೇಳಬೇಕಾದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಠಾಮಸ್ವಾಮಿ ಐಯಂಗಾರ್ಯರ ಅನುವಾದವು ಮೂಲದ ತಿರುಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಸಿ 

ಶ್ರೀ ಗೊರೂರವರ ಬರೆವಣಿಗೆಯೆಂದರೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಓದೋಣನವೆಸ್ನಿ ಸತ್ತರೆ 
ಅವರದು ಒಳ್ಳೆ ನುರಿತ ಕೈ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರ ಮಾತನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿರು 
> ವುದರಿಂದ ಕೈ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದಿದೆ. ಶಬ್ದ ಸುಲಭವಾಗಿದ್ದರೂ ಭಾವ ಸುಲಭವಾದಗ್ಗೆಿ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕೆಲವ್ರ ಗು ಗಳನ್ನ ರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೇ ಕಾದರೆ ಎರಡು ಮೂರು ಚ 
ಓದಬೇಕಾಗುವುದು. ಉದಾ: * ಅವನು (ಮಧ್ಯಮತರಗತಿಯ ಲೇಖಕ) ಪ್ರಾ? ' 
ದಿಂದಲೂ ನಿಷ್ಟ ಪಟಿಯೂ, ಸರಳವಾದವನೂ ಆಗಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು pS 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.” (ಪು. ೩೦). “ಆಲೋಚನೆ ಮತ್ತೆ ಭಾವವಾಗಿ ರೂಪನನ್ನು 
ಇ. 1.2 (ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆಯುವವರ) ಮನಸ್ಸು ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿ ರುನ್ಪಣೆ 
ಸೂಚನೆಮಾತ್ರ ಅವರಿಗೆ ತೋರುತ್ತ, ದೆ” (ಪು. ೩೪). 

ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಓದಬೇಕೆಂದು ಅನುವಾದಕರೇ ಆ ಹೇಳಬ್ಳ 
ದ್ದಾರೆ. ಅದಕೆ ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಚಿಕ್ಕ ತಪ್ಪುಗಳು ನುಣುಚಿಕೊಂಡ 
ಬಂದಿವೆ. ಪುಸ್ತಕದ ಹೆಸರು ರರ ನ ಮೇಲೆ ಇ "ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೀವಾ 
ಆದರೆ ಪುಸ್ತಕದ ಒಳಗೆ ಎಡಗಡೆ ಪ್ರಟಿಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಇರುವುದು “ಲೇ 
ಐಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಪ ಪ್ರಬಂಧದ ಹೆಸರು. ಸ ಡಿಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಮಾತು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು ಪುಸ್ತಕದ ಜಿ ಡೆ ಸರಿನನ್ಲಿರುವಂತೆ ನ 
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ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ೧೨೯ 


(ಹೌರ್‌ ' ಎಂಡು ಎರಡು ಶಬ್ಧಗಳಿಲ್ಲ; "ಸೋಪ ನ್‌ಹೌರ್‌' ಎಂದು ಒಂದೇ ಶಬ್ದ, 
ಭತ್ತು, ಜಿಸ್‌ಕಾಕೈೆಸ್‌ (ಜೀಕಾರ್ಟ್‌), ಫಿಟ್‌ಜೆ (ಫಿಶ್ಚೆ) ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ನ 

ಈ ಸಣ್ಣ ತಪ್ಪುಗಳು ಪುಸ್ತಕದ ಮಹತ ವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಲ್ಲ. ಸೋಪನ್‌ 
ಹೌರನಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಕಾರದ, ಕುಚೋದ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನ, ಅವುಗಳೊಡ 
ಸೆಯೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಉದಾತ್ತವಾದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಕ ್ರೀ ರಾಮಸ್ವಾಮಿ 
ಐಯಂಗಾರ್‌ ಆದದ್ದರಿಂದ ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆಯುವುದಳ್ಕಾಯಿತೆರದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಸರಿಯಾದ ಅನುವಾದಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವಾಗ 
ಶ್ರೀ ಗೊರೂರವರ ಬರೆವಣಿಗೆಯು ಒಳ್ಳೆ ದಾರಿಯನ್ನು, ತೋರಿಸಿದೆ ಎನ್ನು ವಲ್ಲಿ 
ಶ್ತ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸ ಸ 
ಹೆಚ್‌. ಕೆ. ರಾಜಾರಾವ್‌, 
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ಸಾದರ ಸೀಕಾರೆ 


೧. ಹಿಂದೂದೇಶದ ಚರಿಶ್ರೆ--ಮೊದಲನೆಯ ಪುಸ್ತಕ ; ಲೇಖಕರು: ಶ್ರೀ॥| ax, 
ಕಾಳಪ್ಪ, ವಿಂ.ವ., ಬಿ.ಟಿ, ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಗವರ್ನಮೆಂಟ್‌ ಪ್ರೆಸ ಸ್‌ » ಬೆಂಗಳೂರು ; ಜಿಕೆ, ೦-೪ 


೨. ಹಿಂದೂಜೇಶದ ಚರಿತ್ರೆ--ಎರದನೆಯ ಪುಸ್ತಕ; ಲೇಖಕರು : ಕ್ರೀ] ಎ 


'ಶೇಷಯಂಗಾರ್‌, ಎಂ.ವಿ. ಮತ್ತು ವಿ. ಮೈಲಾರಿರಾವ್‌, ವಿನಿ, ಬಿ.ಟಿ, ; ಪ್ರಕಾಶಕ: 


ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆ, ಮೈಸೂರು. 

೩. ಮಳೆರಾಯ; (೪) ಸುಳ್ಳಿನ ಸೋಲು ಕೇಖಕರು : ಶ್ರೀ|| ಬ. 4. 

ಪಾಂಡುರಂಗರಾವ್‌, ಶಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಆರ್‌. ಕಲ್ಯಾ ಜಮ್ಮ ನವರ ಮುನ್ನು ಡಿಯೊಡನೆ. 

ಟ್‌ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿ ತೆ: ಮೊಗವೀರ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕ ಮಂಜ 
ಸ 

೬. ನಿದ್ಯೋದಯ-- ಸಂಟ. ೧, ಸಂಚಿಕೆ ೧. ಸಂಪಾದಕರು : ಎಸ್‌. ಮುಕುರ 
ರಾವ್‌, ದಕ್ಷಿಣಕನ್ನಡ. 

೭, ಸಂದೇಶ (ಮೋಓರ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಸಂಚಿಕೆ)-- 

೮. ಮರಳಿ ಮಣ್ಣಿಗೆ (ಕಾದಂಬರಿ) _ರೇಖಕರು : ಶ್ರೀ॥| ಶಿವರಾಮಕಾರಂತ, 


ಸು. ೬೦೦ ಪುಟಗಳಿವೆ ಬೆರೆ? ರೂ. ೩-೮-೦; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಶ್ರಕಾಜ . 


ಸಮಿತಿ, ಧಾರವಾಡ. 


೯ ಕೌಟಲ್ಯ-ಶ್ರೀ॥| ಎಂ. ದು ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ, ಬಿ.ಟಿ. ; ವಿ. ನಿ. ನಿಯರ: 


ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆ. 


೧೦. ತೆಲುಗು ಚಾಟುಪದ್ಯಗಳು-ಶ್ರೀ | ಕೆ. ವೆಂಕಟಿರಾಮಶ್ಪ, ಬ. 
ವಿ. ವಿ, ಲಯದ ಪ್ರಚಾರ ಪಕ್ತಕಮೂಲ-93; ಬೆಲೆ, `೦-೩್ಠ-೦. 
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ವಸ್ತುಕೋಶ ' 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಾಜಿ ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವ್ಯಾಕರಣ 

ತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಇತ್ತೀಚಿನ "ಕನ್ನಡ ನುಡಿ” (೨-೧೦-೪೨)ಯಲ್ಲಿ 
ead “ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದ ಬೆಳೆವಣಿಗೆ '' ಎಂಬ ಒಂದು ಲೇಖನ 
4 ದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ನಿಸಿದೆ. 
ಶ್ರೀಯುತರು ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಆಯಾ ನಾಡಿನ ಭಾಷೆಗೂ ಇರುವ ನಿಕಟ 
ಬಾಂಧವ್ಯ, ಹಕ್ಕು, ಹೊಣೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತ, ಏಕ್ಲೆಂಡ್‌ ಸರ್ಕಾರದ ಬೆಂಬಲ 
ದಿಂದ ಐರಿಷ್‌ ಭಾಷೆ ಉದ್ದಾರವಾಯಿತು; ರಷ್ಯಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ಹಲವಾರು ದೇಶಭಾಷೆಗಳು ಬೆಳೆದವು ; ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೈದರಾ 
ಜಾದಿನಲ್ಲಿ ನೈಜಾಂ ಸರ್ಕಾರದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಉರ್ದುಭಾಷೆಗೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಉತ್ತೇಜನ 
'ದೊಕೆತಿದೆ ; ಭಾಷಾಂತರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ೨೫ ಲಕ್ಷ ರೂ. ಗಳನ್ನು ನಿನಿಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ! 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾ 
ಏಕದ. ಡೇಶಭಾಷಿಯಾದ ಕನ್ನಡದ ಮುನ್ನಡೆ ಸಾಗಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

"5 ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೃದಯ. ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಇಡಿಯ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನೇ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. ಮೈಸೊರು ಸರ್ಕಾರದ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡ 
ವಾಗಬೇಕು, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಕನ್ನಡಮಯವಾಗಬೇಕು, ನಮ್ಮ 
(ಕನ್ನಡಿಗರ) ಅರಮನೆ ಭಾಷೆ ಕನ್ನ ಡವಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ಕಾರದ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡ 
ವಾಗಲೆ ಬೇಕು? 

. . . . ಹೈದರಾಬಾದಿನವರಂತೆ ಕನ್ನಡ " ಭಾಷಾಂತರ ಸಂಘ 'ವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪ್ರತಿವರುಷ ಆ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸರ್ಕಾರದವರು ಸಹಾಯಮಾಡಿದಕೆ ಬೇಕಾದ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಬಹುದು. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಹನನಿರುತ್ತಾ ಕೊ? 7 ಸ 

ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರ ಸಮ್ಮತಿಯೂ ಉಂಟು. ಈಗಾಗಲೇ ಆಗಿರುವ 
| ಸೌಕರ್ಯ ಇನ್ನೂ ಸಾಲದೆಂಬ ಶ್ರೀಯುತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಕನ್ನಡದ ಅಭಿಮಾನಿ 
ರ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯೇ ಆಗಿದೆ. 

( ಜಿ.ವ. ರಾ. 
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೧೩೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ, 


೪-೧೦-೧೯೪೨ ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರವರ ಹೈಸೆ 

ನೂತನ ವಿದ್ಯಾಸಮಿತಿಯ (New Educational Fellowship) ವಾರ್ಷಿಕ 2 

ನಡೆಯಿತು. ಅಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಮು ವಾರ 

ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಸ್ರ್ರಸ್ಟ್ರೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯತ್ತ 

ಸಮಸ್ಯೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು. ಇದರ ಪರ 

'ನೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಉಪಸಮಿತಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇದನ್ನು ಕುರಿತು " ಕನ್ನಡ ನುಡಿ” 

(ಇ-೧೦-೪೨)ಯ ಸಂಪಾದಕರು ಬರೆದಿರುವ ಅಗ್ರ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಮಾತುಗಳು 
ಎತ್ತಿ ಹೇಳಲು' ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 

“ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಚರ್ಜೆ, ಪರಿಶೀಲನೆ ಆಗಿ ಹೈಸ್ಕೂಲುಗಳ್ಳಿ 
'ಭಾಷೇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಲಿಸುವ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಬಹುರೆಂಥು 
'ಆಜ್ಞೆ ಹೊರಟಿತು. ಫೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕ್ಯಾನದ ಹಲವು ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ-ಕೆಂನ್ಸ 
“ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ತರಗತಿಗಳ್ಲಿ- 
ಪ್ರಯೋಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪ್ರಯೋಗ ಫಲಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಹಲನರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಮತ್ತು ಪರಿಷತ್ತು ಹೊರಡಿಸಿದ “ಪ್ರಶ್ನಾವಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವ ಬಹು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಉತ್ತರಗಳು ಈ ಅಭಿಪಾ ಶ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ, 
ಹೈಸ್ಫೂಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೊಡಬೇಕೆಂದು 
'ಬಯಸಿವೆ.?' 
| "" ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನ ಡದ ಸ್ಥಾನ ಉತ್ತಮವಾಗಬೇಕೆಂಗು 

ಹಲವು ಶಿಕ್ಷಣ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಾಸನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಸಮ್ಮೇಳನದ, ಮತ್ತು ಹೋದಸಲದ ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸೆಜೆಯನಿರ್ಣಯಗಳೇನಿರ್‌ನ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಸಿಲಯವೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡವಾಗುವ ಮುನ್ನ ಮೊದಲ ಮೆಟ್ಟಿಲಾಗಿ ಹೈಸನ್ಯ್‌ 
ನಿಂದ ಇಂಟರ್‌ಮಾಡಿಯೆಟ್‌ ಮಟ್ಟದ ಪೂರ್ತ ಕನ್ನಡವೇ ಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಯ 
ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾನವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲೇ ಬೋಧಿಸುವಂತಾಗುವುದು ಸ್ಸ 
ವಾದರೆಯೆ ಕನ್ನ ಡದ ಸಾರಸತ್ವಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಆ ಫಲವಾಗಿ ಜನರ ಜ್ಞಾನ 
ಭವಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು.” 

ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಯಾರೂ ವಿರೋಧಿಸೆಲಾರರು. ಇದೇ ಸಂದರ? 
: ಸಂಭಾವನೆ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕೋಲಾರ ಸಂಪದ್ಗಿ 
"ಕನ್ನ ಡನಾಡಿನ ಪ್ರೌಢಶಿಕ್ಷಣ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ '' ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಹಾರಗಳ ಕಡೆಗೆ ಗಮನಕೊಡುವುದು ಮೇಲು; ಹಾಗೂ ಅಗತ್ಯ. 


೫0೫ 
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» ವಸುಕೋಶ 

pd > ೧ಕ್ಛಿಷ್ಟಿ 

" ಈ ಹೊಸ ಕ್ರಮವು (ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ) ಆರಂಭವಾದಾಗ ತೋರಿದ 
ಅಥ್ಟಿರ್ಯವೊ ಸಂಕೋಚವೂ ಈಗ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ದೂರವಾಗಿದೆ. ಈ ಕ ಮನವನು. 
ಕೀವಲ ಪ್ರಯೋಗವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು. ಇದು "ಆಚರಣೆಗೆ 
ಬರಬೇಕಾದ ಸುಧಾರಣೆಯೆಂದು ಬಯಸಿದವರು ಕೆಲವರು, ಇದು ಒಂದು ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾತ್ರ ವಾದ್ದು, ಇದು ನಿಷ್ಟಲವಾಯಿತೆಂದು ನಿರ್ಧರವಾದಕಿ ಇದನ್ನು ರದು ಮಾಡ 
ಬೇಕು ಎಂಬ ಕುತೂಹಲವಾಗಲ್ಲಿ ಹವಣಿಕೆಯಾಗಲ್ಲಿ ಈಗ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರಲಾರದು. ಈ ಸುಧಾರಣೆಯು ಸಾಧುವೆಂದೂ ಅನುಸರಣೀಯವೆಂದೂ ಬಹು 
ಜನರ ಮತ . . . . ಈ ಸುಧಾರಣೆಯು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ 
ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿಷೆ. ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ 
ನೂರಾರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು - ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಕಾಲೇಜುಗಳಿಗೆ 
ಸೇರುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಮೂಲಕ ವ್ಯಾಸಂಗಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಪ ಕ್ಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣರಾಗುತ್ತಿರುವರು.” $ 

ಈ ಮಾತುಗಳು ಹೈಸ್ಕೂಲಿನ ಕನ್ನಡ್ಗು ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ವು. 
ಶ್ರೀಯುತರು ಇನ್ನೂ ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾ, ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಒಗ್ಗ ಟ್ಟು, ಸಂಸ್ಕ ಪತಿ ತಾಯಿನುಡಿಯ ಪುರೋಭಿ ' 
ವೃದ್ಧಿ ಎಲ್ಲವೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯಲು ನೆರವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದ್ದರಿಂದ ದೇಶಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕೇವಲ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರಿದು 
ಡಲ್ಪ; ಅದರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಇಡೀ ನಾಡಿನ ಬಾಳಿಗೇ ಸೇರಿದ್ದು. 
| ದೇಶಭಾಷೆಯನ್ನು ಬೆಳಸಬೇಕಾದರೆ ಅದನ್ನು ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಾರದ 
| ಸೌಧನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ಬಳಸುವ 
| ತೆಗೆ ಜನದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಕುಂಟುತ್ತಿರಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಸತ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬೀಗ 
| ಸನ್ನಡಿಗರು ಅರಿತು ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದರೆ ಅಷ್ಟುಬೇಗ ಶೇಶಕ್ಕಿ ಅಭ್ಯುದಯ, 
ಆದ್ದರಿ೦ದ ನೂತನ ವಿದ್ಯಾಸಮಿತಿಯವರು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳ 
| ಕೊಂದೆ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಉದ್ದಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ನುಡಿಯ, ಏಳಿಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ಇಂದಿನ ಪ್ರಯೋಗವೇ 
| ಬಂಡೆ ನಮಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಸುಯೋಗದ ಬೀಜ. 

ಜಿ.ವ.ರಾ. 
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೧೯೪೨ನೆಯ ಸಾಲಿನ si ಪೈಕಿ ಪದಕಗಳು ಮತ್ತು ಬಹು ಮ್ಯಾ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಹರಾದವರ ಹೆಸರುಗಳು. 


ಇ ದಿ. ಎ. 
ಪದಕಗಳ ಹೆಸರುಗಳು: ಪಡೆದವರ ಹೆಸರುಗಳು ; 


೧. ಸರ್‌ ಹ್ಯೂ ಡೇಲಿ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಪದಕ ಎ. ರ್ವ. ಸುಬ ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ, 
೨. ಪಂಡಿತ ನವೀನಂ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ 


ಪದಕ ` ಗೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ. 
ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌) 
೩. ಕೇಣಿ ಸಿದ್ದಪ್ಪನವರ ಪದಕ .... ಜಿ. ವರದರಾಜರಾವ್‌. 
೪. ಪಂಡಿತ ನವೀನಂ ಭಾಗ 
ಪದಕ | .... ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ. 
೫. ಮೊದಲನೆಯ ವೆಸ್‌-ರ್ಭಾಸಲರ್‌ ಎಚ್‌. 4 
ವಿ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರ ಪದಕ .... ಐಸ್‌. ಎಂ. ಕೃಷ್ಣ ಮಾಜಾರ್‌. 
೬. ಭಾಭಾ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಪದಕ ..೬ ಬಿಸ್‌. ನಾಗಪ್ಪ. 
೭. ಪೂರ್ಣ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಪದಕ(ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌) ಸಿ. ಡಿ. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ. 
ಲ. ಪೂರ್ಣ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಪದಕ (ಸೆಂಸ್ಕೃತ) ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ. 
. ೯. ಕ್ಯಾಂಡಿ ಪದಕ .... ವಿ. ರಾಮಾಚಾರ್‌. 
೧೦. ಪ್ರಧಾನಶಿಕೋಮಣಿ ಆನಂದರಾವ್‌, 
" ಹಿಐ್ಲಇ. ಅವರ ಪದಕ '  _. ವಿ. ರಾಮಾಚಾರ್‌. 
೧೧. ಸರ್‌ ಎಂ. ಕಾಂತರಾಜಾ ಅರಸರವರ 
ಪದಕ .... ಬಷೀರ್‌ ಅಹಮದ್‌ ಷರೀಫ್‌. 1 
೧೨. ಎಂ. ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರ ಪದಕ ಒ.ಪಿ. ಪರಶುರಾಂ. 
೧೩. ಶ್ರೀ ಬಾಲಾಮಣಿಯವರ ಪದಕ .... ಬಷೀರ್‌ ಅಹಮದ್‌ ಷರೀಫ್‌" 
೧೪. ಶ್ರೀಮದ್ಯುವರಾಜರವರ ಪದಕ " ಅಬ್ದುಲ್‌ ಖಾದರ್‌. 
2: ನ 
೧೫. ಸರ್‌ ಪ. ರ್ವ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರ 
ಲ ರ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ: 


ತ್‌ 


| 
ಸ 
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ವಸ್ತುಕೋಶ ಕ ದ pe 


ಅಲಮೇಲಮ್ಮಾಳ್‌ ಎಚ್‌. ರಾಮಾನುಜ 
ಇರೆ 
ಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಅವರ ಪದಕ RE ವಿಕ ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ, 
ವಿಯರ್‌ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಪದಕ ಲ್ಲ ಭಾಸ್ಕರ್‌ ಜೇಸುಪ್ಲಿಯ 
3) ಡೆ ತ್ರ ಸ 
, ಸಕಲೇಶಪುರದಹಾವು ಸಿದ್ದೇಗೌಡರ ಪದಕ ಕೆ. ಎ೯. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ, 
, ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ ಮ್ಮನವರ ಪದಕ ಬಿ, ರ್ಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ. 


ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ. 


. ಪೂರ್ಣ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಪದಕ ಯ (0 SE 

(ii) ಎಂ. ಎ. ಶ್ರೀರಂಗರಾಜನ್‌, 
, ಪೂರ್ಣ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಪದಕ ೬. ಜಿ. ಐ ಸುಬ್ಬರಾವ್‌. 
ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. (ಆನರ್ಸ್‌) 
: ಹನುಮಪ್ಪನವರ ಪದಕ «6 ಬಿಸ್‌. ವಿ. ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿ 
ಐಯಂಗಾರ್‌. 
« ಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತ ಅಂಬಿಲ್‌ ಎಸ್‌. ರಂಗ 
ಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಪದಕ... ಕೆ. ನಾಗರಾಜರಾವ್‌ 
: ಶ್ರೀ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ಒಡೆಯರವರ 


ಪದಕ 
ಸ್‌ ಸ ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 


| ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. 
ಸರ್‌ ಶೇಷಾದ್ರಿಯವರ ಪದಕ  .... ಎಂ. ರುದ್ರಪ್ಪ. 
ಚ್‌, ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಅವರ 
ಪದಕ. | ಒಡಿ ಎಲ್‌. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ. . 
` ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಮ್ಮ ನವರ ಪದಕ... ವಕ. ಎಸ್‌. ವೀರರಾಘರ್ವ, 
"ಬಿಕೆ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಮೆಮೋ 


ರಿಯಲ್‌ ಪದಕ .... ಡಿ. ಎಲ್‌. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ. 
ಮತಿ. ಚುರ್ಮ`ಮಾಲ್‌ ದುಂಗಾಜಿ ಅವರ 
ನಡಕ ಎ. ಎಲ್ಯ ರುದ್ರಪ್ಪ. 
೬ ಕ ಬಿ.ಇ. 
ಸ ವ ಸೃಷ್ಣಮ್ಯಂಗಾತ್ಯರ ಪದಕ"... ನಡ ಕ ತ 
ಶಿ ಚಾರ್ಯರ ಪದಕ ... ಎಚ್‌. ೫. ಪಂ ತಾರಾಧ್ಯ 
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೧೩೬ . ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಎಂ.ಬಿ ಬಿ.ಎಸ್‌. 
೩೨. ಆರ್ಮುಗಂ ಪದಕ ಬಿ. ರಾಘರ್ವ. 
೩೩. ಬೇಲಿ ವೆಂಕೋಬರಾವ್‌ ಪದಕ ಬು ರಾಘರ್ವ. 
೩೪. ಟಿ. ಆರ್‌. ಎ. ತಂಬೂಜೆಟ್ಟಿ ಪದಕ... ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾವ್‌, 
೩೫. ಎ. ಆರ್‌. ಸೀತಮ್ಮ ನವರ ಪದಕ ಎ ಬಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟಿಶಾಮ್ಣೂ, 
ಕನ್ನಡ ಕನಿತೆ 
೩೬, ರಜತಮಹೋತ್ಸ ವದ ಕನ್ನಡ ಪದಕ ... ಜಿ. ವರದರಾಜರಾವ್‌, 


೩೭. ರಜತಮಹೋತ್ಸ ವದ ಕನ್ನಡ ಪದಕ 
(೧೯೪೧) ಎಂ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಆಡಿಗ. 


೨. ಬಹುಮಾನಗಳು 


ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ, 
೧. ಎಂ. ಟಿ; ನಾರಣಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರವರ 
ಬಹುಮಾನ .... ಐ೦, ಎ. ಶ್ರೀರಂಗನಾರಾಯಣ. 
ಬಿ.ಎ. (ಆನರ್ಸ್‌) 


೨. ಎ೯. ವಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಬಹುಮಾನ ಬಷೀರ್‌ ಅಹಮದ್‌ ಷರೀಫ್‌. 


ಬಿ.ಎ. 
೩: ಎ೦. ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣ ಯ್ಯನವರ ಬಹುಮಾನ ತೆ. ರ್ವ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ: 
೪. ಅನ್ನಪೂರ್ಣಮ್ಮ ನವರ ಬಹುಮಾನ... ಎಂ. ಅನುಸೂಯ. 
೫. ಟೆ. ಆನಂದರಾವ್‌ ಸುಂದರಾಬಾಯಿ ಅವರ 


ಬಹುಮಾನ ಕೆ. ವಿ. ವೈದೇಹಿ. 
೬. ಪಾಲಮಂಡ ಅಕ್ಕಯ್ಯಮ್ಮ ನವರ ಬಹು 

ಮಾನ ಇ ೬೬ 0೦೦. ಅನುಸೂಯ. 
೭. ಭಾಸ್ಫೆರಮ್ಮಾ ಳ್‌ ಅವರ ಬಹುಮಾನ .... ವ. ಎಸ್‌. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯ 
೮. ರಂಗೇಗೌಡರ ಬಹುಮಾನ ... ಕಾಶಿ ಪುಟ್ಟ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ: 


KY 
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೧೩. 


೧೪. 


| ೧೫ 
| ೧೬ 
೧೭ 


i ೧೮, 


| ೧೯ 


. ವಾಟರ್ಸ್‌ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಬಹುಮಾನ ರಾಜೇಶ್ವರಿ. 
/ ಕಕ ಫೆಸರ್‌ ಎಂ. ಜಿ. ಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯರ 


ವಸ್ತುಕೋಶ 
ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. (ಆನರ್ಸ್‌) 


೧೩೭ 


ರ್ಸ್ಟ್ರಾನಿಕ್‌ ಕೆಮಿಸ್ಟ್ರಿ) ಬಹುಮಾನ ಎಚ್‌. ಎಸ್‌, ವೆಂಕಟರಮಣ. 


ಸ ಸರ್ಕಾರದ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ ಬಹು 


ಮಾನ ಸಿ. ನೆ. ರಾಮನಾಥರಾವ್‌, ' 


ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ರಸಾಯನಶಾಸ್ತ್ರದ 


ಬಹುಮಾನ ೬ ಬಿಜ್‌, ಎಸ್‌, ವೆಂಕಟಿರಮಣ. 


ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, 

ಬೀಟ್‌ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಫಂಡ್‌ ಬಹು ಗ 

ಮಾನ , .. ರಿ. ನರಸಿಂಹರಾವ್‌. 
ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ವಜ್ರಮಹೋತ್ಸವದ 

ಬಹುಮಾನ 2 ಡಿ. ಎಲ್‌. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ 

ಬಿ.ಟಿ 

ಭಾಭಾ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಬಹುಮಾನ... ಡಿ. ವಿಶ್ವೇತ್ಯ ರಯ್ಯ; 
ಭಾಭಾ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಬಹುಮಾನ .... ಡಿ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯ. | 


ಬಿ.ಇ, 
ವಿ. ರಂಗಸ್ವಾ ಮಿ ಅ ಬಹು (1 ಎಂ. ಕೇಶವಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 
ಮಾನ .. (1) ಸಿಕೆ. ಶಿ ಶ್ರೀಕಂಠರಾವ್‌. 


ಎಂ.ಬಿ.ಬಿ.ಎಸ್‌. 
ಮೈಸೂರು ಫ್ರೀಮೇಸನ್ಸ್ಸ್‌ ಲಾಡ್ಜ್‌ (0 ಬಿ. ರಾಘರ್ವ. 
ಸುವರ್ಣಮಹೋತ್ಸ ವ ಬಹುಮಾನ... - ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿರಾವ್‌. 


ಕನ್ನಡ ಪ್ರ ಬಂಧ 
ಹೂನ್ನ ತಿಟ್ಟ ಯವರ ಬಹುಮಾನ . ಜಿ. ವರದರಾಜರಾವ್‌. 


"ಹ ಪದಕ ಸುನ ಪಡೆದ ಮಿತ್ರರನ್ನು ನಾವು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
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ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಮಾಲ 


ಬೆಲೆ: ಕಾಲಿಕೊ ರೂ. ೧--೪--ಂ, ಸಾದಾ ೧೨ ಆಣೆ. 
ಇಬ 


ಪ್ರ ಧಾನಸಂಪಾದಕರು : ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಐ೦.ಏ., ಬಿ.ಎಲ್‌, 


೧. 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ (ತೃತೀಯ ಮುದ್ರಣ)- ಸಂಪಾದಕರು, 
ಟಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ ಯ್ಯ, ೦.೦. ಮತ್ತ್ತು ಎ. ಆರ್‌. 'ಶೈಷ್ಣ ಶಾಸ್ತಿ ಸ್ರೀ, ಬಿಂ.ಎ, 


. ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹೆ-ಸೆಂಪಾದಕರು: ಟಿ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕ 


ಣ್ಲಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. 

ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯ ಸಂಗ್ರಹ (ಸಜಿತ್ರ )-ಸೆಂಪಾದಕರು: ಐಂ. ವಿಸ, 
ರ ವಿರಿ.ವಿ., ಮಿಲ್‌. ಮತ್ತು ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸೆ 
ಮೂರ್ತಿ, ಬಿ. 


. ಸಾಕ್ರೆಟೀಸನ ಕೊ ನೆಯ ದಿಸಗಳು(ಸಚಿತ್ರ [ಗಸ ವರ್ನಿ, 


ನ್‌ ಎಂ.ಎ. 


೫. ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸರಮಹಂಸ- ಲೇಖಕರು: ಕೆ ಎ. ಪುಟ್ಟಿ ಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. 
೬. ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರರು (ಸಚಿತ್ರ ಲೇಖಕರು ಮಾಸ ವೆಂಕಟ 


ಐಯಂಗಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. ಮ 


. ಆರೋಗ್ಯ ಅದರ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಧನ (ಸಕತ 


ಜೆ. ಎ. ಹತ್ತರ ಮೂತಿಗೆ ಬಿಎ, ಎಲ್‌.ಎಂ.ಎಸ್‌ , ಬಿ.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌ಸಿ. 


ಸಸಾರ ಸಂಗ್ರಹ--ಸಂಪಾದಕರು : ಆಸ್ಥಾನ ಮಹಾ 


ವಿರ್ದ್ವಾ' ತಿರುವಳ್ಳೂರ್‌ ತ್ರೀನಿವಾಸರಾಘವಾಚಾರ್‌ ಮತ್ತು ಡಿ. ಎರ್‌. 
ನರಸಿರಿಹಾಚಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. 


- ಹಣ ಪ್ರಪಂಚ-_ಲೇಖಕರು: ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಎಂ.ಬಿ. 

. ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಿಕ- ಲೇಖಕರು: ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಎಂ.ಜಿ 
. ಜೀವನಿಜ್ಞಾನ- ಲೇಖಕರು: ಬಿ. ವೆಂಕಟಿನಾರಾಯಣಪ್ಪ, ಎಂ.ಬಿ: 
ಸತಾರ ಕ[ಖಕರು ಪಂಡಿತರತ್ನ 0 ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಂ ಶ್ರೀಃ 


ವಾಸಾಜಾರ್ಯರು. 
ರಾಜನೀತಿ ಲೇಖಕರು : ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ ರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. 


, ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ--ಸಂಪಾದಕಿಯರು: ಡಿ. ಚಂಪಾಬಾಯಿ, ೨೦% 


ಪುರಾಣನಾಮ ಚೂಡಾಮಣಿ--ಲೇಖಕರು-: ಬೆನಗಲ್‌ ರೌ 


೪0 
ಎಂ.ಎ. ಎಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ, ಮತ್ತು ಪಾನ್ಯಂ ಸುಂದರಶಾಸ್ರ್ರಿ: ಜಿಲೆ, ರೂ 
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ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗ್ರಹ--ಸಂಪಾದಕರು ಕೆ. ವಿ. ರಾಘವಾ 
ಚಾರ್‌, ಎಂ.ಎ, ಬಿಟಿ 


ಗ್ರೀಕರ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ ಸಂಗ್ರಹ- ಲೇಖಕರು: ಕೆ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಎಂ.ಎ. ; ಬೆಲೆ, ಸಾದಾ ರೂ. ೧-೦-೦. 


, ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಭೂಚರಿಕ್ರೆ-_ರೇಖಕರು: ಟಿ. ನಾಗಪ್ಪ, ಎಂ.ಎಸ್‌ಸಿ, 
ನಚನಧರ್ಮಸಾರ--ಲೇಖಕರು: ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ, ಬಿ.ಎ. 


ಕ್ಯೂಕೇಟಿರ್‌, 
ಓರಿಯೆಂಟಲ್‌ ಲೈಬ್ರೆರಿ, ಮೈಸೂರು. 


ಎಜಿ 
ಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಚಾರ ಪುಸ್ತಕಮಾಲೆ 

ಕ ಸ್ರಪ್ರವೆ ಮೇಶ- ಸಿ. ಎನ್‌. ಪೀನ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಡಿ.ಎಸ್‌ಸಿ. 
ಸಮಾಜದ ರೋ ಗರುಜಿನಗಳು--ಜಿ. ಹನುಮ ು೦ತರಾವ್‌ ೨ ಇರು 


ತೆರಿಗೆ-ಬಿ. ಆರ್‌. ಸುಬ್ಬ ರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. 


ನವರಶ್ವ ಗ ಗಳು--ಎಚ್‌. ಸುಬ್ಬಾಥೋಯಿಸ್‌ » ಬಿಂ.ಐಸ್‌ಸಿ. 
ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗಳು ಜೆ. ಎನ್‌. ಕೃಷ್ಣ: ಮೂರ್ತಿ, ಎಂ.ಎ. 


«il, 
[1 


ಮಾರವ್ಹಾಸೆ ಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. 
ಹಂಪೆಯ ಹರಿಹರ ಇಡಿ ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, ೫೦.4. 


ಕ್ರ 5 ಜ್ಞ bP 
ವಿದ್ದುಷ್ಛ ಹಯ ವೈಭವ ಬ. ಬ. ಕೃಪ ಸ್ಟಾ ಮಿರಾವ್‌, ಉ೦.ಖಸ್‌ಗ, 
ಇ ಛಿ. ಲೆ 
ಇ ಗ 
ಪಂಪ--ಭೈ, ಎವ್‌. ಶ್ರೀ ಸಂಕಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. 
ಮ 
ಪ್ರಾಣಜೇವನ--ಎ. ನಾ ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ 1 ಉ೦. ಎಸ್‌ಸಿ, 


ಸನಸುಗಳು--ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣಶಾಸಿ ಸ್ಟ ೦.೨. 


ತಾ ಲ್ಲ ಚ್‌ 
ಮದುವೆಯ ಇತಿಕಾಸ--.2ನ್‌. ಕಸ್ಕೊರಿ, ೧೦.೪4 ಬಿ.ಎ. 
ಬ್‌ ಕ್‌ ಇಗೆ ತ — 
ಇನಿ ಅರ್ಥಿಕ ದ್ವನಿ ನ್‌. ಗೋಃ ಸಲಸಿಳ್ಳಿ 59), 1೦೨ 

ಈ ಶ್ರ 


ಮೌಯುಗುಣ- ಶೌಷಾಬ್ರ « ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, "ಎಂ.ಎಸ್‌ ಸ್ಕಿ ಎ೮್‌ಎಲ್‌.ಬಿ. 
ಬೆಳಕು--ಟಿ, ಎಸ್‌. ಸುಬ 1 ಇಂ.ಎಸ ಸಿ, 

ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿ-ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಎಂ.ಟಿ. 

ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾ ಕಾವುಗಳು--ಎಸ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರೆ ರಾವ್‌, ಎಂ.ಬ. 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ರಾಜಕೀಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ--ಪಿ. ಚ ಸಕ್ಯಗಿರಿನಾಥನ್‌, ಎಂ.ಎ. 


L 
ಎಪಿ 
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ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಅದರ ರಕ್ಷ ಣೆ*-ಡಿ. ಶಾಮಣ್ಣ, ಬಿ.ಎ., ಎಂ.ಬಿ ಬಿ.ಎಸ್‌ 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವೆಚ್ಚ. ೪.೦. ಎಚ್‌. ಗೋಪಾಲ್‌, ಎಂ.ಎ, ಪಿಎಚ್‌ಡಿ 
ಶಿಶುವಿಹಾರಗಳು ಸಿ. ರಂಗಾಚಾರ್‌, ಬಿ.ಎಸ್‌ಸಿ., ಎಂ.ಎಡ್‌. 
೨೩. ಸೆಂಖ್ಲೋದ್ಯಾನ--ಬಿ. ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಂ.ವಿ. 
೨೪. ವಿಡಂಬನ--ಎಸ್‌. ವಿ ರಂಗಣ್ಣ, ಐ೦.ಐ. 
೨೫. ಎಲ್ಲೋರ ಮತ್ತು ಅಜಂತಾ--ಐಎ೦. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ, ಎಂ.ಎ. ಡಿ.ಲಿಟ್‌, 
ಸಾರಜನಕದ ಮಹತ್ವ --ಎಚ್‌. ಸುಬ್ಬಾ ಜೋಯಿಸ್‌ 1 ಐ೦.ಎಸ್‌ಸಿ, 
೨೭. ಭಾಸೆ--ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ಹೆರಿಯಪ್ಪ; ರ 
೨೮. ಪಾಶ್ನಾ: ತ್ಯ ರಾಜಕೀಯ ತತ್ವ ಜೂ ಯಾಮುನಾಚಾರ್ಯ, ಎಂ.ಎ. 
೨೯, ಸರ್ವಜ್ಞ ತಂ ಎ. ಆರ್‌. ಕಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಎಂ.ಎ. 
೩೦. ರಕ್ತ-ಜಿ. ಶಾಮಣ್ಣ, ಬಿ.ಎ., ಎಂ.ಬಿ., ಬಿ.ಎಸ್‌. 
೩೧. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು--ಎಸ್‌ . ಮಂಜುನಾಥ್‌, ಎಂ.ಬಿ. 
೩೨. ಅಕ್ಯಮೆಹಾರೇವಿ-ಎಸ್‌. ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭ ಟ್ಟಿ, ನನ 
. ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಸ್ವರೂಪ ಸಿ. ಎಕ. ಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಡಿ.ಎಸ್‌ಸಿ, 
೩೪. ಮಗ್ಗೇದ--ಎಂ. ಸು ಕೃಷ್ಣಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಮಿ, ಎಂ.ಬಿ. 
೩೫. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ವ ಸ್‌ ಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಎಂ.ಎ. 
೩೬. ಆಳ್ವಾ ರುಗಳು--ಎಂ. ಯಾಮುನಾಜಾರ್ಯ. ಎಂ.ಎ. 
೩೭. ಹಿಂದಿ ಮುಸ್ಲಿಂ ಮೈತ್ರಿ ಯನ್ನು ಬೆಳಸಿದ ರಾಜರು-- \ 
ವಿ. ರಾಘವೇಂದ್ರ ರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ, ಬಿಕೆ 

೩೮. ಸುಭಾಷಿತ ಸೆಂಗ್ರಹಗಳು-ಎಂ. ಫಿ , ಲಕಿ ೀನಯಸಂತರಾಷ್ರೀ, 6 ಎಂ.ಎ. 
೩೯. ಮಕ್ಕಳ ನ ಬಿ. ಕುಪ್ಪುಸ್ತಾ ಮಿ ನಾಯಿಡು, ಎಂ.ಎ 

೪೦. ಸೆಹಕಾರ--ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲಸ್ನಾಮಿ, ಎಂ.ಎ. 

೪೧. ನೆಯಸೇನ-ಜಿ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ., ಬಿ.ಟಿ. 

೪.೨. ಕೌಟಿಲ್ಲ- ಎಂ. ವಿ. ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌, ಎಂ.ವಿ, ಬಿ.ಟಿ. 

೪೩. ಚಾಟುಪದ್ಯಗಳು--ಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ. 

೪೪. ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಗಳು--ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌, ಎಂ.ಐ. 

೧೯೪೨ನೆಯ ಜುಲೈನಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚಾಗುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಸಾಧಾರಣ 
ಪ್ರತಿ ೩ ಆಣೆ, ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ (೯ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ) ರೂ. ೧-೪-೦; ಉತ್ತಮ 
ಪ್ರತಿ ೪ ಆಣೆ, ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ (೯ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ) ರೂ. ೨--೦--೦. 


ಸಂಪಾದಕ 
ಪ್ರಚಾರಕ ಪುಸ್ತ ಕಮಾಲ: ಥಿ 
ಯೂನಿನರ್ಸಿಹ ಆಫೀಸ್‌, 


. 3 ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮುಗಿದುತೋಸಗಿವೆ 


\ 
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4 
ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ರಗಳೆ ಕ 
ಎಮ್ಮ ಮಯ್ದುನ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಲಿಭಟ್ಟಿನುಮನೊಡಗೊಂಡು 
ಸುಮ್ಯಾನದಿಂ "ಪೋಗಿ ಮಗೆಯೊಜ ಕ ತಂಗೊಂಡು |: 
ಪಲವು ವರುಷಮನಿರ್ದು. ತಿರುಗಿ ಬರುತಿರ್‌ಲಂ್‌ದು 
ಫೌಲೌವಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಬರೆ" ನಡುವಿರುಳು ನಡೆತಂದು | 
ಊರ ಹೊಅಗಣ ಮಸಣವಟ್ಟಿ ಗೆಯೊಳಿರೆಲಂದು* 
ಹಾರೈಸುತೆಮ್ಮ ಮಯ್ದುನನೊಲ್ಹು "ನಗುತಂದು" | 
ಏನಿ ಶ್ಮಶಾನ'ಶೆಯನರೆ ಎಂದು ಕರೆದಂದು? 
ತಾನಾ್‌ಯ್ಲು ಬಳಿಕವಾ ಪೆಸರೆಮಗೆಕ ಸಲೆ ಸಂದು | 
ಈ ವೂರೊಳೆಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಯ ಸ್ಮಳಂ *ಹೊಣಗೆ!ಯದೆ 
ದೇವದಾಳೆಯಕ್ಕಾ ೫ ತೊಟ್ಟ ಕೋ ಅಖುಯೆ"'ವುದೆ | ೬೦ 
ಎ೦ದು ತಮ್ಮಯ *ಕುಳಸ್ಥಳ"ಗಳಂ ಪೇಳುತಿರೆ 
ಅಂದಾ ಕುಮಾರಂಗೆ ತೋಪ್‌ವುಬ್ಬಲ್‌ಸುತಿೆ | 
ನಿಮ್ಮಯ ವಿಚಾರವಂತಿರ್ಕೆ ಈ ಪತ್ರಮಂ 
ಎಮ್ಮ ಮುಂದೋದಿಸಿರೆ "ಅಯ್ಯನ ಕುಶಾಸ್ತ್ರಮಂ | 
ವನಿ ತೋಲುತೋಟ ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರವನೆಂದು 
ಅನುನಯದೊಳೀಸಿಕೊಂಡಿದು ಜೋದ್ಯವೆಂದಂದು | 


1 (ಜ) ದಲ್ಲಿ ಇದರ ಮುಂದೆ, " ಹದಿನಾಣು ಹರೆಯದೊಳಲ್ಲಿ ಪೊಜಿಮಟ್ಟು ' ಎಂದು ೪೯ 
ನೆಯ ಪಂಕ್ಲಿಯ ಭಾಗ ಪುನರುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 3 ರೊಂ (ಜ). ಕಲಗ್ಯ,ರೆ(ಚು. ಆಕೆ 
ಬಂದು (ಕ). 5 ಲಲ್ಲಿ (ಖಗ, ಲಲ್ಲಿ (ಚ). ₹ ನಡೆತಂದು (ಕ), ನಗುತಲ್ಲಿ (ಖಗಡಿ). 
? ಭಟ್ಟರೆ ಎಎಯಾನಲ್ವಂದಿಂದ ಟು ಶಯನಕೆ ಎನಲ್ವರದಂದು (ಚ). ₹ ದುಜೆನಗೆ 
ಬಳಿಕಾ ಪೆಸರು (ಕ), ಹು ಬಳಿನೇ ಸರು ಎಮಗೆ ಮಿಗೆ (ಖ), ಯಿತು ಬಳಿಕ ಸೆಸಕೆಮಗೆ 
(ಗಿ, ಯ್ತು ಬಳಿಕ ಪೆಸರೆಮಗೆ ಮಿಗೆ (ಚು. ? ಬೇಯೆ (ಜು. 39 ನಕ್ಕಾಗಿ (ಕಗ, ನೆ 
(ಉ). 3 ಫಾವಂಯೆ (ಕ, ರೋ ಅಲ್ಲು (ಖು, ರೊನರಿಯ (ಗ. ಕೋವಿಯ (ಚೆ; 
ರೊಯೇನೊ ಆಯಯೆ (ಜು. ಸಸ ರಳ (ಖಗಡ). 3 ಉದ್ಭವಿ (ಖ). 3" ಆಯ 
(ಖು, ಯಾಯಯ್ಯ (ಗ್ರ, ಯಯ್ಯ ಗೌ 
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'೫೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಓದೆಲವೊ ಗಣಕ *ಓದೆಂದೆನಲು ಕೈಕೊಂಡು 
ಓದಲುದ್ಯತೌನಾ'ಗುತಾ್‌ ಪತ್ರಮಂ ಘಂಡು | | 
ಕಣ್ಣ ನೀರ್‌ ಸುರ್‌ಯೆ ಸೆರೆ ಬಿಗಿಯೆ ಬಿಕ್ಟು ಲ 
ಅಣ್ಣ ಅಯ್ಯಾ ಅಪ್ಪ ಕುನುತೊಅಲುತಂತಳುತೆ' ೭೦ 
ನಿಮ್ಮ ಅಖಿತವನಿಂದು ಕಾಣಿಸಿದಿಕೇ ಎನುತೆ 
ನಿಮ್ಮ *ಪ್‌ರಿಯಪ್ಪ ಗಣಕರ್‌ ಪುಟ್ಟುವರೆ ಎನುತೆ | 

pS) ಮೆ 
ಇರೆ ನಂಬಿಯುಂ ಸಭೆಯುಮಾ ವೃದ್ಧ ನೆಂ ನೋಡಿ 
ಪರಿ ಹೊಸತು 'ಬಖ'ವೃದ್ಧನಲ್ಲೆನುತ್ತಂ ನೋಡಿ | 
ಎಂತಕ್ಕೆ ಗಣಕನಂ ಸಂತೈಕಸಿ ಓದಿಸಲು" 
ಅಂತಂತೆ ಓದಿದಂ ಸಭೆ ಕೌತುಕಂಬಡಲು | 
ಅಲ್ಲಿಯ ಮಹಾವೃದ್ಧ ರೆಲ್ಲರಂ ಪೆಸರ್ಗೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಬೌರ್ದುಂಕಿರ್ದ ಕೆಲರಂ” ಪೆಸರ್ಗೊಂಡು | 
3ಖಧುತಿರೆ ತೋಖೆಂದು ಒಪ್ಪವಂ ನೋಡುತಿರೆ? 
ಓದಲಾ` ಅದೆ? ತಮ್ಮ ಪಿರಿಯರಂ ನೆನೆವು?3ತಿಕೆ? | ೮೦ 
ಅವರೆಬಸಳುತ್ತಿರಲಿದೆಲ್ಲಂ ಕ್ಲ*ತಕವೆಂ"ದು 
ಛೆ ಛ್‌ ೨ 

ತವಕದಿಂ ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ಕೋಪಿಸು'ತ್ರಂ*ದು | 
ನಿಮ್ಮ ಜೊತ್ತೆನ್ನ ನೇನಂ ಮಾಡಲಾರ್ಪ್‌ದ"ದು 


೩ ಓದೆನಲ್‌ ಕೈಕೆೊಂಡು (ಕ), ವೋಜಿಂದು ಕಯೊಳು ಕೊಂಡು (ಜ. * ದ್ಯುಕ್ತ (ಖಗೆ. 
3 ಧನಾ (ಕು, ₹ಕಖೆ (ಖು. ' 5 ಎಂದು ವೊದಯಿತ್ತಳುತ್ತ (ಖ), ಯನುತ ಪಿರ 
ಲುತ್ತಳುತ್ತ ' (ಗೆ, ಯೆನತ ವೊಟಿಲುತವಳುತ (ಚು. ನ ಸ (ಜು. 7ಈ (ಕ 
8 ಸುತೊಡ್ಡೆ ನಲು (ಖು), ಸಿತ್ತೊದೆನಲ್‌ (ಗೆ, ಸುತೋಡೆನಲು (ಚ). ? ದುಂಿದರ್‌ ಕೆಂ 
(ಈ), ದುಕಿರ್ದ ಕೆಲಬರಂ (ಖಗ), ದುಂಕಿರ್ದ . . . (ಚಿ), ಬರ್ದುಕಿರ್ದರೆಲ್ಲರ (ಬ: 
10. - - ತೋಯಿತಿರಲೊಪ್ಪ ಆ ಪ್ಲುಖವಂ ನೋಡುತ್ತ (ಖಗೆ, ಓದುತ್ತ ತೋಯಿತ್ತವೊಸ್ಸ 
ಮಂ ನೋಡುತ್ತ (ಚ). 11 ತಮ್ಮ ಸಭೆ (ಖು. ಸಭೆ(ಗ್ರ. 33 ತ್ತ (ಖಗಚು. 3 ಪ 
ಲಿರಲಿಲ್ಲ (ಕು, ರಳುತಿರ - - - (ಖ), ನುತ್ತಿರ- - - (ಗೈ, ಳುತ್ತಮಿರಲೆಲ್ಲ (ಚ): 14 ತ್ರಿ 
ವೆಂ (ಕ), ತಕವುಯೆಂ (ಚ). 38 ತೆ ಆಂ (ಕ), ತ್ತ ಬಂ (ಖ), ತ ಬಂ (ಚು: 26 ದಿ(ಜ) 


ಆ 
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ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳಿ ಸನ 

ನಿಮ್ಮ ವಶವೇ ಎನ್ನ ನಾಳ್ಮಾಡಿ ಕೊಂಬು!ದೆದು] 

ಎಂದು ಕೋಪಿಸಸುತೆದ್ದು ಸೆಳೆದು ಸಕ್ಷನೆ ಸೀಳಿ 

ಸಂದಣಿಸಿ ಶತಜೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆಲದೊಳು ಬೀಳೆ] 

ಹೋಗದೆಲೆ ಮಗನೆ ಇದು ಪಡಿಪತ್ರವೆಂದೆನುತೆ 

ಆಗಳೇ ಬುದ್ದಿ ಗೊಟ್ಟಿಳು ತಮ್ಮ ಸತಿಯೆನುತೆ | 

ತಮ್ಮ*ರಸಿ*ಯರನಲ್ಲಿ ಪೊಗಳುತುಂ *ಪಾಡು*ತುಂ 

ತಮ್ಮ ಪತ್ರದ ಜೂರ್ಣ*ಮೆಲ್ಲಮುಮನುಡುಗುತುಂ | ೯ಂ 

ಇದು ಪತ್ರವ'ಲ್ಲಲ್ಲ' ಮೂಲಪತ್ರಂ ಬೇಖೆ 

ಅದೆ ಶಿವಾಲಯದೊಳಗೆ ತಮ್ಮರಸಿಯರು ನೀ | 

ಬಯ್ವಿ.ಟ್ಟಿಳೆಂದೆನುತೆ ಶಿವದಿಡುತೆ ದಡದಡಿಸಿ 

ಸಯ್ಮಿಟ್ಟು ಸ ಕೊಳುತಂ್‌ಗಮಂ್‌ ಬಹುದೆ ಸಡಗರಿಸಿ | 

ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ನೋಡಿ ಪೊಸತಿನುತೆ 

ನಡೆ ನಿನ್ನ ಮೂಲಪತ್ರವನೆನಗೆ ತೋಜಿನುತೆ| 

ಇಕೆ ತೋರ್ಪೆನೆನ್ನೊ ಡನೆ ಬಾ್‌ರಾ್‌ ಮಗನೆ ಎಂದು 

ಹರನಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧ ನಂತೊಪ್ಪಿ ನಡೆಗೊಳಲಂದು| 

ನಜಿತಂದ%ಲ್ಲಿ'? 'ಕಾಲ್ಲಡೆ"'ಯಲ್ಲಿ:' ಸೌಂದರಂ 

3ನಡೆತಂದನೆಂತಪ್ಪುದೋ ಎನುತೆ ಸೌಂದರಂ" | ೧೦೦ 

ಹಿಂ*ಡುಗೊಂಡೆಯ್ದ,.೫್‌ರುತೆ ಬೆಬ್ಬಳಿಸಿ ನೋಡುತುಂ 

ಹಿಂ*ದೆಲ್ಲವಂ* ಮಖೆದು ಜಿಂತೆಯೊಳಗಾಳುತುಂ | 
1 ಖು ದಲ್ಲಿಲ್ಲ ;ದಿ ಚ). 3 ಸಿ ಸೆಳದುಕೊಂಡು ಪತ್ರವ (ಸ. * ದರು (ಅ. 
ಸ್ರಿ (ಖಗ. ಗ ಹುಡುಕು (ಖಗೆ. 6 ಮುಮಸೆಲ್ಲ ಉವು (ಖಗೆ; ವೆಲ್ಲ ವಂನು(ಚ). 
? ಹುದಹುದು (ಚ). 8 ಮನಂ (ಖಗೆಚ). ? ರ (ಖಗಜ), ಕೆರೆ(ಚು.. 3 ನಂದು (ಜು. 
1 ಯೊಳಗೆ (ಯಗಚಿ. 38 . .`- ಯೆನುತ ಸೌಂದರನಂದು ಣು: ನಡೆತಂದನೇನಪ್ಪು ದೋ 
ಯನುತ - .. (ಗು, ನಡೆತರುತೆ ಂತಪು ದೋ ಯೆನುತ್ತುಂ ಕರಂ (ಜ); ಈ ಪಂಕ್ತಿ (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ- 
ಚಬ್ಬಿ... ಕಟ್ಟ, ದುಹಿಂನೆ ಬ (ಉಚ), ದುಹಿಂದಕೆ ಬ (ಗ). 3 ವನೆಲ್ಲಂ ಗು. 
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“೫೨ ಬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ 
ಬರೆ ವೃದ್ಧ ಮಾಹೇಶ್ವರಂ ಶಿವಾಲಯದೊಳಗೆ 
ಸೆರಹುಗಳಯದೆ ಪುಗಲು ಸೌಂದರಂ ಮನದೊಳಗೆ | 
_ಫೋಪಿಸುತೆ ಕೊಲುವೆನೀ ವೃದ್ಧ ಪಾರ್ವನನೆನುತೆ 
ತಾಪಿಸುತೆ ತೋಅಲಗನೆನುತೆ ಹತ್ತಿರೆ ಬರುತೆ| 
ಒಳಪೊಗಲು ನೋಡನೋಡಲು ಲಿಂಗದೊಳಪೊಗಲು 
`` ತಿಳಿವುಳಿದು ಬೆಣಿಗಾಗಿ ನೇಖೆ ಕೌತುಕಂ 'ಮಿಗೆಲು | 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಪೂರ್ವವಾಸನೆ ಮನಕೆ ತೋಟಿ 
ಣ್ರಸಿಲ್ಸಿ ಪುಟ್ಟಿದುದೆಲ್ಲ ಕನಸಿನಂ್‌ದದೆ? ತೋಖೆ | ೧೧೦ 
ವಿಲ್ಲಿರ್ದೆನೇನಾದೆನೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತಿರಲು 
ಎಲ್ಲವುಂ ಕ್ರಮದಿಂದವಹುಯಲ್ವ ಬರುತಿರಲು | 
ಬಂದನಪ್ರತಿಮನಂಗಜವಿಮರ್ದನನೆಂ*ಬ" 
ಬಂದನುದ್ದ ತತೀಲ್‌ತ'ರಕಾಲಹರನೆಂ"ಒ' | 
ಅಮೃತಮಥನೋದ್ಭೂತ ವಿಷಮವಿಷಧರನೆಂ"ಬ" 
ಅಮಮ ಬಂದರ್‌ ಜನನಮರಣವರ್ಜಿತನೆಂ"ಬ" | 
ದೇವಸೆಂತಾನಗುರು ದೇವವಲ್ಲಭನೆಂ"ಬ" 
ದೇವಗತಿ ದೇವಮತಿ ದೇವಡುರಭನೆರ್‌ಬ' (.. 
ಕರೆವ ಬಿ"ರು'ದಿನ ಕಹಳೆಗಳ ಮಹಾರವದೊಳಗೆ 
ಧರೆ ನಡುಗೆ *ಪೊಡೆವ್‌ ಭೇೌರಿಯ* *ಫ್ರಷಧ್ವಭಯೊಳಗೆ | ೧೨೦ 
ಮೇಲೆ ತರದಿಂ ತುಣುಗಿ ತಳಿತ ಬೆಳ್ಗೊ ಡೆಯೊಳ 
ಮಾಲೆಗೊಂಡೆಯ್ದಪ್ಪ ದೇವಗಣತತಿಯೊಳಗೆ | 
ಶಾಂತಾರ್ಕಕೋಟಿಪ್ರಭಾಪುಂಜದಿಂ ಬೆಳಗೆ 
ಮುಂತೆ ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಜಗವೆಲ್ಲಿಯೊಳು ತೊಳತೊಳಗೆ | 
1 ಬಡ (ಖಗೆ. 3 ಅ (ಕು. 3 ದದಿ (ಕಚ, ತಿರೆ ಖು. *ದು (ಖಗಜೆ)- 
5 (ಖ); [ಹ]? 6ಧನ(ಕ). ?ರಿ(ಕಖಚಜ). ₹ಹೊಯಿವ (ಖಚಿ), ಹೊಯ್ಯ (ಗೆ 
9 ರೀ (ಖಗಚ). ಸ ಮಹಾ (ಖ). 


1 


Ns 1 
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ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ ೫ 
ದಶಭುಜಂ ಪಂಚವಕ್ತಂ ತ್ರಿಣೇತ್ರ ದಿನೊಳ್ಸಿ 1 
ಶಶಿಕಳೆ ಜಬಾಭ್‌ೌರಂ? ಗಿರಿಜೆ ಸತಿಸುಳದಿಕೊಪ್ಪೆ 3 | 

ಇರೆ ಕಂಡು ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ಪೂರ್ವಮಂ ನಿನಿದ್ದು 
ಪರಿತಂದು ಚರಣ"ತಳದೊಳು ಬೀಳುತುಂ ನೆನೆದು" | 
ಬಿಕ್ಟುತುಂ ಬೀಗುತುಂ ಬಲ್ಬಳಿದು ಬಾಡುತುಂ 
ಕತ್ರಕ್ಚಳಿದು ತಡವಾಗಿ ಹೊರೆಯೇಖ ನೋಡುತುಂ | 
ಇನಿತು ದಿವಸಂ ವೃಥಾ ಸವೆದೆನೆಲೆ ಶಿವ ಎನುತೆ 
ಇನಿತು ಕಾಡುವರೆ ನಂಬಿರ್ದ ಭೃತ್ಯನನೆನುತೆ | 

ಇರ್ದ ನಂಬಿಯನೆತ್ತಿ ತರ್ಕ್ರೈಸಿ ಶಂಕರಂ 

ಸಾರ್ದು ಮೂರ್ದ್ನಿಘ್ರಾಣಮಂ ಮಾಡುತೀಶ್ವೆರಂ | 
ಇನಿತು 'ಬೇಗಂ' ಮಗನೆ ಕಾಡಿದವೌರಾವ'ಯ್ಯ 
ಇನಿತು ನಿನ್ನಂ ಬಳಲಿಸುತ್ತಿರ್ದೆವಾವಯ್ಯ | ವ 
ಥಾಡಯ್ಯ ನಂಬಿಯೆನುತುಂ ತಾಳಮಂ ಕುಡಲು 
`ಹಾಡೆಯ್ಯ ಹಾಡೆನುತೆ' ಹೆರು*ಸದಿಂದಂ ಮಿಗ"ಲು | 
ದೇವ ಹಾಡಿಸಿಕೊಂ"ಬಡಾಂ" ಹಾಡಬಲ್ಲೆನೇ 

ದೇವ ಆಡಿ*್‌ಸಿಕೊಂಬಡಾನಾಡಬಲ್ಲೆ ನೇ | ೧೪೦ 
ವಿಂದೆನಲು ನೀನೆಮ್ಮ ನಾ ಪುರದ ಬನದೊಳಗ್ಗೆ 

ನೊಂದು ಪಿಚ್ಚ ನೆ ಎಂದು ಬಯ್ತಂತೆ ಹಾಡಿಳೆಗೆ | 

ಹಾಡಲ್ವೆ `ನಿನಗೆ ಮತಿಯಂ ದನಿಯನೀವೆನೆನೆ್‌ 


ಬಾಜಾ 

`ಶ್ಚಿ (ಗು... 3 ರಣ (ಖಗೆ, 3 ಯೆಡರೊಳಗೊಪ್ಪೆ (ಕ), ಸಹ ಮೃಡನೊಸ್ಸೆ ಅಪ್ಪಿ 
(ಏಗ), ಶೂಲದಿನೊಪ್ಪೆ (ಚ). . 4 ಜೊಳು ಬೀಳುತಂ ನೆನನೆನದು (ಕ್ರ. 5 ಉಕ್ತಿ ತಡ 
ಬಡನೋಗಿ (ಖು, ತಳಿರ್ದು ತಡಬಡವಾಗಿ ಛಿ. 6ಳ್ಕೈ (ಗ. ? ಹೊತ್ತುಂ (ಖ), 
ಹೌಳ್ತುಂ (ಗ್ರ, . 5 ನಾನ (ಕ), ರಾಕೈ (ಖು... ? ಹಾಡುಹಾಡೈಯ್ಯ ನೋಡುತ್ತ (ಖ). 
ಹಾಡುಹಾಡೆಂದು 'ನೋಡುತ್ತ (ಗೆಚ). 30 ಷಂಬಡ (ಖಗಚಿ). ಖೆ ಬೆನಾಂ ನಾ 
(ಚ), 3೩ ಸುತಿರ್ಫೆನಾ (ಪಚ), ಸುತಿರ್ಸೆಯಾಂ (ಗೃ. 33 ರೆ(ಕಜು. ---ಧನಿ 
ಯತ್ತಿ ವನ್ನ (ಈ), ಮತಿಯ ಧ್ವ ನಧಖನಿಯಂ ನಿನಗೆ ಯಾನೆನೆನೆ (ಖಗು. 


೧೩೦ 
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೫೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ (ಸ್ಥಲ I 
ಬೇಡಿದುದನಿತ್ತು ಸೆಲಹುವೆ'ನೆಂ'ಜಲೇವುದೆನೆ | 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುತುಂ ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ನಿಂದು 
ನತನಾಗಿ ಶಂಭುವಂ ಹಾಡಶೊಡಗಿದನಂದು | 
ನಿಚ್ಚನೇ ಪೆಖೆಸೂಡಿ?ದನೆ ಫಪರಮಪಶುಪತಿಯೆ 
ಅಚ್ಚ ಸವಿಯೇ ಸುಖವೆ ಸಖನೆ ನಂಬಿಯ ಪತಿಯೆ | 
ನೀನೆ ಆಳ್ಮ್ವಾಡಿಕೊಳಲಲ್ಲೆ ನಲ್‌ ಬಪ್ಪುದೇ 
ನೀನೆ ತೊಳ್ತಾಳ್ವತಿಡಿನ್ನ ಲ್ಲೈನಲ್‌ ಬಪ್ಪುದೇ | ೧೫೦ 
*ನೀನೆ ಬಂದಾಳ್ಳಾ ಡೆ "ಮುಕ್ತಿ ಕೊಂಬುದೆ ದೇವ" ` 
ನೀನೆ ಬಂದಾ'ಳೆನಲ ಧರ್ಮೇಮುಂಟೇ ದೇವ | 
ಫ್ರೇರಕಂ ನೀಂ ಬರಲು ಸಾಕ್ಷಿ ಯುಂಟೇ ತಂದೆ" 
ಮಾರಾರಿ ನೀಂ ಬರೆ ಬಜಾರವುಂಟೀ "ತಂದೆ" | 
ಇನ್ನೇನು ತೊತ್ತಾದೆನಲ್ಲೆನೆಲ್‌ ಬಪ್ಪುದೇ 
'ಇನ್ನ ೦ತುವಿಂತುವೆಂತುಂ' ಹೊಳೆಯಬವಪ್ಪುದೇ | 
ಮಚ್ಚಿ ಬಂದಾಳಾದೆನಲ್ಲೆ ನಲ್‌ ಬಪು ದೇ | 
ನಚ್ಚಿ ನಿನಗಾಳಾದೆನಲ್ಲೆನಲ್‌ ಬಪು ರಲ 
ಎಂದು ಹಾಡಲು ನಂಬಿಯಂ ನೇಹದಿಂ ನೋಡಿ 
'ಹೆಂಗದದಾನಂದದಿ೦ ಸಮಸುಖದೊಳೋಲಾಡಿ | ೧೬೦ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಂಗಳುಂಟಾದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚ. ೦ ಸಹಸ್ರ 3ಫೂನ್ಗ 33ಛವ್ಷಿ | 
3 ವಂ (ಕ). 3 ಸರಮನೇ (ಚ). 8ತ್ತಾ ಳ್ವ (ಕಖಚು, ತ್ತಾಳ್ವ (ಗು. * ಈ ಪಂಕ್ತಿ 
(ಖಗ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 ಳ್ಮಾಡೆ (ಖಗ. 8 ನೇಡ (ಚ). ? ಇನ್ನೆಂತು ---(ಕ. ಇನ್ನ 
ತುನಿಂತು ನಂ (ಖ), ಇನ್ನೆಂತುವೆ ವವಿಂತುಂ ಗಚ). ₹ ಉದ | 
ಹೊಳೆಯ ಬಪ್ಪುದೇ (ಗು; "ಬ ತಂ ಕೊಂಡು ನಿನ್ನೊಳು ಹೊಳೆಯಬಪ್ಪದೇ ಜು. 1 
3 ಡಿದ (ಖಗಚ್ರು 10 ಹೊಂ (ಗ್ರ... ನ್ವ ನಿಚ್ಚಂ ಹೊನ್ನನಾವಲ್ಲಿ (ಈ. ನಗೆ 
(ಕಗ), ಹೊಗೆ (ಖು. ' 


( 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


2] 


ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ರಗಳೆ . 
ಕೊಡುತೆ 'ಬಂದಪೆವು ನೀಂ! ಸುಖದೊಳಿರ್ಪುದು ನಂಬಿ 
ನಡೆದು ರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ದು ಹದುಳನಿರ್ಫದು ನಂಬಿ | 
ಮೊದಲೀ ಶಿವಾಲಯದ "ಪೊನ್ನ ಛ್ಲಿವೆ ಕೊಳೆ ೦ದು 
ಮುದದಿಂದೆ ನಂದಿಯುಂಡಿಗೆಯ ₹ವೊನ ಛ್‌ ತಂದು | 
[1 ೯ ಇ ಟಿ 
ಸ ತಲೆಯೊಳ್‌ ಕಯ್ಯನಿಟ್ಟು ಶಶಿಶೇಬರಂ 
ನೆಟ್ಟಿನಂತರ್ಧಾನದೊಳ್‌ ಸಂದನೀಶ್ನರಂ | 
ಇ) 


ಜಾನಾ 1 
` ಬಪ್ಪೆಉವರ್ಪೆವು ನೀನು (ಖಗೆ). 5 ಫೊಂಗ (ಕು, ಹೊಂಗೆ (ಖಗಚ). 3 ಪೊಂಗಳ 
(ಕ, ಹೊನ್ನಂ (ಖಗೆಚು, 
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೧೦ 


೮ನೆಯೆ ಸ್ಥಲ 


ಕೃಪೆಯಿಂದಂ ನಡೆತಂದು ನಂಬಿದ ಸುತಂ ಸಂಸಾರದೊಳ್‌ 3ನೋಯ?0- 
ರ್ದಪರಾಧಂಗಳನೆಯ್ದೆ ಮಾಣಿಸಿಕಿಯಜಸ್ಸೃಂ ನಂಬಿಯಂ ತೊತು ಗೊಂ-| 
ಡು ಪದಾಂಭೋಜಮನಲ್ಲಿ ತೋಯಿ ಶಿವಲಿಚೆಗಾಂತ[1]3ಸ್ಥ ನಾದಂ ವಿಯ- 
ತ್ರಿಪುರಾರಣ್ಯದವಾಗ್ನಿ *ಹಂಸೆಯ* ವಿರೂಪಾಕ್ಚಂ ಲಲಾಟೀಶ್ಚಣಂ || 


ಇಂತು ತಿರುವೆಣ್ಣೆನಲ್ಲೂರೊಳ್‌ ನಂಬಿಗೆಯಣ್ಣ ನಂ ತೊತ್ತುಗೊಂಡು 
ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಸಾರ್ವಭೌಮಂ ಸಕಲ'ದೇವೌದೀಕ್ಸಾ ಗುರು ಅನಂತದೇವಗಣ 
?ಪರಿಶೋಭಿತಂ ಅ?ನೇಕ್‌ದೇವರು!ಗಳನುಗುಳ್ಳ ಘುಟಿಕಾಸಿದ ೦ ಬೀಜದೊ'ಳು 

| ಭೆ ಇ 

ಮರಂಔ ಪುಗುವಂತೆ ಮರದೊಳಗ್ಳಿ: *ಪ್ರಗುಳವಂತೆ ಅಗ್ನಿ ಯೊಳುಷ್ಟಂ ಫುಗು 
ವಂತೆ ಶಿವಲಿಂಗದೊಳ್‌ ಪುಗಲಿತ್ತಲು ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ಶರ್ವಕಾರುಣ್ಯ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸದ್ಭ"'ಕ್ರಿ''ಸಾರ್ವಭೌಮನಾಗಿ ಅನಾಥ"ತ್ವಂ” ಹಿಂಗಿ ಸನಾಥ 
ನಾಗಿ ಉನ್ನತಮಹಿಮಂ ತನ್ನ ಮುಂದಿರ್ದ *ಚಾಔಿತುರಂಗ ಬಲನುಂ 
ನಡೆ! ನೋಡಿ ೫ನಮಗೆಯು ನಿಮಗೆಯು೫ ಸೊಮ್ಮು ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲ 
ನೀವೆ*ಲ್ಲಂ8 ನಿಮ್ಮರಸನಲ್ಲಿಗಿರದೆ ಪೋ ಪುದೆನೆ ತುಂಬುರನುಳಿ''ಯಲುಳಿದಕ್ಲೊಂ” 
ನರಸಿ೦ಗಮೊನೆಯರ ಪುರಕ್ಕೆ ವೋಗೆ ತುಂಬುರಂ ತನ್ನ ಮನದೊಳ್‌ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ನೋಡು*ತ್ತೀತಂ3 ಮಹಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪುರುಷನೀತನೆಂ ಬಿಡಲಾಗದೆಂದು 


1 ಮುಳುಗೆ (ಖ). 3 ನಿರಂತಂ (ಚ). 3 ಗಾಂತ (ಕಜ), ಗಾತ್ಮ (ಖ), ಗಾತ (ಗ. 
ಗೆಂತ (ಚಿ). 4 ಯೊಪ್ಪಿದ (ಖು. 5 ಯಂ (ಖು. 6 ಗುರು (ಗೆ. ? ಪಶುಪಕಿಗಳನೆ 
ಗು... * ದೈವ (ಏಗ್ಗ, ದಯಿವಂ (ಚ). ಳು ವೃಕ್ಷ ಆಶ್ಚಂ (ಬಚ್ಛ, ಕ್‌ 
ವೃಕ್ಷಂ (ಗೈ, ಳಂಕುರಂ (ಬ. 30 ಪುಟ್ಟು (ಕ), ಪೊಗು (ಖಗಚಬ). 3 ಕ್ಷೈ (ಕ. 
38 ನಾಥನಂ (ಕು. 33 ಚ (ಖಗಚ), 34 (ಖಗು ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೂ ನಮಗೂ 
(ಖ), ನಿಮಗೆಂ ನವವೆ೨ಮಗಂ (ಗೆಚ), ನಮಗೆಯೂ ನಿಮಗೆಯೂ (ಜು. ಲ್ಲ (ಕಜ: 
ರೂ (ಖ), ರುಂ (ಗ್ರ. ೫ ಡೆಲ್ಲರುವರುಂ೨ (ಖಗ). ತ್ತಿ (ಕಜ), ಡಿಯಾತಂ (ಖ). 
ಡುತ್ತಿತ್ತಂ (ಗ್ರ. 
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ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ರಗಳೆ 


೫೭ 


ಶಿನಂಗೆ ನಂಜಿ ತೊತ್ಕಾಗಲು ನಂಬಿ! ಗ್ಗಿ ತಾಂ ತೊತಾ ಗಿ? ದವಾ ನಿನ್ನ 
ಜೆನ್ನ ೦ ಬಿಡದಿರೆನೆ ಸೌಂದರಂ ಸಂತಸಂಬಟ್ಟಾತನನಾಕ್ಗೊಂಡು ಘಾ 
ಭಾಳಾ ನೆನುತೆ ಪಿನಾಕಿ* ಕೊಟ್ಟ ಪೊಟ್ಟ ಮಂ ಬಟ್ಟು ಭಕ್ತ ಬ 
ಯುಕ್ತರ್ಗಿತ್ತು' "+ *ಬಂದರ್ಗಿತ್ತು ನಿಂದರ್ಗಿತ್ತು 1 ಬೇಡಿದರ್ಗಿತ್ತು 
ಕೋಡಿದರ್ಗಿತ್ತು ಮಾರಾರಿಯ ಕ ಕಾರುಣ್ಯದಿಂ ಬಂದ ದಂಡಿಗೆಯ ಧವಳಜ್ಚತ ತ್ರದ 
ಚಾಮರಸೀಗುರಿಯ ದರ್ಪಣದ ಹಡಪದ ಶಂಖದ ಬಿಂಕದ ಡ್‌ ರ 
ನಿಯೋಗಂ ಬೇಖೊಂದು ಮಾಹೇಶ್ವರ ತೇಜ" ೈ]"ಲಾಕೆ ಜಿಸಲಾದಂಕಿತಿಕಿಃ 
ಹರಂ ತೊತ್ತುಗೊಂಡನೆಂಬ ಕೌತುಕದ ಪೆಸರು ತಾಃ ತೀವೆ ತನ 

ನೋಡಲ್‌ ನೆರೆದರಸುಮಕ ಕ್ರ ಲ್ಯ ಶರಣರ 4 ಉರಿಯರ ಪರಸಮಯಿಗಳ 3ಸಾವಂ 
ತರೆ ಸಂದಣಿಯ ಗೊಂದಣಂ ಬೆರಸು ತಿರುನಾವಲೂರತ ತ್ರಲಭಿಮುಖನಾಗಿ 
ನುನೋಜಹರ್‌ಮನೋಹರ"ನೆಂಬ ಅಂಬಿಕಾಫ್ರಿ ಯಚಿತ್ರಫಿ ್ರಿಯ"ನೆಂಬ 
ಸಿತಂಬಿರಾಂತೋಳ*ಿನೆಂಬ ಕಡುಸಲುಗೆಯ ಗ ಬಹುವಿಧದ ಕಹಳಾ 
ಕನಂ ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಪರಿಯೆ ನಡೆತಪಾ ಗಳ್‌- ಕ 

ಈ ಕುಮಾ*ರಕಂಳಿಗಾಕಸ್ಸಿ ಠಂ ಇಶ್ರಿವಕರುಣಮಾ"ದುದಂ ತವೆ ಸೇಳ್ಸು 
ಕೌತುಕಂಬಟ್ಟು ನರಸಿಂಗಮೊನೆಯರ್‌ ಮುದದಿಂದಿದಿರ್ವಂದಾಲಿಂಗಿಸೆ 


'೬ಯಣ್ಣ ಂ (ಕು: 3ನಾಂ ತೊತ್ತಾ ಗಿಹೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚೆ ನಿ ನಂಬಿಯಣ್ಣ 0ಗೆ ಮೈಯಿಕ್ಕಿ 
(ಟಗ). 3 ದೇವಾ 'ನಿಮ್ಮಡಿಗಳ ಬಿಡೆ (ಖು), ಜೀವನವ ನಿಮ್ಮ, ಡಿಗಳನಾಂ ಬಿಡೆ. (ಗ, 
| ಔನಡೇವ ನಿಮ್ಮಂ ಬಿಡೆ. (ಚು. " ಭಾಳೆಂನ ಭಾಳೆಕನೆನುತ ಪಿನಾಕಿ (ಪು, ಭಾಳೇಶ್ಚಜಂ 
ಸ (ಟು ಬಾಳ್ಗೆನ್ನ ಭಾಳಾಕ್ಟ (ಗು, - -- ಯೆನತ ಪಿನಾಕಿ (ಚ), - -- ವೆನುತೆ ಪಿನಾಕಿ (ಜು. 
ಡ ಶಿನ್ನಂ ೨ ತುಂಬುರನ ವಶಕ್ಕೆ (1) ಮುದ್ರೆಯನೊಡಸಿ ಪೊನ್ನಂ (ಖ), ... ವಕಕ್ಕಿತ್ತು 
pd ್ರೈಯನೊಡಸಿ ಹೊನ್ನ (ಗ). 5 (ಚ) ದಿಲ್ಲ. 74 ಕನಿಗಮಕಿವಾದವಾಗ್ಳಿಗಳಿಗಿವು 
(3. *ಖಗ್ರಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ.. 9-4 ಮುಜೆ ಬ್ರೈಯನೊಡಸಿಗ್ಯ. 30 ಕಡ್ಮಸಿಯ (ಜ್ರ. 37 ಸ್ಸ (ಕಣ), 
ಸಖ, ಶಾಗೆ, ಶ (ಚು. 33 ತೆ (ಖಗ. 3 ಳು (ಕಗು. 3 (ಖ) "ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
] 4 (ಚಜ), 39 (ಕಚ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ; ನ ಮನೋಹರ (ಖಗ್ರ. 7 ನ ಚಿತ್ತಪ್ರಿಯ (2), 
ಬಿಯಚಿಂತ (ಗು. 18 ದಾಖ (ಕಗು, ಕಂಬಿರಾಂದೊಳ (ಖ), ತಂಬಿರಾಂ 
ಹಳ (ಚ), ತಂಬಿರತೊಳ (ಜ). 19 ರಂ (ಚಜ). 20 ಹರಂ ಕರುಣಿಸಿ (ಜಿ). 
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೨೦ 


-೫೮ 


೩೦ 


೪೦ 


ಪ್ರಬುದ್ದ ಕರ್ಣಾಟಕ 

ಲ್‌ Ro 
1ಫ್ಲೀಯಡೆ ಮಯ್ಯಿಕ್ಸಿ ನಿಂದು ಹರುಷವಿಕಳನಾಗಿ "ಬಾಯ್ಲೆ ಬಂದುದ! 
ಪೊಗಳಿ ನೆಖೆ ಪುಳಕಿತನಾಗಿ ಶಿವನ ಶಿಶುವೆ ಶಿವನ ಕುಮಾರಕಕೆ ಶಿವನ ಕಣೆ 
ಶಿವನ ಪುಣ್ಯವೆಶಿವನ ಸೊಬಗೆ? ಶಿವಶಿವಾ ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿ ಪುರೊ. 


ಲ. 
ke 


ಗೊಂಡು -ಬಂದರಮನೆಯಂ ಪೊತ್ತು ₹ -- ಸಿಂಹಾಸನದೊಳು ಬಿಜಯಂಗೆಯ 
ಶ್ರೀಪಾದಮಂ ತೊಳೆದು ಪಾದೋದಕಮಂ - ತಳೆದು 'ಕಣ್ಣ ಕೊಳೊತ್ತಿ 
ಬಾಪು ಭಾಗ್ಯವೆ ಎಂದು ಕೃತಾರ್ಥ*ಮನನಾಗಿಗುತ್ತಿರಲ್‌- ಇತ್ತ ದೆಲ್ಲಿ ಮಂ 
ಕೇಳ್ದು ಜೆಡೆಯನಾಯನಾರುಂ ಯಸ್ಯಜ್ಜ್ಯಾ ನಿ ದೇವಿಯರುಂ 3ಕಡ?ನೇಹನೆಕೆ 
ಗೊಂಡು ಸೆಂಔೌತೋಷಂಔ ಸರ್ವಾಂಗದೊಳ್‌ ತೀವಿ “ಬಿಬ್ಬನೆ ಬಿರಿದಬ್ಬರಿ 
ಸ್ಸುತ್ತೆಯ್ದಂದು ಸಿಂಹಪೀಠದೊಳಿರ್ದ ನಂಬಿಯಣ್ಣನಂ ಕಂಡೆತ್ತಿ ತೆಗೆದು 
ತಕ್ಕೈಸಿ ಹೆತ್ತ ತಾಯ ಮೊಲೆ ತೊ೫ಿರೆಯೆ ವುಳಕಿಸುವ* ಜಿಡೆಯನಾಯ 
ನಾರ ಮಯ್‌ ತೊರೆಯೆ ಸಲಹಿದ ನೃಪನ ಮನಂ ತೊರೆಯೆ ಹಿಂಗದೆ ನೋಳ್ಳಿವರ 
ಕಂಗಳ್‌ ತೊರೆಯೆ ಜಗಚೆಮಂ ಪೊರೆಯಲಿರ್ದ ಪರಮಾರ್ಥದ ತಿರುಳ" `*ಫ್ರಣ್ಯ 
ದೆಂ""ತಿರ್ದ ಸೌಂದರನಂ ನೋಡಿ'-- ಹಿಗ್ಗುತುಂ ಹೊಂಗುತುಂ ಹೊಕೆಯೇ 
ಉತುಂ *ತೂಗುತುಂ *ಬೀಗುತುಂ ಬಿರಿವುತುಂ ತೆರಳು?ತ್ರೈಲ್ಲರುಂ ಶೈವಸೆಂಪನ್ನ 
ರಾಗಿ ಪುಳಕದ ಪುಂಜವಾಗಿ ಅನುರಾಗದಾಗರವಾಗಿ* ಭಕ್ತಿಯ ಬೆಳೆಸಿರಿನಂತ 
ರಾಗಿ ನುಡಿಯಲಖಯದೆ ನೋಡುತ್ತಮಿಕೆ ; 

| ನರಸಿಂಗಮೊನೆಯ್‌್‌ರು* ಯಸ್ಯೆಜ್ಞಾ ನಿ ದೇವಿಯರ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ 


— ಇ 


3 (ಖಗೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ಮನಬಂದನಿತು (ಚ). .3 (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4ಕೌತುಕಂಬಟ್ಟು 


ಈ; ಮುಂಡಾಡಿ (ಖಗಚ), 5-ದಿವ್ಯ (ಖಗಚ). 64 ಶಿರದೊಳ್‌ (ಗ್ರ. ಕಣ್ಣೇ 


ಕೃಪೋಳದೊ (ಖ), ಕಂಣೊಳೊತ್ತಿ ಕಪಾಳದೊ (ಗು, ಕಂಗಳೊಳೊತ್ತಿ ಕಪೋಳದೊ (1) 
8 ರಾ (ಚ). 9 ನಂಬಿಯಣ್ಣನಂ ಕಂಡು (ಖ); ಬಂದು ನಂಬಿಯಂಣನಂ ಕಂಡು ಗ). 
39 ತಸ<ಸಂಖ(ಖಗ್ರ, ೫ ಚಿ (ಖಗ. 33 ದಬ ರಿಸುತಿರಲಿತ್ತಲೆ (ಚ). * ತ 
ಮೊಲೆದೊ (ಕ). 3 (ಖಗಚ) ಗಳಲಿಲ. IT ತೀರ್ಥ (ಐ; ಗೆ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1 ಕರಣೆಯಂ (ಜ್ರ. % 17. ನೋಡಿ (ಕಚ)... ಯರಲ್ಲಿ 
39 ಬೀಗುತಂ ಬಿರಿಉತುರುಳು (ಖ), ಬಿರಿವುತ್ತಂ ಅರಳು (ಚೆ). ೫ ರಾ (ಖಗೆ. 
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PE ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ 


ಎಲೆ ತಾಯೆ ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ಪೆತ್ತ 'ನಿನ್ನು'ದರವೆ ಉದರಂ ನಿನ್ನ ಮೊಲೆಯೆ 
ತೊಲೆಯೆಂದಾ” ಪುಣ್ಯೋದರಕ್ಕೆ 3 ಪ'ಟ್ಟಿಂಗ'ಟ್ಟಿ ಎಲೆ ದೇವ ನಿಮ್ಮ ನಿನಿತು 
ದಿನಂ ಮಗನೆಂದು ಬಗೆದ. ತಪ್ಪನೊಪ್ಪಂ ಮಾ?ಡುವುದೆಂ"ದು ಜೀಡಿಕೊಳ್ತರ 
ಸನಂ ತಾಯ್ತಂದೆಗಳುಮಂ 'ನಿರೀಕ್ಸಿ ಸುತ್ತೆ- ಅಂಜದಿರಿ' ಎನ್ನ ಪೆತ್ತ ನಿಮಗಂ 
ಸಲಹಿದ ನೃಷಗಂ* ಸಂಸಾರಭಯವಿಲ್ಲ ಶಿವನ ಕರುಣಂ ನೆಲೆಗೊಂಬುದೆಂದು 
ಕರುಣಿಸಿ ಬೆಸಸಿ ಮತ್ತಮಿಲ್ಲಿಂದೌನಿನ್ನೆ ನ? ಪಾರ್ವತಿಯೆ ತಾಯಿ ವಿರೂ 
ನಾಕ್ಚನೆ ತಂದೆ 1-- ಗ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ?! ಪರವಶನಲ್ಲಂ ಹರವಶಂ ತಿವನ್ನಲ್ಲಿರಿಸಿದ. ೫೦ 
ನಲ್ಲಿರವೇಳ್ಬುಂ ನಿಮಗೆ ಶಿವನುಂ ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯುಂ ಭಕ್ಷರುಂ” ಪರಮ 
ಬಂಧುಗಳು ಎಿರಿಗದುಮಾಹಿಪ್ರರೆಂದುಳ್ಳುದನುಪದೇಶಂ ಮಾಡಿ ಭದ್ರಾಸನ 
ದಿಂದೆದ್ದು ನರಸಿ೦ಗಮೊನೆಯರ್‌ ಸೈಗುಡೆ ತಾಯ್ಕಂದೆಗಳ್‌ ಪರಸೆ *ಪುರಜನಂ 
ಪೊಡಮಡೆ* ಶರಣರ್‌ ಜಯ ಜೀಯೆನೆ ಸುಖಾಸನಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಜು 
ಇನ್ಬುವ ಸೀಗುರಿಯ ಬೀಸುವ ಚಾಮರದ ಪೊಯ್ದ ತಂಬಟದ ಸೂಳೈಪ 
ಸಿಸ್ಸಾಳದ *ಪೂಶೈಪ ಶಂಖದ” ಬಿ"[ರು]"ಜಿತ್ತಿ ಕರೆವ ಕಹಳೆಗಳ ಸರ್ವಸಂಭ್ರ 
ಮದ ನಡುವೆ ಸಕಲಜಳೆನದಾಔಿನಂದರಸಂ ಮಡುಗಟ್ಟಿ ಜೋಳದೇಶಂ ಗುಡಿ 
ಗಟ್ಟಿ ಭಕ್ತರ ಭಾಳಂ ಪ”ಟ್ಟಿಂಗಳಟ್ಟೈ ಭಕ್ತಿರಸಂ ಸೇತುಗಟ್ಟಿ ಸತ್ಯದ” ನುಡಿ 
ಕೆಜ್ಜುಗಟ್ಟಿ ಪುಣ್ಯದ ೫ ಫಲಂ ಸೆರ್ಗೊನೆಗಟ್ಟೆ ಪರಸೆಮಜಿಯಂ% ಸರಕುಗಟ್ಟಿ 


ರ 


[J 


ct 


1 ಮು (ಕು: 8 ನಿಂಮ - - -(ಕ), ನಿನ್ನ ಮೊಲೆನಾಲೇ ಮೊಳೆವಾಲೆಂದು. (ಖ), ನಿಂನ 
ನೊರೆಹಾಲೆಂದು (ಗ), ನಿಂಮ ಮೊಲೆವಾಳೆ ಪಾಲೆಂದಾ (ಚು. 31-ವಿಭೂತಿಯ- ಯಂ 
(ಖಗ. 4 ಟ್ವಮಂ ಕ (ಚು, ಟ್ವಗ (ಜು. ನ (ಗ್ರ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 6 ಡಲೆಂ (ಬು. ? ಕೃಪೆ 
ಯೂದೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಂ ಬನ್ನಿರೆ(ಖ:ಗಃಚ). ₹ (ಗ ಡಲ್ಲಿಲ್ಲ. 1 ಮುಂದೆ (ಖು. 384 ಶಿವಭಕ್ತರೆ 
ಬಂಧುಗಳು ಶಿವಾಲಯವೆ ಅರಮನೆ ಶಿವಪ್ರಸಾದನೆ ಸಕಲಭೋಗ: ಶಿವಪುರವೆ ಪಟ್ಟಣಂ ಶಿವ 
ಕೋಕವೆ ಲೋಕಂ (ಖುಗ:ಚ). 3 ಯಿನ್ನಾಂ (ಖಗಚ). 3 ಭಕ್ತರೆ (ಕಜ); ಶಿವಭಕ್ತರು 
ನರುಂ>(ಖಚು, ಶಿವಭಕ್ತರುಗಳು (ಗು. ಔದಾ (ಖಗು. 3 (ಗೆ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 13... 
ಜಯಜಯ್ಯೆ ನೆ (ಈ), ಶರಣರುಂವರು> ಜಯ ವವಯೆೌನೆ (ಖಚ), ಜ(?)ಕೆಯನಾರು 
ಇಯಜಯಯಿನೆ (ಗ್ರ, -- - ಜಯಜಿಯ್ಯಯೆನೆ (ಜ). 26 (ಗೈ ಥಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ರಿಸ. 
ಸ ನಾ (ಖಗಚ), 3 ಟ್ವಗೆ (ಕಚಜ), ಟ್ವಮಂ ಕಣ. ೫ ದೃಕ್ತ ರ (ಚ). 
ಪುಳುಕಂ (ಗ್ರ. ಜಯಿಗ್‌ (3. 
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Co ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


೬0 


೭೦ 


ಸ 
ಪುರಮಂ ಪೊಣಮಟ್ಟು ಸಂತರು ನಡೆತಂದು ತಾಯ ಯ! 
ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು 3 ಕಾಗ ಬರೆವರೆ 

ಮುಂದೊರ್ವ ಶಿವಭಕ್ತೆಂ ಮುಂಗುಡಿಯೊಳು ಗುಡಿಗಟ್ಟಿ ಕುಣಿವ ರ 
ಲವರಂ ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ *ಬೆಸಗೊ"ಳಲವರ್‌ ಕೇಳದಂತೆ ಮತ್ತು ಮತ್ತೆ ಸ್ಪ 
ಕುಣಿವ್ರತ್ತಿರಲು ಹೌತ್ತೀ ಸಾರ್ದು- ಎಲೆಯಯ್ಯಾ ನೀವಾರ್‌ ನಿಮ್ಮ ಪೆಸಕ್ಸಿ 
ನೆನೆ 8೪ ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ತೊತ್ತಿನ "ತೊತ್ತು" 39.- ಬಂಟರ ಬಂಟನೆನ್ನ ಪೆಸರು 
ಫೆರುಮಳ!ಲೆ"ಯ ಕುಣುಂಬರೆಂದು ಇಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ನಿಮ್ಮಡಿಗಳ ಮುಂಡೆ 
ಗುಡಿಗಟ್ಟಿ ಬರ್ಪುದಿದೆ ನೇಮವೆಂದು ನಲಿನಲಿದಾಜಿ ಕೇಳ್ದು ಸಂತಸಮನೆಯ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿರೆ. 

ಮುಂದೆ ಗ್ರಾಮವೆಂಬ 3ಶಿವಳಪುರದ ಸಚೊಕ್ಸ ಕ್ವಣ೦ ಕೊಡುತ್ತ ನಾಯ 


13 


ನಾರ್‌- ಎಮ್ಮ 3 ಮಗಂ ನಂಬಿ ಬಂದಪನಾತನಂ ನೀವೆಲ್ಲಿದಿರ್ಗೊಂಬುದೆಂದ 


ಲ್ಲಿಯ ಮಾಹೇಶ ಶ್ವರರೆಲ್ಲರ್ಗೆ ಬೆಸಸೆ ಮಂಗಳಮ ದಂಗ ತೂರೃತ್ರಯ ಪ್ರನೀಣ 
ನಾನಾವಿಳಾಸಿನಿ EE ಜು ಪೊಕ್ಕು ಕನಾ 
ಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು *ದೇವ್‌ಜೀವ 1 ದೇವಶಿಖಾಮಣಿ ದೇವಜನಜನಕ 
*ದೇವ್‌ಸಕಲಜಗದಾಧಾರ ದೇವ ಕರುಣಿಸೆಂದಲ್ಲಿ ಕ್ಸ ಸಧ್ದಾರ್‌ಮಂ 
ಐಭೂತಿಸಹಿತಂ* ಪಡೆದು ಸಕಲಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಂ ಕಂಕುಳೂ 


1 ಗಳಂ (ಖಗ್ರು. 24. ನರಸಿಂಗಮೊನೆಯರ ಆರಂ ನಾದರಿಸಿ ಕಳುಪಿ-ಹಿ (ಖಗ. 
ಯುಗ, ಯಿ (ಚ). 4 ಕೇ ಖು. ₹ ಸುತ್ತಿಮುತಿ, ಕುಣಿವುವಯುತ್ತಿರೆ (ಯ), 
ತುಸಸುತ್ತಿರೆ (ಚ), ಕುಣಿವುತ್ತಿರಲು (ಜು. ತಿರೆ (ಚ). ? ರಾಠೆ (ಕ), ರಾಉ ವರೆ 
(ಖಗ. ಕನಾ (ಕಗ, ನಾ (ಖು. 3 ತೊತ್ತಿನ ತೊಳ್ತು (ಗ್ರ. ಸಿ4೮ ನಂಜಿ 
ಯಂಣನ (ಚೆ. 3! ಲಿ (ಖಜ). 33 (ಜ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ, 33 ಚೊಕ್ಕಂಣಂ ಗುಡುಗುತ್ತಾ 
ನಾಯಿನಾರೆಂಮ (ಕು, ಚೊಕ್ಕ ನನಾಯಿ>ನಾಕೆಮ್ಮ (ಖಗು, ಮುಕ್ಕಂಹಂ ಕೊಡುತ 
ನಾಯಿನಾರುಂ ಯೆಂಮ (ಚು), - --ಗುಡುತ್ತ ನಾಯ್ಡಾ ರೊಮ (ಜು. 34 ಗುಡಿಗಟ್ಯಾತಳಿ 
(ಖಗ). 38 -.- ಚೊಕ್ಸ ್ಸ ನನನಾಯಿನಾರ (ಖಗ). 36 ದೇವರ (ಕಖಗೆ. 114 
ದೇವೇಶ (ಗೆ. 3 (ಖಗ ಗೆಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 39 ಕ್ಹದಾ (ಜು. 5 ದವಿಭೂತಿಯಂ (ಖು. 
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a] ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ ೬೧ 
ಪಡಿಸಿ ನಿತ್ಯಪಡಿ'ವೊ'ನ್ನಂ ನಿರ್ವಿ*ಚಾಗಿರದಿಂ ಕೊಂಡು ತ್ಯ್ಯಾಗಭೊಕಿಗಂಗಳಂ 
ಮಾಡುತ್ತೀ ತೆಣಿದೊಳು ಪಲವು ಶಿವಪುರಂಗಳಂ ಪೊಕ್ಕು ಸಲುಗೆಯಿಂ 
ಭೇಡುತು೦ ಬಲ್ಬಿನಿ೦ ಕಾಡುತುಂ ನಲವಿಂ"ಜೆ ಪಾ್‌ಡುತುಂ ಪಡಿವೊಂಗಳಂ 
ಕೊಳುತುಂ ಶಿವನ ಸೆಜ್ಜೆಯಂತಿರ್ದ ತಿರು!ವಾರೂ'ರ್ಗೆ ನಜಿತಪಾ ಗಳು || 

ಜ ಜು 


ಅಸ್ನಮ ಸಲಂ 
ಬೆ ಛ 


|S 
(1 

| ತೊಗ). "ಕಾ (ಕು. * ಗಾದಿ (ಖಗಚ). 4" ದಾ (ಖ), ದಪಾ (ಗು, ಕಾ 
| (ಚ 5 ನಾವಲೂ ಇ). N ಜೆ K 


1 
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೯ನೆಯ ಸ್ಸ ಲ 
ಅದನೇಸೆಂದಪೆನೀ ಜಗತ್ತ ಯದ ಪುಣ್ಯಂ ರೂಪುಗೊಂಡಿತ್ತೊ ಮೇ- 
ಉುದೆಯಾದ್ರೀಂದ್ರೆ ದೊಳೊಸ್ಸುವರ್ಕಕುಳ ಜನ್ಮ ಸ್ಥಾನಮೋ ಸೋಮಸಂ-| 
ಪದಮಂ ಪೆರ್ಚಿಪ ಸೋಮಲೋಕತಿಲಕಾಲಂಕಾರಮೋ ಸತ್ಯಲೋ- 
ಕದ ಶೈವಾಗಮತೇಜ:ದಿಕ್ಕೆ"ಯೊ ನಲ್‌ ಕಣ್ಣೊಪ್ಪಿ ತೋಟಿಲ್‌ ಪುರಂ || 


ಶ್ರೀಶಿವನ ಸೆಜ್ಜೆ *ಯೆನಿಸಿರ್ಪ್‌ 3ತಿರುವಾರೂರ್‌ 

ಭಾಸುರದ ಪೆರ್ಮೆಯ್‌ದನೇ*ನೆಂಬೆ'ನೆಲೆ, ಧೀರ' | 

ಊವ1ಲ್ಮೀಕ್‌ಪುರವೆಂಬುದಾದಿಯ ಪೆಸರ್‌ ತನಗೆ 

ಕಲ್ಮಷದ ಯುಗಧರ್ಮವೆಯ್ದೆ ಪೊರ್ದದು ತನಗೆ | 

ಬಳಿಕಂ ಜಲಪ್ರಳಯವಾದಲ್ಲಿ ತಾಂ ಮೇಲೆ 

ತೊಳತೊಳಗಿ ನೆಗೆದು ಕತೇಂಕಾಡುತಿರ್ದುದ* ಮೇಲೆ | 

ದೇವರ್ಕಳೆಲ್ಲ್‌ರುಂ ತಂಡಿದಾರೂರೌನಲು 

ದೇವ ಪೆಸೆರಾದುದಾರೂರೆಂಬುದಿದಕೆನಲು | 

ಇದನೆಂತು *ಪೊಗಳ್ಳ ಪೆ೦ ದೇವ ಪೆರ್ಮೆಯ ಪುರಂ 

ಇದನೆಂತು `ಬಣ್ಣಿ?ಫೆಂ ಶಂಭು ನೆಲಸಿದ ಪುರಂ | ೧೦ 

ಎಂದು ತುಂಬುರನಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನೈ ಸುತುಂ ಬರಲು 

ಮುಂದೆ ನಳನಳಿಸುತ್ತೆ ಶಾಸೆಲಿವನಮೊಳಿಪ್ಟಿರಲು | 
-  ಅವಧರಿಸು ದೇವ ಕಳಮಾ*ದಿ”ಗಳ ಕೆಯ್ಸಳಿವೆ 

ಶಿವಭಕ್ತನಂತೆ 3ತೆನೆಬಾಗಿ ತೂಗಾಡುತಿವೆ* | 
1ಡೇಲ್ಳಿ (ಈ). ದಿಕ್ಕೆ (ಜ). 3 ಯಂತಿರ್ದ (ಚ), ಯೆಸಿಸಿರ್ದ (ಜ). 3 ತಿರುವಾವೂರ (ಖ), 
ತಿರಿವಾರೂರ (ಗೆ, ತಿರುವಾಲೂರ (ಜ). * ನೆದೇ (ಕ), ನದೇ (ಚ). 5 ನಾವೂರ (ಚ). 
6 ವಾಲ್ಮೀಕಿ (ಕ), ವಾಲ್ಮೀಕ (ಖಗೆಚಜ). 7 ಗುತಲ್ಲಿ (ಜು. ಕ ತೇಲಾಡುತ್ತಮಿರೆ (ಖ), 
ತೇಂಕಾಡುತ್ತವಿವಮಿ೨ರೆ (ಗಚ). , ? ಕಂಡಾರೂರಿದೆಂದೆ (ಜ. 3 ಬಂಣಿ (ಖಗಚ). 
೫ ಫ್ರೊಗಳ್ಳ (ಖಗಚ). 33 ಸನವದೊ (ಗೃ. 3 ಳಿ (ಚ). 4 ತೆನೆಬೀಗಿ ಬಾಗುತ್ತ 
ಲಿವೆ (ಖ:ಗ: ಚ); ತಲೆವಾಗಿ - - - (ಜು. ; 


A 
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ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ 
ಶಿವನ ಪೂಜಾರಸಮನುಂಡ ಭಕ್ತನ ತೆಂ/ಜಿ! 
ಶಿವಗೋಷ್ಕಿರಸದಿಂದೆ *ಬೆಳೆದ ಶರಣನ ತೆ | 
ತಿನಿವಾಲನುಂಡು *ಬ್‌ಳೆದವು ಗಿಳಿಗಳಿಟಿಿ ದೇವ 
ಅನುರಾಗವಾದಂತೆ ಮುಖರಾಗದಿಂ ದೇವ | 
ಪಖ್‌ದುಗುವ ಕರ್ಬುಗಳ ತನಿರಸದ ಪೊನಲಿಂದೆ 
ನೆಖೆಯೆ ಬೆಳೆದುವು ಪುರದ ಕಳಮಾ?ದಿ? ನಯದಿಂದೆ | ೨೦ 
ಕದಳೀಫಳದ ರಸದ *ಪ ಪರಿಕಾಲ್ಗಳಿಂ' ದೇವ 
*ಮುದದಿಂದೆ ಕರ್ಬುದೋಂಟು 3`ಬೆಳೆದವೆಹಿಲೆ ದೇವ [₹ 
ನಿಮಗಂಜಿ ಯಿಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲಂ ಬಿಸುಟನಂಗಜಂ 
ಬನ್ಸಮಗಂಜಿ ಕುಸುಮ"ಶರಮಂ* ಬಿಸುಟಿನಂಗಜಂ |: 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ತಿರುನಾಳ್ಗೆ ಬರೆ ಕಂಡು ತರುಕುಳಂ 
ಶಿವನ ರೂಪಂ ಬಯಸಿ ಬೆಳೆದವು ನಿರಾಕುಳಂ | 
ಹರನ ಜೆಡೆಯಂ ಕಂಡು *ಬಿಳಲ್ವರಿದವಿಂತಿಲ್ಲಿ'* 
ಹರನ ಬಾಯ್ದೇಖೆಗಂಡು ಬಿರಿದ ದಾಡಿಮನ್ನಿಲ್ಲಿ | ' 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಮುಡಿಗಂಡು *ಬಗಳೆದ 'ಕೇಕಿಗಳಿಲ್ಲಿ 
*'ಶರ್ವನ ಸುಚಬಾಹುಗಂಡೊಗೆದ ಶಾಖೆಗಳಿಲ್ಲಿ | ೩೦ 
ಉರಗನಾಭರಣಮಂ ಕಂಡಾದ ಲತೆ್‌ಯಿ'ಲ್ಲಿ + 
ಹರಹೆಸ್ತರಾಗದಿಂ ಬೆಳೆದಕೋತೆಗಳಿಲ್ಲಿ | ' 


1ದಿು. 3 ಬೆ (ಸು. 3 ದಿ (ಕಖಚಿ). "ಬೆ ಣಪಿಗೆಡ್ರ. 5 ೪ಿವೆ (ಚಜ್ರ. 
"ದೊ (ಕಖಗಚ). 7೪ (ಚು... 8 ಪರಿವಕಾಳ್ಗಿಂ (ಕ); ಪರಿವ ಕಾಲ್ವೆಗಳಿಂ (ಗೆ, 
ಜಗವೆ (ಚ). 9 ಈ ಪಂಕ್ತಿ (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 10 ಗಳಿವೆ ವಿವಯ>(ಪಿಗ್ರೆ. 
ತ್ಯ ಪಂಕ್ತಿ (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 32 ಸರಳಂ ಗು. ಸರಮಂ' (ಚಜ). ೫ ಬಿಳಿಲ್‌ 
ಪರಿದವಿಉಯಿಲ್ಲಿ. (ಖು, ಬಳಲ್ಲ ಧವನಲ್ಲಿ (ಗೆ, ಬಿಳಲುವರಿದನಲ್ಲಿ (ಚ), ಬಿಳಿಲ್ವರಿ 
“ನ (ಜು). 1 ಬೆ (ಸು. 15 ಸರ್ವನರು (ಕ), ಸರ್ವನನು (ಖಗೆ), ಸರ್ವನಂ ಈ. 
38 ಯ (ಕಚ). 114೧, ೩೨ನೆಯ ಪಂಕಿಗಳ.ನಡುವೆ: "ಹರನ ಚರಣಂಗಂಡು 
ನೆಗದ ಸರಸಿಜವಿ ಆಮಾಲ್ಲಿ ' (ಕಜ). (ಮುಂದೆ “೫ನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ.) 


೬ 


ಆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 

*  1ಶಿವೆ!ನೊರುದಂಡದಿಂದಾದ ಬಾಳೆಗಳಿಲ್ಲಿ 
3ಶಿವೆನ ಕರನಖದಿಂದ"ವಾ್‌ದ ಕೇತಕಿಯಿಲ್ಲಿ | 
ಹರನ ಚರ್‌ಣಂಗಂ"ಡು ನೆಗೆದ ಸರಸಿಜವಿಲ್ಲಿ 
ಹರಕಾಂತಿಯಿಂದಾದ ವಿಮಳಸರಸಿ್‌ಗಳಿ್‌ಲ್ಲಿ |? 
ದೇವಿಯರ ನಡೆಯಿಂದಲಾದ ಹಂಸೆಗಳಿಲ್ಲಿ 
ದೇವಿಯರ ನೋಟಿವೊಂದಿದ ಚಕೋರಿಗಳಿಲ್ಲಿ |' 
5 ದರಹಾಸದಿಂ ಬೆಳೆದ ಕುಸುಮ?ಸಂಕುಳಮಲಲ್ಲಿ 
Hವುರಕುಡಮನ"ಉದೊಗೆದ ' ಚಕ್ರವಾ`'ಕಮುಮಿಸಿಲ್ಲ | ೪೦ 
ಶಿವನ ಕಹಳೆಯ ದನಿಗೆ ಬಳಿದ ಕೋಚಿತ್ರಿಳಬಸಿ್ಲ 
ಶಿವಗೀತದೊಳು ಬೆರಸಿ *ಬಳಳೆದ ಮಧುಕರವಿಲ್ಲಿ 

. ಇಂತು ಕಿಕ್ಕಿಖಗಿಖದ ಷನವನೀಕ್ಷಿಸು ದೇವ 

ಕಂತು ೫ಈಳವಿಂದಿರ್ಪ ಜಗನವನೀತಿ ಕ್ಲಿಸು ದೇವ| 
ಶಿವಭಕ್ತ ರಂ! ತೋಪವು"'ಜ್ಞ 3ಳಿಸದಂದದಿಂ $ 
ರವಿಕಿರಣ"ನಿಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಳಿಸವ ವಂಸದದಿಂ | 
ಉದಯಾಸ್ತಮಯವಿಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಾರದು ದೇವ 
ಪದಶಿಫಿ ೦ದವೌಖವಡಿನ್ನೊ ೦೫ದುಂಟಿಲೇ? ದೇವ | 


ಕಾವಾ. 


3 ಹರ (ಜ). 3ಲಾ (ಕಖಗಜ). 8 ಈ ಎರಡು ಪಂಕ್ಕಿಗಳು (ಕ) ದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಮುಂದಾ 
ಗಿವೆ; (ಜ) ದಲ್ಲಿ, "ಹರನ - - - ಸರಸಿಜವಿಲ್ಲಿ' ಎಂಬ ಪಂಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. (ಹಿಂದಿನ ಪುಟದ 
17 ನೆಯ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ) 6ಣವ ಕಂ(ಕು. 5 ಬೆಳ'(ಖಗೆ, ನೆರ (ಚಿ. 
$ ಜನಿ (ಚೆ. ? ಈ ಪಂಕ್ಷಿಗಳು (ಗ್ರೆ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ..₹ *-ಗಿರಿಜೆ (ಉಗ್ರ. ಗಳಿ (ಖಗೆ. 
30 ಗಿರಿಜೆಕುಚವ (ಖಗೆ. 38 ಕಗಳಿ (ಕಯಗ, ಕಂಮಿ (ಚ). 33 ಬೆಳದ (ಕಚಬು): 
ಉ-ಯುನಲಿವ (ಖಗ). 33 ಗಿಶೆಯಿ (ಖು, ಕಿಳವಿ (ಗಚ). ೫ ಬೆ (ಕಖಚಜ)- 
38 ಕಳೆಯಿಂದಿರ್ಪ ವ (ಖಗ್ರು, ಕಳೆಯಂತಿರ್ದ ಬ (ಚು). 38 ರಂ (ಕು, ನಂ (ಬಗ. 
3? ಛ (ಖ ಶ್ಲ (ಚ). 38... ಸವಾನಂ (ಕಜ), ಉಳ್ಳ ವುಚ್ಚ ಳಿಸವಿಲ್ಲಿಯಾನಂ 
(ಖಗು, ವುತ್ಸಳಿಸದಿಲ್ಲಿಯಾನಂ (ಚಿ). 33 ಫಿಸಿಂದ (ಖು, ಪಿಂದಲ (ಗೆಚು.. 3 ದುಂಟಿಯೆಳೆ 
(ಕಚ, ದುವುಟಿಕ" (ಗು. 
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೯ 


* ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ರಗಳೆ 
ಮೊದಲ ಶಂಖದ್ವನಿಗೆ ಕಂಜವರಳ್ಳವು ದೇವ 
'ಮೊಡಲುಳಿಯಲಾ ಧ್ವನಿಗೆ *ನಮ್ಮ ಲವು ರೀವ] 
ಇಂತಖುದುಕೊಳ್ಳುದುದಯಾಸ್ವಮಾನವಲ್ಲಿ t 
ಣ್ರಂ್‌ತೆಂ*ದು "ಬನ್ನೆ ಸಿ" ತೋಲುತ್ತೆ ಬರಲಲ್ಲಿ |? 
ನಾಗರ್ಕಳೇಗಳರ್ಜಿಸಿ ಹೋದಕೆಲೆ ದೇವ 
ನಾಗಲೋಕದ ಮಲ್ಲಿಕಾಕುಸುಮೇವಿವೆ ದೇವ | 
ಗಂಧರ್ವರೀಗಳರ್ಚಿಸಿ ಹೋದರೆಲೆ ದೇವ 
ಗಂಧರ್ವಲೋಕದ ಸರೋಜಂಗಳಿವೆ ದೇವ | 
ದೇವರ್ಕಳೀಗಳರ್ಜಿಸಿ ಹೋದರೆಲೆ ದೇವ 
ದೇವಲೋಕದ ಪಾರಿಜಾತದರಳಿವೆ ದೇವ 
ಎಂದು ತುಂಬುರನೊಸೆದು ತೋತ್ತೆ ಬರಲಲ್ಲಿ 
ಮುಂದೆ ತಿರುವಾರೂರ ಬಾಗಿಲ್ಗೆ 'ಬರಲಲ್ಲಿ | ೬೦ 
ಇಳಿದು ದಂಡಿಗೆಯಿಂದೆ ಸೈಗೆಡೆದು ಪೊಡಮಟ್ಟು ' 
ಪುಳಕಿಸುತೆ ಪುರಕೆ ಕಾಣ್ಯೆಯನೊಪ್ಪದಿಂ ಕೊಟ್ಟು | 
ತುಂಬುರನ ಸೈ ವಿಡಿದು ಬಾಗಿಲೊಳಗಂ ಪುಗಲು 
ಇಂಬಿಸಿಂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತೆ ಹಿಗ್ಗುತ್ತೆ ಬೆರವ್‌ರಲು| 

ಇತ್ತಲಭವಂ ಭಕ್ತ ಜನೆನೆಲ್ಲರಂ” ಕರೆದು , 
ಚಿತ್ತದೊಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತೆ ನೀವೆಲ್ಲರುಂ ನೆರೆದು] 
ಇದಿರ್ಗೊಂಬುದೆಮ್ಮ ಪುತ್ರಂ ಬರುತ್ತಿರ್ದಪಂ 
ಸದಮಳಂ ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ಬರುತ್ತಿರ್ದಪಂ | 
ಖನ್ನ ಗತಿಯೆನ್ನ ಕಣ್ಣೆನ್ನ ಪುಣ್ಯಾಸ್ಪದಂ ಹ 
ಮನ್ನ ಮತಿಯೆನ್ನ ಸುಖಗವೆಸನ್ನ ನಿಧಿ: ಸಂಪದಂ | 3 ವಿ 


೬೫ , 


ಹಾಲಾಸನ ವಾ 


* ಮುದದೆರಡನೆಯ (ಖಗ). 3 ಕುಮುದವ (ಖ). 5 ಈ ಸಂಕ್ಷಿ (ಖ) ದಲ್ಲಿ ಪುನರುಕ್ತ 


4 ತರಿ (ಕ). 5 ತುಂಬುರಂ (ಜು. ಕ ವೆಲೆ (ಖ), ವಿದೆ (ಬ). ? ಬಂದ 


(ಖಗಟು, 3 ರುತಿ (ಬಗ್ಗು, ರಬ (ಜು. ? ವೆಲ್ಲವಂ (ಕ, ರೆಲ್ಲರಂ (ಖಗ. ಸ ಈ ಎರಡು 
ಪಂಕ್ಲಿಗಳು (ಖಗಡ) ಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂಡುಮುಂದಾಗಿನೆ, :--- ಸುಖಕರವೆನ್ನ (ಕ, 
ಇನ್ನೊ ಲವು ಎನ್ನ ನಲಿವೆನ್ನ ಸುಖ (ಖಗಚ), - -: ಸುಖ ಯೆನ್ನ ನಿಧಿ (ಜ. 
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ನ ಪ್ರಬುದ್ಧ. ಕರ್ಣಾಟಕ 
ರುತ್ತೆ ರುತೈದನಿದಿರ್ಗೊಳ್ಳಿ ರೇ ಎನ್ನ ಕಂದನಂ 
ಸ ಘನ ನೆಮನ್ನದ ಸಕಲಸುಖವ್ಯಂದನಂ | 
ಐನಲಲ್ಲಿ ಕೋಟಾನುಕೋಟಿ ಭಕ್ತರ್‌ ನೆರೆದು 
ತನಶನಗೆ ಮೆಖೆವ ತೂರ್ಯತ್ರಯಮುಮಂ ಕರೆದು | 
ಹರನ 'ಜೆಂಗಣಿ'ಗಿಲೆಯ "ತೊಟ್‌ಳ್ಮ್ಯಾಲೆಯಂ ತಂಸಿ 
ಹರುಷದಿಂ*ದಂ* ಹೊನ್ನ ಹರಿಯಾಣದೊಳ"ಗಿ4ಸಿ | 
ಕಹಳೆ ಮರ್ದಳೆ ಶಂಖ ಪಟಿಹನಾದಂಗಳೊಳು 
ಬಹುವಿಧದ ಮಂಡನ ನಿ ಸ್ವ್ರೀಸಮೂಹಂಗಳೊಳು | 
ನಡೆತಂದು ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನನಕ್ಕಉಂ ಕಂಡು 
, ಮೃಡನ ತ್‌ಾ ಲೆಯಂ ಕೊಟ್ಟು ಹರುಷಂಗೊಂಡು| ೮ಂ 
ಶಿವನ ಭಕ್ತಿಯನೊಪ್ಪದಿಂದಿದಿರ್ಗೊಳುವಂತೆ 
ಭವನ ನೇಹವ್‌ನೆ ಪೃದಿಂ್‌ದಿದಿರ್ಗೊಳುವಂತೆ |" 
ಇದಿರ್ಗೊಂಡು ಕೊಂಡು?ಬರುತಿರೆ? ನಂಬಿಯಣ್ಣನಂ 
ಉದಯಿಸುವ ಬಾಲರವಿಯಂತಿರ್ದ *ಚಿಣ್ಣ?ನಂ | 
*ಶತಿ ಶಿವನನೋಲಗಿ ಪ? ಸೋಮವೀಥಿಯ ನಡುವೆ 
33ಸೆದು ರವಿಯೋಲೈಪ ಸೂರ್ಯವೀಥಿಯ ನಡುವೆ] 
ನ್ನರರು ಬರ್ಪ ಕಿನ್ನ ರನೀಥಿಗಳ ನಡುವೆ 

ಪನ್ನಗರು ಬರ್ಪ ಪನ್ನ ಗವೀಥಿಗಳ ನಡುವೆ] 
ದೇವರ್ಕಳೆಯ್ದರ್ಪ ದೇವವೀಥಿಯ ನಡುವೆ 
ಭಾವಕದೊ"ಳಿಂ?ತಪ್ಪ ಪಲವು ವೀಥಿಯ ನಡುವೆ | ಇರ್ಲಿ 


1 ಚೆಂಗಣ (ಖ), ಕೆಂಗಣಿ (ಚ). 3 ಕೊರ (ಜ). 3 (ಜು ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4 ಡೊರಗಿ 6): 
ಗೊಲ್ಬಿ (ಜು. 5 ಈ ಪಂಕ್ಷಿ (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 6 ನಕ್ಕರಿಂ ಪು, ಮೋಡದಿಂ (2 
7 ಬಂದರು (ಖಗು. 8 ಚೆನ್ನ (ಬಚಿ).. 8 ಸಶಿ -- - (ಕು, ಸಸಿವೊಲಿದುವೋರೈನ 
(ಖು. ಶಶಿಯೊಲಿಡುವೋಲಯಿಪ " (ಗೆ, ಶಿವನನೋಲಗಿಪ (ಚು, ಶಶಿವೋಲಯ್ಸುತಿರ್ಸ Fil 
39 ವೊ (ಖಗಚು, ಬ ಳೈ (ಕಚ. 
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ಕ 


ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ರಗಳೆ ( 
ಕ್‌ ಧವಳಾರವೃಂದಂಗ'[ಳ]01 
ದ್ರನೀಲದ ಮಣಿಸ್ತಂಭನಿಳಯಂಗ[ಳಂ' | 
ಹ ನೆಗಳ್ಳ ವ ೈಷಭದ್ವ uon'![¥]o! 
ನಲಿನಲಿದು ಕುಣಿವ ತೇತನದಂಡತತಿಗ1[ಭೊಂ!| 
ಅಳವಡಲ್‌ ಕೀಲಿಸಿದ ಹೊನ್ನ ಶಳೆಕಂಗ![೪]o" 
ಹೊಳಿವ ಮುತ್ತಿನ ಮತ್ತವಾರಣದ ಮನೆಗ[4]o' | 
ಒಂದೊಂದು ಮನೆಯ ಪಜ್ಜೆಗಳ ನೆಲಗಟ್ಟು ಮಂ? 
ಒಂದೊಂದು ಮನೆಯ ಮಾಣಿಕದ ಮೇಲು ಮಂ" | 
ಪಳು*ಕಿನುಪ್ಪರಿಗೆಗಳನಡರ್ದ ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳರ' 
ನಳನಳಿಸಿ ಬಿಳಿದ ನವನಾ'ಳಿಕೇರಂಗಳಂ' | ೧೦೦ 
ಶಿವಮತದೊಳುಚ್ಚರಿನ ತಿವಪುರಾಣಂಗ"ಳಂ* 
ವಧರ್ಮ ಧರ್ಮೋತ್ತರ ಪ್ರಸಂಗಂಗ್‌"ಳಂ" | 
ಕಮನೆಮನೆಗಳೊಳು ನೆಗಳ್ವ ವೇದಘೋಷಂಗ'ಳಂ' ₹ 
ತನತನಗೆ ಫೊಗಳ್ವ ತಿವಕೀರ್ತನಾವಳಿಗ"ಳಂ" | 
ತೋಲುತುಂ ಪೇಳುತುಂ ಬಾಳುತುಂ ಬರುತಿರಲು 
ಔತ್ಲೋಖೆ ವಿಸ್ಕಿ ತಚಿತ್ತನಾಗಿ ನಡೆತರುತಿರಲು |” 
ಪರಿತಂದನಂಗನೊಂದುಪ್ಪರಿಗೆಯೊಳು ಮಿಕ್ಕು. 
ಪರವೆಯರನಲ್ಲಿ ಮುಂದಿರಿಸಿ ಪಿಂದಂ ಪೊಕ್ಕು | 
ನೋಡುತಿರೆ ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ಬರುತೆ ಪರವೆಯಂ 
ನೋಡಿ ಭೋಂಕನೆ ಕಂಡನತ್ಯಂತಮುಗ್ಗಿ ಯಂ| 911.5 
ಧಿಗಿಲನೆ ಮನಂ ಬಿದಿ? ಪರವೆ ಕಾಣುತ್ತಲ್ಲಿ 
ಮಿಗೆ ದಿಟ್ಟಿ ಚನ್ನಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿ ರಲ್ಪಂತೆ್ಲ | 
1 3 ಈ ಪಂಕ್ತಿ (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ಟಕ (ಟಿ. * ಟೈನಿಂ (ಗೈ. 
ಳಕು. 6ನ (ಕಖಗಟ). 4 ರಿಕೇಳಂಗಳಿಂ (ಕುಚ) 5 ಈ ತ್ತಿ (ಖ) 
ಠಲ್ಲಿಲ್ಲ, 9 ಅಂ (ಕಗಚ).. 30 ಮಾಳ್ಬ (ಖಗಚಿ). 11 ಛಿ (ತಖಗಚ). 2 ತ ಪಂಕ್ತಿ 
(೪) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 0 (ಗ್ರ, ಈ (ಜು). 1 ಯಿ (ಖು. 15 ಡ (ಖಗೆ. ೨ 


೬೭ 
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ರ” ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗಂ 
ಲೀಲೆ ಮಿಕ್ಶಂಗಜಂ ತನ್ನ ಜಾಣಂಗಳೊಳು 
3ಕೀಲಿಸಿದನೊಂದಂ'ಬನಿರ್ಬರ ಮನಂಗಳೊಳು | 
ತೀಲಿಸಲು ಚಿಂತಿಸುತ್ತೊಳಗೊಳಗೆ ನೋವುತುಂ : 
ಲಾಲಿಸುತವೆಂತಕ್ಕೆ ನೋಟಿಮಂ ತೆಗೆವುತುಂ | 
ಇಂತಪ್ಪ ರೂಪುಂಟಿ ಎಂದೆನುತೆ ನಡೆತಂದು 
ತಂತು ?ಸೆಂಕೆ ಕ್ಲೇತಪ್ಸಾಶವನಿಕ್ಕೆ ನಡೆೆತಂದು | 

ನಂಬಿಯಣ್ಣ ೦ ಪೊಕ್ಕು ನಲ್ಲಿ ಶಿವೆನಿಳಯ*ಮಂ 
ಇಂಬಿ್‌ನ ಸದಾನಂದಜಲಭರಿತವಳಯಮಂ | ೧೨೦ 
ಫೊಗುತೆ ಸೈಗೆಡೆದೆದ್ದು ಮತ್ತೆ ಮೆಯ್ಯಿಕ್ಟುತುಂ 
ಬಗೆವೆಚ್ಚಿ ಪೊಡಮಟ್ಟು -ನಲಿದೆದ್ದು ಸೆ ್ರತುಂ | 
ಕರಕಮಲಮಂ ನೊಸೌೆಲ್ತೇಖಗೆ ಕೆಳೆಗೊಳಿಸುತುಂ 
ಪರಿಪರಿಯ ಪುಳಕಂಗಳೇಳೆ ಸಂತೈಸುತುಂ | 
ಇ ಗಾರು ವಂ ಕೆಲಕೆ ಜೆಲ್ಲುತುಂ 

ಮಿಕ್ಕ” ಗದುಗದಿಕೆಯಂ ಸ್ಪುತಿಯೊಳಗೆ ಸಲಿಸುತುಂ | 
ದೇವ ತಿರುವಾರೂರ ಕಸುದೆಯೆ ಎನ್ನ ಯ್‌ ನಿಧಿಯೆ | 
ದೇವ ಎನ್ನಂ ತೊತ್ತುಗೊಂಡ ಕರುಣಾಂಬುಧಿಯೆ | ' 
ದೇವ ಬಲ್ಬಿಂದೆನ್ನ ನಾಳ್ಗೊ ೦ಡ ಕುಲಪತಿಯೆ | 

,  ಡೇವ ಹರಿಯಜಸುರಪರಣಿಯದ ಮಹಾ'ಮುತಿತಿಯೆ | ೧೩೦ 
ವನುತನೆಯ್ದಂದಪ್ಪಿ ನೋಹದಿಂ ಮುದ್ದಿಸುತೆ 
ಮನವುಕ್ಕಿ ಹೊಂಗುತುಂ ಹೊಗಳುತ್ತವಗ್ಗಿ ಸುತೆ | 
ಹಾಡಿ ನಡೆ ನೋಡಿ *ಮುಂಡಾಡಿ ಕೊಂಗಡಾಡುತುಂ 
ಬೇಡಿ ಕೊಅಚಾಡಿ ಮಿಗೆ ಕಾಡಿ `ಸವಿಗೂಡುತುಂ | 


1 ಈ ಪಂಕ್ಷಿ (ಖ)ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ಬ (ಗಚ್ಛ, 8 ಸಂಕಲೆಯ ಪಾಶ --- (ಕ), ಸಂಕ್ಸೇಶ 
ವೇಶವನಿಕ ₹ ಲೈ ಎಳ್ಳ». (ಪಗ, ಸಂ(7)ಸಕ್ಕೆ ಶವನಿಕ್ಕ ಲೈ (ಚ). . 4 ಭವನ ಉ). * ೫6) 

9 ಲಹೆ (ಕ), ಲುವೆ (ಖಚು), ಅವೆ ಗು. ? ಕ್ಕು (ಕಖಚು). ನಿಧಿ ಇನ್ನ ವನ (2) 
ಸುಧೆಯೆ ಶಿವನೆ (ಚ), 9.ಪ (ಖಗ. 30 ತಾಡಿ ಮುಂ ಛು: 


ಈ 
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ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ರಗಳೆ 

ಪಡಿವೊಂಗಳಂ ಪ್ರಸಾದಮನಕ್ಕ್ಯಖಂ ಕೊಂಡು! 
ಕಡು'ಕಂ*ಪನುಗುಳ್ವ ಕರ್ದಮನಿಕರಮಂ 'ಕೊಂಡು!| 
ರಂಗಮಂಟಿಪದ ನಡುವೊಡೊ ನೀಲಗಂಗೊಟ್ಟು 
ಲಿಂಗಸಿಂಗಾರಮಂ ಮನದೊಳಗೆ ಕಮೊದಲಿಟ್ಟು | 
ಕವಿಗಮಕಿಗಳ ನವರಸೆಂಗಳಂ ಕೇಳುತುಂ 

ನವಪೇರಣಿಗ"ರ" *ರಸೆದಾ'ಟಿಮಂ ನೋಡುತುಂ | ೧೪೦ 
ಪ್‌ಸೌಯ ದಾನಂಗ'ಳನವರ್ಗವರ್ಗೀ'ವುತುಂ 
ಪಶುಪತಿಯೆ ಶರಣೆನುತೆ ಸುಖ್‌ದಿ ನಲಿಡೊಳೆವುತುಂ | 
ಮೆಚ್ಚುತುಂ ಹ ಹಾರೈಸುತುಂ ಶಿವಂಗರ್ಸಿಸುತೆ 
ಅಚ್ಚಸು ಸುಖಮಂ ಶಿವಂಗೊಡನೊಡನೆ ಅರ್ಪಿಿಸುತೆ| 
ಇಂತು ಸ0ಶತ್ರಿಭೂಷಣನ ಸುಕುಮಾರನೊಪ್ಪಿದಂ? 
ಸಂತತಂ ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ಸುಖದೊಳೊಪ್ಪಿದಂ" || 


೬೯ 


ನವಮ ಸ್ಫಲಂ 


ರಸಾ 
! ಕೊಟ್ಟು (ಖು. 3 ಗೆ ಗ್ರೆ. * ಮುಂದಿ ಖಗೆ... 4ಳ (ಗಜ). ಕ ಎಸವಾ (ಚಿ). 
ವತ ಶ್ರಿ ಸಿ (ಗ್ರ... ? ಉುಮನವರವರಿಗೀ ಆರ್ಗೀ (ಖಗೆ, ಳುಮನವರರ್ಗೆಯಾ (ಚ). 
* ಮನೊಸದೀ (ಖ), ವನೊಲಿದೋ (ಗೆ, ವನೊಸದೀ (ಚ). * ವೈದಿಬರೆ ಶೆಂಕರಂಗರ್ಸಿ 
ಹಗೊ > (ಖಗೆ, ವೆಯಿದೆ ಬರೆ ಶಂಕರಂಗರ್ಸಿ (ಚ). * ಸೌಂಡನನು ಸಮಸುಖ 
ರೊಕೊಪ್ಪುತ್ತಮಿರೆ (ಚ). ೫ ಯಿತ್ತು ಸೌಂದರನಂದು ಸಮಸುಖದೊಳೊಪ್ಪು ತಿರೆ ಗು. 


= ಸುಖದೊಳಿರೆಯಿರೆ (ಚ). 
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೧೦ನೆಯ ಸ್ಸಲ 


ಓಲಗೆನಿತ್ತು ನರ್ತಕರ ಜಾಣರ ಗಾಣರ ಗೇಯಗೋಷಿ ಯೊಳ್‌ 
ಬಾಲೆಯರೊಳ್‌ ಮಹಾಕವಿಗಳೊಳ* ಗಮಕಿತ್ವ ದ ವಾಗ್ಗಿಸವ್ಯಂಡದೊಳ್‌ | 
ಲೀಲೆ ಮಿಗಲ್ಕೆ ಪಾಡಿಸು8ತವಾಈಡಿಸುತುಂ ಮಿಗೆ ಮೆಚ್ಚು ತುಂ ಕರಂ 
ಲಾಲಿಸುತಾಲಿಸುತ್ತೆ ಶಿವಸಂಗದೊಳೊಪ್ಪಿ ನಂದು? ಸೌಂದರಂ || 


ಇಂತು ತಿರುವಾರೂರ ಶಿವಲಿಂಗದ ರಂಗಮಂಟಿಪದೊಳು "ಶಂಭು 
ವಿನಣುಗಂ" ನಂಬಿಯಣ್ಣ ೦ ಜೋಳಾದಿಗಳ್‌ ಬರೆ ಸಮಯಂಗೊಡುತು ಬಂ 
ತಿವಭಕ್ಕರ್‌ ಬರೆ ಮನಡೊಳಿಅಗುತುಂ ಕಾಂತೆಯರ್‌ ಬರೆ ಕಟಾಕ ಕ್ಸಮಂ 
ಜೆಲ್ಲುತುಂ ನೋಟಕಜನಕ್ಕೆ ಕರುಣಮನೀವುತುಂ ಸುಖದೊಳಿರ್ದು ಶಿವಪೂಜೆಗೆ 
*ನವೌಯೌವನಮಾದಂೇತುನ್ಮ ತ್ತ *ಪಂಚವಿಂತತಿ ತಿಪ್ರಾಯಮಾಗಿ ಮಾಸಲ್ಲ ಳೆಯ 
ರ್ದ? ಮನೋರಥದಂತೆ ಅರಳಲಿರ್ದ ಪರಿಮಳದ ಮೊಗ್ಗೆ ಯಂತೆ ಸೆನ್‌ಯಲಿ 
ರ್ದಮೃತ್‌ಫಳ್‌ದಂತೆ ಮಾಧುರ್ಯ ಸೈ" ಭೌರಿತನಾಗಿ ಪರಿಮಿತದೊಳಿರಲ್‌- 
ಅಲ್ಲಿಗೊರ್ವ ವಿಳಾಸಿನಿ. ದ ಪರವೆಯರ ಮನಂ ಬರ್ಪಂತೆ 
` ತನ್ನ ಬರವಿನೊಡನೆ ಸೌಂದರನ ಬಲದ ಭುಜಂ ಕೆತ್ತೆ ಹತ್ತಿರೆ ಬಂದು ಮಯ್ಯಿಕ್ಕಿ 
೧೦ .ನಿಂದು ಕಯ್ಯಂ ಮುಗಿದು ದೇವದೇವ ಚಿತೆ ತ್ರೈಸುವುದೆನ್ನ ದೊಂದು ಬಿನ್ನ | 
(ಸ್‌ೆವಂ- ಇನಿಲ್ಲಿ ದೇವರ ದೇವನಪ್ಪ ಅವತು ಮಾನ | 
ಚತ್ರಳಿಯಲಾರ'"ಕುಲದ ಪರಮಯೌವನೆ ಪರಪೆನಾಜಿಯರೆಂಬ ಕನ್ಯಾ" -.. 
` ಸನಕಲತೆಗೆಯಿರ್ದ ಪುದು- ಚ ಚ ಕುಸುಮಾಯುಥ 
3 ಕೀಜನಾಗ್ನಿ (ಖ). 3 ತೆವಾ (ಕಚ), ತಲಾ (ಖಗ), ತೆಯಾ (ಜ). 3 ನಲ್ಲಿ (ಗಳೆ? 
4 (ಜು ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 6 ತನುಮಿತ್ತ (ಗೆ) ತೆ ಮತ್ತೆ (ಚ). ? ದ (ಏಗ: 
* ಯುತಿ (ಗು. ? ಪುಳಕ(ಗು. 39 ಚ (ಉಚ). 3೩ ಸರಳೊದನೆ (ಈಖ), ಕರೆದಂತೆ (ಗ: 
ಸರದೊಡನೆ (ಚ). 33 ವಯಿ (ಕಚ), ಏ (ಗ). 33 ಬೀದಿಚೆಡಂಗೆ (ಕ), ಬಿದಿನೆಗರ 
(ಖ), ಬೀಡಿವೆಡಂಗೆ (ಚ). 14 ತಳಿಲಾರ (ಖ) ಕಳಿಲಾರ (ಗೆ ತ ತಳಿಯರಾಲದೆ (ಚೆ; 
[ತಳಿಯಿಲಾರ]? 15 ಕನ್ನೆ (ಜ). 36 ಯಂತಿರ್ದಪಳಾ (ಕಜ). 
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ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ 

ಪ್ರಥಮಪುಪ್ಪಿ ತಾಸಮಯವದುಕಾರಣದಿಂದವರ ನಿಳಯದೊಳು ಪುಷ್ಪ 
ಮಾಲಾ'ಬದ್ಧ 'ವೆಂಬುದೊಂದು ಮನ್ಮಥ'ಪರ್ವಂ- ಆ* ಪರವೆಯರ ಹೂವಿನ 
ೆಡಗಯ್ಯಂ ಬಿಡುವೊಡೆ ತಿವಬ್ರಾಹ್ಮಕಿಣ'ಿರಲ್ಲದೆ. ಬಿಡಲ್ಲಾರದು- ಆಕೆಯ 
ಕುಲವಲ್ಲಿ *ಮುನ್ನ* ರುದ್ರಕನ್ನಿ ಕಾಕುಲಂ "ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನೋಲಗದ ತೊತ್ತು!ತನಂ 
ತಳಿರ್ತ ತಳಿಯಲಾರಕುಲಂ- ಇದಕ್ಕೆ! ಪುರದ ಪಲಂಬರು ತಿವಬ್ರಾಹ್ಮ[ಣ]ರ 
ಫೆಸರ್ಗೊಂದೊಡೆ ಕೇಳದಂತಿ'ರ್ಪ? ಪರವೆಯರು ನಿಮ್ಮಡಿಗಳ ನಾಮಗ್ರಹಣಂ 
'ಗೊಳೆಲೊಡನಂ೦ತಂತೆ ಪುಳಕಿಸುತೆ ತಲೆವಾಗಿ *ಲಜಿ ತೆಯಾಗಿ*ರಲ್‌-” ಆವರ 
ಮಾತೆಸಿತರು ನಿಮ್ಮಡಿಗಳಿಳಲ್ಲಿ*ಗೆನ್ನ ೦ ಕಳುಪಿದರ್‌- ಪರವೆಯರ ಜೀವಂ 
ಬರ್ಪಂತೆ ಬಿಜಯಂಗಔಗೆಯ್ದಿ ರ್‌! ದೇವ ನಿಮ್ಮಿರ್ವರ್ಗಂ ಹರೆಯಂ *ಪಾಸೆಟ್ರಿ 
ಜನ್ವನಂ ಜತ್ತ್ಯಾಗೆಯುತಂ" ಜೆಲ್ವು ಚಮತ್ಕಾರಂ ನೋಟವಘಾಟಿಂ ಪರಿ 
*ಹಾಸಂ ಸಹವಾಸೆಂ* ವಿನೋದಂ ವಿಲಂಬಂ ಅನುಭವಂ ಸಾನುಭ್ಯವಂ” 
ನುಡಿಗೆಡೆಯಿಲ್ಲ?? ನಿಮ್ಮಡಿಗಳಿಂದಿನ ಬೆಳತಿಗೆ ಬೆಳ್ಚಿಂಗಳೊಳು ಬಿಜಯಂ 
ಗೆಯ್ಸಾ ಕನ್ನೆಯ ಮನೋರಥಮಂ ಮಾಳ್ಬುದೆಂ*ದೊಳ್ಳು ಡಿಯಿಂ*ದೊಡಂ 
ಬಡಿಸಿ ಪೋಗಲ್‌- 

ಇತ್ತಲು ಮುನ್ನ ವನಂಗಂ ಬಿತ್ತಿದ *- ಮೋಹದ ಮೊಳೆಸೆಯಂತೊ?ಳ 
| ಗೊಳೆಗಂಕುರಿಸಿ ನಂಜಿಯಣ್ಣ ೦ ತುಂಬುರನ ಮೊಗಮಂ ನೋಡೆ ದೇವ 

"ಡೇವ್‌: ಚಿತ್ತವೆಂತಿರ್ದದಂತೆ ನೆಗಳ್ತುದೆನೆ ಮಂತ್ರಿಯ ಜಾಸಿಣ್ನುಡಿಗೆ 


| ಕಣಾ ಕಾಹ 


3 ಬಂದ (ಚಜು. 3 ಪರ್ವವುಂಟುನವಾ<ಆ> (ಕಚ); ವಾಗ)... ₹ (ಖಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ.' 
| " (ಖಗಚ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 5 ತಂನ ಕುಲಂ ತಳಿಲಾದ ಕುಲಯಿದಕ್ಕೆ (ಕ), ತನಂ ತ್ರಳಿರ್ದ 
| ಕಳೆಯಲಾರೆವಿದಕೆ (ಖ), ತನಂ ತಳಿರ್ತ್ತರ್ಶಳೆಯಲಾರ ಕುಲವದಕೆ (ಗ), ತಂನ ತಳಿರಾಲದ 
| ಕುಲಯಿದಕ್ಕೆ (ಚ), ತನಂ ತಳಿರ್ತ್ತಳಿಯಾಲಾರ ಕುಲವಿಡಕ್ಕೆ (ಜು... 5 ಯಾನ ಮಾತೃಕೆ 
| ಉೆಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ? ರ್ದ ಗಚ್ಛ. *ಸೋಂಕ (ಕು. 3(ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ.. ಸ೪ಿ(ಕಚು. 
| 7 ಗೈ (ಖು, ಗೈಯಿ (ಚ). 38 ತಾಸಾ (ಗೆ, ಸಾ (ಚ. 13 ಯ್ತುಂ (ಕ), ಯತಂ (ಚಿ). 
| "ನಾ (ಕು. 35 ಹಸವಾಸಂ (ಕ), ಹಾಸವಾಸ (ಗೆ, ಸಹಸಂ (ಜ); [ಸಾಹಸಂ]? 


3 (ಕಖಗ್ಳ ಗಳಲಿ ಲ. 3? (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೫ (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 33 .- ಬೆಳೆಯಂ (ಖ).. 


[ನಟ್ಟು ಜರ ಜು, ೫ ಣ್ಮೆ (ಖಗಚ). 
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೭೧ 


೨೦ 


೩೦ 


೭೨ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


೪೦ 


[ಸ್ಥಲ 
ಸಂತಸಂ ಬಹುತವಂದಿನ 'ಐನಮಧ್ಯ'ದೊಳೆದ್ದು *ಸಂಗಡದ ಸತಿಯರ 
ಬರಸ್ಸಿ 


ಮಜ್ಜ ನದ ಮನೆಗೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದು ky ಶಿವಪೂಜಾರಸದೊಳಗನಗಾಣಮಿಎ ರ್ಪಂತ್ರಿ 
ಪರಿಮಳೋದಕದಿಂ ಮಜ್ಜನ! ನಂ ಮಾಡಿ ಸೋದಿಸಿದ ಸುಖಂ ಪೊಜಮಡು 


ವಂತೆ $-ಪೊಲಮಟ್ಟು " ಆರೂರರಸನಾಳ್ಕೈಸಿದ 'ಶಿವೌಪ್ರಸಾದಾಮೃತ ೈತಮಂ | 


ರಸಪೊಸವ 'ಮುಪ್ಪ ಛಂ? ಚಿಲುಪಾಲ ತಿರುಳ ಕರಣೆಗಳುಮಂ₹ ಈ 
ಸವಿಗ'ಳುಮಂ ಗೂಡಿ ೌಮನಕ್ಕಿ ನಿದಾಗೆ ಕಯ್ಗೆ ನಯವಾಗೆ ನಾಸಿ 
ಕಕ್ಕೆ ಸೊಗಸಾಗೆ ನಾಲಗೆಗೆ - ಸಿರುಚಿಕರವಾಗಿಗೆ0 ಶಿವಾರಿತದೊಡಸೆ 
ರು 33. ಚಪ್ರ ಸಾದಚಂದನ'ದಿಂ* ಕ್ಲೆ ಘಟ್ಟಿ ಗೊಂಡು ಪಜೆ ಕರ್ರಿ 
ಪರಿಮಳಭಾಳಗರಗಳಿಂಗ ವೀ ಜ್‌ ಶಿವನಲ್ಲಿಗೆಯ್ಮಂದು ಬೇಡಿ 
ಕಾಡಿ ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರದ *ಮೇಲುವರಿಯೆ*್‌ ಮಾತಾಡಿ ಪಡಿ*ನೊಂಗಳಂ್‌ 
ಇಂದನ. ಜವಾದಿ ಜಡ ಬೆರಸಿ ಸೈಕೊಂಡು ಭೋಂಕನೆ ತಿರುಗಿ ರಂಗ 
ಮಂಟಪದೊಳ್‌ ಸುಖಾಸನವನಿತ್ತು ಕುಳ್ಳಿರೆ ತುಂಬುರಂ ಬಂದು 1 ಸಾದಿನ 
ಪರಿಮಳಮಂ ಕಕ ಕ್ಲಪುಟದೊಳ್‌ ಕೈಕೊಳಿಸಿ *!- ಕತ್ತುರಿಯ ತಿಲಕಮಂ 
ನೊಸಲ್ಲಿತ್ತು” ಚಂದನಮನುದ್ವರ್ತನಂ ಮಾಡಿ ತೋರಹಾರನುಂ ಕೊರ 


1 ದಿನಮಧ ದಿನ (ಕು, ಮಧ್ಯಾನ್ನ (ಖ), ತಪಃ ಂನ್ಹ ದಿನ (ಗೆ, ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ದಿನ (ಚೆ), ದಿಸರ 
ಮಧ್ಯದಿನ (ಜ. 3 (ಖ) ದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ. 3 (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 4-ಶುದ್ದಾ ಎಸುದಾಶಂತಃ 
ಕರಹನಾಗಿ (ಖಗೆ, ಶುದ್ದಾಂಗನಾಗಿ (ಚ). 54 (ಕು, ರಯಿ (ಗು, ರೊಗಿ (ಚ 


9 ಶೇಷ (ಖಗಚ). ? ಅಮೃತಫಳಮಂ (ಕ), ಮ, ) ತಫಳಮುಮಂ (ಖಗ, ಮುಪ್ಪು | 


ಮುಮಂ (ಚ). 5 ಕರುಣೆಗಳಂ (ಖು. 9 ಉಮ? ನವಫೃತಮಂ ವೊಂ (ಚ); ಳನೊಂ 
(ಜ). 39 ಕ್ರ್ರಿಸಿದಾಗಿ ಕಂಗೆ ಚೆಲುವಾಗಿ ಕಿನಿಗೆ ಸೊಗಸಾಗಿ ನಾಸಿಕಕ್ಕೆ ತಂಪಾಗಿ 
ನಾಲಗೆಗೆ ಯೀಪಾಗಿ ತನುರೋಮಾಂಜಿತಮಾಗಿ (ಚ). 1 ರೋಮಾಂಚಕವಚಿತ?ನಾ 
(ಖಗ, ರುಚಿಯಾ (ಜ). 2 ಬೊಂಕನೆ ರಂಗಮಂಟಸದೊಳು ಸುಖಾಸನಮಸಿತ್ತು 
ಕುಳ್ಳಿರೆ ತುಂಬುರಂ ಬಂದು (ಗ್ರ, 33 ಈ ಭಾಗೆ (ಗ್ರ ದಲ್ಲಿ, ೪೨ನೆಯ ಪಕ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ 1 ಗುರುತಿರುವ ಕಡೆ ಸೇರಿದೆ. 34 ದೊಡನೆ ಖು. ೫ ಗರ್ಪ್ರ (ಕ), ಕಪ್ಪ 
ಕರ್ಪ (ಗ). 3ಗದಿಂ (ಖಗ, ಗದ (ಚು. 3? (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ಮೇಲನ ವರಿ 
(ಖ), ಮೇಲೆವರಿಯೆ (ಗು, ಮೆಲ್ಲ ಡಿಯೆ (ಜೃ. 38 ವೊನ್ನಂ ಪಡೆದು (ಖು. ಈ ಭಾಗ 
(ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೫..-ಜವಾದನುಂ ಕರ್ನದೊಳಳವಡಿಸಿ ಪುಣುಗುಮಂ 1 ತಳ 
ಯಿಸಿ ಜಾದಿ ಚಂಪಕವಾದಿಯಾದ ಸುಪರಿಮಳಕುಸುಮಮಂ ಸಿರಿಮುಡಿಯೊಳಿತ್ತು ಸುಗುಥ 
'ಮಯನಂ ಮಾಡಿ ಹಾರಯಿಸಿ ತೂಪಿಉದು (ಚ). 


/ AS 
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' | 
i 


oo] ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ರಗಳೆ 


| `ೂಳಿಕ್ಕಿ? ರತ್ನ ಮುದ್ರಿತೆಗಳಂ ಬಿರೆೆಲ್ಗ ಳೊ'ಳಳವಡಿಸಿ 3-(- ಸಪುರವಿಳಿದಂ ಬಿಗಿ 

ರುಡಿಸಿ ಬೆಳಗುವ ದುಕೂಲಮಂ ಪೊ'ದಯಿ"ಸಿ ಸೌಭಾಗ್ಯದ 'ಸಿರಿಯಂ ಸಿಂಗರಿ 
ಸುವಂತೆ ಸಿಂಗರಂ ಮಾಡಿ ತನ್ನಂ ಕರೆಯಲ್‌ ಬರ್ಪ ಕಾಮನ್‌ರಸಾಳಂತೆ 
*ನುರಾಗದಿಂ ಚಂದ್ರೋದಯಮಾಗೆ ಪಿನಾಕಿಯನುಮತದಿಂ ಬಂದ ವಾರುವನ 
ಚೆನ್ನೆ ವಾಯ್ಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೈದೀವಿಗೆಗಳು "ತೆಲ್ಲಯ್ದೆ' ಪಲ್ಲವಸತ್ತಿಗೆ 'ಮೇಲ್ಮ?ಸಗೆ 
ಎಳಲತೆಯ ಸೆಖೆಯಂ ಬಿಡಿಸಲ್‌ ಬರ್ಪ *ವಸಂತ್‌ನಂತೆ ಯೌವನದ ಮುದ್ರೆಯ 
ಕೊಡೆಯಲ್‌ ಬರ್ಪ ಮನೋಜನಂತೆ ಪೊಸ ಪರಿಮಳವನೊ"ಕ್ಕಿ*ಲಿಕ್ಕಲ್‌ 
ಬರ್ಸ ಮಧುಕರನಂತೆ ೫ಎಳವೆಳ್ಳಿಂ8ಗಳಂ ಬಗಳಸಲ್‌ ಬರ್ಪತಿ ಚಕೋರನಂತೆ 
ಸೌಂದರಂ ಪರವೆಯರ ಮನೆಗೆ ನಡೆತಂದು ಮುಂದೆ ಕಾಮನ ರತಿಯ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ 
ಹೆದ ಸನಿಸಬ್ಬಣಿಗರಂತೆ ಸಂದಣಿಸಿ ನಿಂದ ಸತಿಯರ ಮೊತ್ತಮನೊತ್ತರಿಸಿ 
ಬಗಿದು ಪೊಗುತಪ್ಪಾಗಳು 

ಮುಂಡೆ ಬಾಳೆಯ ಚಾಳ್ಗಂ*ಭ*ದಿಂ ಲಾಮಂಚದ ೫ಕೇರ್ಗಳೆಟ್ಟಿನಿಂ 
ಮುಡಿ್‌ವಾ*ಳದ ಚಮರಿಯಿಂ ಕಮಲದ 'ಘಂಟಿಗಯಿಂ ಮರುಗದ ಮೇಲ ಟ್ಟಿ 
ಸಿಂ ಕತ್ತುರಿಯ ಸಾರಣೆಯಿಂ ಕುಂಕುಮದ ಕಾರಣೆಯಿಂ” * 4 ಕರ್ಪುರದ 
ಕಂಗವಾಲಿಯಿಂ *ಆಲಂಬಿಸಿದ ಫುಷ್ಪಮಾಲೆಯಿಂದಲಂಕರಿಸಿದ ಮಕರಧ್ವಜ 
ಮಂಟನವೆನಿಪ ಹೂವಿನ ಚಪ್ಪರದ ನಡುವೆ ಕಬ್ಬಿನ ಬಿಲ್ಲಂ ನೆಮ್ಮಿದ ಕುಸುಮ 
ಹರಿದಂತೆ ಕುರವಕದ ಕಂಭಮಂ ನೆಮ್ಮಿ ಅತೋಕೆಯ ತಳಿರಂ ಮ 


1ಳಡ ಇಸಿ (ಗಟ). ೨ (ಖು ದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಕ್ಲಳೊ (ಗಚಜ್ಸ. 54 ನವರಕ್ಕಕುಂಡಮಕ್ಯೆ 
ಸರ್ನಾಭರಣಮಂ ತೊಡಿಸಿ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಸಿತನಂ ಮಾಡಿ (ಚ). *ದ (ಖ, ದ (ಗು- 
ಸಸಿಯಂ - - - (ಖಗ);- ಶಿಶುವಂತೆ (ಚ). * ಸರ (ಕಖಜ), ರಸಾಳುಗೆ (ಚ). ?ತೆತ್ತೆ ಗೆ 
(ಕ), ಬೆಳಗೆ (ಖಗ), ಪಲ್ಲವಿಸೆ (ಚ). ₹ ಗಳೆ (ಖ, ಗಳ್‌ ಮ ಗು. ಗಳು ಮೇಲ್ಮ (ಚಿ). 
ರಾಜ (ಕ)... 39 ಕ್ಷ (ಚ), ಸಸ ಯೆಳೆವೆಳದಿಂ (ಕ). ಬೆಳುದಿಂ (ಖಚ), ಬೆಳುತಿಂ (ಗೆ, 
i 1 ಬ (ಗಚ)ು. ೫ ಕಿರ್ಗ(ಖ). 
ಯೆಳಿನಿಲ್ಲಿ 0 (ಜ). 1: ಯಸುವ (ಚ). 23 ದಿ (ಚ)- (ಗಚ) Ep 
ನೇಲ್ಮ (ಗ್ರ, ತೆವರ್ಗೆ (ಚ), ೫ ವಚ). ಗಟ್ಟಿ ಗು, ಫಟಜು. 7 

ಸ 1+ ಪಚ (ಗು. 20 ಅಲಾ 
ಜೆಯಿಂ (ಖ), - - - ಕಾರುಳಿಯಿಂ (ಚ); (ಜ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. Me 
ಅಂಬಿಸುವ --- (ಕಜ), ಅವಲಂಬಿಸಿದ -- (ಪ) ಅಲಂಕರಿಸಿ ಲಂಬಿಸಿ ಗ 
(ಗು ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಬನ್ನ (ಕಚ. 
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2.೪ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಆಂ 


ಸ್ನ 
ತಾವರೆಯ ನೂಲ ದುಕೂಲಮನುಟ್ಟು * ಪರಾಗದ ತಿಲಕಮಿಕ್ಕಿ ಗ 4 
1ಅ[ದಿರ್ಗ]ಂತಿಯ ಕಂಕಣಮುಂ? ಮ ಲ್ಲಿಗೆಯ ನನೆಯ ಹಾಗೆ 
ಮೊಲ್ಲೆಯ ಮುಗುಳ ಕಡು"ಕುಂ್‌ 7-4 ಕಡುಸೊ೫ಗಸ ಹಟ ಜಿ$ ಗಳ 
ಬೆಳೆಗುಂ' 20, ಕಣ್ಣ ಳ ಬೆಳಗುಂ೫ ತಮ್ಮೊ ಳ್‌ ಸೆಣಸೆ ಪೂಮಾಲೆ ನಡುವೆ 
ನಿಂದ ಪರ*ವೆ8 ತನ್ನ ಪತೆ ಲಬಲದ ಸಔತ್ರಿಜಯರಿಗಿತ್ತೆ ಸಲರೊಳಸತ್ತು ನ ದವನದ ' 
ಪೊಂಬಾಳೆಯ ಸೀಗುರಿಚಾಮರದ 24 ಸತ್ರಣ್ಣೈರಲಿಂಸ ತಾಪಮನಾಜಣಸಿ 
ಸೊಳುತುಂ - ಚಂದನರಸಂ ತೀವಿರ್ದ ನ ನಪತ್ರದ ಘಳಿಗೆವಟ್ಟ ಲಿ 
ಮುಂದಿರ್ದ ವಸಂತನಂ ನೋಡುತುಂ TE ನೆಯೆ ಯ್ಯೇಸುವ 
ರತಿಗೆ ಮುಯ್ಯಾನುತುಂ ಪೂವಿನ ಸೆಜ್ಜೆ ಯೊಳು ಪೊಚ್ಚ ಪೊಸ ಬು )ದುವಂ 
ಪಚ್ಚೆ. ಸಿಡಿಸಿದ ಹಂಸತೂಳದ ಹಾಸುಮಂಜವನಾಸೆ ಸೆಗೆಯ್ತು ತುಂ ನ 


೩-- ಸಂಪಗೆಯ ನನೆಯ ಸತವ ಜಾಜಿಯ ಮುಗುಳ್ಮ ಕಂಠಾಭರಣದಿಂ ಯಿರನಂತಿಯ 
ಮುಗುಳ ಭುಜಪತ್ರಂಗಳಿಂ ಪಾದರಿಯ ಕುಸುಮದ ತೋಳಬಂದಿಗಳಿಂ (ಚ). 3 ಅದ್ರ 
ಗಂತಿಯ (ಕ), ಅದೃಗಂಚಿಯ (ಖ), ಆದ್ರಿಗಂತಿಯ (ಗ), ಅದ್ರುಗೆಂತಿಯರಳ (ಚ), ಆದ್ರಿ 
ಗೆಂತಿಯ (ಜ), 3ಮಂ (ಕಖ), 0ಗಳಿಂ (ಚ). * 4 ಪಡ್ಡಳಿಯ ಮುಗುಳ ಸೂಡಗು 
ಗಳಿಂ (ಚು. ನಮಂ(ು,ದಿಂ (ಚಿ. ಕ ಕುಮಂ (ತಖಗೆ, ಕುಗಳಿಂ (ಜಿ), 
ಕುಮುಂ (ಜು. ?--ಸೇವಂತಿಯರಳ ಕೊಪ್ಪು ಗಳಿಂ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಯರಳ ಹೊನ್ನ ಹೂಗಳಿಂ 
ನಂದಿವಟ್ಟ ಲ ಮುಗುಳ ಕಡಿಸೂತ್ರ ದಿಂ ನಳಿನದ. ನನೆಯ ತಿಂಥಿಣಿಗಳಿಂ ಸೆಯಿದಿಲ ಮುಗುಳ ' 
ಅಂದುಗೆಗಳ್ಳ' ಚೆಂಗಣಿಗಿಲೆಯ ``ಫಾಯವಟ್ಟಿಂಗಳಿಂ ರತ್ನ ಪಡ್ಡ ಳಿಯ ನನೆಯಿಂದೊಪ್ಪು ನ 
ಹಸ್ತಮುದಿ ್ರಕೆಗಳಿಂ ಹೊಂದಾವರೆಯೆಸಳ ಪಾದಮುದ್ರಿ ps ಕತ್ತು ರಿಸಾದಿಂದೊಪ್ಪಂ 
ಬಡೆದು ಕಡಪಿಸೊಳು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಮಕರಿಕಾಪತ್ರಂಗಳಿಂ ಚು. 8 ಬಗೆ ಗು. 3 ಕ 
(ಕ), ಗುವ ಗು, ಗು ಜ್‌ 20 ಕಂಗ ಣ್ಣ >ಳ ಬೆಳಕುಂ (ಕಜ, ತನ್ನ ಕಣ್ಣ ಬೆಳಗು 
(ಖ), ತನ್ನ ಕಂಗಳ ಬೆಳಗು (ಗ); (ಚು: ದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ. 1 ವೆಯ (ಖ, ವೆಯರು (ಜಿ): 
1೨ ಖಗ. 23 (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ, 34 - ಕಮಲಪತ್ರ ದರಳಿನ ಶಿತಛತ್ರದ (ಚು. 3 ತಣ್ನೈ 
ರಳಿಂ (ಕ), ತಂಬೆಲರಿಂ (ಖು, ತಂಣೆಳಲಿಂ (ಗಚ್ಛ), ಕ್‌ ಲದಿಂ (ಜ). 31: ನಾಳಿಕೇರ 
ಫಳಜಲಮಂ ಸೇವಿಸಿ ಕರ್ಪೂರ ನೀಳೆಯಂಗೊಂಡು ಆಪ್ಯಾ ಡಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಂ (ಚೆ: 
3 ಬಿಂ ನೆಯಿಯೇ (ಕ್ರ ; ಬಿಂ ನೆಯ್ಯೇ (ಖ), ಬಿನೆಯೇ ye ಬಿಂ ನೇ ಡು. ಬಿ(1) 
ನೆಯ್ಯೇ (ಜ). 38 ಕುಸುಮಮಂ ಮೃದುತರಮಾಗಿ (ಚ). 3 ಡಿಸಿ (ಕಜ, ಪಡಿಸಿದ (ಖ). 
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೧೦] ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳಿ 

ಡೊಳು ಸಿಲ್ಫಿದ ಪೆಣ್ಣುಂಬಿಯಂತೆ ೫ನಗಿ ದಿರ್ವರ್ಷ ಸೌಂದರಂಗೆ ತಾನೆ 

ಗಿರ್ದ ಪರವೆನಾಚಿಯರಿರವಂ ಕಂಡು ನಿಯತ್ತಳದಿಂ ವಿದ್ಠಾಘಿರಂ ನೆ ನೆಲಕ್ಷಿ3 

ವಂತೆ ವಾರುವನಿಂ ಭೋಂಕನಿಳಿದು ತುಂಬುರನ ಕೈವಿಡಿದು WR 

ಮುಂಜೆ' ಪೊಗುತಪ್ಪಾಗಳು 
ಗಗನದೊಳು ನಿಂದು ನೋಡು ನೋಡು ಪಾರ್ವತಿ + ನಿನ: ಪರವೆಯ 

ರೂಪುಮನೆನ್ನ ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ವಿಳಾಸ್‌ವಂ- ಇವರ್‌ರ್ನರ ಸುರೇ 

ಜಿಯ್‌ನೀ ಜಗ್ಗೆತ ತ್ರಯ್‌ಂ ಮೆಜ್ಜೆ ಪೂಜೆಯಾಗಿ “ಫೈ ಕೊಂಡಿಡಫೆಂ3 11 ವ 

೫ರ್ರಿರ್ವರ ದ ಶ್ರಚಿವಾನಂ ನೀನುವಿನಿತು ಬೇಗಂ ಬಿಯ್ಯಗರಾಗಿರ್ಪಿ 37) 

ವೆಂದು *- ವನೋದದಿಂ* ಮೃಡಂಚ ನುಡಿವುತ್ತಿಕೆ ೮೦ 
ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ಬಂದು ಹೊವ ಹೆಂದೆ""ರಂ"' ಪೊಕು ಕ್ಯು. ವಸಂತಂ ( 

ಮದನಮುಹೂರ್ತಂಗುಡೆ ಭೃಂಗಕುಲಂ ಮಂಗಳಂ ಪಾಡಿ ವನಲಕ್ಷಿ 

ಪಳುಕಿನ ೫ಪರಿಯಾಣಂಗಳೊಳು? ಬಂದುಗೆಯ*್‌ರಳಂ* ಕವಗಳ 08 

ರತಿ೫-[. ಜಾಜಿಯ ಸಣ್ಣ ನನೆಗಳಿಂ ತಲೆಸೇಸೆಯನಿಕ್ಕೆ ಮನೋಜಂ ನನೆ 


ಕಾಕಾ ಕಾವಾ 


1 ರನಾ (ಕಗ, ಕೆರವಾ (ಖ), ತೆಅಿಪಾ (ಚ), ತೆರವಾ (ಜ). 3 ರನಿ (ಕ), ರಂ ನೆಲಕಿ (ಚ). 
3 ನಡೆಯಿಂ ನೋಂಟಿ ಮುಂಚಿ ನೋಟಿದಿಂ ಮನಮುಂಚಿ (ಖ); ನೋಟಿದಿಂ ಮನಮುಟ್ಟಿ 
(ಗು. ನೋಡು ನೋಡು (ಖು. 5(ಗಚ)ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 9 ಮನೀಯಿ (ಕ), 
ಯಾಯಿ (ಖ), ಮನೀನಿವರಿ (ಗು, ಮನಿವರಿ (ಚ). 1 ಸರ್ವಲಕ್ಷ ಕ್ಲಣಸಂಪೊರ್ಣತೆಯ 
ಸರ್ನಾಭರಣಭೂಷಣಮನಿವರ (ಚ). 8 ನಿವರಿಬ್ಬರ ಕಾಮತತ್ವದ ಸುಖಮಂ ಶಿವತತ್ವದ 
ಫೊಜೆಯಾಗಿ ಯಾ ಜಗಂ ಮೆಚ್ಚಿ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಶಿವಪೂಜೆಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿಕೊಂಬೆಂ (ಚ. 3 (a) ; 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 30 ಪೂಜಿಗೊಂ (ಶು, ಪೂಜಿಸಿಕೊಂ (ಗ). 3-4 "ಯವಂದಿರ ಸುಖದೊಜಯ 
ಕ ಜಗ್ಗು ಮೆಚ್ಚಿ ಪೂಜೆಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿಕೊಂಡಪೆ' ಎಂದು (ಗ) ದಲ್ಲಿ ಪುನರುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
3 ಂದಿರ (ಗು, "ರುಗಳ (ಚ). 3 ವಾನು ---(೫), ನಾನು ನೀನುಂ (ಖ), ವಾನೂ 
ನು (ಗು, ನಾನುಂ ನೀನುಂ ನಿನಿತು ಬೇಗಂ (ಚಿ). ವಾನೂನಿನಿತುಬೇಗಂ (ಜ). 
ತಾ ತಾಧೀನಂ ಭಕ್ತಿವತ್ಸಲಂ ಭಕ್ತಿದೇಹಿಕ ದೇವಂ (ಚ). ೫ (ಚಿ) ,ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಮುದು ಮಧುರವಾಕ್ಯಂ (ಥು. 3 ರಮಂ (ಕಖ), ಲ (ಚು), ಲಂ (ಜು. 14ರ 
ಸ; ` ಹರಿವಾಣದೊಳು (ಖ), ಹರಿವಾಣಂಗಳೊಳು (ಗ), ಪರಿಯಾಣದೊಳು (ಜು. 
ಔರಳ್ಗಳಂ (ಗ್ರ, ಲರ (ಜು. ೫--ದೇನಿ (ಕು. 


೭೫ * 


ತೆಅವಾ! 
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೭೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗಲ 
ಯಂಬಿನ ಮೂ!ಡಿ'ಗೆಯಂ ಬಿಡುವಂತೆ 'ಹೂವಿನ ಹೆಡಗಯ್ಯಂ ನ 
ಸ್ನೇಹದ ಹೆಡಗಯ್ಗ ಯ್ಯಂ ಕಟ್ಟಿ ಕಂಗಳೊಳ 'ಜ್ಹೊತ್ತಿ ಮನದೊಳ್‌ ತೂಸೀಖದ್‌ 
ಚಿತ್ತ ಜಾಪಿ ಸಿ ಕೈವಿಡಿದು ನಡೆತಂದೆಜಿಸಾಡಿದೆಜೆಯೊಳು ಶಿವಪ್ರಸಾ'ದ 
ಸ ನೊಸನಂಡು ತಾಂಬೂಲಮಂ ಕೊಂಡಿರ್ವರುಂ ಸಖಿಯರುಮಂ 

*ಸಖರುಮಂ* ನೆಯ ಮಜ್‌ದು ನಡೆತಂದು ನೆರೆವ ಸೆಜ್ಜೆಯ ಮನೆಯ ಸಕ್ರಿ " 

೯೦೮ ಮಂಚದ" ಕಾಮಕೋಳಾಹಳಮನೇನಂ ಬಣಿ ್ಲಫೆನೆಂತು ನುಡಿದನೆಂ ಕಶಿವ ಶಿವ 
ಶಿವಂ ಬಲ್ಲನೆನ್ನ ಳವ'ಲ್ಲದೊಡಂ' ಬಲ್ಲಂತೆ ಬಚ್ಚಿ ನೆಂ ಸ ಸರ್ವಮು!ುಖದೊಳು 
ಶಿವಭಕ್ಷಿಸುಖಮಂ ಸವಿವುತಿರ್ಪ 'ಸದ್ಭ *ಕ್ರರವಧರಿಪುದೆಂತೆಂದೊಡೆ 

ಸಮಕುಲದ ಸಮರೂಪಿನ ಸಮಜಿ ks ಸಮಯೌವನದ ಸಮಾನುರಾಗದ 
ಸಮಸುಖ"ದತಿ*ಕಾಮಿಗಳ್ಲೆ ಸುರತಸು'ಖದ ತಡೆ ಬಿ"ಟ್ಬು ಸೋಂಕು 
ಮೇರೆದಪ್ಪಿ ಲಜ್ಜೆ ಯ ತೆರೆ ಸರಿದು” ನುಡಿ ಗದ್ಗ ದಿಕೆಯೊಳದ್ದು ಉಪಚಾರ 
ಬಿಪ್ಪೋವಡಿಸಸಿ ಲಲ್ಲೆ ಮೆಯೊ ಕೀಯ ಮಣಹಂಕುರಿನಿ ಸು ಸಬ್ಬವಿಸಿ ಮುಗುಲ್ಗ ಗೆ 
ಹೂತು-ಪ ಪ್ರಥಮಾಲಿಂಗನಯೊಳಿ *ಸಫಲಮಾಗೆ ಮತ್ತೆ ಸತ್ರು ಜ್ವಲಿ?ನುವ 
36ಜೊಫ್ತೆ ಸ್ಥೈ*ಯದನುಭವ ವಕ್ತೆ ಸಿರಿ'ಮಂಚಂ" ಸುಖ*್‌ದುಕ ಕ್ರ ಡಮಾಗೆ 2 ಸವೆಯದ 
ಸನಿಗಳನುಗುಳ್ಳ ರ ಜ್‌ ಪಲ್ಲಟಿಮಾಗೆ ಬಿಗಿ, 

೧೦೦ ದಪ್ಪಿದ ಸಮು ಖದ ಮಣವೆಯ ನಿಡುಸುಯ್ಯೊ ಡನೆ ಪೊಅಮಟ್ಟಿ ಪಂಚಾ 
ಕರಂ ತಿವನಲ್ಲಿಗೆ ಸುಖಮನಡಕುತ್ತಮಿರೆ ತಳದು ಇಬ್ದೇಗಂ ಮಲಹಿನ 


1ಡು ಕ್ರ. 3 ದಾಮೃತರಸ (ಕ); ದೇ). 3 (ಜ) ಥಲ್ಲಿಲ್ಲ. . 4 (ಜ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
5 ದೇವದೇವ (ಚು. 8 (ಗ್ರ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ? ವಲ್ಲದೊಡಾಂ (ಕ), ವಲ್ಲದೊಡೆವಡೇಂ7 
(ಗಚ), ವಲ್ಲಾದೊಡಂ (ಜು. 8 ಸು (ಖು. 9 ಶಿವಭ (ಖು... 30 ಖರತಿ (ಖ), ಖಾರತಿ 
(ಗೆ, `ಖದ ರತಿ (ಚ್ರ, ಸ ಖಂ ತಡನಿ (ಖು. 33 ಯೆ ಣು... 33 ವೊಲ್ಲುಡಿ (ಪಿಗೆ, 
ವೋಹರಿ (ಚ). 34 ಸು (ಗ್ರ. 35 ಫ್ರೈ ಲಜ್ವಿ (ಖು, ತುಜ್ಜುಗಿ (ಗೆ) ತ್ತೆ ಜೀನಿ (ಚಿ. 
16 ವೊಜಿ (ಗು, ಬೊಬ್ಬೆ (ಚ). 17 ವ (ಗು. 38 ರ (ಗು: `ಧಕ್ಕಡ (ಚ) 
ದುಗ್ಗಡ (ಜ್ಯೂ 3 ಛಂ ತರತರ (ಕು, ಳುಯಿಶರೇತರಂ (ಖ), ೪ ತರತರು ಗು: ಇಲ 
(ಚ. ಖಡ ಹಗು. ೫ ವೇ (ಜು. 


» 
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ನಾಳದ ಮೆಲ್ಲನೆಜ್ಞ ತ್ಲೈಚ್ಞಣ!ದ! ಸೋಲಗೆಳ್ಸ್‌ದ ಮೊಳಿಮೃನ್ಪಿಕಸ್ತು 
ಮೂರ್ತಿಗೊ್‌ಳಿನಿ ಹಿಂದುಮುಂದಾ!ಗಿ* ಸೈರಿಸಲಾಣದೆ ಸುಖವೊಕ್ಷಿ ಮ್ಮಡಿಸಿ 
ದಂತೆ ಅನುರಾಗ'ವಿಮ್ಮಡಿಗೆಸಿ ತಿಳಿದ ಮುಖವಿದಿರಾಗಿ ಪುಳಕದ ತಿವು 
ಕೇಉ" ಪರಿಮಳದಂಕದ ಸರಸ ಕಷ್ಟ ಸಿತಿ 
| ಕೇ ಪ ಮ: ಸಂಸ್ಕ] ಕ್ಕಂ ಮೃದುವ್‌್‌ಸಿಕ್ಕಿದ ಕಳನಾಗೆ 
ಅಭಿಮಾನದ ಗಳೆಯೊಡ್ಡೆ ಮೇಲುವರಿದು ಕಯ್ಯಿಕ್ಕಿ ಬಿಡಿಸಲ್ಲಾರದಂತೆ - 
| (1 ಬ 
ಪತ್ತಿ ಪಳಂಚುವಲ್ಲಿ ಸೂಳುಗೆಲ್ಲಂ ಸೂಳುಸೋಲಂ ಸೂಳುಮೂದಲೆಗಳ್ನು ಜಂ 
nay ಧ್ರ ು೦ ವೆ ° ಮೆ 

ಯಲ್‌-ಆ ಕ ಗ್ಲ೦ತಕ್ಕೆ ್‌ ಕರಗುವುದೆ ಗೆಲ್ಲವೆಂಬಂತಿರ್ವರುಂ ತನಿಗರಗಿ ಮಳಲ 
ಫುತ್ತಳಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮಳೆ ೫ಕೊಂಡಂಚತೆ ಶಶಿಕಾಂತದ ಪ್ರತಿಮೆ ಚಂದ್ರನನಸ್ಸಿ ೧೧೦ 
ದಂತೆ ಸುರತ*ಸುಖಿದ ಸಕೊಲ್ಪಿದಿಯೊಳು ತೇಂಕಾಡುವ ದಂಷತಿತರೆಗಳು 
ತಿರುಳ್‌ಪಗ!್‌ಲ'ೆನಉಯದೆ ಪಲಕೆಲವು ದಿನಂಗಳು ನಿಮಿಷಂಗಳಾ''ಗಿ ತೋಟ" 
ಕಾಮರತಿಕ್ರೀಡಾಕಾರ್ಯಂ ಶಿವಾರ್ಸಿತ*ಕಾರಣಮಾಗುತ್ತಿಕಿಯಿಕೆ || 


೭೭ 


ದಶಮ ಸಲಂ 
ಥಿ 


3 (ಪಿಚ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 ಧಯಾಳಿ (ಕು, ದ ಮೊಳೆ (ಖು. ದೊಳಾಳಿ ಮುಳುಗಿ 
(ಜು, 8 ಸೊತ್ತುಗೊ (ಖ), ಸೊತ್ತಿಕೊ (ಚ). * ದೊನಡುಾಡಂ (ಚು. 
5 ನಾತುರಿ (ಖಗಚ). 8 ರುಗಿ (ಗ್ರ, ರಿಗಿದ (ಚ). ? ತಿಎದಿಕೆಖೆ (ಬ, - - - ರೆ.(ಗು, 
ರದ (ಚೆ. 8 ಛ್ಯರಳ್ಳ್ಯಾ (ಖ), ಕೃಲನಾ (ಗು, ಕ್ಕೆ ಅಲರ್ನಾ (ಚಿ), 
ಡ್ಡ ಈ, ಗಳೆಯೊಡೆ (ಖ), ಗಳವೋಡಿ (ಗ್ರ, ದಳೆನೊಡೆ (ಚು, ಗಳಿವೊಡೆ (ಜು. 
(ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. . 1 ಯವ (ಖ) ರಗ, ಆ (ಚು. ಸಲೆ: ಂತಂತೆಕ್ಸೆ ಣು, ಲ್ಲಂ ತರ್ಕೆ 
ನಕ್ಕಿ (ಯಚ್ಚ, ಲ್ಲಂ ಕರ್ಕಿ (ಗ... 3 ಗೊಂಡ (ಕಟ್ಟ, ಬಂಡು (ಖ). (ದಿಲ್ಲ. 
ಸ (ಖ್ರದಲ್ಲಿಲ್ಲ ; ದ ಸರ (ಚ), ಸರೋ (ಜ). ೫ ಲುಮನ ಶು. ಬೆಗ್ಗೆ (ಖು. , ಎ 
ರ್ಪಣ (ಕು, ರ್ಪಿತದ (ಗ್ರ. 
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೧೧ನೆಯ ಸ್ಥಲ 
ನೋಡುವ ಚೆಲ್ಲುಮಂ ನುಡಿವ ವಾಕ್ಯಮುಮಂ ಮನ" ದುಳ್ಳಿ ದಕ 
ಕೂಡುವ ಸೌಖ್ಯಮಂ ತನಗೆ ಬಂದ ಮಹೋನ್ನ ತಸಂಪಡೆಂಗಳು | 


ಪಾಡಿಸುವಳ್ತಿ ೩ಯಂ ಸೆವಿವ ಸರ್ವಪದಾರ್ಥಸುಖಂಗೆಳಂ ಕರಂ 
ಕೂಡೆ ಶಿವಾರ್ಪಿತಂಗುಡುತೆ ಸೌಂದರೌನೊಳಿಪ್ಪುತಿರಲ್‌ ನಿರಂತರಂ || 


ಶ್ರೀನಂಬಿಯಣ್ಣನೀ ತೆಳಡೊಳೊಪ್ಪುತ್ತಮಿಕೆ 
ಏನೆಂಬೆನುತ್ತಮಸ್ಸೇಹವೆಡೆಗೊಳುತಮಿರೆ | 
ನುಡಿ ಪರವೆ ನಡೆ ಪರವೆ *ಕಂಡು್‌ದೆಲ್ಲಂ ಪರವೆ 
ಕೊಡುವುದುಂ ಕೊಂಬುದುಂ 'ನೋಳ್ಬು?ದೆಲ್ಲಂ ಪರವೆ| 
ಇರವೆಲ್ಲವು೦ ಪರವೆ ಪರವೆಲ್ಲವುಂ ಪರವೆ 
ಇರವು ಪರವೆಲ್ಲ'ವುಂ ಹೆರನೀರಿಸಿದಂತಿರವೆ | 
- ಎಂಬಂತೆ ಬೆರಸಿ ತಿರುವಾರೂರೊಳೊಪು ತುಂ 
ನಂಬಿಯಣ್ಣಂ ಚಿತ್ತದೊಳು ಶಿವನನಪ್ಪತುಂ | 
ಇರೆ ಪುರಕೆ ಶಿವವಸಂತಂ ಬಪ್ಪ ಮಾಳ್ವಿಯಿಂ 
ಕಪರಮಭಕ್ಕರ್ಗೆ ಹರುಷಂ ಬರ್ಪ ಮಾಳ್ವೆಯಿಂ | ೧೦ 
ಮೊದಲ ಪಂಗು'ನಿಸಯೆ ತಿರುನಾಳ್‌ ಬರಲು ನಲ್ಮೆಯಿಂ 
ಮುದದಿಂದ ಪಟ್ಟಣಂ ಕೈಗೆಯ್ಯಲೊಲ್ಮೆಯಿಂ | ಕ 
ಪರವೆಯರ ಮಾತೆ ನಡೆತಂದು ತನ್ನಯ ಸುತೆಗೆ 
ಪರಿಮಿತದೊಳಿಂತೆಂದಳಾ ಪೂೌರ್ಣಶಶಿಮುಖಿಗೆ | 
ಬಂದಪುದು ತಿರುನಾಳಿದಕ್ಕೆ೦ತು ಮಾಡುವಂ* 
1 ದೊಳ್ಳನ (ಕು, ಉಕ್ಕಿದ (ಖಚ್ಛ, ವುಕ್ಕಿದ ಗೃ. ೨ ರ್ಕಿ (ಕು, ರ್ಥಿ (ಖು ರ್ತಿ (ಗಳು. 
ಕಿ ನ (ಖು. 4 ನೋಳ್ಪು (ಖ). ₹ ಕಂಡು (ಖ). ಕ ಹರನೆಲ್ಲಿ (ಗೆ, ವಂ.ಶಿನನಿ (ಜ)- 
? ಬ ಸುಖನೆ (ಗ. 8 ಹರನ (ಖು. 9 ಲಿ (ಖು. 0 ರಿ (ಗೆಚಜ). ಸರ್ವ (ಚೆ 
12 ಫೆಂ (ಖು. 
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ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ 


೭೯ 
ಬಂದ ಮಾಹೇಶ್ವ ರರ ನಾ"ಪೆಂಃತ್ರು ನೋಡು?ವಂಃ | 
ಆಕೈ? ಸರಿಕ್ಕುವೇಜ ಐನುಂ ಮನೆಯೊಳಲ್ಲ 
ಆರೆಯ್ಯೆ ನಮ್ಮ ಪೆಸರೆಧಿಕವೀ ಪುರಕ್ಕೆ 
ನಾಂ ವೇಳಲಮ್ಮೆ ನಳಿಯಂ ನಂಬಿ ಕಡುಮಾನಿ 
ನೀಂ ಪೇಳೆಳ್ತು ದನುಚಿತಂ್‌ ಸಿ ದ್ರೀತನಕ ಮಿಗೆ 'ಹ ಸ ೨೦ 


ಇಂ ಕೆ ನುಡಿವ ಮಾತು ನಂಬಿಯ + 
ಸ೦ದಿ'ದೊಂ?ದರಿದೆ ಎನುತಾ ಪರಪೆಯರ "ಪಂಗೆ A 
ಮೆಚ ಜ್ಹುತುಂ ನಂಬಿಯಣ್ಣ ೦ ತುಂಬುರನ ನನಲ್ಲಿ 
ನಚ್ಚಿನಾಪ್ತನೌನಖುದು? ಸಂಸಿ ನುಡಿ*ದಪೌನಲ್ಲ | 
ತಿರುನಾಳ ಸಿಬೀಯಸಿತ್ಟೈ ಕೊಡದ ದೇವರ ಪುರಕೆ 
3ಭರದಿಂದೆ* ನ ನಡೆಯವೇಳುದು ಪಲವು ಶಿವಪುರಕೆ | 
ಎನುತಲ್ಲಿ ಕರಸೆ ಬಂದಾನೆಗಳ ಕುದುರೆಗಳ 
ತನತನಗೆ ನಡೆ*ತಪ್ಪ 3 ಪರಿಜನದ ಪಂಕ್ತಿಗಳ | 
ನಡುವುನ್ನ ತಾಸನವನೇಖು ಸೌಂದರನೊಪ್ಪೆ 
ಪಿಡಿದ ಬೆಳ್ಳೊಡೆ ಚಮರ ಸೀಗುರಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪೆ | ೩೦ 
ಅಡಸಿ ಸೊಳ್ಳೆಪ ನಿಸ್ಸಾ""ಳಧ್ವನಿಯ” ನಡುವೆ 
ಬಿಡದೆ ಬಿ[ರು]3ದೆತ್ತಿ ಸಾಳುವ ಕಹಳಿಗಳ ನಡುವೆ | 
ಪೊಠಮ”ಡುತ್ತೊ ಪು )*ವಾರೂರರಸನಂ ಕಂಡು 
, ತೆಆ"'ನ್‌'ಉದು ಬಿನ್ನೈಸಿ ಬಿಂಕದಿಂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು |' 


ನೆಂ (ಕಚ), ಗೆಂ (ಖು. ೨ನೆ (ಕಖ. 3ರಯಿ ಗ್ರ. "ಡೆಯೇನುಂ--- 
(ಕ), ರೆ ಮನೆಯೊಳೇನೂ "ಯಿ (ಖ), ಡದೇನುಂ - - - (ಗೆ, ಡೆ ಯೇನು ಮನೆಯೊಳಗಿ 
(ಚು, ದಕೇನುಂ - - - (ಜು. 5 ಯ್ಯಲೆಂತು ಪುರವ (ಖ). * ಳಲುಚಿತವೇ (ಗ್ರ. 
? ತೊಂ (ಗಚ್ಛ, 8 ಸಚ. 3 ನಲ್ಲಿ (ಕ, ನೊಲಿದು (ಗೆಚ), ನಲಿದು (ಜ). 30 ಸಿದೆ 
ಣು. 3. ಬಿಯ್ಯ (ಕಖಚ), ಬಿಯ (ಗು. 3 ಚರಿತದಿಂ (ಖಗೆ, ತ್ವರಿತದಿಂ (ಚಿ). 
` ತಂದ (ಖಚು, ನ (ಛಿ. 34 ಳದ ಧ್ವನಿಗಳ (ಗೆಚಿ. ಸರಸು. ಟ್ಟು ತಿರು 
(ಖಿ. 37 ಹ (ಚ). 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಮಾ 


ಆಂ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 

ನಡೆತಂದನಂದು ಪರಸೆಮಯಕೋಳಾಹಳಂ 

ನಔತಂದನಪ್ರತಿ'ಹತಪ್ರಬಳಕಾಹಳಂ! | 

ಮುಂತತೆ? ಪೆರುಮಳಲೆಯ ಕುಖುಂಬರ್‌ ಗುಡಿಯನೆತ್ತೆ 

ಸಂತತಂ? ಪರಿಜನಂ ನಲಿವ್ರತ್ತೆ ಬೆಂಬತ್ತೆ | 
ಬಂದು *ತಿರುಕೊಂಡೆಯೂರಂ" ಪ್ರೆ ಪೊಕ್ಕು ಮುದದಿಂದೆ 

ಭಲಡುಸರನಳಯನ್ನ ನಡೆತಂದು ನಲನಿಂದೆ | ೪೦ 
ಕತ್ರಿರುಕೊಂಡೆಯೂರ' ಶಿವನೇ ಚಂದ ದ್ರಶೇಖರಾ 

ಶರಣರ ಮನೋರಥ ವೆ ಸುಖ್‌ನಿಧಿಯೆ" ಶಂಕರಾ | 

ಶಿವಶಿವನೆ ಸಕಲಸಸಾ ಸ್ಯ್ಯಾದಿಕುಲದೊಡೆಯನೇ 

ತವಕದಿಂ ಬಂದೆನ್ನ ನಾಳ್ಗೊಂಡ ಜೆ'ಡೆಯನೇ | 

ತಿರುನಾಳ್ಗೆ ನೆಲ್ಲಿಲ್ಲ ಪರವೆ ಮುನಿದಸಳಯ್ಯ 

ಹರನೆ ಕರುಣಿಪುದು ಪಡಿವೊಂಗಳುಮನೆನಗಯ | 

ಎಂದಲ್ಲಿ ಕೋಟಾನುಕೋಟಿ ನೆಲ್ಲಂ ಪಡೆದು 

ಇಂದುಧರನಿತ್ತ ಪಡಿವೊನ್ನ₹ನೊ*ಲವಿಂ ಪಡೆದು | 

ನಲವಿಂದೆ ನೀನೀಗಳಿತ್ತ ನೆಲ್ಲಂ ದೇವ 

ನಲಿದು ತಿರುವಾರೂರ್ಗೆ *ಕಳು"ಪಿಶೊಡುವುದು ದೇವ | "೫೦ 
ಎನೆ ದೇವರೆಮಗೆ *ಆಳಿಲ್ಲಿರ್ದಪುದು? ಮಗನೆ 

ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ವರನೇ ಕಾಡ"'ಲಪು ದೆ ಮಗನೆ | 


[ಸ್ಲಲ 


1 ಹತಪ್ರಭಳಕೊಳಾಹಂ (ಕ), - - - ಕಾರಣಂ (ಖು, ಮಹತ - - - (ಗೆ, ಮನಪ್ರಹಳ 
ಕಾಹಳಂ (ಚಿ), - - - ಪ್ರಬಲಕಾಹಳಂ (ಜು. 3 ದೆ (ಖಗಚ). 5 ದಣಿಸಿ (ಗಳಿ). 
4 ತಿರುತೊನಕೊಶಂಡನೂರಂ (ಕಖ), ತಿರಿ-ರುಕೊಂಡವೂ ಆಊರ ರಂ (ಗೆಚಿ), ತಿರು 


" ಕೊಂಡೆವೂರಂ (ಜು. 8 ತಿರುತೊವಕೊ್‌ಂಡನೂರವರು> (ಕಖ, ತಿರಿಎರು೨ಕೊಂಡ 


ವೂವಊರ (ಗೆಚು, ತಿರಿಕೊಂಡೆಯೂರ (ಬ್ರ. * ಮುಖನೆ (ಖು. ? ಜ (ಖಗೆ: 
5ನ (ಖು. 3ನೆಳ (ಗ್ರ. 30 ಯಾಳೆಲ್ಲಿರ್ದಪರು (ಕ), ಆಳೆಲ್ಲಿಯದು ನಮಗೆ (ಖು 
'ಆಳೆಲ್ಲಿಯದು ಯಕೆ (ಗು, ಆಳೆಲ್ಲಿಯದೆರೆ ಚ). ೫ ಕೊಪ್ಪ ದು (ಗ್ರ, ಕೊಪ್ಪನೆ (ಚ: 
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೧೧] ನಂಬಿಯಣ ನನ ರಗಳೆ 
ಎಿನಲದನೊಡಂಬಟ್ಟು ಿರುಕೊಳಿಲಿಗೆ ಬಂದು! 
ಮನವೊಲ್ಲು ಬರುಿರಲ್ಬಲ್ಲ ದೇವರು ನೆನೆದ? | 
ನಂಬಿ ಬಂದಪನವಂ ಕಾಣದಂದದೆ.ಕಹೋಗಿ? 
ಇಂಬಿಲ್ಲದೆಡೆಗಳೊಳಗಿರ್ಫೆ ನಾನನುವಾಗಿ | 
ಎ೦ದೀಶ್ವ ರಂ ಬಂದು ಕಳೆಗೀಳ್ವ ಸೆಯ್ಲೊಳಗೆ 
"ನಿ0'ದಿರ್ದನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಗಡ್ಡಿ ಗೆಳ ಕೆ ಕೆಸಖೊಳಗ್ಗೆ | 

« ಇರೆ. ನಂಬಿಯಣ್ಣನಾ ದೇವಾಲಯಕೆ ಬಂದು 
ರನ ನಿಲವಂ ಕಾ 'ಬಂಗದು | ೬೦ 
ತಾಯ *ಹೋಳಬಳಿಯನಾ ವತ 'ನಖ'ನಂದದಿಂ 
ಣು 

ಆಯೆಡಯೊಳಣಸಿಕೊಳುತುಂ್‌ ಬಂದು *ಜೆಂ್‌ದದಿಂ | | 

ಫೆ ಳಗೆ ಕಳೆಗೀಳುತಿರೆ ಕಂಡು ಪರಿತಂದು 

ಅ"ಯ್ಯೋ್‌ ಇದೇ೫ಕಾರಿಯಸಂ ನಂಬಿ*ಯಿರೆ* ಎಂದು | 

ನುಡಿಯೆ ಪುಳಕಿಸುತೆ ನಾಜು3ತ್ತೈ ತಿಔಿವನೆಯ್ತರಲು 

ತಡೆಯದಾ ಗದ್ದೆಯಿಂ ಪೊಣಮಟ್ಟು ನಡೆತರಲು | 

3*ಅಅಸಿ ಬಂದೆನ್ನ ನೆಂತಾಳ್ಗೊ ರಡಿರಾನಂತ 

ಅಜಿಸಿಕೊಂಬೆಂ "'ವಿಡುವೆ ನೇ 'ಅಡಗಲೇಕಿಂತೆ| 

ಕೊಂಡೆಯೂರೊಳು ಉದು? ನೆಲ್ಲಾದುಡೆಲೆ ದೇವ 

ಸೊಂಡು ತಿರುವಾರೂರ್ಗೆ ಕಳುಪಿಕೊಡುವುದು ದೇವ ೭೦ 

ಪಡಿವೊಂಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳು*ಫುವು*ಜಿನಗೆ ಬೇಖೆ 
1 3ರಕೊಳ್ಳಿ ನಡೆತಂದು (ಖು, ತಸೊಳಲ್ಲಿ ನಡವತು (ಗ), ತಂತೊಳಲ್ಲಿ ನಡಿತ* (ಚ. 
ತಿರಿ---(ಜ್ರ; [ತಿರುಕೋಳಿಲಿಗೆ ನಡೆದು]? 5 ನಲಿದು (ಕ, ಯಂದು ಖು. 3 ಪೋಷೆ 
(ಕೆ. 4 ಬಂ (ಕಳ. 5 ನಿಂ (ಗಿ. "ಹೊಂ (ಗ. ? ಹೊಗು ಗೆ. ನಯನ 
ಅಸಿಕೊಳುತಂ (ಖ), ಯೊಳರಿ ಆಯಿ ದುಕೊಂಡಂ (ಗಚ). ? ಚಂ (ಕಗ್ಗ, ಛಂ (ಖಚಜುು. 
30 ಯ್ರಾ (ಉಚ). ್‌್‌ 00% 38 ತ ದೇ (ಚಿ). ೩4 -. - ನೆನ್ನಾ 
ಕೊಂಡೆ ಬಲೆ ತಂದೆ (ಖ), -- - ನಾಳ್ಗೊ ಂಡಿರಾನಂತಂತೆ (ಗ); ಈ ಪಂಕ್ಷಿ (ಜ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
38 ಇಲ (ಖ). 3 ಫೂ (ಖಜ), ಪವ (ಗು. 


೮೧ 
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೮೨ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 

ತಡೆಯಬಾರದು ಪರವೆಯರನೆಗಲ್ಪಿರಲಾಹ | 

ಎನೆ ದೇವರೆಮ್ಮುವಂ ನಂಬಿಯೆಂದೇ ಪಾಡು 
ನಿನಗೆ ನಂಬಿಗೆ ಸಾವಿರವನಿತ್ತಪೆಂ" ಪಾಡು |. 
ಎಂಬ ನುಡಿಗೇಳುತುಂ ಪಾಡತೊಡಗಿದನಂದು 
ಇಂಬಿನಿಂ ನಂಬಿಯ್‌ಣ್ಣ ೦ ಹರನನೊ?ಲ್ರ )೦ದು| 
ನಂಬಿ ನಂಬಿದ ನಂಬಿ ನಿಂಗ ನಂಬಿದ ನಂಬಿ 
ನಂಬಿದವರಂ ನಂಬಿ ಬೆಂಬಿಡ'ದ" ತಿವನಂಬಿ | 
'ನಂಬಿ ಪಾಲ್ಗು ಡಿದೆ ನೀ ನಂಬಿಯಂಬಲಿಯುಂಡೆ 
ನಂಬಿ್‌ಯು್‌ರುಳುತೆ ಬಂದೆ ನಂಬಿ ಒಂದಾಳ್ಗೊ ೦ಡೆ|₹ 1 ೮೦ 
ಎಂದು ಪ ಪಾಡಲ್ಯೆ ಹೋ ಹೋ ಮಗನೆ ಹೊನ್ನ? 
ಸಂದಣಿಸಲೇಕೆ *ನಿಲು ನಿನ್ನ ಮತಿ? ಪವಣಿಲ್ಲ| 
ಐನುತಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆ ನೈ ರಡುಸಾವಿರಚ್ಞ. ೦ I ಕೊಟ್ಟು 
ಮನವಾರೆ ಪಡಿಯ ಸಾವಿರ 'ಫೂನ್ಸ ೪೦ ಕೊಟ್ಟು | 

«  ನೆಲ್ಲನ'ಡ'ಕಲು ಭೂತಸಂಕುಳಕೆ ಸವೇಳ್ದು 

ಸಲ್ಲೀಲೆಯಿಂ*ದೆ ಶಿವನಾ*ನಂದಮಂ ತಾಳ್ವು | 

ಇರೆ ನಂಬಿಯಣ್ಣನಲ್ಲಿಂ 3ತ್ರಳರ್ದು* ಸೈತಾಗಿ 
ಹರನ ತಿರುಮು*ಡುಗೊಂಡ*ದತ್ಕಲಭಿಮುಖನಾಗಿಗಿ | 


೩ ಹೊಂಗಳ ಬಹಳವಾಗಿತಪೆಂ (ಖ). 3 ಣ್ಲಂ ಹರಂಗೊ (ಕ), ಇ್ಲನನು ಹರನುವ (ಗಿ. 
3ನಂ(ಖ. * ದೆ (ಖಗಚ). ಕ ನಂಬಿ ಪಾಲ್ಗು ಡಿದೆ ನಿನ್ನಂ ನಂಬಿಯಿರೆ ನಂಬಿ | ನಂಬಿ 
ಯಂಬಲಿಯುಂಡೆ ನಂಬಿಯುರುಳುತ ಬಂದೆ | ನಂಬಿಗೊಂಡಾಳ್ಗೊ ಂಡೆ ನಂಬಿಯೆಂದೇ ಬಂದೆ | 
(ಚ). ಯ (ಕು... ?--ನಂಬಿ ಶಿಶುವಂ ಬೇಳೆ ಜ್ಜ ನಂಬಿ ವಧುವದುಖವಂ 
ಬೇಡ್ಜೆ ಅಡೆ | ನಂಬಿದವರಂ ಕೂಡ್ವೆ ಡೆ ಜಂ ನೇಖೆಆಕ್ಷಿ: ಕಾಡೆ ಆಡ | 
ಇ] ಮಗನೆ ಹೊ ನಿಲ್ಲು (©) ಎನಗೆ ಹೊನ್ನಿಲ್ಲ (ಖಿ), ಯ-ಯೂಪಗೆ 
. ಹೊಂಸಿಲ್ಲ (ಗಚ). 9 ನಿಂನಂ ಮತಿಗೆ (ಗೆ, ನಿಲು ಮತಿ ತಾನು (ಚ). ಗೊ ಈ. 
32 ದು (ಕಗಜ). 1೨ ಸಿವನುಲನ೨ ಆ (ಗೆಚ). 33ತೆರಳ್ಲು (ಕಖಚಜ).  ಡುಕೊಂಡ 
(ಕ), ಡಿಗೊಂಡ (ಖಚಜ), ಡಿಗುಂಡ (ಗೆ); [ದುಗುಂದ]? ವಾಚ). 
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೧೧] ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ 


ತ್ರ ಇ 
ಮುಂದೆ ಪೆರುಮಳಲೆಯ ನುಟಿಂಬರ್‌ ಗುಡಿಯನೆತೆ 
ಒಂದನಾನಂದದಿಂ ಹೆಚು ತೆ ಹಿಗು ತೆ ನ್‌ 
ಬ A FE w= ತ್ಕ | ೯0 
ಪೂಕು ತಿ'ರುಮುಡುಗೊಂ!ಡ ನಾಯನಾರಂ* ಪಾಡಿ 
ಮಿ್‌ಕ್ಕು? ಪಡಿವೊನ್ನ ಳಂ ವೊಸಪೊನ್ನ ಳಂ ಬೇಡಿ| ಕ 


ಇಂತು ಪಲ್‌ಕೆಲವು! ತಿವಫುರ್‌ಗಳೊಳಗಂ ನಡೆದು 

ಸಂತತಂ ಹಿರಿದು ಪೊನ್ನಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಪಣೆದು | 

ಹೊನ್ನ ಹೋ್‌ಖಗಾಳಳಿಲ್ಲಮಿನ್ನೆ ೦ತು ಮಾಡುವೆಂ 

"ಇನ್ನೊ ೦ದುಪಾಯಮುಂಟಂತದಂ ನೋಡುವೆಂ |" 

ಎಂದು ತಿರುವಾರೂರ ಕೊಂಡದೊಳು 8ಕೊಳಲೆಂಕದು 

ತಂದು ತಿರು*ಮಣಿಮುತ್ತಿ ಸ ನಾಖುನಲು ಸಿಫೊಯ್ದಂಗಿದು | 

ತಿರುಗಿ ತಿರುವಾರೂರ್ಗೆ ನಡೆತಂಔದನುನ್ನತಂ* 

ಬರುತಿರ್ದನಪ್ರತಿಮತಿವಭಳಕ್ತಿ ಸನ್ನು ತಂ* | ೧೦೦. 
ಬರುತಿರಲು ಪುರವೆಲ್ಲ ನೆಲ್ಲಾ ಗಿ ತೀವಿರಲು 

ಪುರದ ವೀಥಿಯೊಗಳಿಡಿದು ನೆಲ್ಲ ಮೂಡೆಗಳಿರಲು | 

ಕಂಡು ಪುರಜನವೆಲ್ಲ ಮಿಗೆ! ಕೌತುಕಮನೆಯ್ದೆ 

ಕಂಡಿದ್ದು ತವೆನುತೆ ಪರವೆ ತುಪ್ಟಿಯನೆಯ್ದೆ | 

ಅವರವರ ಮನೆಯ ಮುಂದಿರ್ದ ನೆಲ್ಲೆ ಲವಂ 

ಅವರವರ್ಗಳೆ ಕೊಂಬುದೆಂದು ಸಾಜಲ್ಯವಂ | 

ತೌನತನ್‌ಗೈೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು ನೆಲ್ಲ ಮೂಜೆಯಂ 


3 ರಿನರು್‌ಮುಡಿಗುಂ (ಖಗ್ರ, ರು ರಿ ಮುಡಿಗೊಂ (ಚಜ). 3 ನಾಯಿನಾರಂ (ಕಗೆಚ), 
ನಯಿನಾರರಂ (ಖು, ನಾಯ್ನಾರಂ (ಜ). ಕಕ್ಷ (ಕಗ). 4 ಉಂ (ಖಚಿ), ವುಂ (ಗೆ. 
5 ರಂ (ಗಚ್ಛ. 6 ಅಲಾ (ಕು... ? ಈ ಪಂಕ್ತಿ (ಖದಲ್ಲಿಲ್ಲ. * ನಿಲಲಂ (ಚು. 
ಬಂ (ಖಗೆಚ). 3 ಮಣಮೂರ್ತಿ (ಕ), ಮಣಮುತ್ತಿ (ಖಗ), ಮಣಪುತ್ತಿ (ಜು. 
3! ಫೊಯಿದಂ (ಕಚ), ಪುಗುತಂ (ಖ), ಪೊಯ್ವಂ (ಗ್ರ... 38 ದು ಸೌಂದರಂ (ಖು. 3 ತ್ತಿ 
ಸಂಮತಂ (ಕು, ಕ ಶೇಖರಂ (ಖು. 34 ನೀಥಿಯೊ (ಕ), ವೀಧಿಗಳೊ (ಖ). 38 ನೇಖೆ (ಖು. 


ತಾನಿ 


3" ಮತಮ (ಕಖ. 
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೮೪ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ [ಸ್ನೆಲ 
ಮನವೊಲಿದು ಪರವೆಯರ ದಾನ'ದ' ಕ್ರೀಡೆಯಂ | 
ಅದಖಯೊಳೊರ್ವಳು ದೇವರಡಿ*ಯಳ್‌ೌತ್ಯಭಿಮಾನಿ 
ಮದನಹರನೊಲವು ನೆಲವೆಚ್ಚಿದ" ಶಿವ್‌ಜ್ಞಾ, ನಿ | ೧೧೦ 
ಸುದತಿಯರು ಸುದತಿಯರ ದಾನಮಂ ಕೊಳಲೇಕೆ 
ಇದಖಂದನಪ್ಪುದೇಂ ಕೆಡುವುದೇನಳಿಪೇಕೆ | 
ಎಂದಲ್ಲಿ *ದೃಢಚಿತ್ತೆ' ಕೊಳ್ಳದೆ ಮನಂ ಮಿಗಲು 
ಅಂದುಳಿದ ನೆಲ್ಲೆಲ್ಲವವರವರ ಮನೌವು*ಗಲು | 

ಬೆಅಗಾಗುತು೦ ನೋಡುತುಂ ಸೌಂದರಂ ಬಂದು 
ಮೇಖವ ತಿರುವಾರೂರ ಹರನಲ್ಲಿಗೆಯ್ದಂದು | 
ಎನ್ನೊ ಡೆಯ ಎನ್ನಾಳ್ಚ ಎನ್ನ ನಿಧಿಯೇ ಎಂದು 
ಎ?ನ್ನವ'ನೆ ಎನ್ನೊಲವೆ ಎನ್ನ ಸವಿಯೇ ಎಂದು | 
ಪಾಡಿ ಪೊನ್ನಂ ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಮಂ ಕೊಂಡು 
ನೋಡಿ ದೇವರ ಕೊಂಡದತ್ತ ಮಿಗೆ ನಡೆಗೊಂಡು | ೧೨೦ 
ಬರೆ ನೆಗೆದು ಪೊನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಗಳಲ್ಲಿರುತಿರಲು 
ತೆಕೆಯೊಳಗೆ ಹೊಳೆಹೊಳೆದು ತೇಂಕಾಡುತೊಪ್ಪಿರಲು | 
ತೆಗಸಿದಂ ಹೊನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಗಳಂ ನಲವಿಂದೆ 
ಬಗೆವೆಚ್ಚಿ ಸೊಂಡುಬರುತಿರ್ದನು್‌ತ್ಸ *ವದಿಂದೆ | 
ನವಚಕೋರಿಗೆ ಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಕುಟುಕುದೌಪ್ಪಂತೆ 
ತ್ತವೆ ಕೋಕಿಲಂಗಂಕುರದ ಕುಟು?ಕುದೆಪ್ಪಂತೆ |? ೫]. 
ಕೊಂಡು"*ಬಂದಂ” ಪರವೆಯರ ಮಾತೆ ಮೆಚ್ಚು ತಿರೆ 
1ತ್ರಂಡತಂಡದ ಪೊನ್ನ ರಾಸಿಯಂ ಸುರಿವುತಿರೆ |* 


1 ದಾ (ಕಗಚ). 5 ಯೊಳ (ಕಜ), ಯಲ (ಖ). 8 ಯಪ್ಪಳು (ಚ). *ದ್ಯಾ ಛು. 
5 ಮೃಡಭಕ್ತಿ (ಖು. ₹ಯೊ (ಖ), ಉ ಳ್ಳು. ? ನ್ನಾ (ಖಚಜ). ಕಚ್ಚ (ಖ. 
೫ ಡುಕ ತ (ಖ), ಟುಕ ತ (ಚ). 39 ಈ ಪಂಕ್ತಿ (ಗ್ರದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 11 |. ನವಯವ್ವನಕ್ಕೆ 
ಅಂಗಜನಿದಿರ್ವರ್ಪಂತೆ (ಗ: ಚ). 12 ಬರಲಾ (ಗಚ). 33 ಫೆರ್ಚು (ಗು. 34 ಈ ಪಂಕ್ತಿ 
(ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. . 
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೧೧] ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ 
= ಸಂ'ತಸದೆ' ಸುಖತರಂಗಿಹಿಯೊಳೋಲಾಡುತುಂ 
ಸಂತೌಸುಖಶರನಿಧಿಯೊಳಾಳು[ತ್ರ]ವೇಳುತುಂ' | ೧೩೦ 
ಇರ್‌ಲಿಕಿತ್ತ ಪರವೆಯರು ಬಾಡಿರ್ದ ಲತೆಯಂತೆ 
ವಿರಹ ಚಿಂತೆಯೊಳಳು" ಕೊರಗಿರ್ದ ಶಶಿಕಳೆಯಂತೆ | 
ನಲವಿನಿಂಡೆಯ್ದಂದು* ನಂಬಿಯ್‌ಣ್ಣ ನ್‌ ಕಂಡು 
ನಲಿನಲಿದು ಮಲೆತು? ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿ ಚಿತ್ತಂಗೊಂಡು | 
ಹಸಿದ ಹಂಸೆಗೆ ಪಾಲ್ಲಡೆಲು ದೊರಕಿ'ದಂದದಿಂ 
ಬಿಸಿಲ *ಚಾದಗೆಗೆ' ಮುಂಗಾ*ರ್‌ ಮಸೆಗಿದಂದದಿಂ* | 
ಇರ್ವರುಂ ಸಮಸುಖಸರೋನಿಧಿಯೊಳೊಪ್ಪಿರಲು 
> ಶ್ತಟರ್ವನೆಂ ಸುಖದ ಸವಿ ಹತ್ತಿ ಸಾರುತ್ತಿರಲು | 
ಇತ್ತ ಪ್ರರದೊಳು ಕೂಡೆ ತಿ*ರು*ನಾಳ ಸಿಂಗರಂ 
ಒತ್ತರಿಸುವಾಕಾಶಮೇಲ್ವ ಟ್ವಿನಾಸುರಂ | ೧೪೦ 
ಸಕಲಭಕ್ತ ರ್‌ ಪಾಡುವಾಡುವುತ್ಸಾ ಹದಿಂ 
ಸಕಲಜೋಳಾ"ದಿ ವರಕಿನ್ನರ ವ್ಯೂಹ"ದಿಂ | 
ಶಿವನ ಶಿವ*ಪುರಜನದ ಸಿಂಗರದ ವಿಭ್ರಮಂ 
ನ್ನವವಿಳಾಸಿನಿಯರ ವಿಳಾಸವರನಿಭ್ರಮಂ” | 
ನೆರೆದು ಸಿಂಗರಿಸಿದ ಮಹಾರಥನಿಕಾಯದಿಂ 


೮೫ 


3 ದಣಿಪ (ಖ), ತೊಷದಿಂ (ಗ), ತೊಷದ (ಚ). 3 ಸುಖಸರಧಿಯೊಳಾಳುತಂ ವೇಳುತು ' 
(ಕು, ತೆಂ ಸರ್ವಸುಖಮುಖದೊಳೋಲಾಡುತಂ (ಖ), - - - ಳಾಳುತಂ ಮುಳುಗುತಂ (ಗು, 

ಸುಖರಸನಿಧಿಯೊಳಾಳುತಂ ಮುಳುಗುತಂ (ಚ), ಸುಖಸರನಿಧಿಯೊಳಾಳುತುಂ ಯೇಳುತುಂ 

(ಜ). 3 ಲ (ಚ). 4 ಳೆ(ಖಗಚ). 5---ದೈತಂದ (ಖ), ನಿಲಲಲ್ಲಿಗೈತ-ಆಗೆಯ ಎಂದು 

(ಗೆಚು. . 6 ಣ್ಲನಂ (ಕ), ಣ್ಲಂ (ಗಿ). ?ದು (ಖು. ಕದ ತಣದಿ ಖಃ ಗ: ಚ). 

9 ಚಾತಕಿಗೆ (ಕು, ಜಾದಗೆಗೆ (ಖ), ಚಾತಕಕೆ (ಗು, ಬಾದನಿಗೆ (ಚ). 39 ರು ದೊರಕಿದ 
ತೆಅಿದಿ (ಖ), ರು ಮಸಗಿದ ತೆಠಿದಿ (ಗ:ಚ). ೫ ಸ (ಕಖಗಚ)... 33 ರಿ. (ಸ). 
38 ರು (ಕಗ, ರ (ಉಚ). 34 ಧಿಪರ ಸಂಭ್ರಮದ ತವಕ (ಖ). 38 ಶಿವನ (ಕಜ), ಶಿವಾ 
(ಖ). 36 ಫವಣಿಸುವಡುರಗೆರಾಜಂಗೆ ಮಿಗೆ ವಿಭ್ರಮಂ (ಗೆ. 


\ 
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೮೬ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ [ಸಲ 
ಗಿರಿಕುಲದ ವೋಲ್‌ ನೆರೆದ ಗಜಭಟಾಪಟಿಲದಿಂ | 
ತರತರದೆ ನಿಂದಿರ್ದ ತುರಗಸಂದೋಹ್‌ದಿಂ 
ಉರವಣಿಸುತುಂ ಮೇಖವ ಕೈಕಕೋಳರೊಳಿಪ್ಪದಿಂ | 
ಗಗನದೊಳ್‌ ತುಣುಗಿರ್ದ ವೃಷಭದ್ವಜಂಗಳಿಂ 
ನೆಗೆದಂಬರದೊಳಳೆಸೆವ ಸತ್ಯ್ಯೇತನಂ*ಗಳಿಂ | ೧೫೦ 
ಭೇರಿನಿಸ್ಸಾಳತಂ'ಬ'ಟದ ತಂಡಂಗಳಿಂ 
ಹಾರೈ ಪ ಮಕುಟಿವರ್ಧನರ *ಮೊತ್ತಂ'ಗಳಿಂ | 
ಭೋರೆಂಬ ಸಾರೆಂ'ಬುಘೇ ಚಾಂಗು ಬೊಲ್ಲೆಂ'ಬ 
ಸಾರೆಲೆಲೆ ಶಂಭು ವೊಣಮಟ್ಟಿ ₹ನಿದೆಯೆಂದೆಂಬ" | 
*ಸಕಲಸೆಂಭ )ಮದ ನಡುವೀಶ್ವರಂ ಪೊಂಮ”"ಟಿ ಡೆ ಕ 
}[ನ]"ಕಳಂಕಚಂದ್ರಧರನುಮೆವೆರಸಿ ಪೊಅಮ”ಟ್ಟ-'* | 

ನಲ್ಲಿ ಕೋಟಾ ಕೋಟಿ ಪರಕೆಗಳು ಮಸಗುತಿಕೆ 

ಸಲ್ಲೀಲೆಯಿಂ ಭಕ್ತ ಜನ*ವೆದ್ದು? ಕುಣಿವುತಿರೆ | 
ವೇದಂಗಳೊಡನೊಡನೆ ಪೊಗಳುತುಂ ನಡೆದು ಬರೆ 
"“ವಾದಿಂದೆ"' ಸಕಲವಾದ್ಯಂ ಬಾಸಿಜಿಚಿಸುತ್ತಮಿರೆ| .. ೧೬೦ 
ಧಿಮಿಧಿ"ಮಿಕು ಇಧುಮುಕು ತತ್ಕೊಂಗೆಂಬ* ಮರ್ದಳೆಯ 
ಚಮ್‌'ಕನಕ ತಕನಕನವೆಂದೆಂಬ ಕಾಹಳೆಯ* | 


3 ಗೇಕ್ರು. 3 ತಾನ (ಜ). 8 ಕೊಳ್ಳರೊ (ಗೆ, ಗುಡಿಗಳೊ (ಜ). * ಳೊಲೆವ ಕೇತು 
ದಂಡಂ (ಗಚ). ಶಮ ಶು. 8 ತಂದಂ (ಈ). 7 ಬ ಜಾಂಗುಭೊಲೆ ಂದೆಂ (ಖು. 
ಬುಘೇ ಚಾಗು ಬೊಲ್ಲೆಂ (ಜ). 8 ನೆಂದಿಂದೆಂಬ (ಖ), ನೆಂದೆಂಬ (ಚ); ಗು ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
೫ ಈ ಪಂಕ್ಷಿ (ಗೆ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ, 30 ಟ್ಟು (ಚಜು, ೫ ಅ (ಸ. 38 ಟ್ಟು (ಖಚಜ). 
33 ಅ (ಕಖಗೆಚ), 34 ಟ್ಯಾನು (ಗ). 3 ಮಸಗುತ ಮಿ (ಗಚ್ಛ. 36 ವೈದೆ (ಖು. 
೩? ವಾರಿಂದ (ಖು, ಆದರದಿ (ಗು, ವಾದಿಂಗೆ (ಚು. ತೆಂ (ಕಗಚಜ). 3 ದಿಮಿದಿ 
(ಗಚ). 20... ೬ ಥ್ಯೊ-ಇತ್ತೊಬಂಗೆಂಬ (ಕಜ), ಧಿಮಿಕು ಧಿಂಧಿಂಮ್ಮೆಂಬ (ಖ. 
ಧುಮುಕು ಥಥೋಂಯಂಬ (ಗ, ದುಮುಕು ದತ್ತೊಂಗೆಂಬ (ಚ). ೫ ತನಕ --- 
(ಕ), ಕಥಕನಕತನಕವೆಂ - - - (ಬು, ಚಮಕಥಕನಕ ಥಕನಕೆಂದೆಂಬ ಕಹಳೆಗಳ (ಗು, 
ಚಮಕಥನ ಕಥನಕಕೆಂಬ ಕಹಳೆಯ ಧ್ವನಿಯ (ಚ), - - - ಕಹಳೆಯ (ಜ). 
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೧೧] ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ 

ನಟಿ'ಟಿಹಕು ಫಣಫಣ! ತು A 
*ನಟಿವಿಕಟಿ ತಕಟಿ ಖೀಜ್ಜೆಂಬ' ಕರಣೆಯ 4ದ"ನಿಯ | 

ಛೊಂಥೊಮ್ಮು ಥೊಂಥೊಗಮ್ಮು *ತತ್ಕೊಂಗ! 'ದಿತ್ತೆಂ'ಬ 
*ಧಿಂಧಿಮ್ಮು ಧಿಂಧಿಮ್ಮು 'ದ್ದಮಿದಿಮಿಕು' ಧುಮುಕೆಂಬ | 
ಕೋ ದಾನನ ನಡುವೆ ಕುಣಿವುತುಂ ಕೂಗುತುಂ 
ಜ್ರಾಳಿಸುತ್ತುಂ ಜರಿ!ವ್ರತುಂ ನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗುತುಂ| 
ನೆಗೆನೆಗೆದು *ನಲಿನಲಿದು ಬೊಬ್ಬಿಡುವವರ್‌ ಕೆಲರು 
ಮೊಗೆಮೊಗೆದು ಪೂಜಾರಸವನೀಂಟುವರ್‌ ಕೆಲರು | ೧೭೦ 
ಉಟ್ಟುದಂ ಪೊದೆದುದಂ ಮಣಿದು ನೋಳ್ಬರ್‌ ಕೆಲರು 
ದಿಟ್ಟಿ ಗಳು ನಟ್ಟ ೦ತೆ ನೋಡುತಿಪ ರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು | 
ಸತಿರುಪಾ*ಡನಿಸೋದಿ ತನಿಗರಗುತಿರ್ಪರ್‌ ಕೆಲರು 
ಮರು"ಳಂತೆ ಮರನಂತೆ ಸುಮ್ಮನಿ*್‌ರ್ಪರ್‌ ಫೆಲರು | 
ಕಣ್ಣಂ ನಿವಾಳಿಸುತೆ ಮತ್ತೆ ಪಡೆವರ್‌ ಕೆಲರು 
ನುಣ್ಣ ನೆಯ ಶಿರವನೇಖಸಿ ಪಡೆವವರ್‌ ಕೆಲರು | 
ನೆಲನನುಗೃಡಿಸುತ್ತೆ ಬರ್ಪ ಜೋರ್‌ ಕೆಲರು 
ನಲಿದು ಮೈಗರೆದು ನೋಳ ನೈರಸುಮಕ್ಕಳ್‌ ಕೆಲರು | 


ಳ೭ 


೩ ಶು ಮಂಕು ಹಣಪಣ (ಖ) ಟಿಹಕು - - - (ಗೆ.  ದಿಣಿಲೆನಿಪ (ಖ), ಚೈಣಿಮೆನಿಸ (ಚ), 
ಕು ಫಣಿಲೆನಿಸು (ಜ). ೧೬೩ ನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯ " ಕು ಛಿಣಿ - - -' ಎಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಜಯ ಪಂಕ್ತಿ ಯ " ಧೊಂಧೊಮ್ಮು '`ಭೊಂಧೊಮ್ಮು, 3 ಎಂಬ ಭಾಗ ಪೂರ್ತಿ (ಗೆ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
--- ತಟಿತಟಿ ವಿಖೆಂಬ (ಕು, --- ತಟಕುಗೀಖೆಂಬ (ಖ), ನುಟಿವಿಕಟ ತಟ 
ನ (ಚ), ---ತಟ ಖಿಜ್ಜೆಂಬ (ಜು. ಧ್ವ (ಖಚು). ₹ ದೊಂದೊಮ್ಮು 
ದೊಂದೊ (ಚು. * ತಥ್ಗೊ 11 (ಕ), ದತ್ತೆಂಬ (ಖ), ದಥೊಂಗ್ವ (ಗ), ದತ್ತೊಂಗೆ (ಚ), 
ತತ್ತೊಂಗೆ (ಜ). ? ತೋಯಂ (ಜು. 8 ದಿಂದಿಂಮಮು>ದಿಂದಿ (ಗೆಚ). 3 ಧಿಮಿ 
ಕೆಂಬ ದಿತ್ತೆಂ (ಖ), ದಿಮಿ . . . (ಗಜ). ಜಾಣಿ (ಗೆ, ಚಾಳಿ (ಜ). ಡಿ (ಚು. 
ಸೆ ಬೊಬ್ಬಿಯದು ನಲಿನಲಿ (ಖ), - - - ಬೊಬ್ಬಿರಿವ ಗ್ರ. 3 ಈ ಪಂಕ್ತಿಗಳು (ಖು ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಟ್ಟ (ಚ). 35... ಸುಖಿಸುತಿ (ಗ್ರ, ಳಾಗಿ ಮಂಕಾಗಿ ಸುಖಿಸುತಿ ಡು). 16 ಸೋ (ಕ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೮೮ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಇಂತಪ್ಪ ಸಕಳಸಂಭ್ರಮದ ನಡುನೀಶ್ವರಂ 
ಸಂತಸಂಬಡುತೆ ನಡೆದಂ ಪಾರ್ವತೀಶ್ವರಂ | ೧೮೦ 
ಬರುತೆ ಪರವೆಯರ ಮಾಳಿಗೆಯ ಮುಂದಂ ನಿಂದು 
ಕರೆ ಪರವೆನಾಜಿ'ಯಂ` ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನನೆಂದು | 
ಕರಸೆಲಿರ್ವರ್‌ ಬಂದು ಮಯ್ಯಿಕ್ಕಿ ಕೈಮುಗಿದು 
ತಿರುಣಾ'ಳಿ'ನೊಡನೊಡನೆ ಓ'ಲೈಸುತುಂ ಬಂಗಿದು | 
ಪಾಡುತುಂ ಪೊಗಳುತುಂ ನೋಡುತುಂ ನಜ್ಜುತುಂ 
ಆಡುತುಂ ಮಾತಾಡುತುಂ "ಮಚ್ಚಿ ಮೆ*ಜ್ಹುತುಂ | 
" ಒಡನೊಡನೆ ವೀಥಿನೀಥಿಗಳೊಳಗೆ ನಡೆವುತುಂ 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಪಾಡಿ ಪಡಿವೊ೦ಗಳಂ *ಪಡೆವ್ರ*ತುಂ | 
ಬಂದು ಶಂಕರನೊಡನೆ ಶಿವ್‌ಭವನ್‌ಮಂ ಪೊಕ್ಕು. 
ನಿಂದು ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ನಡೆತಂದಂ ಮನಂ ಮಿಕ್ಕು | ೧೯೦ 
ಪರವೆ ಸಹಿತಂ ಬಂದು ಪರಮಸುಖದೊಳ್‌ ಸಂದು 
ಹರುಷವಿಮ್ಮ ಡಿಸಿ 'ನೂ'ರ್ಮಡಿಸಿ ಫೆಚ್ಚು ತ್ತಂ್‌ದು | 
ಗಿಳಿಗಳಂ ನುಡಿಸುತುಂ ಹೆಂಸೌಯರ ನಡ್‌ಸುತುಂ 
ಜಳಜದೊಳು ಸಿಕ್ಕಿ ಮೊರೆವಳಿಗಳಂ *ಬಿಸಿಡಿಸುತುಂ | 
ಪಿಕದ ದನಿಗೇಳುತ್ತೆ ನವಿಲ್ಲಳಂ ಕುಣಿಯಿಸುತೆ 
ಸಕಳಸುಖಮಂ ಶಿವಂಗೊಡನೊಡನೆ ಅರ್ಪಿಸುತೆ | 
ಇಂತು ಶತಿಭೂಷಣನ ಸುಕುಮಾರನೊಪ್ಪಿದಂ 
ಸೆಂತತಂ ನಂ*ಬಿಯಣ್ಣಂ ಶಿವನೊಳೊ*ಪ್ಪಿದಂ | 
ಡಿ ಏಕಾದಶ ಸ್ಥಲಂ 
1 ಯರ (ಖ. 3 ಳ(ಕಚ), 3 ಲಗಿಸುತಂ ನಲಿ (ಗಚ). * ಮೆಚ್ಚಿ ಮ (ಕ), ಮೆಚ್ಚಿ 
ಹೆ (ಖ ಮೆಚ್ಚಿ ಮೆ ಚ). 5 ಬೇಡು (ಕಬ). ₹ ನಿಳಯ (ಗಚ್ಚ್‌, ? ಮೂ (ಖ್‌ 
8 ಮೆಚ್ಚುತಲಂ (ಖ), ಪೆವಹೆ>ಚು ತವಂ (ಗಚ), ಹೆಚ್ಚುತಂ (ಜ). ? ಗಳ ನಡಿ (ಖು. 


20 2 
39 ಫಿ (ಖ) ಬ (ಗ್ರೆ. 3. ಸಲಿಸುತಂ (ಖ), ಯಪಿ ಸುತ (ಚ). 38 ಬೃಂಣ್ಣ ಪರವೆ 
ಯೊಡನೊ (ಖ). ಜ್ಯ ಪ 
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pa 


TENA) 


೧೨ನೆಯ ಸ್ಥ ಲ 


ಈಕುಸುಮದೊಳಿರ್ಪ ಸೌರಭದನೋಲ್‌ ಸು ದೊಳಿರ್ಪ ಕಾಂತಿೌ3ಸೋಲ್‌3 
ಶಶಿಯೊಳಗಿಸಿರ್ಪ್‌ ಚಂದ್ರಿಕೆಯವೋಲ್‌ ಫಲದೊಳ್‌. ನೆಲಸಿ4ರ್ಷ4 5ಸದ್ರುಚಿ-[ 
ಪ್ರ ಶಸರದೆವೋಲ*್‌ ಸದಾಶಿವನ ಭಕ್ತ ರೊಳಿರ್ಪ ಶಿವಪ್ರಸಂಗದಂ- 
ತಸದಳಳೆನೊಳೆಸ್ಪಿ ದಂ ಪರವೆನಾಚಿಯರೊಳ್‌ ಸಲೆಸಂ?ದು? ಸೌಂದರಂ | 


ಇಂತು ತಿರುವಾರೂರ ಫರವೆನಾಚಿಯ್‌ರೊಳು್‌ *ಪರಮ್‌ಸುಖದಿಂ ಮನ 
ದಿಂಬು ಬೆಂಬಳಿಗೊಂಡು ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನೊಲವಿಂ ಫಲಕೆಲವು ದಿನಮಿರಲೆರಡ 
ನೆಯವೈ ಘಾಸಿ -- ತಿರುನಾಳಡಿಯಿಡೆ ಪ್ರಥಮ"!ಪರ್ವ*ದ" ಸಮಯೋಚಿ್‌ತ 
[ವ ಹೈ ]ಯದಾಶಾ"ಬೀಜಂ ಪರವೆಯರ ಮಾತೆಯ ಮನದೊಳಂಕುರಿಸುವಲ್ಲಿಂ 
ಮುನ್ನ ೦ ಮಾನಿಗಳರಸಂ ನಂಬಿಯಣ್ಣನಿಂಬಖುವ ಮಂತ್ರಿಯಪ್ಪ ತುಂಬುರ"-- 
ನಂ ಕರೆದು ನಮಗೆ ಶಿವಂ ಸಮಕಟ್ಟಿ ದ ಪಡಿವೊನ್ನ ಳಂ ತ *ದೇವಾಲ 
ಗಯಂಗಳಿಗಲ್ಲಿಯುಂಟೆಂದಾೋಡನೆಸೆಯಂ್‌ ಕೇಳಲೊಡಂ ದೇವ ಪೂರ್ವ 
ಪಶ್ಚಿಮ ದಕ್ಷಿ ಣಭಾಗಂಗಳ ಪಡಿವೊನ್ಗಳು 33ಸಲುತ್ತ ತ್ರಮಿರ್ದಫುವು ಎಂದು 
ಕರಣಿಕಳಿರಿಂಡೋದಿಸಿ ತೋಲ ನಿಮ್ಮಡಿಗಳ್‌ ನ ನಡೆಯೆ ಉಳಿತ್ತರಭಾಗ 
ಇವ್ರತ್ತಮವೆಂದಾರಯ್ದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದ ಇಪರಮ*ಮಂತ್ರಿ ೫ಗಂ೫ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ 


3 ಪೊಸ (ಖಗಚೆ). 5 ಯವೊಲ್‌ (ಕ), ಯೋಳ್‌ (ಖ), ಯೊಳ್‌ (ಗಚ್ಛ), ಯೊಲ್‌ (ಜು. 
ರ್ದ (ಖ). *ರ್ದ್ವ(ಕು. 5 (ಕ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ ; ತದ್ರುಚಿಪ್ರ (ಖಗಚು. ನಮೊ. 
ೆ | ಕು. ಕಣು ಹಲ್ಲಿ ಲ್ಲ. 9 ಸರಸಮ (ಚೆ. 10% ಮಾಸದ (ಚ). ೫ ಮಥ (ಚು. 

3 ತದ (ಕ); (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 33 ತಕ್ಟ್ರ ವವ್ರಯದಾಸಾ (ಖ), ತಂಪ್ರಯಂದೋಷಾ (ಗೆ, 
ತೆಬ್ರಯತದ ಅಸಾ (ತ್ರ. ತವ ಯದಾಶಾ (ಜ). 3 ಮಾತೆಯರ ಠಃ (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
15+ ದಂಡನಾಥ (ಗಚ). 7 (ಖಗಚ). 3 ಯನೆಲ್ಲೆ (ಖ, ಹಗ "ಹಿ. 
ಯಯಿಲಿ (ಚ). 19 ಇಂ(ಜು. 3 ಸಂದವೆಂ (ಖು. 20 ರಂ ಕರ (ಚ). ಸ 
(ಖು, ಡವಡು (ಗು, ಡವಡೆ ಉ (ಚ). ೫ ದ. ಶಿವಸಾ ನಂಗಳಿಂ ಪೊಂಗಳ ಪಡನ 
ಮೋತ್ತಮ (ಖ); ಪತ್ತರ (ಚು. ೫ (ಖ)ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಗೆ) 


KS 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೦ 


೯೪೦ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ [ಸ್ಥೆ ಲ 


೨೦ 


ಪ್ರಯಾಣನಿಮಿತ್ತಂ ಪರವೆಯರಗಲೈ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಗೆ ಕರಸೆ ಬಂದ ಪರಿಜನಂ 


' ಗಳ್‌ ವೆರ'ಸು" ತಿರುವಾರೂರ ತ್ರಿಪುರಹರನಂ ಚಪಳತೆಯಿಂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು 


ಪೆರುಮಳಲೆಯ ಕುಣುಂಬರ್‌ ಪರಸಿ ಗುಡಿಯನೆತ್ತೆ ಪುರಮಂ ಪೊಂಮಟ್ಟು 
ಪಟ್ಟಿ ದಾನೆ ಸಯ ಬೆನ್ನೆ ಗ್ಸೆವಾಯ್ಡು ಸತ್ರ ತುರಂಗಬಲಂ ತರಂಗಿಸೆ ದ 
ಬಲಂ ಪಡಿಸಲಿ; ನಿಸ್ಸಾ ಳದ್ವಫಿಯು ಸಿ ಬಿ'ರು]ಡೆತ್ತಿ ಕರೆವ His” 
ಬಹಳದ್ವನಿ ದಿಕ್ಕಟಕ್ಕೆ ಕೀ" ಡಿ ನ ಸೆಂದಣಿಸಿ ಪೊಗಳೆ ಭಕ್ತ. 
ಬ್‌ರ್ದುಂ" ಕದೆವೆನೆ ಲೋಕವಾಸಸ್ಮಿ? ಕಂಬಡೆ? 8... ಕಟ್ಟಿಸ್ಕ ಕಜ. ಮಗನ ಸ 
ಲಾಜದೆ ಶಿವಂ ಬಯಲನುಟ್ಟು *ಬೆನ್ನೊ ಳ್‌ ಬರೆ? ಧನ ಮಸ್ತ ಎನುತ್ತ ರಾಭಿ 
ಮುಖಗನಾ"'ಗಿ ಪಲವು ಗ 3 - ಪಡಿವೊನ್ನ ಳಂ "ಫಜಿವುತುಂ 
ಪರವೆಯರ ಗುಣಂ ಮನವನಳ್ಳಿಖಯೆ ವಿರಹವಿಹ್ನ ್ವಳನಾಗುತುಂ ಗ್ರವೆಡ್ಜಿ 
ಗೆಯ್ದು ಕಿಉದಂತರಂ 3*ಬಂದೇಕಾಮ ು)ು*ನಾಥನಂ ಪ 38. 155 ಫಲಮಂ 
ತೊಂಡು ''ಹಂಚಿಯಂ ಕಳಿದು' ತಿ*ರುವಶ್ತಿಯೂರೆರ್ಗೆ ನಜಿತರ್ಪಾಗಳು” + 
ತಿವಭಕ್ಕಿಯೊಳ್‌ ನೆರೆವ ಸದ್ಭಕ್ತ ೫ನಂ೫ತಗಲದಿರ್ಪ ಚಕ್ರವಾಕಂಗ?ಳಿಂಜ 


3 ಸಿ (ಖಗಚಜ). 3 ತರಿಸಿ (ಗ್ರೆ. 3 ರಿ (ಸು. 4 (ಕ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ.. 5 ದಿಂ (ಖಚೆಜ). 
"ದುಂ (ಕು, ದು (ಖಚ), ದಿ (ಗ್ರ. ?ಸೆ (ಚ)... 8--ಪರಮೇಶಂ ತನ್ನ (ಚು. 
9 ಯನ (ಕ್ರ, ರ (ಖಗೆ, ಅನ (ಜ). 39 ಬಿಂಬಳಿಯೋಳ್‌ ಯಲು ಬರೆ (ಖಚ), ಬೆಂಬಳಿ 
ಯಲಿರೆ (ಗ್ರ, ಮಾ (ಖ), ವಾ (ಚ). 33.-ಪೊಕ್ಕು (ಚ). 3 ಫ(ಖು. 14 ಬಂದೇ 
ಕಾಂಬ್ರ (ಕ), ಬಂದು ಕಾಂಚಿ ಎಕಾಂಬ್ರ (ಖ), ಬಂದು ಕಂಚಿಯಾಯೇಕಾಂಬ್ರ (ಗು, 
ಬದು. ಕಂಚಿಯಂ ಪೊಕ್ಕು ಏಕಾಂಬ್ರ ಈ. 15 ಭಕಿ ಯಿಂದಾಡಿ ಸುಖದಿಂ ಹಾಡಿ 
ಪೂಜೆಯಂ ಮಾಡಿ ಓಜೆಯಿಂ ನೋಡಿ ಪ್ರಸಂನ ಪ್ರಸಾಧಮಂನುಂಡು ಪಡಿವೊಂನಂ 
ಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಸರಾಗದಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಪಾಡುತಿ ರಲು ಯಕವ ಪ್ರಿನಾಥಂ ಯೇಕಾಂತದಿಂ 
ಕೇಳಿ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿಚ್ಚ ಂ ಯೆಲೆ ನಂಬಿ ಮನಬರಿ ವಸ್ತು ಗೆಳು ಸು ಬೇಕು ಅವಂ 
ಬೇಡುತ್ತ ಇ ಚಪ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ವಸಾ ಸಾ ಭರಣ ಅನುಲೇಪನಂಗಳಂ ಕೊಡಲು ಅಲ್ಲಿಂ 
ಬೀಳ್ಕೊಂಡು (ಚ)... 36 (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ೫ ಕಾಂಚಿಪುರಮಂ ಪೊಲಿಮಟ್ಟು' (ಖ). 
38 ರುವತ್ತಿಯವೂ (ಕ), ರುವಾರೂ (ಖ), "ವತಿ ಶ್ರಿಪೂ (ಗ). 33-ಕೇಳೀವನಮಂ 'ಪೊಗಲು 
(ಚ). ೫ ರಂ (ಚಿ. ೫ಳಂ (ಖಳು (ಗು, ಉಂ (ಚ). 
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ಕಿ 


೧೨] ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ TA 


ಬಳಲ್ಲು ಬಂ'ದೆ" ಹರೌಶರಣರೆಮ್ಮ? ತಣ್ನೆಳಲೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರಲಾವೆಲ್ಲಂ ಸಫಲ 
ವಪ್ಪೆವೆಂದು ಕರೆವಂತೆ ಕೋಕಿಳದ್ವನಿಯಿಂ್‌ ಮೇಖೆವ ಮಾಮರಂಗಳ್‌ 
ಮೊದಲಾದ ತರು*"ಕುಲಂ"ಗ"*ಳಿಂ್‌ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮಜ್ಜನಮಂ ಬಯಸುವ 
ಭಕ್ತಕುಲಮೆಸೆಮ್ಮತ್ತಲ್‌ 'ಬನ್ನಿಮೆಂದು ಕರೆವಂತೆ' ಧ್ವನಿಗೆಯ್ತ ಕೊಳರ್ವ 
ಕ್ವಿ*ಯಿಂಗದೊಪ್ಪು ಓವ ಪೂರ್ಣತಟಾಕಂಗಳಿಂ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಮಾಸಲ ಮೊಗ್ಗೆ 
ಗಳಿವೆ ಬನ್ನಿ ಮೆಂದೆಳಲತೆಯ ಗುಡಿಗಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಗಳ ನು'ಣ್ಣ*ರ"ದಿಂ ಕರೆವಂ 
ತಿಿರ್ದ ಪೂಡೋಂಟಿಂಗಳಿಂ ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ಮನದನುರಾಗಂ ಪಲ್ಲವಿಸಿದಂತಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ತೀವಿ ತೌಳಿರ್ತೊ೫ಪು )ವಶೋಕವನೆಂಗಳಿಂ ಣ್ಣಂಕತ್ತು ಮೆಖೆವ? ಪುರದ 
ಬಹಿರುದ್ಯಾನಮಂ ತುಂಬುರಂ ತೋಲುತ್ತುಂ ಬರೆ ನೋಡುತುಂ ಮಿಗೆ 
ಮೆಜ್ಹುತುಂ* ಮುಯ್ಯಾನುತುಂ ನಡೆತಂದು ಪುರಡೊಳಗಂ ಬರುತ್ತಿರೆ ಕೆಲ 
ಬಏದ ವೀಥಿಯುಪ್ಪರಿಗೆಗಳೊಳ್‌ ನೆರೆದು ನಿಂದು ಸಂದಣಿಸಿ ನೋಡುವ ಶಶಿ 


ಮುಖಿಯರೊತ್ತೊತ್ತೆಯಿಂ ಚಂದ್ರಲೋಕದಂತಿರ್ದ ಫ್ರುಸರವೀಥಿಯಂ ಕಳೆದು ವ 


ಜ್ದೀವರ ದೇವನ" ಡೇ!'ವ"ಶಿಖಾಮಣಿಯ ದೇವಜನಜನಕನ ದೇವರ ಗಂಡನ 
ದೇವರಾದಿತ್ಯನ ತಿರುವೌತ್ಲಿಯೂ”್‌ರರಸನ ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲ್ಲೆ ಬಂದು 
ಪಟ್ಟಿ ದಾನೆಯಿಂದಿಳಿದೊಳಗಂ ಪೊಕ್ಕು *ಬಲೌವರಲ್‌ ಮನಂದಂದು ಸುಕು 
ಮಾರಸೌಂದರಂ ನಡೆತಪ್ಪಾಗಳ್‌ 

ಮುಂಡೆ 33೫ವಪರಿಸೂತ್ರದೊಳು ಜೇವವಿಟಿರ್ಗೆ *ಕಣ್ಮಾಯವಂ* ಬಿಡಿಸಿ 


3 ದು (ಕ). 3 ನ ಕರುಣಮೆಂಬ (ಕ), ಶರಣರೆಮ್ಮ € (ಖಗೆ, ನ ಶರಣರುಯಿಂಮ (ಚು. 
3 ಗಳ (ಗಚ). ೩ (ಚ್ರುದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ₹ ಳಂ (ಖಗ. * ಶಿವಭಕ್ತನೊಲನೆ (ಖು, ಶಿವಭಕ್ತ 
-- “ಗ್ರ, ಸದ್ಭಕ್ತ --- (ಚು. ? ಮಧುರ ಮಧುಕರದಂತೆ (ಗೆ... ₹ ಗಳಿಂ (ಖಗಚ). 
'ಇ್ಸಛು, ಣ್ಗ (ಖ).ಸ್ವ (ಚ). 20 ದಿಂದಿ (ಖ), ದಂತಿ (ಗೆ. 'ಳ್ತೊ (ಪ), ಳಿತೊ ಗು. 
3 ಈ ಭಾಗ (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 13 ದ್ರಿ (ಜ). * ಚ್ಹಿ /ಖು. 36 ಫ (ಗೆ, ಹ (ಚಿ). 
3 (ಖು ಡಲಿಲ. ೫ ವರು. ಸತ್ತೂ (ಖ) ತ್ತಿವೂ (ಗೆ. 3 ಬರ (ಕಚ, 
ವಳ (ಗ್ರ. "ಇ ಸ (ಖಗೆಚ). * ಕಣ್ಮಾಯಸವಂ (ಕ), ಕಣಾಯಂ (ಖ), ಕಂಣಾ 
ಯಮಂ (ಗೆ, ಕಂಣಾಯುಮಂ (ಚ). 
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೩೦ 


೪೦ 


೯೪೨ ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ ಲ 


೫೦ 


ದಂತೆ ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟಿರ್ದ ಪಜ್ಜೆ'ಯ 3-- ಜವನಿಕೆಯ ಬಾಗಿಲೊಳ್‌ ವೇತ್ರ 
ದಂಡಮಂ ಹಿಡಿದು ನಿಂದಿ'ರ್ದ್‌ ಪಡಿಯಅಿತಿಯರಿಂ ರಮ್ಯಂಬಡೆದು- ಅನಂಗ 
ನ್‌ಜ್ಜೆ. 4 ಕ ಸ್ಸೀಮೆಯಂ ಪಡೆದಂತಿರ್ದ ಪಜ್ಜೆಯ ತೆರೆಯಂ ಕಂಡು 
ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನುರವಣಿಸಿ ಬಂದು 9--?ಪತಿಯಂ” ಬಯಸಿ ಶಿವನಂ ಬೆಂಬೀಳ್ವ 
*ಸಂಕಿಲಿ' ನಾಚಿಯರ ಮನವನೆತ್ತುವಂತೆ ಸೈ'ನೀೆಡುತುಂ 3ರ ಠಾರಿಯ 
ಕೋಲಿಂ*್‌ ಭೋಂಕನೆ ತೆರೆಯನೆತ್ತಲೊಡ?ನೆ? ಹಂಸೆತೂಳದೆಳಗ"ದ್ದುಗೆೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಸಮಳಸೂತ್ರಮಂ ಕರಪಲ್ಲವದೊಳ್‌ ಪಿಡಿದು ಇ೫ರಳವಂತಿ 
1"ಯರಲ*ನೊಂದನೆತ್ತಿ ತೂಡರ್ಜಿ, ಮತ್ತೊಂದ"ರಲ"ನೆತ್ತಲಾಣದೆ ಬಳಲ್ಲು 
ಬೆಮರ್ತು ಪೊಂಬಾಳೆಯ ಸೊ ಸಣಿಗೆಯಿಂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸಿಕೊಳುತ್ತಂ 


ನವಯೌವನದೊಗಳಗಿರ್ದ? ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳ ತಿರುಳ ಪುತ್ತ ೫ಛಿಯಂತಿರ್ದ 3ಸಂಕಿಲಿ? 


ನಾಚಿಯರ ೫ನೋಟದೊಳಡನೆ ತನ್ನ ನೋಟಂ ಘಳಿಲನೆ ೫ಸಂದಿಸೆ ಹಳಿಲನೆ" 


". ಔಮನಂ* ಬಿರ್ದು ನೆನಹು೫ಿಡುಔಗಿ ನಡೆಗೆಟು ಕಂಪಿಸಿ ನಸುಬೆಮರ್ತು ಹೊಸ 
ಣ್‌ ತತ್ತಿ ತ್ರಿ$ ಶಳರದೆ34 , 25೦೧ತಮ೧ ಬೌಕಿಖಿ೧ವ 
ನೋಟಿಂ ಹೋರಟೆಗುಟ್ಟಿ ತಿಕ್ಕಿ ತಳರದೆ ತೆಂತಮ್ಮೊಳ ಪೊಕ್ಯ 


ಟ್ಟಿ (ಖು. 3-4 ಜವನಿಕೆ"ಯಿಂ” ಶಿವಪೂಜಿಗೆ ಪದ್ಮ ಪತ್ರದ ಪೊಟ್ಟಿಣಂಗಳೊಳು ಪೊಚ್ಚ 
ಪೊಸಪೂವಂ ಕೊಂಡೊಳಪೊಗುವ ವಿಳಾಸಿನಿಯರಿಂ ಕುಸುಮಕುಲಮಂ *ಪೊಳರೆಯಲು ಪರಿ 
ಮಳಭಾಜನಂಗಳಿಂ ಪಿಡಿದಾಡುವೆಳೆವೆಂಡಿಸಿರಿಂ* (ಖ: ಗೆ: ಚ). [ನಖ. ಪಾ: ಯಂ 
(ಹ) ೨ ಹ (ಚ). ೩ರಂ(ಬ)] 8ರ್ಷ (ಖಗಚು. 4ಗ್ನೆಯ (ಕು. ನ54ನಿನ 
ಪ್ರಸಾದ (ಖ), .. . ಸಾದಲಿ ದ (ಗೆಚು. 9-- ಶಿವನ ಮುಂದೆ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ಕ 
7 (ಖಗಚ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 8 ಶಂಕಿಲೆ (ಕ), ಸಂಕಿಲೆ (ಖಚಜ), ಸಂಸಂಕಿಲಿ (ಗು. *ಮಾ 
(ಖಗಚ). ,39 (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3! ನೊಳಗೆ (ಖಗ, ನೆ ಒಳಗೆ (ಚ). 38 ದೆ (ಚ). 
38 ರು (ಗ್ರೆ, 34 ಗೆಯರಲ (ಕ), ಯರಳ (ಖಚ), ಅರಳ (ಗ), ಅರಳಿ (ಜು. 35 ಲರ 
(ಖ). ರಳ (ಗಚ).. 36 ಬೀಸ (ಖಗಚು. 3 ಛಿರ್ಧ (ಖಚ), ಳಗಿರ್ದು (ಜು. 
38 ತ್ಕ (ಕಬ್ಬು ದ (ಖ), ಥ್ಸೃ (ಗಚ),. 39 ಸಂಕಿಲೆ (ಕಚಜ). ೫ ನೊಡನೊ (ಗ್ರೆ. 
೫ (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 38 ಹಮ್ಮ ದಂ (ಗಚ). ಜಿಡಿ (ಕಗು. 3 ಕೈತೆಕ್ಕೆ ತೆರಳದೆ (ಖ), 
ತಳಿಕೆಕ್ಕೆ . . - (ಗು, ತಯಿತಿಕ್ಕಿ ತರಳದೆ (ಚ), ಕೈಯಿಕ್ಕಿ ತರಳರದೆ (ಜು. 55 ತಮ 
ತಂಪೊಳೊಳ (ಕ), ತಂದು ತಮ್ಮೊಳಗಂ (ಖ), ತಂಮತಂಮದೊಳ (ಗ್ರ, ತಂತಂನೊಳು (ಚ). 
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೧೨] ನಂಬಿಯಣ್ಣ ನ ರಗಳೆ 
ರೂ'ಫು ಮಗುಳ'ಲಾಆದೆ ನಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿರಲ್‌- ಇದೆ. ಸಮಯವೆಂದ 
ನಂಗ"'ನರಲ ಸರಲ ಸರಿವಳೆಯಂ ಯೆ ಕಂಡು ಕುಲಾಭಿಮಾನದ ಲಲನೆ 
ಯರ್‌ *ತಮ್‌ೌತಮಗಂಜಿ ನೋಟಮನಿಕ್ಯ ಡಿಮಾಡುವಂತೆ ಕಂಡ ಸುಖಮಂ 
ತುಂಡಿಸುವಂಳತೆತ್ತಿದ್‌ ಜವನಿಕೆಯಂ ಭೋಂಕನೆ ಸಡಿಲ್ಲಿ 6 ಮಖಿಮಾಡಿ 1+ 
ಣ್ಲದೇನಿದೇನಭವ್‌ಪೂಜೆ ಮನೋಃ ಭವಪೂಜೆ'ಗಿಕ್ಕಿತು- ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಲಾವಣ್ಯದ 
H್ರಾವುಲಿ*ಗಂ ಜವ್ವ ನದ ಸೂಖೆಕಾಅಐಂ ಮನದ ಮಲ್ಲಿ ಕಾಲಂ ಚಿತ್ರ ದ 
ದಳ"ವ್ರ”ಳಿಕಾಜಂ my ಬಂದಂ- ಏಗುವೆನೇಗುವೆಂ ಠು್ರವಂ ಕಲಂಕಿದಂ 
ಮುಗುಳಂ ಮಾಸಲ್ರ್ರೋಗಿಸಿದಂ ತೀವಿದ--ಮೃತವಂ ತು”ಳುಂ"ಕಿದಂ 
ಚಂಗದ್ರಿಕೆ'ಯಂ ಬಿಂದುಗಳೆದಂ- ಓವೋವೊ *-- ಎಂದೆಲ್ಲಾ . ಸಖಿಯರ್‌ 
ಸಂದಿಸಿ 33ಹೊಸಔಪೂಜೆ ಹಸನಾಯಿತ್ತೆನುತೆ ಭೋಂಕನೆ ಇಸ ಕಿಲಿಯ೫ 
ನತ್ತ" ಲವರ್‌! ಮನೆಗೊಯ್ದರ್‌- 
ಇತ್ತೆಲ್‌ ನೆಂಬಿಯಣ್ಣಂ ಫು ಸ್ರದಕ್ಷಿ. ಸಮಂ” ಕಳಿದು ತಿರುಗಿ ಬಂದೈದಾ 
“ಅಡಿಯೊಳೇಳೆಂಟವನ್ಮೆ ಸು ತಿವನಲ್ಲಿಗೆಯ್ತ ೦ದು- ಎಲೆ೫ಯೆಲೆ* ದೇವಾ 


ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರಮಂ ಕೊಡುಕೊಡು ಕೊಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ್‌ಲ್ಲದೆ ಮಾತಾಡೆನೆಂ*ಬ. 


1 ಪನುಮುಳಿಯ (ಖಗ), ಪನುಗುಳ (ಚೆಜ). 5 ನರಳ ಸರಳ - - -ಕರೆ (ಕ), ನನನು ಅ” 
ರಳ ಸರಳಂ ಸುರಿ (ಖಚ), ಸರಳಂ ಸುರಿ (ಗು. 8 ತು (ಕು... * (ಗಚಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
5 ತಿರ್ಧ (ಕಜ). 5 ಲಿ(ಗು,ಲೆ (ಜು. ಮುಗಿ (ಜು. 5 ನಮಗೀಭವನ (ಖಗೆ, 
ನವಗೀಭವ (ಚ). 9 (ಖಗೆ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಮನೋಜಭವನ ಪೂಜೆ (ಚಿ). ಲಾನಿ (ಖ), 


ಲೌಲಿ (ಚ), ಲಾಉಲಿ (ಜು. 33 ಣಿ (ಗ. 33 ಧು... 3 ಬುದ್ದಿಯ ಸಮೂಲಂ . 


ಗೊಂಬ ಸಿದ್ದಂ ಅಹಂಕಾರವನೆಲ್ಲವ ಕೊಂಬ ಮಹಾಶುಲಭಂ (ಚಿ. ಔಚ ಗ್ಯ. 
4 ಯವ ನದ ಮನದ (ಖ), ಯವ್ವ ,ನಮನಂದ (ಗು. ೫ ಡುಂ (ಖ, ಳು (ಜು. 
ಸ ದ್ರಮುಖಿ (ಖ), ದ್ರಮುಖಿಕಳೆ ಗ. ದ್ರಕಳೆ (ಚ)... 31-ನಡೆನಡೆ (ಖಗಜು. 
ತ ಶಸಿಧರನ (ಚ). `ದ ಸಂಕಿಲೆಯ 1೫0) ಸಂ<ಶಂ>ಕಿಲಿನಾಚಿಯರ (ಗೆಚ). 
ಇ. ಲರ (ಖಗ, ಲು ಅರ (ಚ). ಜಂ ಕಳಿದು (ಖಜ), ಇಂ ತಳೆದ್ದು (ಗೆ; ಇಮಂ 
ಬಿಟ್ಟುಕಳದು (ಚ). ೫ ಯೆಡೆಯೊಳೇ (೫), ಯೇ (ಖ), ರಡಿಯೊಡೆನೇ (ಗ), ಅಿಡಿಯೊಳು 
ಏ (ಚ). ೫ (ಖಚ) ಗೆಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಲೆ (ಗು. 3 ಮಾತಾಡೆಂ (ಖಗೆಚ); ಲ್ಲದೆ ಮಾತ 
ನಾಡೆನೆಂ (ಜು. 
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AY 


೯೩ 


೬೦ 


೯೪ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ [ಸ್ಥಲ 


೬೦ 


'ಬಳಲ್ಲು1ಡಿಯಂ ಸೇಳ್ದು ಶಿವಂ ಕೌತುಕಂಬಟ್ಟು- ಇದೇನಿದೇನೆಲೆ ಮಗನೆ 
ನಂಜಿ ನಂಬಿ? ನಿಷ್ಕಾರಣಂ ಮುನಿ*ದ* ಕಣಾಂ ಪೇಳ್ದು ಬಳಿಕ್ಕ 
ಮುನಿವುದೆನೆ. ದೇವದೇವ ನಿಮ್ಮರೆಮನೆ'ಯ' ಪರಿಸೂತ್ರಿದೊಳೊರ್ವ 
ಸಂಕಿಲಿನಾಜಿ'ಯರೆಂಬನ ನರ್ಫ್ಯುರತ್ನ ಕಂಡೆನೆನಗಾ ಕನ್ನಿ ನೆಯಂ ಮಾಡಿ 
ಕೊ'ಡುವು?ದೆನೆ ತಿವಶಿವೌಶಿವೌಯೆಂದು ಶಿವಂ ಕಿನಿಯಂ ಮು ಚ್ಹಿಕೊಳುತ್ತೆ- 
ಇದಾವ ದುರುಳತನವಿದಾವ ಮೂರ್ಪ"ತ್ವ ಬಿದಾವೆ*- ಪಾಪದ ಸರಸೆವಿದಂ 
ನುಡಿಯದಿರ್‌- ಅವರ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸಕ 38ನ ಡಿಸಿ ತ ಕಲ್ಮ ಷಂ ಮಾರ್ತಂಡಂ ಮಲಿನಂ+ 
ಆ ಮಾತನಾಡ"ದಿರ್‌- ಅವಳಂ [ಚೆನ ಲದೊಳ್‌ ಮುನ್ನೊರ್ವ ರಾಜ 
ಪುತ್ರಂ ತನಗೆಂದು ಪೆಸರ್ಗೊಂ*ೌಡವಂ* ಸತ್ತಡವನೆ ಗಂಡ"ನಿದೆ ಬಾಳೆಂ'ದು 
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1 ಬಳಲುನು (ಕ), ಅಳಲ್ಲು ವಲುನು೨ (ಖಚ), ನಳಲನು (ಗ). 3 (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
3 ನಾ (ಖಗ). 4 ವಡೆ (ಗ); ಯಲೇಕೆ ಇದೇನು (ಚ). ₹ಳಿ(ಕು. ವರ (ಖಗಚ)- 
? ಯೊಳಗಣ (ಖಗಚ). ಯಂಗೆ, ಯೆಂ (ಚ). ? ಡ ಬೇಹು (ಖ). 39 ಶಿವಶಿವ 
(ಖ), ಶಿವಾ (ಗ) ; (ಚಜ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 38 ತೆ (ಖ), ತನ (ಜ). 33-/- ರಸುತನಯಿದಾವ 
(ಖಚ), . . . ನಿದಾವ (ಗು. 38 ಖೋಡಿಯ ನಿರ್ಮಳತೆ (ಖ), ಕಂನಡಿಯೆ ನಿರ್ಮಳನೆ 
(ಗು, ಕಂನಡಿ ಕಸಂ ನಿರ್ಮಳ (ಚ). 34--ಚಂಗದ್ರ 0? ಕೆಂದು *ಹುತವಹಂ್‌ ಹೊಗೆ 
ಅಮೃತಂ *ಮೃನತಂ ಶುದ್ಧಸ್ಥಟಿಕಂ ಹೊರೆ ಯವಸೆಳಲ್ಲ ವನತಿಗಳೆದು ನನ್ನ ಸದ್ಭಕ್ತ ನ 

ಮನದ ನ ಕುಲ (ಖ: ಗ. [ಮು.ಪಾ.;೧ ಪ್ರಂಗೆ (ಬ). ೨ ಜಾ 
(ಗ). *ಘು (ಗ). * ಹಾರೆಯಿಂತಿವೆ (ಗ).] 15 ದಿರವಳಂದೆಸವ (ಕು, ದಿರುಯಿ 

ವನಂ ಶಿಶು (ಖ), ದಿರು ಯಿವಳಂ ಸಿಸು (ಗ, ದಿರವಳಂ ಶಯಿವ (ಚ), ದಿರವಳನಂದೆ ' 
(ಜ). . 36 ಡಡವಂ (ಖ), ಡಮಾ (ಗು, ಡನವಂ (ಚ), ದೊಡವಂ (ಜ). ' 3? ನೀ ಬಾಳ್ಗೆಂ 
(ಕ), ನೆಂದದೆ ಬಾಳ್ಗೆ ಎಂ (ಖ), * ಬಾಳ್ಗೆಂ (ಚ), ನದೆ ಬಾಳೆಂ (ಜ). 38 ಬಟ್ಟಿ (ಖಚ).. 
39 ಳು (ಚ). ೫ (ಜ). ೫ ನಲಿಮಂಸೀ ಊರೋ ಆವೂರೊಎಳಿ (ಖಗೆ. 
೩3 ರಳ (ಬ). 3--ಯಾ ನುಡಿ (ಚ). 
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೧೨] ನಂಬಿಯಣ ನ ರಗಳೆ 
ಸೆಂ'ತಸೆಂ'ಬಡುತುಂ ಮಾತಿಸೊಳಂ'ಜರೆಂದೊಲ್ಲು: 3 ನುಡಿಯೆ ನಂಜಿಯಣ್ಣ ೦ 
3... ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡು ಮೊಲೆಗುಡದ ತಾಯ ಕೌಲ ಬಾಯ" ಶಿಶು ನಾಲಿ 


ಗಿತ್ತಳುವಂತೆ ರಂಗಮಂಟಿಪದೊಳ್‌ ಪೊರಳ್ಳು ಫೊಡಕಲರಿ್‌ಸ್‌ಲಾಆದೆ $೦ಕು 


ರ್ವಾಣಂ ಕೈಮಿಕ್ಟು ತೊತ್ತುಗೊಂಡ ತವಕ ಆಳ್ಲೂಂಡ್‌ರಸ್‌ನೆ ಮ?ನಂ' - 


ಗೊಂಡ ಮಹಿಮನೆ *ಸುರತಂಗೊಂಡರೆವೆಣ್ಣೆ! * ಎಂದು ಮಜುಗಿ? ಮಲಗಿ 

ಮೋಖೆಯಿ”ಟ್ಫೋಅ"'ಲ್ವ ನಂಬಿಯಂ! 3ಶಂಭ3 ಕರುಣಿಸಿ 3ನೋಡಿ* 

ಹೋಹೋ ಮಗನೆ ಇನಿತಾಸುರವೇಕಂಜ"ದಿರಂಜ"ದಿರ್‌ ಮೆಲ್ಲನೆ ಪೋಗಿ 

ವಿಚಾರಿಸಿ ಬಂದಪೆನೇಳೇಳೆಂಬ *ಮಾತಿನೊ೫ಡನೆ ಹರಣಂ "ಬಂದು 11. ಹಸೆ 

10182) ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದ ನಂಬಿಯ ಮಯ್ಯಂ ತಡವಿ 3. ಇಪ್ಪ ಪ್ರಸಾದಮಂ* ಚಿಲು 

೫ಪಾಲನೂಜ್ಮಣ ಬಾಯ ತಂಬುಲಮನಿತ್ತು ಚಂದನ ನದ್ರ ಟ್‌ ಪರಿಮಳ 
ದ್ರವ್ಯ ಮೆಂ್‌್‌ ೫ಬೀಳು*ಡೆ ಸಹಿತಂ ಕೊಟ್ಟು ನೀನಿಲ್ಲಿರೆಂದು ಪ್ರಭಾಕರನಂ 
ಸ್ವಾಮ್ಯ ]`ಗ್ಗೆ ಪೋಗವೇಳ್ದು 


1 ತೋಷಂ ಸಂಕ ಗ್ರ. 3 ಜಲೆಂದೊಲಿದು (ಕ), ಜಲೆಂದುಲಿದು (ಖಗ), ಜುವೆದೋಯಿ (ಚ). 
4 ೧ಕೇಳ್ದು೧ ಬಲ್ಲೆಂ ಬಲ್ಲೆ ನಿದೆಲ್ಲವಂ *ಕೈನಕೊಳ್ಳಿನೀ*ಪ*ಗಟುಗ"ಳೆನ್ನೊಡನೇಕೆ” 


ಸಂಕಿಲಿ ಬೇದ ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರಮೆ ಸಾಲ್ಗುಂ ಕೊಡುಕೊಡೆಂದು ಕಾಮಕಿಚ್ಚಿನೊಳು*ಬಿದ್ದ ೫, 


“$ಡಿೀಯಂತೆ ವಿಡುಮಿಡುಕಿ ೭ಬಿರ್ಮ* (ಖ:ಗ: ಚು. [ಮು.ಪಾ.: ಇ (ಖ)ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ವಿ (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಸದ (ಗು. ೪ ಳ ಯನಗೇಕೆಯೆನೆ (ಗ). ಳು ಎನಗೇಕೆನೆ (ಜ). 
೫ ಬ್ಬಿದ (ಚ). ಆ [ಕೀಡ]? ೭ (ಏ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ] ಯೊಳು). ₹ಸಿರಗೆ, ಸಿ 
ಇರ (ಚ). 6 ಭವ (ಖಗಚ). "ಗಂ (ಜು. 8 ಸುರತೆಂಗೊಂಡುರವಣಿಯೆ (ಕು, 
` ಕರಣಂಗೊಂಡ ರಮಣನೆ (ಖ), ತ್ವರಿತಂ - - -.(ಗು, ತ್ತಲಿತಂಗೊಂಡರೆನೆಣ್ಣ * (ಚಿ. 


? ಮನಂ (ಖ); (ಗೆಚ) ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಸಟ್ಕಳ (ಖ). 'ಣ್ಣನಂ (ಗಚ). 13 (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ.' 


3 (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 34 (ಕ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ನುಡಿಯೊ (ಜು. 3 ಮೈಯ್ಯೆಳ್ಲಿವಿ (ಖು. 
ಕರಣಂ (ಚ). ೦ (ಶು, ನಿ (ಜು. ಪ್ರಸನ್ನ ತ್ವದಿಂ (ಚ). ೫ ಪ್ರಾಸಾ 
ಡಡ (ಜು. 5: ಫಾಲುಮಂ ತವರಾಜದ ಸಖರೆಯಂ ಮಪ್ಪುಳಮುಮಂ ನವಘೃತಮಂ 
ಹಡಿ ಪ್ರಿಯದಿಂದೂಡಿ (ಚ). 3 ನದಿವ್ಯಾ ಹು, ನಾ (ಖ), ನದ್ರವ್ಯಾ (ಗೆಚಜ). 

ಬ ವ್ಯಂಗ (ಖಗ), ವ್ಯಗಳಂ (ಜಿ). ೫ ಬಿಳುಪು (ಗೆ. * ಮಾಬ್ದಿ (ಕಜ), 
ಮವಾರ್ಥಿ (ಖಚ), ಹ ಯ. 3 
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ಪ್ರ ಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ನ ಸ್ಥೆ ಲ 
ಭಕ್ತೆ ಜನಬಾಂಧವಂ ಪ್ರೇನು[ಜನಕಾಮೆ'ದಂ ಪ್ರ'ಣಯ*ಜನ್‌ ಪ್ರಾಣ 
ಮಿತ್ರಂ' ನಂಬಿದರ ಹತ ನಚ್ಚಿದರಚ್ಚು ಮ್‌ಜ್ಹಿದರ 'ಮೆಜ್ಹು ಅಗಲದ: 
ರಾನಂದವೆನಿಪ ಶಿವಲಿಂಗಂ ಜಂಗಮರೂಪಂ ಕೈಕೊಂಡು ನಂಬಿಯಣ್ಣ ಗೆ 


` *ಕುಂಟಣಿಯಂ" ನಡೆಯಲೆಂದು ಕಾರುಣ್ಯಪಾರಾವಾರಂ- ಪಾರ್ವತಿಯಂ 


ಪೊಲಗೆ. ನಿಲಿಸಿ ನಂದೀ'ಶಂ' ಕೈಗುಡೆ ವೀರಭದ್ರಾದಿ!ಗಣಂಕೆಗಳಖುದಡೆ' 
*ನಂಬಿಗೆ' ಪ ಪ್ರಮಾದವೆಂದು ನೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ" ಕದ್ದು ಪೊಣಮಟ್ಟು 2!ನಡೆವೆಡೆ 
ಯೊಳ್‌ ಭೂದೇವಿ ಪುಳಕಿಸುತೆ. ಹರಿವಿರಿಂಚಿಗಳಖಿಯದ ಶ್ರೀ್‌ಪು*್‌ದಂ 
ತನ್ನ ೦ ಸೋಂಕಿದವೆಂ*ಬುಮ್ಮ *ಹದಿಂ ಶಿವನ ಮೆಬ್ಬಡಿಗಳ್ಗೆ ತನ್ನ ಕರಪಲ್ಲವಮಂ 


೧೦೦ ಗ ಬರೆ" ಮುಡಿದ ಪಾರಿಜಾತದರಲ ರು ಧರಣಿಯಂ ತೆ ತೆಕ್ಕನೆ 


ತೀವೆ 8ಈಶಾನಸೆಟ್ಟಿ ಯರ ಮನೆಯಂ ಪ್ಲೆ ಪೊಕ್ಕು. ಸೆಂಕಿಲಿನಾಚಿಯರ ತಾಯಪ ಪೃ 
ತಿವದೇವಿಯರ್‌ "ಬಾಗಿಲಲಿ" ನಿಲಲ್‌ 

ಇದೆಲ್ಲಿ*ಯುತ್ಯಟಿದ ಕಂಫ*ದೆಲ್ಲಿಯ ಬೆಳತಿಗೆವೆಳಗಿದೆಲ್ಲಿಯಚ್ಞರಿಯಾ! 
ನಂದಂ ಬಂದು ನಿಂದಪ್ರದು- ಈ ರೂಪು ತಿರುವತ್ತಿ ಯೂರರಸನಾಕಾರವಾಗಳಿದೆ 
ಮಾಣದೆಂದಿದಿರ್ವಂದು* ಮಯ್ಯಿಕ್ಸಿ ನಿಂದು ಕಯ್ಯಂ ಮುಗಿದು ದೇವ್‌ೌ!--ಹರಿ 
ವಿರಿಂಚಿಗಳ ನ ಗೋಚರಮಪ್ಪ ಥೈ ವೇದಂಗಳಖಯದ 322್ರ ಶ್ರೀಪಾದಾಬ್ದ ಗಳನ್ನ 3 


1 ಜನಕಾಮೋ(ಗೆ, ದಜಕಾಮ (ಚ). 3ಣಯಾ (ಕ), ಮಥ (ಖ), ಯಣ (ಗೆ, ಣಮ (ಚಿ). 
3 ಪ್ರಾಣಾಮೃತಂ (ಖ), ಪ್ರಣಾಮಿತಂ (ಗೆ. * ಮೆ (ಖು. ಕಮ (ಜು. 6 ಕುಂಠಣಿ 
(ಖ), ಕುಂಟಣಿ (ಗಚ), ಕೂಂಟಿಣಿಯಂ (ಜು.  ? ಶಂಗೆ (ಗು. ₹ (ಖು ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
9 (ಖ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 (ಚ) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 3 (೨) ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 38 ಫಾ (ಖು. ೌಬುಂ 
(ಕ), ಬುಮ್ಮಾ (ಗ್ರ; ದುತ್ನ (ಚ). 34--ವರೆ (ಕು. 35 - - - ಸಟ್ಟಿ (ಕ), ಯಾಶಾನ್ಯ 
ಶೆಟ್ಟಿ (ಖಗಚಿ), ಯ (ಜ). ' 37 ಮನೆನಾಗಿಲೊಳು (ಖ), ಮನೆಯ ಬಾಭಾಶಗಿ 
ಕೊಳು (ಚ). 33 ಯದ್ಭುತವಿ (ಖು, ಯದ್ಭುತದ ಕಂಪಿ (ಗ), ಯದದ್ಭುತದ ಮಹಾ 
ಕಂಪು ಇ (ಚ)... 33 ಯಥಚ್ಚ ರಿಯಾ (ಕ್ರ, ದಾತ ರ್ಯದಾ (ಖ), ಯದಚ್ಚ ನರವ (ಚ). 
೫ ಬೇಕೆಂದು ಸತಿಪತಿಯರೀರ್ಪರುಂ ಬಂದ್ಲು (ಖಗ. ೫. ದೇವ (ಗಡ). = ಶ್ರೀ 
ಪಾದಂ (ಕ), ಪಾಳಪುದಾಂಬುಜ (ಬರು; ಶಾಸ್ತ್ರಪುರಾಣಾಗಮಂಗಳ * ಗನಕ್ಕ ಗೋಡ 
ವಪ್ಪ ೫ ಪದಾಂಬುಜ (ಚ). ೫ ಮ್ಮ (ಖು. ಹ 
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¢ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಪತ್ರಿ ಕೆ, ಬೆಂಗಳೂರು ; "ಕನ್ನಡ ನುಡಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ; "ಕಂಠೀರವ, ಮಂಗ 
ಳೂರು; 'ತರುಣಕರ್ನಾಟಕ', ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ; "ಶಾಯಿನಾಡು', ಬೆಂಗಳೂರು; "ನವಸಂದೇಶ', ಬಳ್ಳಾರಿ; 
"ರಾಷ್ಟ್ರ ಬಂಧು”, ಮಂಗಳೂರು; "ವಿಶ್ವಕರ್ಣಾಟಕ', ಬೆಂಗಳೂರು; "ಸ ಓದೇ ಶಾಭಿಮಾನಿ 2 


ಮಂಗಳೂರು. 


ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
( ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶ 3, ಹೊಳೇನರಸೀಪುರ ; " ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತ. ತ್ರಿಕೆ ' (ತೆಲುಗು), 
ಕಾಕನಾದ; " ಕತೆಗಾರ, ಬೆಂಗಳೂರು; "ಕನ್ನಡ ಸಹಕಾರಿ, ಮಂಗಳೂರು; "ಜಯಕರ್ನಾಟಕ ', : 
ಧಾರವಾಡ ; "ಜಯಂತಿ, ಧಾರವಾಡ; "ಭಾರತಿ ' (ತೆಲುಗು), ಮದರಾಸು; " ಮೈಸೂರು 
ವ್ಯವಸಾಯ ಶೋಧಕ ಸಂಘದ ಪತ್ರಿಕೆ *, ಬೆಂಗಳೂರು ; "ಮಕ್ಕಳ ಪುಸ್ತ ಕ್ರ], ಬೆಂಗಳೂರು; 
"ಮೈಸೂರು ಸಹಕಾರ ಪತ್ರಿಕೆ', ಬೆಂಗಳೂರು; " ವಿದ್ಯಾದಾಯಿನಿ, ಮೈಸೂರು; "ವಿಮಾ 
ವಾಣಿಜ್ಯ ', ಬೆಂಗಳೂರು ; *ನಿನೇಕಾಭ್ಯುದಯ | ಮೈಸೂರು;  ಶರಣಸಾಹಿತ್ಯ', ಬೆಂಗಳೂರು ; 
" ಶಿವಾನುಭವ, ಬಿಜಾಪುರ; " ಸದ್ಬೋಧಚಂದ್ರಿಕೆ ', ಅಗಡಿ ; "ಸರಸ್ವತಿ", ಬೆಂಗಳೂರು ; 
"ಸುದರ್ಶನ ಮೈಸೂರು; "ಸುಬೋಧ, ಬೆಂಗಳೂರು; "ಜೀವನ', ಧಾರವಾಡ; 
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